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前言|Preface

剑桥商务英语证书（Business English Certificate，简称BEC）考试是由中国教育部考试中心于1993年与剑桥大学考试委员会合作，共同推出的权威国际商务英语资格证书考试。BEC考试已获得全球多个国家的商业、企业部门的认可，是商务英语能力的权威证明。

要想成功取得剑桥商务英语证书，掌握商务英语词汇是至关重要的第一步。一方面，BEC考试并无官方的词汇大纲，并且商务英语词汇所包含的商务释义丰富，很多词汇不仅具有日常生活英语的基本释义，还有在商业领域的独特含义。另一方面，参加商务英语考试的广大考生学习时间有限，有些考生已是职场人士，在繁忙的学习和工作之余，如何最快地掌握重点单词，是考生所面临的一个难题。那么，如何把握BEC中级考试的词汇范围？如何熟悉商务语境、获得商务英语的专业性知识？如何在最短的时间内学习到词汇在商务领域中的含义？这些正是本书要帮助广大考生解决的问题。

本书为《剑桥商务英语（BEC）中级词汇精选》之乱序版，由新东方考试研究中心编写，是BEC中级考试的必备词汇书，也是商务、外贸从业人士必备的词汇宝典。特点如下：

1.选词严谨，释义精准

本书参照BEC中级考试历年真题，精心挑选考试中最常出现的商务词汇。所选词条权威、实用、有针对性，词条释义详尽准确，不仅给出了常用释义，还给出了商务语境下的释义。为了帮助记忆，本书以“词根+联想记忆法”为主，配合了组合词、发音记忆等灵活的记忆方法，形成了一套科学、实用、高效的记忆体系，从而化解考生背单词的枯燥感，帮助考生在最短的时间内牢固掌握单词，达到事半功倍的记忆效果。

2.实例丰富，应用广泛

商务英语有着丰富的专业术语以及固定搭配。为了让考生更好地应用和记忆这些词汇，本书为每个单词搭配了丰富的实例，通过商务例句、商务词组、搭配用法、派生词汇、写作小站、听说小站，多角度讲解单词，让考生活学活用，全方位掌握单词。

本书例句均取材自真实的商务场景，内容时新、题材广泛，涵盖了多种商务场景，涉及各行各业，如广告、金融、商业、法律、工业等。除了词条本身的商务释义外，BEC考试还涉及丰富的商务词组和搭配，有其独特的用法和特点。因此，本书特别整理了商务词组和搭配用法，帮助考生通过丰富的实例来巩固所学词汇，加深记忆。同时，为了帮助考生快速、有效地扩大词汇量，本书还为词条增加了派生词。

除此之外，本书还特别设置了听说小站及写作小站，给出非常实用的听说和写作范例，让考生融入语境，学以致用。此部分内容多选自真题及外文商务报刊，具有很强的商务特点，既能辅助记忆，又能提升写作能力。

3.乱序编排，灵活记忆

本书特别采用乱序编排，摆脱记忆单词的挫败感，自由灵活地记忆单词。书后附有单词索引，方便查找和定位。与正序版不同之处还在于，本书精编了丰富、实用的备考资料，包括BEC中级考试说明、常用商务词组及商务缩略语，配合学习，全面备考。此外，本书安排了30天的学习计划，方便考生控制学习进度，提高学习效率，从而达到30天快速掌握BEC中级词汇的目标。

本书配有MP3录音，适合电脑及MP3播放器。读者可登录www.dogwood.com.cn免费下载。同时，每个篇章的开头及封面和封底均配有音频二维码，方便手机用户随时随地听录音、记单词。

最后，衷心希望正在BEC备考之路上努力奋进的各位考生，能够通过本书扫清词汇障碍，预祝大家都能在考试中取得好成绩！

新东方考试研究中心


Day 01-Day 10


Day 01
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Every noble work is at first impossible.

每一个伟大的工程最初看起来都是不可能做到的！

请投入最饱满的热情和最强烈的信念，来开始这本书的学习吧！



subsidy

[ˈsʌbsədi] n. 补助；津贴


例
 The Chinese government is making great efforts to increase subsidies for utilities and transportation. 中国政府正努力增加对公共事业和交通运输的补贴。


商
 export subsidy 出口补贴/agricultural subsidy 农业补贴/housing subsidy 住房补贴

travel

[ˈtrævl] n./v. 旅行


商
 travel agency 旅行社/travel expense 差旅开支/travel allowance 差旅津贴；交通补贴

contrast

[ˈkɒntrɑːst] n. 对比，差别

[kənˈtrɑːst] v. (使)对比，(使)对照


记
 词根记忆：contra(对立)+st(站)→站(在)对立面→对比，对照


搭
 by contrast 相比之下/in contrast with 与…对比，与…相反/contrast A with B 将A和B比较


派
 contrasting adj. 形成鲜明对比的 (例：contrasting colour 对比色)


写作小站

In contrast with state-owned enterprises, private enterprises are usually more active and bear more pressure as well.

与国有企业相比，私营企业更具活力，也承受着更大的压力。



item

[ˈaɪtəm] n. 条，条款；项目；(新闻等的)一条，一则；商品，产品


例
 All the items and their quantities are listed on the declaration form. 所有货物及其数量都被列在报关单上。


搭
 collector's item 珍藏品


派
 itemise vt. 列出清单

litigate

[ˈlɪtɪɡeɪt] vi. 提出诉讼；打官司 vt. 就…争论


例
 We have to reserve our right to litigate for the patent dispute. 我们必须保留对于专利纠纷的诉讼权利。


派
 litigator n. 诉讼律师

retire

[rɪˈtaɪə(r)] vi. 退休 vt. 收回；偿还


记
 联想记忆：re(回)+tire(疲倦)→累了，回家休息→退休


例
 Short of retirement pension, the government stipulates that men should retire at 65 and women at 60. 由于退休金短缺，政府规定男性的退休年龄为65岁，女性为60岁。


商
 retired bill 已赎回的票据


派
 retirement n. 退休 (例：retirement pension 退休金/be in retirement 已退休)/retiree n. 退休者；退役者

malfunction

[ˌmælˈfʌŋkʃn] n./v. 机器故障；失灵


记
 联想记忆：mal(坏的)+function(功能)→功能坏的→机器故障


例
 Macro-control is the effective complement to market flaw and market malfunction. 宏观调控是对市场缺陷和市场失灵的有效补充。

treasurer

[ˈtreʒərə(r)] n. 会计；司库；财务主管


记
 联想记忆：treasur(e)(财产)+er(表人)→管理财产的人→会计；司库；财务主管

aspiration

[ˌæspəˈreɪʃn] n. 渴望；抱负；呼气


记
 联想记忆：aspir(e)(渴望)+ation(名词后缀)→渴望


例
 Economic security is as important as economic aspiration. 经济安全同经济抱负一样重要。


商
 aspiration of revitalising national economy 振兴民族经济的抱负


搭
 aspiration for sth./to do sth. 做…的渴望

prescriptive

[prɪˈskrɪptɪv] adj. 说明性的；规定的，指定的


例
 All the work should be finished at the prescriptive time, otherwise you will be fired. 所有工作必须在规定时间内完成，否则你将被开除。


搭
 prescriptive power 相沿成习的权力/prescriptive methods of teaching 灌输式教学法

raise

[reɪz] n. 加薪 vt. 增加，提高；筹集(款项)；提出；解禁


例
 They failed to raise the extra 13 million dollars. 他们没能筹集到额外的1300万美元。


商
 raise price/interest rate 提高价格/利率/raise in salary 加薪


搭
 raise doubt/suspicion 引起怀疑/猜疑/raise a blockade/a ban/an embargo 解除封锁/禁令/禁运


派
 raising n. 增加，提高 (例：consciousness raising 觉悟的提高)/raised adj. 抬高的

voice mail

语音邮件；语音信箱


例
 If I am not available when you are calling, you can leave a voice mail for me. 如果你打电话时我不在，可以给我发个语音邮件。

federation

[ˌfedəˈreɪʃn] n. 联合会；联盟


记
 联想记忆：federat(e)(使结盟)+ion→联盟


商
 Consumer Federation of America 美国消费者协会/International Federation of Agricultural Producers 国际农业生产联盟

skip

[skɪp] n. 跳跃 vt. 跳过；不参加(会议等)；跳读 vi. 跳跃；跳绳；跳读


例
 Time is running out, so we will directly skip to the last item on the agenda. 时间所剩不多，因此我们直接跳到议程上的最后一项。


搭
 skip from one topic to another 从一个话题跳到另一个话题

accommodation

[əˌkɒməˈdeɪʃn] n. 住宿；住处；供应；贷款；融通票据(或汇票)；提供便利的设备(或用具)；适应，调节；和解


记
 联想记忆：accommodat(e)(安排住宿)+ion(名词后缀)→住宿；住处


搭
 reach accommodation with 与…达成和解/temporary accommodation 临时住处


写作小站

Please don't worry! All the relevant issues about accommodation and dining will be arranged by the host of the conference.

请别担心！所有住宿及就餐的相关事项将由会议主办方来安排。



franchise

[ˈfræntʃaɪz] n. 特许经销权 vt. 给…以特权


记
 联想记忆：fran(看作France，法国)+chise(看作Chinese，中国人)→中国人获得了该商品在法国的特许经销权→特许经销权


例
 Most companies may worry that their franchise holders lack business sense. 大多数公司可能会担心拥有他们特许经销权的人缺乏商业意识。


商
 apply for/win a franchise 申请/赢得特许经销权/franchise sth. to sb. 将某种特许权授予某人/franchise agreement/company 特许经销权协议/特约代销公司


派
 franchisee n. 特许经营人/franchiser n. 授予(他人)特许权的公司(或组织)/franchising n. 授权

forbearance

[fɔːˈbeərəns] n. 容忍，宽容；延期偿付；(债权人权利的)暂缓行使


记
 联想记忆：for(为了)+bear(忍受)+ance→为了(想要的东西)，再忍受一下→容忍


例
 Under forbearance agreements, the debtee will delay his demand for the debtor's payment. 在暂缓行使协议下，债权人将推迟对债务人的付款要求。

prerequisite

[ˌpriːˈrekwəzɪt] adj. 不可或缺的，必备的 n. 先决条件，前提


记
 联想记忆：pre(在…之前)+requisite(必备的)→预先必备的条件→先决条件


搭
 prerequisite skill/knowledge 必备的技能/知识


写作小站

Political stability is the prerequisite for rapid and healthy development of the economy.

政局稳定是经济快速、健康发展的前提。



gap

[ɡæp] n. 缺口；差距；隔阂；空白


例
 The government is implementing macro-control policies to narrow the gap between urban and rural areas. 政府正在实行宏观调控来缩小城乡差距。


商
 gap in the market 市场的空白/income gap 收入差距/gap between the rich and the poor 贫富差距


搭
 age gap 年龄差距/generation gap 代沟/bridge the gap 消除差距

improvement

[ɪmˈpruːvmənt] n. 改进，改善


记
 联想记忆：improve(提高)+ment(名词后缀)→改进，改善


例
 We will make constant efforts for the improvement of product performance. 我们将会不断努力来改进产品的性能。


商
 technical improvement 技术进步


搭
 room for improvement 改进的空间/substantial/dramatic improvement 实质性/巨大的进步

inefficient

[ˌɪnɪˈfɪʃnt] adj. 效率低的；(指人)不能胜任的


例
 Some state-owned enterprises lack competitiveness because of inefficient management. 某些国有企业由于管理低效而缺乏竞争力。


商
 an inefficient secretary 一位不称职的秘书


派
 inefficiency n. 无效率；无能 (例：eliminate/reduce inefficiency 消除/减少低效率情况)

outsource

[ˈaʊtsɔːs] v. (把…)外包


记
 组合词：out(外面的)+source(资源)→利用外部的资源→外包


例
 The contractor outsourced part of the project to speed up production. 承包商将部分项目外包以加快生产进度。


派
 outsourcing n. (业务)外包

scepticism

[ˈskeptɪsɪzəm] n. 怀疑态度；怀疑论；怀疑主义


记
 联想记忆：sceptic(怀疑的)+ism(名词后缀)→怀疑态度；怀疑论


例
 Though our latest product has shown its unique advantages, most traditional consumers still continue to view it with scepticism. 尽管我们的最新产品已经表现出其独有的优势，但大多数传统的消费者仍然继续对其持怀疑态度。

buzzword

[ˈbʌzwɜːd] n. (报刊等的)时髦术语，流行行话


例
 Many buzzwords are coined with technological development, such as “infor-mation explosion”, “digital”, etc. 许多时髦的词都是随着科技的发展而创造出来的，比如“信息爆炸”、“数字化”等。

impressive

[ɪmˈpresɪv] adj. 感人的；令人钦佩的；令人印象深刻的


记
 联想记忆：impress(留下印象)+ive(…的)→令人印象深刻的


例
 Our new product logo is unique and impressive. 我们新的产品标志很独特，能给人留下深刻印象。


派
 impressively adv. 令人难忘地

pursue

[pəˈsjuː] vt. 继续；从事；追赶；致力于 vi. 追；继续进行


例
 We constantly pursue perfection in our products. 我们不断追求产品的完美。


商
 pursue a managerial career 从事管理工作


搭
 pursue a goal 追求目标/pursue a legal action 进行诉讼


派
 pursuer n. 追求者；研究者

lure

[lʊə(r)] n. 诱惑物；诱惑 vt. 引诱；诱惑


例
 The speculators cannot resist the lure of high profits and continue to invest in the stock market. 投机商无法抵挡高利润的诱惑，继续投资股市。


搭
 lure sb. into a trap 把某人诱入圈套

stagnant

[ˈstæɡnənt] adj. 停滞的；萧条的


记
 联想记忆：stagn(站立)+ant(…的)→站住不动的→停滞的；萧条的


例
 Export trade has been stagnant for three months due to the new policies. 受新政策的影响，出口贸易已经连续三个月停滞不前。


商
 stagnant market/economy 萧条的市场/经济

predominant

[prɪˈdɒmɪnənt] adj. 占主导地位的；显著的


记
 联想记忆：pre(在…之前)+dominant(支配的)→提前取得支配权的→占主导地位的


搭
 predominant culture 主流文化/predominant factor 主导因素


派
 predominance n. 优势；主导地位 (例：market predominance 市场主导地位)/pre-dominantly adv. 占主导地位地，占优势地；显著地


写作小站

Foreign brand cars are still predominant in the Chinese market as a result of the technological gap between China and other developed countries.

由于中国和其他发达国家技术上的差距，外国品牌汽车在中国市场上仍然占主导地位。



whack

[wæk] v. 猛击；击败 n. 重击；份；量；尝试


例
 The domestic market fluctuation is obviously out of whack as a result of the volatility of the exchange rate. 受汇率变化的影响，国内市场波动明显不正常。


商
 pay the full whack 付全价/top whack 最高价


搭
 out of whack 运行不正常；有毛病


派
 whacked adj. 筋疲力尽的；疲惫不堪的/whacking adj. 巨大的；惊人的

pop

[pɒp] n. 流行音乐；汽水；砰的一声 abbr. (=post office protocol) 邮局协议 adj. 流行的 adv. 突然地 vt. (突然地)提出问题 vi. (突然地)出现


例
 The writers usually jot down any fresh ideas that pop into their heads, otherwise they will not remember them later. 作家们通常会快速写下在他们脑海中闪过的任何新奇想法，不然的话，稍后他们就记不起来了。


搭
 pop music 流行音乐/pop art 通俗艺术，大众艺术

bank book

银行存折


商
 update a bank book 更新银行存折/cash and bank book 现金和银行存折

compensate

[ˈkɒmpenseɪt] v. 补偿，赔偿


记
 词根记忆：com(全部)+pens(花费)+ ate(做)→花费的钱全部(拿回来)→赔偿


例
 The central government is attempting to compensate for the farmers' economic losses to ease their financial difficulties. 中央政府正试图补偿农民的经济损失，以缓解他们的经济困难。


搭
 compensate for 赔偿；抵消


派
 compensatory adj. 补偿性的 (例：compensa-tory payment 补偿金)/compensation n. 补偿，赔偿；酬金 (例：compensation claim 索赔/in compensation for 以…为报酬)

CAD

(=cash against documents) 凭单付现


例
 CAD is a payment term that is favourable to exporters. 凭单付现是一种对出口商很有利的付款方式。

wind up

终止，结束；停止营业


例
 He was forced to wind up the company because the goods were unsalable and overstocked. 因为产品滞销，过量积压，他被迫关闭了公司。


搭
 wind up in 以…结束

comparison

[kəmˈpærɪsn] n. 比较，对照


记
 词根记忆：com(一起)+pari(平等)+son(名词后缀)→放在一起看看是否平等→比较


例
 There is no comparison between traditional manual workshops and modern factories. 传统的手工作坊和现代工厂之间没有可比性。


搭
 in comparison with 与…比较起来/by comparison 通过比较/beyond comparison 无可比拟的/comparison between A and B A与B之间的比较

client

[ˈklaɪənt] n. 委托人，当事人；顾客


例
 Our client groups are quite loyal to our products. 我们的客户群对我们的产品非常忠诚。


商
 client statement 客户结单/client base 客户群/client management 客户管理

freeze

[friːz] n./v. 冻结，凝固


例
 He was proved to be involved in illegal trade and his account was frozen. 他被证实参与非法交易，账户已被冻结。


商
 wage freeze 工资冻结/price freeze 物价冻结


派
 freezing adj. 严寒的；极冷的 (例：freezing point 冰点)

afoul

[əˈfaʊl] adj./adv. 冲撞着(的)；纠缠着(的)


记
 联想记忆：a(相似)+foul(犯规的)→和犯规类似的→冲撞着(的)；纠缠着(的)


例
 All the company policies should not run afoul of government regulations. 公司所有的政策不得与政府规章制度相抵触。


搭
 run afoul of 与…纠缠；同…发生冲突

protection

[prəˈtekʃn] n. 保护；保护物；(列入保险契约的)保险范围；保护贸易制度(或政策、理论)


例
 The insurance policy can offer protection against accidental harm. 这张保险单可以承保意外伤害。


商
 consumer protection law 消费者保护法/trade protection 贸易保护


搭
 under the protection of 在…的保护下


派
 protectionism n. 贸易保护主义，贸易保护政策/protectionist n. 贸易保护主义者

financial

[faɪˈnænʃl; fəˈnænʃl] adj. 财政的，金融的


商
 financial accountant 财务会计/financial adviser 财务顾问/financial investment 金融投资/financial year 财政年度，会计年度/financial centre 金融中心


派
 financially adv. 财政上 (例：financially independent 经济独立)

hit

[hɪt] v./n. 打击，袭击


例
 The Internet advertisement is charged according to the hits it gets. 网络广告是按点击率来收费的。


搭
 hit the buffers (计划、事业等)突然受挫/hit the nail on the head 说到点子上，正中要害/hit record/single 风靡一时的唱片/单曲

uneconomical

[ˌʌnˌiːkəˈnɒmɪkl; ˌʌnˌekəˈnɒmɪkl] adj. 不节俭的；浪费的；不经济的


例
 In the highly specialised market, it is uneconomical for enterprises to independently finish all links of business activities. 在高度专业化的市场中，企业独立完成经营活动的全部环节是不经济的。

objective

[əbˈdʒektɪv] n. 宗旨，目标 adj. 客观的


商
 business objective 经营目标/objective assessment 客观的评估


搭
 achieve/set out an objective 实现/制定目标/objective criterion 客观标准


派
 objectively adv. 客观地/objectivity n. 客观性；客观现实

axe

[æks] n./vt. 解雇；大幅削减


例
 It is not wise for the government to axe public spending at present. 政府目前大幅度削减公共开支是不明智的。


搭
 have an axe to grind 别有企图

carbon dioxide

二氧化碳


例
 A low carbon economy asks for development based on lower carbon dioxide emissions. 低碳经济要求发展建立在减少二氧化碳排放的基础上。

trust

[trʌst] n. 信任，信赖；责任；信托财产；信托基金机构 v. 信任，信赖；依靠；期望


商
 trust company 信托公司/trust deed 信托书/trust fund 信托基金


搭
 accept a trust 接受信托/breach of trust 违反信托/in trust 受托


派
 trustee n. 受托人；托管人 (例：trustee in bankruptcy 破产受托人)

universal

[ˌjuːnɪˈvɜːsl] adj. 普遍的，通用的；宇宙的；全世界的；全体的


搭
 universal truth 普遍真理/universal health care 全民医疗保险/universal agreement 一致同意


派
 universally adv. 普遍地/universality n. 广泛性；普遍性

portal

[ˈpɔːtl] n. 入口；门户网站


商
 business portal 商业门户网站/online shopping portal 在线购物门户网站

paper

[ˈpeɪpə(r)] n. 纸；官方文件；有价证券，流通票据；[pl.] 证件


商
 paper loss 账面亏损/paper profit 账面收益/paper money 纸币；票据


搭
 on paper 以书面形式；理论上/identity papers 身份证件

dilemma

[dɪˈlemə; daɪˈlemə] n. 困境；进退两难，左右为难


记
 词根记忆：di(分离)+lemma(争论)→有两歧的争论→进退两难


搭
 face a dilemma 面临左右为难的困境/in a dilemma 处于进退两难的境地


听说小站


M
 I have advised them to be more cautious in overseas expansion.

我曾经劝告过他们在海外市场扩张时要更加谨慎。


W
 Yes, they would not have been caught in the dilemma if they had followed your advice.

是的，如果他们听了您的建议，就不会陷入进退两难的境地了。



escape

[ɪˈskeɪp] v. 逃避，避免 n. 逃跑，逃亡


例
 In the globalised world, it is hard for one country to escape from the effects of America's export policy. 在这个全球化的世界，一个国家很难逃脱美国出口政策的影响。


商
 escape clause 例外条款；免除条款


搭
 escape one's notice 没注意到/narrow escape 死里逃生；侥幸逃走/escape route 逃跑路线

resolve

[rɪˈzɒlv] vt. 解决，解答；决定，决意；分解 n. 决定，决意


记
 联想记忆：re+solve(解决)→解决


例
 It needs the joint efforts of all the countries to resolve the economic crisis. 这场经济危机的解决需要所有国家的共同努力。


搭
 resolve to do sth. 下定决心做某事/resolve on/upon sth. 决定做某事/resolve into sth./sth. into (使…)分解成


派
 resolved adj. 下定决心的，坚定的

brand stretching

品牌扩张


例
 Brand stretching means using an established brand name for products in other unrelated markets. 品牌扩张就是指用现有品牌进入其他完全不相关的市场。

disaster

[dɪˈzɑːstə(r)] n. 灾难，灾祸；不幸


记
 联想记忆：dis(不)+aster(看作star，星)→星位不正是凶兆→灾难


例
 We covered the goods against natural disaster under the request of our customer. 按照客户要求，我们为这批货投了自然灾害保险。


商
 financial disaster 严重的财政危机


搭
 recipe for disaster 造成灾难的原因/disaster area 灾区


派
 disastrous adj. 灾难性的；悲惨的

bond

[bɒnd] n. 联结，联系；黏合剂；公债，债券；契约，合同 v. (使)黏合，(使)结合


记
 发音记忆：“绑得”→绑在一起→联结，联系


例
 The economic development mode of a country is closely bonded with its natural resources. 一个国家的经济发展模式是和它的自然资源紧密联系在一起的。


商
 bond market 证券市场/bond maturity 债券到期日/National Savings Bonds 国家储蓄债券/bonded goods 保税货物/bonded warehouse 保税仓库


搭
 bond A and B together 把A和B紧密联系在一起/bond with sb. 和某人拉关系


派
 bondage n. 奴役；束缚

panel

[ˈpænl] n. 面板，仪表盘；专门小组；全体陪审员 vt. 镶嵌


搭
 on the panel 接受健康保险医疗；在受审中/control panel 控制面板

recruit

[rɪˈkruːt] v. 招募(新兵)；吸收(新成员)；补充 n. 新兵；新成员


例
 The company is recruiting new employees who are good at computer programming. 这家公司正在招收擅长计算机编程的新员工。


搭
 raw recruit 生手


派
 recruiter n. 招聘人员/recruitment n. 招收(新成员) (例：recruitment programme 纳新计划)

prominence

[ˈprɒmɪnəns] n. 重要；突出，卓越


例
 The US has been known for its prominence in high-tech since the Second World War. 二战以来，美国因其在高科技方面的卓越成就而闻名。


搭
 rise to prominence 出名/achieve promi-nence 享有名气


派
 prominent adj. 重要的；杰出的；显著的，突出的 (例：a prominent leader 杰出的领袖)

vacate

[vəˈkeɪt; veɪˈkeɪt] vt. 空出，腾出；辞(职)；让(位)


记
 词根记忆：vac(空)+ate(使…)→使…空→空出，腾出


例
 Nobody has taken over the position vacated by John. 约翰辞职后，还没有人接替他。

insight

[ˈɪnsaɪt] n. 洞察力；洞悉


记
 联想记忆：in(在里面)+sight(视力)→看到里面→洞察力


例
 He makes use of his keen insight into international political relations to achieve his economic purpose. 他利用对国际政治关系敏锐的洞察力来实现他的经济目的。


派
 insightful adj. 有深刻了解的；富有洞察力的

devastate

[ˈdevəsteɪt] vt. 毁灭，毁坏


记
 词根记忆：de(表强调，完全)+vast(变空)+ate(使)→使完全变空→毁灭，毁坏


派
 devastated adj. 毁坏的；震惊的/devastating adj. 毁灭性的；令人震惊的 (例：devastat-ing effect/blow 毁灭性的影响/打击)/dev-astation n. 毁灭，破坏


写作小站

Rising carbon emissions will finally devastate our economy and ecological environment.

碳排放的不断增加最终会毁坏我们的经济和生态环境。



issue

[ˈɪʃuː; ˈɪsjuː] n. 发行，发布；(书刊的)期；问题，争议 v. 发行；发布；颁布


例
 The government has just issued a new decree to purify the market environment and maintain the fair competition system. 政府刚刚颁布一项新法令来净化市场环境，维护公平的竞争秩序。


商
 issue a certificate/share/visa 签发证书/发行股票/给予签证


搭
 be at issue 成为讨论的焦点/a controversial issue 一个有争议的问题


派
 issuer n. 发行者；发行机构 (例：credit card issuer 信用卡发行机构)

turmoil

[ˈtɜːmɔɪl] n. 混乱，骚动


记
 联想记忆：turm(看作term，学期)+oil(油)→一学期没打扫厨房，里面都是油，导致一片混乱→混乱


例
 If not dealt with properly, the Eurozone crisis may turn the global economy into turmoil. 如果处理不当，欧元区危机可能会使全球经济陷入混乱。

candidate

[ˈkændɪdeɪt; ˈkændɪdət] n. 候选人，应试者


记
 联想记忆：can(能)+did(做)+ate(名词后缀)→候选人必须有所作为→候选人，应试者


商
 presidential candidate 总统候选人


派
 candidacy/candidature n. 候选资格


听说小站


M
 It is not easy to be the president of Asian market.

想做亚洲区总裁可不是一件容易的事。


W
 No, there are more than ten competitive candidates applying for the position now.

是的，目前有十多个有竞争力的候选人申请该职位。



scrap

[skræp] n. 碎片，碎屑；废料，残余物； [pl.] 残羹剩饭；少量，点滴 vt. 废弃；报废，拆毁


记
 联想记忆：刮掉(scrape)许多碎屑(scrap)


例
 It is necessary for us to check every scrap of information in the contract. 我们有必要核对合同上的所有信息。


商
 scrap value 残值；废料价值

react

[rɪˈækt] vi. 反应；影响；反抗；起反作用


例
 The employees reacted violently to the decision that the company intends to lay off the employees to cut budgets. 员工对公司打算裁员以削减预算的决定反应激烈。


搭
 react against 反对；反抗


派
 reactor n. 反应堆/reactive adj. 反应的，有反应的/reactivate vt. 使恢复活动；使重新出现

commitment

[kəˈmɪtmənt] n. 承诺；致力，献身；定期付款；花费，使用(资金、人力等)


记
 联想记忆：commit(做)+ment(表动作的结果)→做事要有结果→承诺


例
 A new medical-insurance system needs the financial commitment of the central government. 一项新的医保制度需要中央政府的财政保障。


搭
 make a commitment to sb. 向某人作出承诺/the commitment of resources to property industry 对房地产业的资源投入

promote

[prəˈməʊt] vt. 提升，提拔；促进；发扬；发起，创办；促销


记
 联想记忆：pro(向前)+mote(看作move，移动)→向前移动→提升；促进


例
 The policy is beneficial to promote the coordinative development of the regional economy. 这项政策有利于推动区域经济的协调发展。


商
 promote a product 推销商品/be promoted as a vice manager 被提升为副经理/promote the awareness of competition 提高竞争意识


派
 promoter n. 筹办者，发起者；倡导者

procedure

[prəˈsiːdʒə(r)] n. 程序，手续；步骤


例
 The government is going to simplify the approval procedure for foreign investment projects to improve work efficiency. 政府打算简化外商投资项目的审批手续来提高办事效率。


商
 maintenance procedure 维修程序/legal procedure 司法程序


派
 procedural adj. 程序(上)的，手续的 (例：procedural matter 程序性问题)

tighten

[ˈtaɪtn] v. (使)变紧，(使)绷紧


例
 The central government planned to tighten money supply to curb rising inflation. 中央政府打算紧缩银根来抑制日益严重的通货膨胀。


商
 tighten credit 紧缩信贷/tighten economic sanction 加强经济制裁


搭
 tighten up on sth. 对某事更加严格(或小心)/tighten the belt 勒紧腰带，省吃俭用

cost

[kɒst] n. 成本；代价；费用 v. 花费；付出代价


例
 It cost them $1 million to update their production equipment. 更新生产设备花了他们100万美元。


商
 average cost 平均成本/fixed cost 固定成本/running cost 经营成本/cost accountant 成本会计师/cost benefit analysis 成本效益分析


搭
 estimate the cost 估算成本/at all costs 不惜任何代价/at any cost 无论如何


派
 costly adj. 花费大的，昂贵的/costing n. 成本计算，成本法 (例：long-term/short-term costing 长期/短期成本计算)/cost-effective adj. 划算的 (例：cost-effective price 划算的价格)

doom

[duːm] n. 厄运；死亡；判决；世界末日 vt. 注定；判决；使失败


记
 联想记忆：d(看作dog，狗)+oom(看作room，房间)→房间里有条恶狗→厄运


例
 The investment in Africa is doomed from the start. 在非洲的投资从一开始就注定要失败。


搭
 doom and gloom 前景暗淡；无望/prophet of doom 悲观论者/doom to 使…在劫难逃；注定


派
 doomy adj. 使人沮丧的；忧伤的

manpower

[ˈmænpaʊə(r)] n. 人力；劳动力


记
 组合词：man(人)+power(力量)→人力


例
 Proper internal manpower allocation will yield twice the result with half the effort. 恰当的内部人员调度可以起到事半功倍的效果。


商
 manpower deficit 劳动力匮乏/manpower surplus 劳动力过盛/carry out manpower planning 进行劳动力规划

standstill

[ˈstændstɪl] n. 停顿，停止


记
 组合词：stand(站立)+still(静止)→站着不动→停顿，停止


搭
 at a standstill 处于停顿状态


写作小站

The consumer confidence index might soon plummet as it did in late 2010, bringing the national economy to a standstill.

消费者信心指数可能很快会像2010年底那样急转直下，导致国民经济陷入停顿。



strategy

[ˈstrætədʒi] n. 战略；策略；政策


例
 The government needs to develop a new strategy for getting more people back to work. 政府需要制订新的战略，使更多的人重获工作。


商
 marketing strategy 营销战略/logistics strategy 物流战略/strategy formulation 战略制订


派
 strategise v. 制订战略；制订行动计划

acceptance

[əkˈseptəns] n. 认可；(票据、汇票等的)承兑


例
 Our products won wide acceptance in the European market. 我们的产品获得了欧洲市场的广泛认同。


商
 document against acceptance 承兑交单/acceptance check 验收/acceptance of the bid 中标
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Perseverance is not a long race; it consists of many short races one after another.

坚持不懈不是一次长跑，而是一个接着一个的短跑！

英语学习需要一步一个脚印，坚持下去，总有一天你会发现自己的进步。。



guarantee

[ˌɡærənˈtiː] n. 保证；保单；保证书；抵押品 vt. 保证，担保


例
 If there is something wrong with the products, consumers can still claim their rights from the supermarket, no matter what a guarantee says. 如果商品出了问题，不论保证书如何规定，消费者仍然可以去超市索赔以维护自身权益。


商
 under guarantee 在保修期内/guaranteed wage 保证工资/guarantee change of article or refund if unsatisfactory 包退包换


搭
 guarantee sth. against sth. 给予…书面保证；为…提供保修单


派
 guarantor n. 保证人；担保人

penalty

[ˈpenəlti] n. 罚款；处罚


例
 Any party who fails to implement the contract will incur a heavy financial penalty. 任何不履行合同的一方都将被处以重金罚款。


搭
 penalty area 罚球区；禁区/penalty for 对…的处罚

site map

网站地图；地位级图


例
 It is convenient and fast for the users to use a site map to orientate themselves. 用户可以使用网站地图方便、快速地定位自己所处的地点。

appreciation

[əˌpriːʃiˈeɪʃn] n. 欣赏；鉴别；增值；感谢；赞赏


例
 The manager testified his appreciation of Linda's work by raising her pay. 经理给琳达加薪，以示对她的赞赏。


商
 capital appreciation 资本增值/appreciation of real estate 不动产增值/currency appre-ciation 货币增值

load

[ləʊd] v. 装货，装载；加载 n. 负载；工作量


商
 deliver a load 运送货物/pick up a load 装载货物/transport a load 运输货物/work load 工作量


搭
 load line 载重线/load a program 载入程序/bear the load of 承受负荷；承担…的责任/take a load off one's mind 如释重负

buffer

[ˈbʌfə(r)] n. 减震器；缓冲作用；缓冲物 vt. 减少；减缓


例
 We shouldn't spend lavishly and we need to keep savings as a buffer against unexpected cash needs. 我们花钱不应该大手大脚，应该留些积蓄以备不时之需。


搭
 buffer country 缓冲国/buffer zone 缓冲区/buffer sb. against sth. 使某人不受某物的伤害

centrepiece

[ˈsentəpiːs] n. 核心；中心装饰品


记
 组合词：centre(中心)+piece(物件)→放在中心的物件→中心装饰品


例
 Tourism and international trade usually constitute the centrepiece of economic development in most coastal cities. 旅游业和国际贸易通常是大多数沿海城市经济发展的核心。

dry up

(使)干涸，(使)枯竭；(使)住口


例
 Sources of small-business funding dried up quickly as a result of economic downturn. 由于经济低迷，小企业的资金来源迅速枯竭。

conglomerate

[kənˈɡlɒmərət] n. 联合企业，集团公司；跨行业公司


记
 联想记忆：conglo(看作Congo，刚果)+ me(我)+rate(速度)→我迅速加入了刚果的一家联合企业→联合企业，集团公司


例
 Geely Holding Group is a large industrial conglomerate in China. 吉利控股集团是中国一家很大的工业集团公司。


派
 conglomeration n. 混合物；聚集物；聚集状态

time

[taɪm] n. 时间；工作时间；[pl.] 时代；次数 vt. 为…安排时间；测定…的时间


商
 pay double time 支付双倍工资/time bargain 定期交易/time deposit 定期存款/time card 考勤卡


搭
 time off 休假，请假/be pushed for time 时间紧迫/run out of time 没有时间


派
 timely adj. 及时的/timing n. 定时；调速；时间选择/time-consuming adj. 耗时的；旷日持久的 (例：a time-consuming price war 旷日持久的价格战)

empowerment

[ɪmˈpaʊə(r)mənt] n. 许可，授权


记
 联想记忆：em(使)+power(权力)+ment(名词后缀)→使…有权力→授权


写作小站

Effective empowerment management could encourage the employees' initiative and stimulate their sense of responsibility.

有效的管理许可能够鼓励员工的积极性，激发他们的责任意识。



upgrade

[ˌʌpˈɡreɪd] vt. 升级，晋升；改善

[ˈʌpɡreɪd] n. 升级；上升


例
 The government planned to reorganise and upgrade medical facilities at town level. 政府打算对乡镇级的医疗设施进行整顿和升级。


商
 industry upgrade 产业升级

leap

[liːp] v. 跳；跳跃 n. 飞跃；跳跃


例
 Due to a good political environment at home and abroad, the national economy has developed leaps and bounds recently. 得益于良好的国内外政治环境，国民经济最近取得了飞速的发展。


商
 leap in profits/productivity 利润/生产率大幅度提高


搭
 look before you leap 三思而后行/leap year 闰年

scare

[skeə(r)] vt. 恐吓，使恐慌 vi./n. 惊恐，恐慌


记
 联想记忆：比缺乏的(scarce)还少个c，少得让人恐慌(scare)


例
 Consumers are scared off by the rising prices. 消费者们被不断上涨的价格吓坏了。


搭
 scare sb. into doing sth. 恐吓某人做某事


派
 scared adj. 恐惧的，害怕的/scary adj. 引起恐慌的

conversion

[kənˈvɜːʃn] n. 转化，转变；兑换；改变信仰


记
 词根记忆：con(表强调)+vers(转化)+ion(名词后缀)→转变；改变信仰


例
 Thanks to the conversion of design concepts, the newly-designed cars sell well and are popular with the customers. 多亏设计理念的转变，新设计的车销量很好，很受顾客的欢迎。


搭
 conversion from...to... 从…到…的转变/conversion to Christianity 皈依基督教

personnel

[ˌpɜːsəˈnel]n. [总称] 人员，员工；人事部门


商
 personnel management 人事管理/personnel manager 人事部经理/personnel department 人事部门/sales/technical personnel 销售/技术人员

background

[ˈbækɡraʊnd] n. 背景；隐蔽的位置


记
 组合词：back(后面)+ground(场地)→后面的场地→背景


例
 Property law is of great value against the present economic background. 物权法在目前的经济背景下很有价值。


搭
 background information/knowledge 背景信息/知识/in the background 在幕后；在隐蔽的地方

failsafe system

故障保险系统；安全系统


例
 The failsafe system will automatically start if the system fails or is attacked from outside. 如果系统失灵或者受到外部攻击，故障保险系统将自动启动。

chronological

[ˌkrɒnəˈlɒdʒɪkl] adj. 按时间顺序的


记
 词根记忆：chrono(时间)+logical(逻辑的)→时间逻辑的→按时间顺序的


例
 The accountant arranged all the invoices in a chronological order. 会计将所有发票按时间顺序排好。


派
 chronologically adv. 按时间顺序地

diligence

[ˈdɪlɪdʒəns] n. 勤劳；努力


例
 In order to win the boss's favour, the new employee does his work with great diligence. 为了赢得老板的赏识，这位新人工作非常勤奋。


派
 diligent adj. 勤奋的；刻苦的

despite

[dɪˈspaɪt] prep. 尽管，不管 n. 轻视；憎恨


记
 联想记忆：和in spite of(尽管)一起记忆


例
 Despite the excellent quality and competitive price, our products don't sell well in the American market. 尽管我们的产品物美价廉，但是在美国市场上卖得并不好。

conservative

[kənˈsɜːvətɪv] adj. 保守的；[C-] 保守党的 n. 保守(主义)者；保守党党员


记
 词根记忆：con(表强调)+serv(保存)+ative(形容词后缀)→保存着固有风俗的→保守的


例
 Any conservative investor will neither make a fortune nor lose much. 任何一个保守的投资者都既不会赚大钱，也不会亏损太多。


搭
 British Conservative Party 英国保守党/conservative estimate 保守的估计


派
 conservatively adv. 保守地，谨慎地/conservation n. 保护；保存/conservatism n. 保守；保守主义

fulfil

[fʊlˈfɪl] vt. 履行；实现；满足；使结束


记
 词根记忆：ful(满)+fil(填)→填满→实现；满足


搭
 fulfil one's dream/ambition 实现梦想/抱负/fulfil the requirements 满足要求


派
 fulfilment n. 实行，履行/fulfilling adj. 令人满意的/fulfilled adj. 满足的


写作小站

Both the parties should strictly fulfil the terms of the agreement.

双方都应严格履行协议条款。



curve

[kɜːv] n. 曲线；弯曲；曲线图表 v. (使)弯曲


例
 This company is behind the curve, because it did not spot the potential competitive threat. 这家公司由于没有发现潜在的竞争威胁，故而发展滞后。


搭
 ahead of/behind the curve 领先/落后于形势


派
 curved adj. 弯曲的，弧形的

flat

[flæt] adj. 萧条的；单调的；平坦的 n. 公寓 adv. 断然；直截了当


例
 The market of consumer durables has been flat for several months. 耐用消费品市场已经有好几个月处于低迷状态。


商
 charge a flat rate 按统一利率收取利息/flat yield 固定收益率


搭
 flat voice 单调的声音/flat shoes 平底鞋/a block of flats 一栋公寓楼/fall flat 完全失败；完全未达到预期效果


派
 flatly adv. 断然地；单调地

accept

[əkˈsept] v. 接受，认可


例
 Our government will not accept international aid. 我国政府是不会接受国际援助的。


商
 accept L/C payment terms 接受信用证付款方式/accept a commission 接受委托/accept an offer 接受报价/accept an order 接受订单


派
 acceptable adj. (例：The price of the products is acceptable for most consumers. 这些产品的价格对大多数消费者来说可以接受。)


写作小站

We kindly inform you that we only accept products without any quality problems.

我方友善提醒贵方，我们只接受毫无质量问题的产品。



bull market

牛市(行情看涨的市场)


例
 He forecasts the end of the bull market due to the collapse of technology stocks. 他预言牛市将因科技股的崩溃而结束。

freight

[freɪt] n. 货运；运费 vt. 寄送，运送(货物)


例
 He has to pay the extra freight charges because his parcel was overweight. 由于包裹超重，他不得不支付额外运费。


商
 freight forwarder 货运代理商


搭
 freight train 货运列车/be freighted with 充满


派
 freighter n. 货船；运输公司

encourage

[ɪnˈkʌrɪdʒ] vt. 鼓励，激励；怂恿；支持


记
 联想记忆：en(表强调)+courage(勇气)→鼓励，激励


例
 In theory, lowering interest rates could encourage investment and credit. 从理论上讲，降低利率可以鼓励投资和信贷。


派
 encouraging adj. 令人鼓舞的；鼓励的/encouragement n. 鼓励

case study

案例研究；原因分析；典型调查


例
 The bankruptcy of that company offers a revealing and depressing case study. 那家公司的破产给我们提供了一个具有启发性又令人惋惜的研究案例。

revenue

[ˈrevənjuː] n. (尤指大宗的)收入，收益；(政府的)税收，收入


记
 联想记忆：re(再)+venue(体育比赛场所)→人们再次聚集到了比赛场地，带来了大量收入→(尤指大宗的)收入


例
 The company experienced a slump in revenue for three consecutive months as a result of bad management. 由于管理不善，这家公司的收入已经连续下跌三个月。


商
 revenue account 营业收入账户；进款账/revenue expenditure 收益支出/tax revenue 税收收入

enormously

[ɪˈnɔːməsli] adv. 巨大地，庞大地；非常地；很大程度上


记
 联想记忆：e(出)+norm(标准)+ous+ly→超出标准大小→庞大地；非常地


例
 The young man benefited enormously from the stock market due to his keen insight. 由于具有敏锐的洞察力，这个小伙子从股市中收获颇丰。

exaggerate

[ɪɡˈzædʒəreɪt] v. 夸大，夸张


记
 词根记忆：ex(出)+ag+ger(带)+ate(动词后缀)→带出来的情绪过多→夸张


例
 Agents always exaggerate the benefits of investment to lure customers. 代理商们往往通过夸大投资收益来引诱顾客。


派
 exaggerated adj. 夸大的/exaggeration n. 夸大，夸张

sophisticated

[səˈfɪstɪkeɪtɪd] adj. 复杂的；精良的，尖端的；久经世故的，富有经验的


记
 联想记忆：sophistic(似是而非的)+ate(使)+(e)d(…的)→使某事变得似是而非的→复杂的


例
 It is impossible for other products to outweigh this one, because it is made by the latest and the most sophisticated technology. 其他产品不可能超越这款产品，因为它是由最新、最尖端的技术制造出来的。


搭
 sophisticated equipment 尖端设备；高级设备/sophisticated investor 精明的投资人

require

[rɪˈkwaɪə(r)] vt. 需要；要求；命令


记
 联想记忆：re(再)+quire(请求)→反复请求→要求


例
 For the sake of depositors' interests, the government required the private banks to raise their legal reserves. 为了保护储户的利益，政府要求私人银行提高法定存款准备金。


派
 requirement n. 要求 (例：meet the minimum requirement of quality standard 达到质量标准的最低要求)

adopt

[əˈdɒpt] vt. 收养；采取；正式通过，批准


记
 联想记忆：ad+opt(选择)→选择采取某种措施→采取


例
 Some countries usually adopt a conservative exchange rate policy to strengthen their competitive edge in international trade. 一些国家经常采用保守的汇率政策来增加他们在国际市场上的竞争力。


商
 adopt a proactive fiscal policy and an appropriately easy monetary policy 实施积极的财政政策和适度宽松的货币政策


派
 adopter n. 接受者/adoption n. 采用；选用新产品/adoptive adj. 收养的

advance

[ədˈvɑːns] n. 预付款；进步；增加 vt. 预付；加速…的进程；提高


记
 词根记忆：ad(从…)+vance(以前的)→从后面向前提→预付；加速…的进程


商
 advance bill 预付票据/advances ratio 垫款比例


搭
 in advance 提前


派
 advanced adj. 高级的，先进的 (例：advanced management model 先进的管理模式)


听说小站


M
 You have to go to America to consult with our customer, but you have been short of money recently.

你必须要去美国同客户洽谈，但是你最近一直缺钱。


W
 I am a lucky dog! Our company advanced $5,000 in business expenses for me.

我很走运！公司预支5000美元作为我的出差费用。



remainder

[rɪˈmeɪndə(r)] n. 余下的部分；其余的人


记
 联想记忆：remain(残余)+d+er(表物)→残余物→余下的部分


例
 Two thirds of the budget was used for advertising and marketing and the remainder was used for the construction of enterprise culture. 预算的三分之二用于宣传和营销，剩下的部分用于企业文化建设。

rigour

[ˈrɪɡə(r)] n. 严厉，严格；严密，严谨；严酷，艰苦


例
 With all the staff's joint efforts and the government's help, the company finally withstood the rigours of economic depression. 在全体员工的共同努力和政府的帮助下，这家公司最终经受住了经济萧条的严酷考验。


搭
 academic/scientific rigour 学术/科学严谨性


派
 rigorous adj. 谨慎的；细致的；严格的 (例：rigorous analysis/investigation 细致的分析/调查)

contingency

[kənˈtɪndʒənsi] n. 突发事件，意外事故；偶然性


记
 词根记忆：con(共同)+ting(接触)+ency(表状态)→共同接触的状态→两车相撞→意外事故


商
 contingency fund 意外开支准备金；应急费用/contingency fee 胜诉费


搭
 contingency plan 应变计划


派
 contingent adj. 依情况而定的；可能的 (例：contingent on/upon 依…而定)


听说小站


M
 Is everything ready for the sales campaign next week?

下周营销活动的一切事宜都安排妥当了吗？


W
 Yes, we have also prepared a plan B in case of contingency.

是的，我们也准备好了备用方案以防突发事件。



flexitime

[ˈfleksitaɪm] n. 弹性上班制


记
 组合词：flex(弯曲)+i+time(时间)→可弯曲的时间→时间灵活→弹性上班制


例
 The exact starting time must be indicated under flexitime. 在弹性工作制下，一定要注明开始工作的确切时间。

bring up

提出；养育；突然停止；使达到；把…举高


例
 The pension problem was brought up for discussion at the meeting. 人们在会上提出并讨论了养老金问题。

circulate

[ˈsɜːkjəleɪt] vi. 传播；循环，流通 vt. 使(货币等)流通，使周转


记
 联想记忆：circul(看作circle，圈子)+ ate(使)→使绕圈走→循环


例
 Rumours were once circulated that December 22nd of 2012 was the end of the world. 关于2012年12月22号是世界末日的谣言曾一度流传。


派
 circulation n. 流通(指货物、货币等) (例：currency circulation 货币流通/daily circulation 日发行量)

craft

[krɑːft] vt. 精心制作 n. 手艺；工艺


例
 The delegates crafted a compromise proposal to satisfy both parties. 代表们精心制定了一个令双方都满意的折中方案。


商
 craft fair 工艺品交易会/craft workshop 工艺品制作车间


派
 craftsman n. 手工艺人/craftwork n. 工艺品/crafty adj. 狡猾的；巧妙的

subsidiary

[səbˈsɪdiəri] n. 子公司 adj. 附属的；从属的；次要的


商
 subsidiary company 附属公司/overseas subsidiaries 海外子公司


派
 subsidiary matters 次要问题

solid

[ˈsɒlɪd] adj. 固体的；实心的；结实的；可靠的；一致的；连续的；立体的 n. 固体


例
 A stable international political environment has laid a solid foundation for the future development of the global economy. 稳定的国际政治环境为全球经济未来的发展打下了坚实的基础。


搭
 solid fuels 固体燃料/solid information 可靠消息/solid as a rock 坚如磐石；(人)稳妥可靠的


派
 solidity n. 固态；坚强；完整性/solidify v. (使)凝固；(使)变硬；(使)稳固

assemble

[əˈsembl] vt. 集合，聚集，召集；装配；【计】汇编


记
 联想记忆：as(表强调)+semble(类似)→物以类聚→聚集


例
 The government has assembled a group of economists to discuss how to tackle inflation. 政府召集一小组经济学家讨论如何应对通货膨胀。


搭
 assemble...for a meeting 召集…开会


派
 assembler n. 装配工；汇编程序，汇编语言

par

[pɑː(r)] n. (证券、股票的)票面价值；同等(地位)；相同程度


商
 redeem at par 以票面价值兑换/par value 票面价值，面值/below/under par 在票面价值以下


搭
 on a par with 和…一样

order

[ˈɔːdə(r)] n. 命令；顺序；订单 v. 命令；订购


例
 China ordered large amounts of rice from Thailand to relieve the domestic pressure on food supply. 中国从泰国订购了大批大米以缓解国内粮食供应的压力。


商
 place an order 下订单/order form 订单/pur-chase order 订购单


搭
 in order 有条理，有秩序；整洁/made to order 定制的/on order 在订购中/out of order 出故障；次序颠倒


派
 ordering n. 订购；排序/orderly adj. 有秩序的，整齐的；值班的 adv. 顺序地，依次地

subscribe

[səbˈskraɪb] vt. 签署；赞成；捐助 vi. 订阅；认购；签署；赞成；捐款


记
 联想记忆：sub(在下面)+scribe(签字) →在下面签字→签署；赞成


例
 The office subscribed to the Financial Times to help us keep abreast of the latest international economic situation. 办公室订购了《金融时报》以帮助我们了解最新的国际经济形势。


商
 subscribe for shares 认购股份


搭
 subscribe to 订购；定期捐助；同意


派
 subscriber n. 订户；捐款人/subscription n. 订金；认购；签署；捐献 (例：subscription service 订阅服务/subscription shares 认购股份)

diversify

[daɪˈvɜːsɪfaɪ] vt. 使多样化；使不同，使变化 vi. (尤指企业)从事多种经营，多样化


商
 diversify into new products 拓展新产品


派
 diversification n. 多样化；变化 (例：strategy of diversification 多元化战略)


写作小站

Our energy resources should be diversified to meet the challenge of energy crisis in the future.

我们应该通过实现能源资源的多样化来应对未来能源危机的挑战。



write down

减记；减低账面价值；写下，记下；贬低


商
 write down the value 减记价值


派
 write-down n. 减记资产价值

headline-grabbing

[ˈhedlaɪnˌɡræbɪŋ] adj. 吸引注意力的；成为新闻焦点的


记
 组合词：headline(标题)+grabbing(抓住)→抓住标题的→成为新闻焦点的


例
 Some people doubt that the headline-grabbing plan of charging for plastic shopping bags will have a positive influence on the environment. 对于受人瞩目的塑料购物袋收费计划，有些人质疑这项举措是否会对环境产生积极的影响。

ingenuity

[ˌɪndʒəˈnjuːəti] n. 心灵手巧；独创性；聪明才智


记
 词根记忆：in(在里面)+gen(产生)+u+ity→内心产生的东西→心灵手巧；独创性


例
 We won the product design competition through our wisdom and ingenuity. 凭借我们的智慧和独创性，我们在产品设计大赛中获胜。

coincide

[ˌkəʊɪnˈsaɪd] vi. 一致，符合；同时发生


记
 联想记忆：co(一起)+incide(看作inside，里面)→都在里面→一致


搭
 coincide with 和…同时发生；和…一致


派
 coincidence n. 巧合；一致；同时发生


写作小站

Your quotation happens to coincide with our expectation. We are very glad about our first cooperation.

你方报价正好和我们的期待一致。我们很高兴和您初次合作。



reference

[ˈrefrəns] n. 推荐(信)，证明书(或人)；提到，论及；参考，查阅；参考书目；引文 vt. 查阅；参考


例
 With reference to your proposal, I think we need to make a feasibility study through market investigation first. 关于你的企划书，我认为我们需要先通过市场调查做一项可行性研究。


商
 reference group 参照群体/reference number 参考编号


搭
 reference book 参考书/reference point 参照点/in/with reference to 关于/reference to 提到；谈及/make reference to sth. 提及

clarify

[ˈklærəfaɪ] vt. 澄清，说明；使(头脑、神智等)清醒 vi. (液体)变得澄清；净化；变得清楚


记
 联想记忆：clar(看作clear，清楚的)+ify (使)→使…清楚→澄清；净化


例
 I would like to further clarify the purpose and significance of the advertising campaign. 我想再次说明一下这次广告活动的目的和意义。


派
 clarification n. 澄清，说明；净化 (例：We are seeking the clarification of these business documents. 我们正努力弄清楚这些商业文件。)

revamp

[ˌriːˈvæmp] n./vt. 修改；(通常指外观)改进，翻新


记
 词根记忆：re(再)+vamp(修补)→再次修补→修改；翻新


例
 Now is not the best opportunity for the company to revamp its current management system. 对这家公司来说，现在不是改进现行管理体制的最佳时机。

holiday entitlement

休假权利


例
 George's work is quite dull and boring, so he always makes use of every holiday entitlement to relax. 乔治的工作非常单调和无聊，因此他总是利用每一次休假来放松自己。

whim

[wɪm] n. 奇想；一时的兴致；心血来潮


记
 联想记忆：w(看作with，和)+him(他)→一时心血来潮，想和他在一起→心血来潮


例
 Once the approved samples are put into production, we will not change them at the whim of the customers. 一旦批准的样品投入生产，我们就不会再随着客户的性子进行修改了。


搭
 on a whim 一时冲动/at whim 随心所欲地

marketing

[ˈmɑːkɪtɪŋ] n. 行销；在市场上买卖


商
 direct marketing 直销/marketing audit 营销审核/marketing environment 营销环境/marketing mix 营销组合/marketing plan 营销计划/marketing consultant 市场顾问，销售顾问

ambition

[æmˈbɪʃn] n. 抱负，雄心；野心；追求的目标


记
 词根记忆：ambi(二)+tion (名词后缀)→期望得到两倍于别人的东西→野心


例
 His ambition is to become the largest share-holder of the company. 他的目标是成为这家公司最大的股东。


搭
 political ambition 政治野心/lifelong ambition 终生追求的目标/achieve one's ambition 实现某人的抱负；得志/have an ambition for sth. 有想得到…的野心/have an ambition to do sth. 有想做…的野心

estate

[ɪˈsteɪt] n. 房地产；财产；身份


记
 词根记忆：est(存在) +ate(表物)→能够表明自身存在的东西→身份


商
 real estate 房地产/estate agent 房产代理/estate agency 不动产代理机构

benefit

[ˈbenɪfɪt] n. 好处，益处；津贴；救济金；保险金 vt. 有益于，对…有好处 vi. 受益


记
 词根记忆：bene(善，好)+fit(做)→做善事→有益于


例
 Wise investors benefit enormously from venture investment. 精明的投资者从风险投资中获取巨额利润。


商
 fringe benefit 额外福利/housing benefit 住房补贴/unemployment benefit 失业补贴/mutual benefit 互利/reap benefit 获利


搭
 benefit from 从…中获利/be of benefit to 对…有好处/for the benefit of 为了…的利益


派
 beneficiary n. 受益人，受惠者；受遗赠人(例：beneficiary country 受益国)

gilt-edged

[ˌɡɪltˈedʒd] adj. 金边的；最上等的


记
 组合词：gilt(镀金)+edged(镶边的)→金边的


商
 gilt-edged investment 金边投资/gilt-edged securities/stocks/shares 金边证券/股票/股份

convince

[kənˈvɪns] vt. 说服，使信服


记
 词根记忆：con(表强调)+vince(征服)→征服对方→说服，使信服


搭
 convince sb. to do sth. 说服某人做某事


派
 convinced adj. (对…)深信的，确信的 /convincing adj. 令人信服的，有说服力的 (例：a convincing argument/explanation 令人信服的观点/解释)


听说小站


M
 The morale of the staff has not been in-fluenced by the depression.

员工的士气没有被经济萧条所影响。


W
 That's because the manager convinced all the employees that he would not lay off any of them in the economic depression.

那是因为这位经理让所有的员工相信，他不会在这次经济萧条中裁员。



arrears

[əˈrɪəz] n. 欠款；逾期债款


记
 联想记忆：ar(表强调)+rear(后面的)+s→拖在后面的事情→欠款；逾期债款


例
 The pledged property will be expropriated once you fall into arrears with the loan. 一旦你拖欠贷款不还，抵押的财产就会被没收。


商
 in arrears with the payment 拖欠付款/mortgage/rent/salary arrears 逾期未付的抵押贷款/租金/工资

retail

[ˈriːteɪl] n. 零售 adj. 零售的 adv. 以零售方式进行地

[rɪˈteɪl; ˈriːteɪl] v. 零售


例
 This coat is usually retailed at $100 in our store, but the consumers can enjoy a 10% discount during festival celebrations or business anniversaries. 通常情况下，这件外套在我们店的零售价是100美元，但是在节庆或者店庆时，消费者可以享受10%的折扣。


商
 retail outlet 零售渠道/retail industry 零售业/retail sales 零售额/retail trade 零售贸易


搭
 retail at 以…价格零售


派
 retailer n. 零售商/retailing n. 零售业

prolong

[prəˈlɒŋ] vt. 延长，拖延


记
 联想记忆：pro(向前)+long(长的)→向前拉长→延长，拖延


派
 prolongation n. 延长，延伸/prolonged adj. 持久的；拖延的


听说小站


M
 It is almost impossible for us to meet the deadline.

我们几乎赶不上最后期限了。


W
 Then, we have to negotiate with our customer about prolonging the delivery date.

那么，我们就只好跟客户协商延长交货期了。



folder

[ˈfəʊldə(r)] n. 文件夹；折叠机；折叠式印刷品


例
 You should create a special folder on the desktop and put all the relevant data about this project into it. 你应该在桌面建立一个专门的文件夹，并将所有和这个项目相关的数据放进去。

hyperbole

[haɪˈpɜːbəli] n. 夸张的语句；夸张(法)


记
 联想记忆：hyper(超过)+bole(抛)→抛出超过实际情况的说法→夸张(法)


例
 Marketing wizards begin to boast about the functions of the product with all the usual hyperbole. 营销奇才们开始用一贯的夸张手法吹嘘这种产品的功能。


派
 hyperbolic adj. 夸张的

tumble

[ˈtʌmbl] n. 跌倒；混乱 vt. 使摔倒；弄乱 vi. 摔倒，被绊倒；崩溃； (价格等)暴跌；毁灭


记
 发音记忆：“他木饱”→饿得跌倒在地→跌倒


例
 The profit after taxes tumbled to half to $35 million. 税后利润猛降了一半，跌到了3500万美元。


商
 tumble in sales volume 销售量暴跌

marvel

[ˈmɑːvl] n. 奇迹；令人惊奇的事情 vi. 吃惊


例
 Everyone, including the director himself, marvelled at the box office of the film Lost in Thailand. 所有人，甚至连导演本人，都对电影《泰囧》的票房收入惊叹不已。


派
 marvellous adj. 不可思议的，非凡的，了不起的
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Rome wasn't built in a day.

罗马不是一天建成的。

新的一天学习又开始啦，一点一滴地进步吧！



link-up

[ˈlɪŋkʌp] n. 连接；结(合)；连接物


例
 This airline has abandoned its link-up with British Airways. 这家航空公司已经放弃了与英国航空公司的合作。

talent

[ˈtælənt] n. 才能；天才；天资


例
 Don't look down upon him. He has a talent for investment. 不要小看他。他有投资天赋。


搭
 talent competition 人才竞争/talent show 才艺表演


派
 talented adj. 有才能的；天才的

strength

[streŋθ] n. 力量；强项，长处；实力


例
 The new private company gradually showed its strength in management and innovation after its establishment. 在成立之后，这家新的民营公司逐渐展现出其在管理和创新方面的优势。


商
 competitive strength 竞争力/economic strength 经济实力


搭
 strengths and weaknesses 优势和劣势/go from strength to strength 不断壮大/on the strength of 凭借

pro forma

[ˌprəʊˈfɔːmə] adj. 形式上的；惯常的，例行的 n. 形式发票；预计报表


记
 联想记忆：pro(在…之前)+form(形式)+a(啊)→啊！在领导面前总是要走形式→形式上的


例
 Please carefully check the enclosed pro forma and contact us if there is something improper. 请认真检查随函附寄的形式发票，如有不当之处，请与我们联系。


商
 pro forma invoice 形式发票


搭
 pro forma instruction 常规指示

wage

[weɪdʒ] n. 工资 vt. 开始，进行(战争、运动等)


例
 The government made a promise that they would wage a continuous war against price hikes. 政府保证他们将继续设法控制物价上涨。


搭
 wage scale 工资等级/basic wage 基本工资/incentive wage 增产奖励工资，计件工资/wage sheet 工资单/wage...against/on 对…发动(战争等)


派
 wage-earner n. 领工资的人；家里挣钱的人

saturate

[ˈsætʃəreɪt] vt. 使充满；使吸收；浸，浸透


记
 词根记忆：satur(满的)+ate(使)→使…满的→使充满


派
 saturated adj. 浸透的；饱和的/saturation n. 饱和 (例：saturation point 饱和点) adj. 呈饱和状态的；遍及各处的 (例：saturation campaign 大量的宣传)


写作小站

The market is saturated with various brands of mobile phones, so the competition is extremely fierce.

市场上充斥着各种品牌的手机，因此竞争异常激烈。



confectionery

[kənˈfekʃənəri] n. 糕点糖果；糖果店


记
 联想记忆：confection(糖果)+ery→糖果店


例
 The orders for confectionery soar during the holidays and festivals. 节假日期间，糕点糖果的订单猛增。

trivial

[ˈtrɪviəl] adj. 琐碎的，不重要的


记
 联想记忆：在trial(审判)中间加上vi就成了trivial(琐碎的)


例
 The production director put a great emphasis on quality control, and he considered there was nothing trivial in that. 生产主管非常重视质量管理，他认为质量管理无小事。


搭
 trivial detail/matter 细枝末节/琐碎小事


派
 trivially adv. 琐碎地；平凡地/triviality n. 琐事；平凡/trivialise vt. 使显得琐碎(或不重要)；轻视

upkeep

[ˈʌpkiːp] n. 保养(费)；维修(费)


记
 来自词组keep up(维持；维护)


例
 The factory has specialised staff responsible for the general upkeep of the production facilities. 这家工厂有专业人员负责生产设备的常规保养。

awareness

[əˈweənəs] n. 知道；意识


商
 consumer awareness 消费者意识/quality awareness 质量意识


写作小站

The advertising campaign aims to strengthen the customers' brand identification awareness of our products.

此广告宣传活动旨在增强消费者对我们产品的品牌识别意识。



invoice

[ˈɪnvɔɪs] n. 发票；发货单；货物 vt. 开发票；记清单


记
 联想记忆：口头(voice)上的承诺是不能当作发票(invoice)用的


例
 Please help me invoice all the items to the company's account. 请帮我将所有物品记到公司账户上。


商
 commercial invoice 商业发票/pro forma invoice 形式发票/value-added tax invoice 增值税发票/issue an invoice for 为…开具发票

consumable

[kənˈsjuːməbl] adj. 可消耗的 n. [pl.]消耗品


例
 Our company specialises in computer consumables, office equipment and furniture. 我们公司专门经营计算机耗材、办公设备和家具。


商
 consumable material 消耗材料；消耗航材/consumable article 消耗品

mailshot

[ˈmeɪlʃɒt] n. 邮寄广告；邮寄广告单(或册)


记
 组合词：mail(邮件)+shot(投)→投递邮件→邮寄广告单(或册)


例
 We update our mailshots regularly and send them to our customers. 我们定期更新邮寄广告单，并将它们发给我们的客户。


商
 do a series of mailshots 进行一系列的邮寄广告宣传/send out a mailshot 发出邮寄广告材料

fire

[ˈfaɪə(r)] vt. 解雇；激发，激起；开火 n. 火


例
 He was fired not because of disability but because of his disagreement with his big boss. 他被开除不是因为工作能力有问题，而是因为他和大老板的意见不一致。


搭
 fire sb./sth. up 使充满激情/fire questions/insults at sb. 向某人提出一连串的问题/辱骂某人

succession

[səkˈseʃn] n. 连续，接续；继任，继承(权)


例
 The company has profited more than one billion dollars for the fifth year in succession. 这家公司已经连续5年盈利超过10亿美元。


搭
 in succession 连续地/in succession to 接替/a succession of 一系列

pull together

齐心协力；振作起来


例
 The government called on all the enterprises to pull together to fight against the economic crisis. 政府号召所有企业齐心协力，共同抵御这场经济危机。

moratorium

[ˌmɒrəˈtɔːriəm] n. 延期偿还；暂停，终止


例
 The government imposed a moratorium on initial public offering. 政府暂停首次公开发行新股。


商
 impose/seek a moratorium 实施/寻求延期偿还

rival

[ˈraɪvl] n. 竞争者，对手 adj. 竞争的 vt. 竞争，对抗；相匹敌


例
 No other company can rival us in the performance of the product. 在该产品的性能上，没有任何公司能和我们相匹敌。


商
 close rival 势均力敌的对手/rival bid/offer 竞争投标/报价


搭
 rival...for/in 与…相匹敌，比得上


派
 rivalry n. 竞争，对抗

pre-emptive

[priˈemptɪv] adj. 有先买权的，优先购买的；先发制人的


记
 联想记忆：pre(在…之前)+emptive(看作empty，空的)→提前把某种商品买空→优先购买的


例
 In order to gain more market shares, we should launch a pre-emptive marketing campaign. 为了赢得更多的市场份额，我们应该提前发起营销活动。


派
 pre-emption n. 优先购买

bar chart

条形图


例
 The bar chart presents the increase in output from July to December. 该条形图显示了从7月到12月的产量增长情况。

rocket

[ˈrɒkɪt] vi. 迅速增加；飞快地移动 n. 斥责；火箭


例
 The flood led to crop failures and consequently the prices of agricultural products rocketed. 洪水导致农作物减产，农产品价格也因此而飙升。


搭
 give sb. a rocket 痛骂某人；严厉指责某人/rocket to stardom 一举成名


派
 rocketry n. 火箭学；火箭技术

critical

[ˈkrɪtɪkl] adj. 关键的；重要的


搭
 be critical to 对…很重要/of critical importance 具有重要作用的/a critical comment/report 一项重要的评论/报告


派
 critically adv. 批判性地；严重地/critic n. 评论家，批评者 (例：an outspoken critic 一个坦率的评论家)


写作小站

An open trade system is critical to economic prosperity while isolation only leads to poverty.

一个开放的贸易体系对经济繁荣很重要，而闭关锁国只能导致贫穷。



modernisation

[ˌmɒdənaɪˈzeɪʃn] n. 现代化；现代化的事物


例
 The government is making great efforts to promote modernisation in rural areas. 政府正在努力推动农村地区的现代化进程。

vex

[veks] vt. 使烦恼，使生气；使焦虑


例
 The leaders of the Eurozone were vexed by how to handle the Greek crisis. 欧元区的元首们为如何处理希腊危机而困扰。


派
 vexation n. 烦恼；恼火；心烦意乱/vexed adj. (问题等)棘手的；(人)恼火的 (例：be vexed at/with 为…烦恼)/vexing adj. 令人烦恼的 (例：vexing problem 令人烦恼的问题)

optimistic

[ˌɒptɪˈmɪstɪk] adj. 乐观(主义)的


例
 Optimistic foreign investors are not influenced by the domestic political incidents. 乐观的外国投资者并没有受到国内政治事件的影响。


搭
 be optimistic about 对…乐观，看好


派
 optimistically adv. 乐观地/optimism n. 乐观；乐观主义

establish

[ɪˈstæblɪʃ] vt. 建立，创办


记
 联想记忆：est(存在)+abl(看作able，能够)+ish(使)→使能够存在→建立


搭
 establish relations with 同…建立关系


派
 establishment n. 建立/established adj. 已确立的；已建立的


听说小站


M
 How do you plan to manage your overseas business?

您打算如何管理您的海外业务呢?


W
 We are establishing overseas offices for that.

我们正在为此建立海外办事处。



memorable

[ˈmemərəbl] adj. 显著的；难忘的，值得纪念的


记
 词根记忆：memor(记忆)+able(能够…的)→能够成为记忆的→难忘的，值得纪念的


例
 My first job interview is the most memorable experience in my life. 我的第一次求职面试是我一生中最难忘的经历。


派
 memorably adv. 值得纪念地；重大地

commonplace

[ˈkɒmənpleɪs] n. 老生常谈；司空见惯的事 adj. 平凡的；陈腐的


记
 组合词：common(普通的)+place(地方)→普通的地方→司空见惯的事


例
 It is not commonplace that Chinese consumers have kept the world economy spinning. 世界经济的运转依赖于中国消费者的表现，这可不是老生常谈。

import

[ˈɪmpɔːt] n. 输入，进口

[ɪmˈpɔːt] v. 输入，进口


记
 联想记忆：im(进入)+port(港口)→运进港口→输入，进口


例
 Japan has to import large amounts of raw materials from other countries due to its lack of natural resources. 由于自然资源匮乏，日本必须从其他国家大量进口原材料。


商
 control/restrict import 控制/限制进口/import duty 进口税/import license 进口许可证/import quota 进口配额


派
 importer n. 进口商/importation n. 进口；输入品

break the bank

耗尽资源；倾家荡产


例
 Our company just doesn't have enough capital to invest in the European market right now, so your plan will break the bank. 我们公司现在没有足够的资本投资欧洲市场，因此你的计划会让我们破产。

recompense

[ˈrekəmpens] v./n. 补偿；赔偿；酬谢


记
 联想记忆：re(表强调)+compense(补偿)→补偿


例
 After a hard negotiation with the insurance company, we were just partly recompensed for our loss. 在和保险公司进行激烈的磋商后，我们只得到了损失的部分赔偿。


商
 financial recompense 经济赔偿


搭
 (in) recompense for (作为)对…的赔偿

exit

[ˈeksɪt; ˈeɡzɪt] n. 退出；出口 v. 退出；离去


例
 The fierce competition forced the company to exit the local market. 激烈的竞争迫使这家公司退出当地市场。


商
 entry and exit inspection 出入境检查/exit visa 出境签证


搭
 fire exit 消防通道/emergency exit 紧急出口/make one's exit 退场

on-the-job

[ˈɒnðəˌdʒɒb] adj. 在职的


搭
 on-the-job training 在职培训

unearned income

非劳动收入；非工资收入


例
 Any legally earned income and unearned income should be respected and protected. 任何合法的劳动收入和非劳动收入都应得到尊重和保护。

abbreviation

[əˌbriːviˈeɪʃn] n. 缩写，省略


例
 WTO is the abbreviation for “World Trade Organisation”. WTO是“世界贸易组织”的缩写。

loyalty

[ˈlɔɪəlti] n. 忠诚


商
 customer loyalty 顾客忠诚度/loyalty program (客户)忠诚计划

object

[ˈɒbdʒɪkt] n. 目标；物体；客体

[əbˈdʒekt] vi. 反对 vt. 提出…作为反对的理由


例
 If you are willing to work for our company, money is no object. 如果你愿意来我们公司工作，钱不是问题。


搭
 household object 家庭用品/object of the activity 活动的目标/object to 反对


派
 objection n. 异议 (例：raise an objection 提出异议)

upmarket

[ˌʌpˈmɑːkɪt] adj. 高端市场的；高级的，高档的 adv. 在高档之列


商
 upmarket product 高端产品/upmarket shop 精品店/move upmarket 进军高档市场

policy

[ˈpɒləsi] n. 政策；原则


例
 When doing business, you should remember the saying—“Honesty is the best policy”. 做生意时，你应该记住“诚为上策”这条格言。


商
 trade policy 贸易政策/insurance policy 保险单/diplomatic policy 外交政策/adopt a policy 采取一项政策

decade

[ˈdekeɪd; dɪˈkeɪd] n. 十年，十年期


记
 词根记忆：deca(十)+de→十年


写作小站

The sales volume of our products has increased tenfold over the past decade.

在过去的十年里，我们产品的销售额增长了十倍。



hype

[haɪp] n. 大肆宣传；促销广告 vt. 大肆宣传；使兴奋


例
 Consumers should be more concerned about the quality of the products rather than the Internet hype. 消费者应该更多地关注产品质量而不是互联网上的大肆宣传。


商
 marketing hype 夸张的促销广告


搭
 hype sth. up 夸张地宣传某物

pay

[peɪ] n. 工资，酬金 v. 付(钱)


例
 The company got tremendous profit from its overseas investment and paid off all its debts. 该公司海外投资获利丰厚，偿清了所有欠款。


商
 pay premium 付佣金/maternity pay 产假工资/sick pay 病假工资/pay increase 加薪


搭
 pay back 偿还/pay off 付清(工资)；取得成功；贿赂/pay for 为…付钱/pay tribute to 称赞，歌颂


派
 payable adj. 应付的，可付的 (例：payable in advance 预付款/payable on demand/at sight 见票即付)

label

[ˈleɪbl] n. 标签；商标；标志 vt. 贴标签于；分类；标注；把…称为


记
 联想记忆：lab(实验室)+el→实验室的试剂瓶上贴有标签→标签


商
 price label 价格牌/energy efficiency label 能效标识


搭
 label as (尤指不公正地)把…称作


听说小站


M
 Mr. White works very hard in the company.

怀特先生在公司工作很卖力。


W
 He has already been labelled as a workaholic by his colleagues.

他早已经被同事们称作工作狂了。



stock-in-trade

[ˌstɒkɪnˈtreɪd] n. 待售存货；惯用伎俩


例
 The market is sluggish and the stock-in-trade keeps on increasing. 市场不景气，待售存货在不断增加。

urgent

[ˈɜːdʒənt] adj. 紧急的；急迫的


商
 urgent order 紧急订单/urgent service 加急业务/urgent cable/telegram 加急电报


派
 urgency n. 紧急(的事情)；催促/urgently adv. 紧急地；急迫地

occasion

[əˈkeɪʒn] n. 时机；场合；理由 vt. 造成；导致


例
 It should have been an occasion to celebrate, but she seemed not so excited. 这本是一个值得庆祝的时刻，但是她似乎并不是那么兴奋。


搭
 on occasion(s) 偶尔；偶然；有时/if the occasion arises 如果有必要的话/social occasion 社交场合/on the occasion of 在…的时候


派
 occasional adj. 偶尔的，偶然的；临时的

appointment

[əˈpɔɪntmənt] n. 任命，委派；委任的职位；约定，约会


记
 联想记忆：appoint(任命)+ment(名词后缀)→任命；委任的职位


例
 Cody's appointment as the president was greeted with cheers. 科迪被任命为总裁，大家欢呼雀跃。


搭
 cancel/make an appointment 取消/安排约会/appointment book 记事簿

logo

[ˈləʊɡəʊ] n. 识别标记；标志；商标


例
 This company has an eye-catching logo. 这家公司的标志很醒目。


搭
 company logo 公司标志/design a logo 设计标志/display a logo 展示标志

plunge

[plʌndʒ] n./vi. (价值或数量等)骤然下跌


例
 Due to the influence of financial crisis, the stock market plunged to a new low yesterday. 受金融危机的影响，昨天股市跌至新低。


商
 dramatic plunge in profit 利润暴跌/plunge into (使)陷入(不快的事情)/take the plunge (尤指经过踌躇或深思熟虑后)最终决定(做某事)

transpire

[trænˈspaɪə(r)] vt. 使蒸发；使排出 vi. 泄露，被人知道；蒸发；发生


记
 词根记忆：trans(透过)+spir(呼吸)+e→透过皮肤呼吸→蒸发


例
 It transpired that the company's products did not pass the quality safety test at all. 人们得知这家公司的产品根本没有通过质量安全检测。

reckon

[ˈrekən] v. 估算，计算；认为


记
 联想记忆：reck(顾虑，考虑)+on(在…方面)→在…方面考虑→估算；认为


例
 Experts reckon that oil prices will keep on rising in the international market in the short run. 专家认为，短期内国际市场的石油价格将会持续上涨。


搭
 reckon on sth. 指望；依赖/reckon sth. up 统计；合计/reckon with 重视；认真处理；考虑


派
 reckoning n. 估算；计算；结账；〈喻〉算账 (例：final reckoning 算总账)

achievable

[əˈtʃiːvəbl] adj. 可完成的；做得成的；可有成就的


例
 Outsize returns could be achievable in this prosperous emerging market. 这个繁荣的新兴市场上有可能带来巨额回报。

arise

[əˈraɪz] vi. 出现；上升；起立


记
 词根记忆：a+ris(升起)+e→出现；上升


例
 Many fundamental problems arose after the collapse of the bubble economic. 经济泡沫破灭后，许多根本性的问题浮现了出来。


搭
 arise from 从…中产生；由…引起

flying start

迅速起步，迅速发展


例
 The start-up company got off to a flying start after the injection of a large amount of capital. 大笔资金注入后，这家刚成立的公司迅速起步了。

freebie

[ˈfriːbi] n. 免费赠品


例
 The consumers can get freebies once they spend up to 300 yuan in this supermarket. 消费者在这家超市消费满300元可以获得免费赠品。

conditional

[kənˈdɪʃənl] adj. 有条件的；有前提的


商
 conditional contract 有条件的合同；暂行契约/conditional discharge 有条件释放令/conditional approval 条件性批准/conditional acceptance 有条件承兑


派
 conditionally adv. 有条件地


写作小站

Please ensure that our goods can be delivered on time as the payment is conditional upon the receipt of them.

请确保贵方能及时发货，因为收到货物后我方才能付款。



tax

[tæks] vt. 收税，征税；给…造成负担，使超过极限 n. 税收


例
 It is said that the government do not tax non-profit organisations in America. 据说美国政府不向非营利机构征税。


商
 value added tax 增值税/tax return 纳税申报单/tax bracket 纳税(税率)等级/tax evasion 漏税，逃税


搭
 raise/cut taxes 增加/削减税收/before/after tax 纳税前/后


派
 taxation n. 税收；征税 (例：multiple taxation 多重课税)/taxable adj. 应征税的 (例：taxable income 应纳税收入)/tax-deductible adj. 可以免税的 (例：tax-deductible expense/income 可免税支出/收入)

abroad

[əˈbrɔːd] adj. 在国外的 adv. 往国外；在国外


例
 The cost of borrowing abroad keeps rising currently. 目前国外借入成本不断上涨。


搭
 go abroad 出国/at home and abroad 在国内外

interview

[ˈɪntəvjuː] vt./n. 面试；采访


记
 联想记忆：inter(相互)+view(看)→相互看→面试


搭
 interview with sb. 和某人面谈；会晤；采访某人


派
 interviewee n. 被面试的人/interviewer n. 主持面试的人，招聘者/interviewing n. 面试；采访


听说小站


M
 I did not see George during the interview.

我在面试时没有看到乔治。


W
 Oh, he was employed by recommendation.

噢，他是经人推荐而被雇用的。



automate

[ˈɔːtəmeɪt] v. (使)自动化，(使)自动操作


记
 联想记忆：auto(自动)+mate(使)→使…自动做→(使)自动操作


例
 Some ambitious factories invest massively to automate the production process. 一些有雄心的工厂投巨资来实现生产流程的自动化。


派
 automation n. 自动化/automatic adj. 自动的 [例：on automatic pilot (做事像自动驾驶仪一般)机械地，不假思索地]

slide

[slaɪd] n. 滑，滑行；滑面；跌落；幻灯片 v. (使)滑动；(使)滑落；跌落；悄悄或偷偷移动


例
 The consumer product index has slid to the lowest level for 24 months. 消费者价格指数已经跌至24个月以来的最低点。


商
 slide show 幻灯片放映


搭
 on the slide 日益恶化/slide down 往下滑/slide into (使)滑进；(使)不知不觉地陷入/let...slide 任…恶化而不予处理，放任自流

boom

[buːm] n. (营业额等的)激增，(经济等的)繁荣，迅速发展；隆隆声，嗡嗡声 vi. 激增，繁荣，迅速发展；发出隆隆声


例
 The Chinese economy is booming, especially in housing and construction. 中国经济正蓬勃发展，尤其是在房地产业和建筑业方面。


商
 market boom 市场繁荣/boom and bust 繁荣和萧条/boom period 繁荣期


搭
 baby boom 生育高峰期


派
 booming adj. 繁荣的；蓬勃发展的 (例：booming tourist industry 蓬勃发展的旅游业)

showroom

[ˈʃəʊruːm; ˈʃəʊrʊm] n. (样品)陈列室


记
 组合词：show(展示)+room(房间)→展示物品的房间→陈列室


例
 The customer visited our showroom and chose the samples that she liked best. 这位顾客参观了我们的陈列室，并选择了她最喜欢的样品。

headhunt

[ˈhedhʌnt] v. (猎头公司等)挖(人才)，物色(人才等)


记
 组合词：head(头)+hunt(打猎)→猎头→物色(人才等)


例
 Many companies try to headhunt talent to strengthen their competitiveness. 许多家公司都试图挖人才来增强公司的竞争力。


派
 head-hunter n. 猎头公司；物色人才者/headhunting n. 挖人才，物色人才

initial

[ɪˈnɪʃl] adj. 初步的，初始的 n. (名字的)首字母 vt. 在文件上签上姓名的首字母


记
 词根记忆：init(开始)+ial(…的)→初步的，初始的


例
 During the initial stage, our business was not so satisfying. 在起步阶段，我们的业务不太令人满意。


派
 initially adv. 最初，首先；开头/initialise vt. 初始化

resistance

[rɪˈzɪstəns] n. 反抗；抵制；抵抗力；阻力；电阻


记
 联想记忆：resist(反抗；抵制)+ance(名词后缀)→反抗；抵制


例
 The government wanted big cuts in export subsidies of textile products, but this has met strong resistance. 政府想大幅度削减纺织品出口补贴，但此举遭到强烈抵制。


搭
 resistance to 抵抗；反对/passive resistance 消极抵抗


派
 resistant adj. 抵抗的

lose

[luːz] vt. 遗失；失去；失败 vi. 失败；放弃


例
 The company has lost many customers to its rivals. 这家公司的许多客户被对手抢走了。


搭
 lose touch/contact with 与…失去联系/lose oneself in 陶醉于/lose out to 输给；被…所取代/have nothing to lose 已经再无可失了；没什么可牵挂的了


派
 loser n. 失败者；失主

fee

[fiː] n. 费用，酬金


商
 fees charged 收取的费用/legal fee 诉讼费


搭
 entrance fee 门票，入场费

transparent

[trænsˈpærənt] adj. 透明的；显而易见的；坦率的；易懂的


例
 The board required every department to make their accounts as transparent as possible. 董事会要求每个部门使其账目尽可能透明。


派
 transparently adv. 显而易见地；坦白率直地/transparency n. 透明，透明度；幻灯片

approval

[əˈpruːvl] n. 赞成，同意；批准，认可


记
 联想记忆：ap(表强调)+prov(看作prove，证实)+al→经过一再证实才能批准→同意；批准


商
 approval documents 批准文件/approval of product quality and style 确认产品质量和样式


搭
 give approval to 批准/meet with approval 得到批准/seek approval 寻求认可


派
 disapproval n. 不赞成；不批准


听说小站


M
 Has our new investment project started yet?

我们新的投资项目开工了没有？


W
 Not yet, it still needs the approval of relevant departments.

还没有，还需要相关部门的批准。



click

[klɪk] vt. 点击；使发出咔嗒声 vi. 作咔嗒声 n. 单击；滴答声


记
 发音记忆：“可立刻”→可立刻点击→点击


例
 Some websites make up sensational stories to achieve a high click rate. 一些网站编造耸人听闻的故事来获得高点击率。


派
 clickable adj. (电脑)可以点击的

proposal

[prəˈpəʊzl] n. 方案，计划；投保单


商
 business proposal 商业计划书


搭
 put forward/submit/reject a proposal 提出/提交/否决方案/fill in a proposal 填写投保单

jurisdiction

[ˌdʒʊərɪsˈdɪkʃn] n. 权限；司法权，审判权；裁判权


记
 联想记忆：juris(看作jury's，陪审团的)+diction(用词；措辞)→陪审团的措辞→审判权


例
 We are not sure whether the local court has jurisdiction over intellectual property disputes. 我们不确定地方法院是否拥有知识产权纠纷的审判权。


派
 jurisdictional adj. 司法的；司法权的；管辖权的

endeavour

[ɪnˈdevə(r)] n./vi. 努力，尽力


记
 联想记忆：en(表强调)+deav(看作deaf，聋的)+our(我们的)→一个聋子努力想弄明白我们的意思→努力，尽力


搭
 endeavour to do sth. 尽力做某事


听说小站


M
 The customer is quite strict with product quality.

这个客户对产品质量要求很严格。


W
 OK! We will make every endeavour to meet our customer's demands.

好的！我们会尽最大努力来满足客户的要求。



relatively

[ˈrelətɪvli] adv. 相当地；相对地，比较地


记
 联想记忆：relative(相当的；相对的)+ly(副词后缀)→相当地；相对地


例
 This is a relatively high-end brand on China's domestic market. 这在中国国内市场上是一个相对高端的品牌。


搭
 relatively speaking 相对来说

gilt

[ɡɪlt] adj. 镀金的，烫金的；金色的 n. [pl.] 金边证券(指高度可靠的证券)；镀金


例
 We hurried to the restaurant for a dinner but it was closed, which took the gilt off the gingerbread. 我们匆匆去那家饭店吃晚餐，但是它不营业，真令人扫兴。


商
 buy/issue gilts 购买/发行金边证券/exempt gilts 免税金边证券/gilt bill 优良支票/gilt lettering 烫印的金字


搭
 take the gilt off the gingerbread 使失去吸引力；令人扫兴

subcontract

[ˌsʌbkənˈtrækt] vt. 分包或转包(工程项目)；订立分契，订立转契

[ˌsʌbˈkɒntrækt] n. 分包合同；转包合同


记
 联想记忆：sub(分)+contract(合同)→分包合同


例
 In order to ensure the quality of the project, you are only allowed to subcontract the part that requires fewer techniques. 为了确保工程质量，你方只能将技术要求较低的那部分工程转包。


商
 subcontract agreement 转包协议


派
 subcontracting n. 分包；订立转契；工业转包/subcontractor n. 分包商
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Do not pray for easy lives. Pray to be stronger men.

不要祈祷生活的舒适，祈祷自己变得更加强大。

比你强的人都在努力，你又有什么资格停滞？



clone

[kləʊn] n./v. 克隆；复制


例
 You can clone products of Mr. Jobs, but not his concept of creation and road to success. 你有可能复制乔布斯先生的产品，但不可能复制他的创作理念和成功之路。


搭
 clone technology 克隆技术/gene clone 基因克隆

production

[prəˈdʌkʃn] n. 制造，生产；总产量


商
 increase/reduce production cost 增加/减少生产成本/production line 生产线/production manager 生产经理


搭
 in (mass) production 在(大规模)生产中/put sth. into production 把某物投入生产

anecdote

[ˈænɪkdəʊt] n. 轶事，奇闻；传闻


记
 发音记忆：音似“艾尼克逗她”→艾尼克用奇闻轶事逗她→轶事，奇闻


例
 All of his stories on establishing business are just anecdote. 所有关于他创业的故事都只是传闻而已。


派
 anecdotal adj. 轶事的；趣闻的；传闻的

realise

[ˈriːəlaɪz; ˈrɪəlaɪz] vt. 实现；把(证券等)变成现金；认识到，了解


记
 联想记忆：real(真实的)+ise(使…的)→使成为真实的→实现


例
 The government began to realise the seriousness of the environmental pollution and took some measures to fight against it. 政府开始认识到环境污染的严重性，并采取了一些应对措施。


商
 realise the asset/property 把资产/房地产变现


搭
 realise one's full potential 发挥某人所有的潜能


派
 realisable adj. 可实现的/realisation n. 实现

elite

[eɪˈliːt; ɪˈliːt] n. 精英，杰出人物 adj. 精英的，杰出的


例
 The rapid local economic development is mainly due to the contribution of an elite group of entrepreneurs. 当地经济的快速发展主要得益于一批出类拔萃的企业家。


商
 business elite 商业精英/intellectual elite 知识分子精英


派
 elitism n. 精英主义/elitist n./adj. 杰出人物；精英主义的

settle

[ˈsetl] v. 解决；偿清，付还；决定；(使)定居，安定；(使)沉淀


商
 settle an account 结账/settle a debt 清偿负债


搭
 settle a dispute 解决争端/settle out of court 庭外和解/settle down 定居/settle in/into sth. 安顿下来；适应(新工作)


派
 settled adj. 不变的，稳定的；固定的


听说小站


M
 We haven't got the compensation from the insurance company yet.

我们还没有收到保险公司的赔偿金。


W
 You should push them to settle the claim as soon as possible.

你应该督促他们尽快理赔。



voluntary

[ˈvɒləntri] adj. 自愿的，主动的；志愿的；由意志控制的


例
 The staff complained that the company took working overtime as voluntary and unpaid. 员工抱怨公司把加班当作是自愿的，不支付加班费。


商
 voluntary agreement 自愿协议/voluntary liquidation 自动清盘/voluntary redundancy 自愿接受裁退


派
 voluntarily adv. 自愿地

own-label

[ˌəʊnˈleɪbl] adj. 自有品牌的；使用本公司商标的


例
 It is urgent for us to develop our own-label products to strengthen our competitive edge. 我们急需开发自有品牌的产品来增强竞争力。

cross over

横穿；过渡，转变


例
 Economic development could lift people's level of appreciation and make classic arts cross over to mass appeal. 经济发展能提升人们的欣赏水平，使古典艺术为大众所喜爱。

comprise

[kəmˈpraɪz] vt. 包含；由…组成；形成，构成


记
 联想记忆：com(全部)+prise(看作prize，奖品)→(包含)全部奖品→包含


听说小站


M
 Does your company mainly conduct import or export business?

贵公司主要做进口业务还是出口业务？


W
 Export business. The sales of overseas markets comprise 80% of our total sales volume.

出口业务。海外市场的销售额占我们总销售额的80%。



differential

[ˌdɪfəˈrenʃl] n. 差价 adj. 差别的；有区别的


商
 salary differential 薪金差距，工资差别/price differential 差价/differential treatment 区别对待

aviation

[ˌeɪviˈeɪʃn] n. 航空；飞行术；飞机制造业


记
 词根记忆：avi(鸟)+ation(表状态)→研究鸟的飞行状态→航空；飞行术


例
 His resume states that he was in the Inter-national Civil Aviation Organisation. 他在简历中提到自己曾在国际民航组织工作过。


商
 aviation industry 航空业/aviation insurance 航空保险

drop off

减少；落下


例
 It is reported that the amount of non-renewable energy available will drop off sharply in the world by the year 2020. 据报道，到2020年，全球可用不可再生能源量将急剧下降。

free gift

赠品


例
 The advertising campaign handed out free gift to attract potential consumers. 这个广告宣传活动通过分发赠品来吸引潜在的消费者。

direct

[dɪˈrekt; daɪˈrekt] adj. 直接的；率直的；正好的 adv. 直接地 vt. 针对；管理，指导


例
 A new manager from the headquarters will direct the project from next week. 从下周起，一位来自总部的新经理将管理这个项目。


商
 direct cost 直接成本/direct export 直接出口/direct marketing 直接营销/direct sale 直接销售/direct tax 直接税/direct mail 直接邮件；直接邮寄广告


搭
 direct sth. to/at/against sb./sth. 将某物针对(或瞄准)某人或某物/direct sb. to do sth. 命令某人做某事


派
 direction n. 方向/directly adv. 直接地；立即

pose a threat

构成威胁


例
 The purchase of sensitive assets by foreign companies could pose a threat to the security of a country. 外国企业收购敏感资产可能会对一国安全构成威胁。

fetch

[fetʃ] vt. 取来；接来；到达；卖得(某价)


例
 The china is expected to fetch between three and four million pounds at auction. 这件瓷器有望在拍卖会上卖到三百多万英镑。


搭
 fetch and carry for sb. 为某人打杂/fetch out 拿出/fetch up 偶然来到；意外到达


派
 fetching adj. 吸引人的；迷人的 (例：a fetching smile 迷人的微笑)

outflow

[ˈaʊtfləʊ] n. 流出，流出量


商
 capital outflow 资本流出

re-present

[ˌriːprɪˈzent] vt. 再出示


商
 re-present a bill of exchange 再出示汇票/re-present promissory note 再出示欠票

vigorous

[ˈvɪɡərəs] adj. 有力的；精力充沛的


记
 联想记忆：vigor(精力)+ous(…的)→有精力的→精力充沛的


派
 vigorously adv. 精力旺盛地；强有力地

challenge

[ˈtʃælɪndʒ] n. 挑战；质疑 vt. 质疑；向…挑战；指责 vi. 提出挑战


例
 No one dares to challenge the president's authority in the company. 公司内没有人敢挑战董事长的权威。


搭
 meet the challenge 迎接挑战


派
 challenged adj. (委婉语)伤残的，有缺陷的/challenger n. 挑战者 (例：the challenger for Guinness world record 吉尼斯世界纪录的挑战者)/challenging adj. 挑战的；引起挑战兴趣的 (例：a challenging task 有挑战性的任务)

generate

[ˈdʒenəreɪt] vt. 造成(某种情况)，使…发生


记
 词根记忆：gener(产生)+ate(使)→使…产生→使…发生


例
 This new project will generate new jobs for the local area. 这个新的项目将给当地带来新的就业机会。


商
 generate income/profit 产生收入/利润


派
 generation n. 产生；繁殖；一代/generative adj. 有生产力的；生殖的

assembly

[əˈsembli] n. 立法机构；议会；集会，集合；组装，装配


商
 assembly line 装配线/assembly plant 装配工厂


搭
 assembly instruction 装配说明/assembly manual 装配手册/National Assembly 国民议会(指法国等国家的下议院)

mighty

[ˈmaɪti] adj. 强有力的；有势力的 adv. 非常，很


搭
 high and mighty 趾高气扬的；神气活现的


派
 mightily adv. 很，非常；强烈地


写作小站

It was beyond everyone's expectation that the once mighty American housing industry collapsed overnight.

出乎所有人的意料，曾经繁荣的美国房地产业一夜之间就崩溃了。



denounce

[dɪˈnaʊns] vt. 谴责；告发；正式通知废除(协定等)，声明…无效


记
 词根记忆：de(向下)+nounce(声明)→声明…无效


例
 The projects strengthening the officials' image is denounced as a sheer waste of taxpayers' money. 该政府官员形象工程遭到人们的谴责，认为这纯粹是浪费纳税人的钱。


派
 denunciation n. 谴责；揭发

wholesale

[ˈhəʊlseɪl] n. 批发 adj./adv. 批发的(地)；大规模的(地)


记
 组合词：whole(整体)+sale(销售)→整体销售→批发


例
 The vendors buy wholesale and sell retail to exploit the difference in pricing. 小贩们成批购入货物，然后零售，以赚取中间差价。


商
 wholesale price 批发价/wholesale business 批发业务/wholesale market 批发市场


派
 wholesaler n. 批发商/wholesaling n. 批发业

attract

[əˈtrækt] vt. 吸引；引起 vi. 吸引；有吸引力；引人注意


记
 联想记忆：at(表强调)+tract(拉)→拉过来→吸引


商
 attract investment 吸引投资


搭
 attract sb. to do sth. 吸引某人做某事/attract criticism 招致批评


派
 attraction n. 吸引/attractive adj. 吸引人的


听说小站


M
 China is becoming the ideal place for investment. What factors attract the investors?

中国正逐渐成为投资的理想场所。哪些因素吸引了投资者呢？


W
 I think they are the good political environ-ment, cheaper labour resources and a potential huge market.

我认为这些因素应当是良好的政治环境、廉价的劳动力资源和潜在的广阔市场。



workforce

[ˈwɜːkfɔːs] n. 劳动力；工人总数，职工总数


商
 workforce diversity 劳动力多元化

tangible

[ˈtændʒəbl] adj. 有形的；可触摸的；切实的


例
 The effective cooperation of these two countries has brought tangible benefits to both peoples and contributed to world peace, stability and prosperity. 两国间的有效合作为两国人民带来了实实在在的利益，也促进了世界的和平、稳定和繁荣。


商
 tangible assets 有形资产


派
 intangible adj. 无形的 (例：intangible assets 无形资产)/tangibly adv. 有形地；可触知地；明白地

reserve

[rɪˈzɜːv] n. 储备金；准备；保护区 vt. 储备，保存；预约，预订


记
 联想记忆：re(再)+serve(服务) →下次再为我服务就给你储备金→储备金


例
 Don't worry! The hotel has reserved rooms for us. 不要担心！宾馆已经为我们预留了房间。


商
 legal reserve 法定储备金/reserve fund 储备金/reserve capital 储备股本/reserve currency 储备货币/foreign exchange reserve 外汇储备/reserve price 保留价格；最低价格


搭
 all rights reserved 版权所有/reserve the rights to do sth. 保留做…的权利/be reserved for 为…专用；为…留出/in reserve 储备；备用/wildlife reserve 野生动物保护区


派
 reserved adj. 内向的，寡言少语的

spectrum

[ˈspektrəm] n. 范围；领域；光谱；声谱


记
 联想记忆：spect(看)+rum(看作run，范围)→看到的范围→范围


例
 This large group of research and development is composed of specialists from a wide spectrum of professions. 这个大型的研发团队是由各行各业的专业人士组成的。


搭
 across the spectrum 跨领域；各方面

customer

[ˈkʌstəmə(r)] n. 顾客，用户


商
 customer base 客户群，客户基础/customer profile 客户概况/customer relation 客户关系/customer service 售后服务/regular customer 常客

stag

[stæɡ] n. 购买新上市股票的人，股票投机者 adj. 只限男子参加的


例
 The crash of the stock market resulted in many stags going bankrupt. 股票市场的崩溃导致许多股票投机者破产。

safety

[ˈseɪfti] n. 安全；安全性；安全处所


例
 The factory carries out safety checks at least once a month. 这家工厂至少每周进行一次安全检查。


搭
 safety level 安全水平/safety measure(s) 安全措施/for one's own safety 为了某人的安全

takeaway

[ˈteɪkəweɪ] n. 外卖食品；外卖餐馆 adj. 外卖的


例
 The restaurant began to provide a takeaway service to meet the needs of office workers. 这家餐馆开始提供外卖服务以满足上班族的需要。

dump

[dʌmp] v. 倾倒；倾销 n. 垃圾场


例
 No country is allowed to dump their products on the Chinese market. 任何国家都不得向中国市场倾销商品。


搭
 garbage dump 垃圾场


派
 dumping n. 倾倒；倾销 (例：anti-dumping duty 反倾销税)/dumper n. 倾卸工

rarely

[ˈreəli] adv. 很少地，难得，罕有地


例
 We rarely obtain an order of such a large amount, especially in the situation of the economic downturn. 我们很少得到量这么大的订单，尤其是在经济低迷的形势下。

resident

[ˈrezɪdənt] adj. (在某地)居住的 n. 居民


记
 联想记忆：resid(e)(留下来)+ent→居住的；居民


例
 The overseas marketing director of the company needs to be resident in the US. 这家公司的海外市场总监必须是在美国定居的人。


搭
 resident expert 常驻专家；当地专家


派
 residential adj. 适合居住的；住宅的；需要在某地居住的；提供食宿的 (例：residential area 居民区)

bust

[bʌst] adj. 破产的 vi. 爆裂；破产；被降级；崩溃 vt. 使爆裂，破坏；开除；搜查，逮捕 n. 爆裂；(经济)崩溃；半身雕像


记
 联想记忆：一阵狂风(gust)吹过，半身雕像(bust)掉在地上，尘土(dust)飞扬


商
 go bust 破产


搭
 bust a gut 努力(做某事)，拼命干


派
 busted adj. 破产的；破碎的


写作小站

To make things worse, the staff raced to leave the company due to being badly paid, which made the beleaguered company go bust.

雪上加霜的是，员工因待遇不佳纷纷离开公司，这使得这家本来就已处于困境的公司倒闭了。



precisely

[prɪˈsaɪsli] adv. 精确地；恰恰


例
 After getting the product costs, we are able to precisely set the price of the products. 我们在得知产品成本后就能够为产品准确定价了。


搭
 more precisely 更确切地说

bounce

[baʊns] vt. 使弹起，使反弹，使跳起 vi. 弹起，反弹，跳起；支票被银行退票 n. 弹，反弹


记
 联想记忆：bo(看作“伯伯”)+unce(看作uncle，叔叔)→伯伯和叔叔在玩跳球→(使)弹起，(使)跳起


例
 The consumer confidence index began to bounce back with the economic recovery. 随着经济的复苏，消费者信心指数开始大幅度提升。


商
 bounce back (价格等)下跌后大幅度反弹


搭
 bounce a cheque 退回支票/bounce in equities 股市反弹


派
 bouncy adj. 跳跃的；有弹性的；快活的；精神饱满的/bouncing adj. 健壮的，茁壮的

provision

[prəˈvɪʒn] n. 规定；条款；准备；供应品 vt. 供给…食物及必需品


搭
 make provision for 为…作好准备；为…预先采取措施/provision sb./sth. with 为…提供


派
 provisional adj. 临时的，暂时的；暂定的 (例：provisional liquidator 临时清盘人/provisional rule 暂行规定/provisional government 临时政府)


写作小站

No party is entitled to unilaterally alter, modify or waive any provision of this contract.

任何一方无权单方面变更、修改或免去本合同中的任何条款。



notify

[ˈnəʊtɪfaɪ] vt. 通知，宣告，公布


例
 Please notify us of the tracking number once you send out the samples. 样品寄出后，请告知我们快递追踪号。

extract

[ɪkˈstrækt] vt. 提取；索取；选取

[ˈekstrækt] n. 摘录；选录；提取物


记
 词根记忆：ex(出)+tract(拉，拽)→拉出→提取


例
 Several years ago, the trade figures could be extracted from export-and-import documentation at ports. 几年前，贸易数据还可以从各港口的进出口单证中提取到。


搭
 extract sth. from sth. 从…中提取(获取)/an extract from novel 小说中节选的一段


派
 extraction n. (例：oil/mineral extraction 石油/ 矿物开采)/extractive adj. 抽取的，萃取的/extractor n. 提取器；分离器

steadily

[ˈstedəli] adv. 稳定地，平稳地；有规则地


例
 The per capita disposable income of urban residents kept on growing steadily in our city. 我市城镇居民人均可支配收入继续保持稳步增长。

data

[ˈdeɪtə; ˈdɑːtə] n. 资料，数据(datum的复数)


搭
 data mining 数据采掘/data processing 数据处理/data protection 数据保护/data capture 数据捕捉

rally

[ˈræli] n. (价格等)降后回升；集会，(群众)大会；汽车拉力赛 v. 集合；团结；恢复(健康等)


记
 联想记忆：r+all(所有)+y→将所有人召集在一起→集会


例
 The stock market did not begin to rally until the close of trading. 股市大盘直到快收盘时才开始回升。


商
 rally in share market 股票市场的止跌回升


搭
 rallying point 集结点；有感召力的人(或团体、事件等)；号召力/hold a rally 召开大会

branch

[brɑːntʃ] n. 树枝；(机构的)分部；分支；支线 vi. 分支；出现分歧


记
 发音记忆：“不让吃”→不让小羊吃树枝→树枝


例
 KFC is a famous international chain restaurant and now it has over 4,000 branches in China. 肯德基是一家知名的国际连锁餐厅，目前它在中国拥有的分店已经超过4000家。


商
 overseas branch 海外分支机构/branch office 分支机构，办事处


搭
 establish/set up a branch 建立分支机构/branch out into sth. 拓展到新的领域

conquer

[ˈkɒŋkə(r)] v. 战胜，征服；攻克


记
 词根记忆：con(表强调)+quer(取得，获得)→获得胜利→征服


例
 A successful businessman must conquer his fear of competition. 一个成功的商人必须克服对竞争的恐惧。


搭
 conquer the world 征服世界


派
 conqueror n. 征服者/unconquerable adj. 不可征服的

words of wisdom

至理名言；智慧箴言


例
 He admires the sales manager very much and takes all that he says as words of wisdom. 他非常崇拜这位销售经理，并把他所说的话都当作至理名言。

advertise

[ˈædvətaɪz] v. 公布，通告；(为…)做广告


记
 词根记忆：ad(朝向)+vert(旋转)+ise(动词后缀)→把人弄得晕头转向的广告→做广告


例
 It was time to advertise our new service. 是时候宣传一下我们的新服务了。


派
 advertisement n. 广告；宣传/advertiser n. 广告商/advertising n. 广告业；做广告 (例：advertising campaign 广告活动)

autocratic

[ˌɔːtəˈkrætɪk] adj. 专制的，独裁的


记
 词根记忆：auto(自己)+crat(统治)+ic(…的)→由自己统治的→专制的，独裁的


例
 Autocratic management is the biggest obstacle of enterprise innovation. 专制管理是企业创新最大的障碍。


派
 autocracy n. 独裁；独裁统治；独裁政府/autocratically adv. 专制地，独裁地

phase out

逐步停止


例
 The government will phase out all subsidies to private companies in the next five years. 政府将在未来五年内逐步取消对私人企业的所有补贴。

distribute

[dɪˈstrɪbjuːt; ˈdɪstrɪbjuːt] vt. 分发，分配；分销；使分布，散布


记
 词根记忆：dis(分开)+tribute(给)→分开给→分发


商
 distribute a bonus/dividend 分发红利/股息


搭
 be widely distributed 广泛分布的


派
 distribution n. 分配；发行，配送 (例：distribution channel 分销渠道/distribution cost 分销成本/distribution company 分销公司)


听说小站


M
 Goods should be distributed to our customers immediately. Why are they still in the warehouse?

货物应该在第一时间配送给我们的客户。为什么它们现在还在仓库？


W
 I am sorry! We just received the goods yesterday afternoon.

对不起！我们昨天下午才收到货。



glory

[ˈɡlɔːri] n. 光荣，荣誉 vi. 高兴；喜悦；自豪


例
 The company had wished to return to its former glory, but the business is getting harder and harder. 这家公司一直想恢复昔日的辉煌，可是生意却一天比一天难做。


搭
 glory days 昔日的辉煌/cover oneself with glory 取得辉煌胜利，满载荣誉/in one's glory 处于全盛时期


派
 glorious adj. 辉煌的；荣誉的；极好的

block

[blɒk] n. 块，方块；街区；大厦；障碍物 vt. 阻止；阻塞；限制


例
 The high tariff effectively blocked the import of vehicles from other countries. 高额的关税有效地限制了汽车从别国进口。


搭
 office block 办公大楼/block diagram 方块图；方形图/block release 脱产进修


派
 blockade n. 障碍物，阻碍物 vt. 实行封锁；阻塞/blockage n. 堵塞；堵塞物

flawed

[flɔːd] adj. 有缺陷的；有瑕疵的；有裂纹的


商
 flawed products 次品


搭
 flawed argument 有漏洞的论点

commerce

[ˈkɒmɜːs] n. 贸易，商业


记
 词根记忆：com(和…一起)+merce(做生意)→与…一起做生意→贸易


商
 Chamber of Commerce 商会/industry and commerce 工商业


写作小站

Electronic commerce is becoming more and more popular and is applied in various industries, while online sale is just a basic manifest of it.

电子商务正变得越来越流行，并被应用于各种行业，而网上销售正是其基本体现。



virtual

[ˈvɜːtʃuəl] adj. 虚拟的；实质上的


例
 The national economy of the country is sliding into a state of virtual economic paralysis. 该国的国民经济正逐步陷入一种实质上的瘫痪状态。


搭
 virtual reality 虚拟现实/virtual memory 虚拟内存


派
 virtually adv. 几乎；事实上；实质

icon

[ˈaɪkɒn] n. 图标；偶像；肖像，画像；圣像


例
 Steven Jobs has become the icon of many college students. 史蒂文•乔布斯已成为许多大学生的偶像。


搭
 warning icon 警告图标


派
 iconic adj. 图像的；图标的；偶像的

pirate

[ˈpaɪrət] n. 非法盗印(或复制)者；盗版；海盗 vt. 盗印，盗版


例
 The Chinese government should perfect the intellectual property law to fight against piracy and pirates. 中国政府应该完善知识产权法来打击盗版行为和盗版者。


商
 pirated computer game/video 盗版电脑游戏/视频/software pirate 制作盗版软件者


派
 piracy n. 剽窃；盗版/piratical adj. 海盗的；盗版的 (例：piratical product 盗版产品)

instrument

[ˈɪnstrəmənt] n. 工具；手段；被他人利用者


商
 financial instrument 金融工具/monetary policy instrument 货币政策工具


搭
 musical instrument 乐器


派
 instrumental adj. 起作用的；用乐器演奏的

register

[ˈredʒɪstə(r)] n./v. 登记(簿)，注册(簿)；挂号


例
 We are afraid that you can't enjoy the discount because we don't have your name on our VIP register. 不好意思，您不能享受折扣，因为您不是我们的贵宾会员。


商
 registered capital 注册资本/registered company 注册公司/registered post 挂号邮寄/registered trademark 注册商标/hotel register 旅店登记簿


派
 registration n. 登记，注册 (例：registration fee 注册费)

zero defect

无事故；零缺陷；合格产品


例
 Though our product quality is continuously improving, it is far from zero defect. 尽管我们的产品质量不断提高，但是距离零缺陷还有很大的差距。

cooperate

[kəʊˈɒpəreɪt] vi. 合作，配合；协力


记
 联想记忆：co(一起)+operate(操作)→一起操作→合作，配合


例
 I sincerely hope national enterprises could cooperate with each other to boost the development of the national economy. 我真诚地希望民族企业能够相互配合，共同促进国民经济的发展。


搭
 cooperate with sb. in/on sth. 在某方面同某人合作


派
 cooperation n. 合作，协作 (例：business cooperation 商务合作)/cooperative adj. 合作的

cut-throat

[ˈkʌtθrəʊt] adj. 残酷的；凶狠的


例
 In the globalised market, enterprises have to face cut-throat competition in order to survive. 在全球化的市场上，企业为了生存必须面对激烈的竞争。

abort

[əˈbɔːt] vt. 使流产；使终止 vi. 流产；(计划等)中途失败、夭折


记
 联想记忆：a(没有)+bort(看作born，出生)→没出生→流产；夭折


例
 We have no alternative but to abort the plan. 我们别无选择，只能放弃这个计划。


派
 abortion n. 堕胎/abortive adj. 不成功的，失败的 (例：abortive attempt 失败的尝试)

preliminary

[prɪˈlɪmɪnəri] n. 准备；预赛；[常pl.] 初步措施 adj. 初步的；预备的


记
 词根记忆：pre(在…之前)+limin(起点，开端)+ary→在起点之前的→预备的


例
 The government should take some preliminary measures to prevent the spread of strikes. 政府应该采取初步措施来阻止罢工的蔓延。


搭
 preliminary contest 初赛/go through the preliminary 通过初赛

take-off

[ˈteɪkɒf] n. 起飞


例
 The government is sparing no effort to promote the take-off of the manufacturing industry. 政府正在不遗余力地促进制造业的腾飞。

cheque

[tʃek] n. 支票；餐馆的账单；阻碍


商
 cross cheque 画线支票，横线支票/cheque book 支票簿/pay by cheque 以支票偿付/blank cheque 空白支票/cash cheque 现金支票/endorse a cheque 支票背书


听说小站


M
 It has become much easier to travel with this cheque.

带着这张支票去旅行可就方便多了。


W
 Not exactly. It must be cashed at the designated bank.

并不完全如此。它必须到指定银行兑换。



prejudice

[ˈpredʒudɪs] n. 偏见，成见；损害 vt. 使怀有成见；有损于


记
 联想记忆：pre(在…之前)+judice(审判)→调查之前作出的审判→偏见，成见


例
 The proposal was accepted without prejudice to the current pay negotiations. 该提议虽被接纳，但对目前正在进行的工资谈判并无影响。


搭
 without prejudice to 不损害…的权益/prejudice against 对…有成见


派
 prejudiced adj. 带成见的；偏爱的，偏心的 (例：be prejudiced against 对…抱有成见)/prejudicial adj. 有害的，不利的 (例：The policy is prejudicial to the company's future development. 这项政策对公司的未来发展不利。)

overpay

[ˌəʊvəˈpeɪ] v. 多付


例
 The employers intend to overpay some workers of better performance to boost their motivation. 雇主有意给一些表现较好的工人多付一些工资，以提高他们的积极性。


派
 overpayment n. 多付

match

[mætʃ] v. (使)匹配，(使)相称 n. 匹配；比赛


商
 matched bargain 对应交易


搭
 match point 赛点/match sth. up with sth. 使…与…配套


派
 matchless adj. 无敌的；无比的/matching adj. 相配的；一致的；相称的


写作小站

We work hard to match demand with supply in the local market.

我们努力维持当地市场的供需平衡。



complicate

[ˈkɒmplɪkeɪt] vt. 使复杂化；使恶化；使卷入


记
 联想记忆：com(全部)+plic(看作pile，堆)+ate(做)→全部堆起来→使复杂化


例
 Tax breaks and other subsidies may complicate the tax system and distort incentives. 税收减免以及其他补贴可能使税收体系复杂化，并扭曲激励机制。


派
 complicated adj. 难懂的，复杂的 (例：complicated structure 复杂的结构)/complication n. 复杂化；难题；并发症

know-how

[ˈnəʊhaʊ] n. 实际知识；技能；窍门


记
 组合词：know(知道)+how(怎么样)→知道怎么回事的→技能；窍门


例
 He has become a shareholder of the company with technical know-how. 他以专业技术知识入股这家公司。
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My life didn't please me, so I created my life.

我的生活不曾取悦于我，所以我创造了自己的生活。——可可·香奈儿



confront

[kənˈfrʌnt] vt. 使面临，遭遇；对照


记
 联想记忆：con(一起)+front(正面)→与…正面相对→使面临，遭遇


例
 The company was confronted with a severe problem—shortage of funds. 这家公司面临一个非常严峻的问题——资金短缺。


搭
 be confronted with 面对/confront sb. with 使某人面对


派
 confrontation n. 对抗，对峙，冲突 (例：confrontation between employers and unions 雇主与工会之间的对峙)/confrontational adj. 对抗的

broker

[ˈbrəʊkə(r)] n. 经纪人，代理人


商
 finance broker 金融经纪人/insurance broker 保险经纪人/mortgage broker 抵押经纪人


派
 brokerage n. 经纪业；佣金

passbook

[ˈpɑːsbʊk] n. 银行存折


记
 组合词：pass(通过)+book(证书)→可以取钱的通行证→银行存折


例
 You should update the passbook to know your balance. 你应该更新你的存折来了解账户余额。


商
 passbook balance 存折余额/passbook savings account 存折储蓄账户

bill

[bɪl] n. 账单；议案，法案；钞票；节目单；海报 vt. 贴海报宣布；给…开账单


例
 The bill discount is different from the bank loan in essence. 票据贴现和银行贷款在本质上是不同的。


商
 bill of entry 报关单/bill of lading 提单，提货单/bill of exchange 汇票/commercial bill 商业汇票/bill of materials (BOM)用料清单


搭
 fill the bill 符合要求；出类拔萃

peer

[pɪə(r)] n. 同龄人；同等地位的人；贵族 vi. 仔细看，费力地看


例
 You can find others' faults and correct yours in the peer review process. 在同行评议的过程中，你可以发现别人的缺点并改正自己的缺点。


搭
 peer pressure 来自同辈人的压力/peer at 盯着…看


派
 peerage n. 贵族；贵族的爵位

impending

[ɪmˈpendɪŋ] adj. 临近的；(尤指坏事)即将发生的


记
 词根记忆：im(进入)+pend(悬挂)+ing→正准备挂进来→即将发生的


搭
 impending danger/disaster 即将到来的危险/灾难


写作小站

The conference is held to discuss how to tackle the impending global economic depression.

召开这次会议是为了讨论如何应对这场即将到来的全球经济衰退。



prepared

[prɪˈpeəd] adj. 准备好的


例
 Most companies are prepared for the economic reform. 大多数公司做好了经济改革的准备。


搭
 be prepared to (do) 愿意(做)；准备好(做)/prepared statement 事先写好的声明


派
 preparedness n. 有准备(的状态)，已准备

buyer's market

买方市场


例
 The market competition will be more fierce than ever with the advent of the buyer's market. 随着买方市场的到来，市场竞争将会更加激烈。

harassment

[ˈhærəsmənt] n. 骚扰；烦恼


例
 According to a survey, 50 per cent of white-collar women in New York have experienced some form of sexual harassment during their work. 根据一项调查，纽约50%的白领女性在工作中曾遭遇过某种形式的性骚扰。


搭
 racial harassment 种族骚扰

file

[faɪl] n. 档案，文件；文件夹，公文柜 vt. 把(文件)归档；提交(申请书等) vi. 提交申请；排成纵队行进


商
 file a claim/petition/lawsuit 提出索赔/呈交诉状/提起诉讼/file for bankruptcy 提交破产申请书/file clerk 档案管理员


搭
 file sth. (away) 把…归档/create/delete/download a file 创建/删除/下载文件/consult/refer to a file 查阅/参考档案资料


写作小站

If the employees are caught disclosing our business secrets to other companies, we shall file a complaint with the relevant departments.

一旦发现有员工向其他公司泄露本公司的商业秘密，我们将向有关部门提出申诉。



proprietor

[prəˈpraɪətə(r)] n. 所有者，经营者


例
 The proprietor is responsible for all the business. 经营者对所有业务负责。


商
 restaurant proprietor 餐馆老板


派
 proprietorship n. 经营者；独资企业/proprietorial adj. 业主的；所有的，所有权的 (例：proprietorial right 所有权)

line

[laɪn] n. (产品)种类；生产线；线条；路线；行业 vt. 使排成一行；用线标示 vi. 排队


商
 assembly line 装配线；流水线/production line 生产线/line process 流水线加工/line worker 流水线工人/line manager 生产经理


搭
 line in a queue 排成一行


派
 linear adj. 线状的/lined n. 画有横线的；有衬里的/lineal adj. 直系的；嫡系的

fiduciary

[fɪˈdjuːʃəri] n. 受托人 adj. 信托的


记
 联想记忆：fid(相信)+uciary(…的)→相信的→信托的


例
 Once the two parties make a fiduciary relationship, the agent shall not breach the fiduciary duty. 一旦双方构成受托关系，代理人就不应该违反受托责任。


商
 act as a fiduciary 充当受托人/fiduciary position/relation 受托地位/关系

native

[ˈneɪtɪv] adj. 本国的；土著的；天然的 n. 本地人，当地居民；土产


例
 Cultural globalisation mainly refers to the identification of cultures and values exceeding native boundaries. 文化全球化主要指的是对文化和价值观的认同超越本国的界限。


搭
 native country 祖国/native speaker 说母语的人/native intelligence 与生俱来的智慧

fraud

[frɔːd] n. 欺诈行为；骗子；假货


例
 He was accused of credit card fraud one week ago. 他一周前被指控进行信用卡欺诈。


派
 fraudulent adj. 欺骗的，不诚实的/fraudster n. 骗子

justify

[ˈdʒʌstɪfaɪ] vt. 证明…是正当的；替…辩护


记
 联想记忆：just(公平的，公正的)+ify(使)→使…公正的→证明…是正当的


例
 Many immoral businessmen and politicians embrace the principle that the end justifies the means. 许多道德低下的商人和政客奉行的原则是为达目的不择手段。


派
 justifiable adj. 有理由的；正当的/justified adj. (人或行为等)正当的；有正当理由的

server

[ˈsɜːvə(r)] n. 服务器；发球员；侍者；托盘


例
 Please make sure that you download the file from a secure server. 请确保你是从一个安全的服务器上下载的这个文件。


搭
 print server 打印服务器/mail server 邮件服务器

minister

[ˈmɪnɪstə(r)] n. 部长；大臣；牧师 vi. 照料，服侍


商
 cabinet minister 内阁部长/prime minister 首相；总理


搭
 minister to sb./sth. 照料；援助


派
 ministerial adj. 部长的；大臣的 (例：hold ministerial office 担任部长职务)

mimic

[ˈmɪmɪk] vt. 模仿，模拟 n. 模仿者


例
 Maybe you can mimic this businessman's way of doing things, but you can never learn his way of thinking. 或许你能模仿这位商人的做事方式，但你永远也学不会他的思维方式。


派
 mimicry n. 模仿

correlate

[ˈkɒrəleɪt] v. 互相关联；联系

[ˈkɒrələt] n. 相关物；相关联的人 adj. 关联的


记
 联想记忆：co(相互)+r+relate(关联)→相互关联


例
 One's salary correlates with his or her work performance in our company. 在我们公司，一个人的薪水是和他/她的工作表现相关联的。


搭
 correlate with 和…相关


派
 correlation n. 相互关系/correlative adj. 紧密相关的；相互关联的

factory

[ˈfæktri; ˈfæktəri] n. 工厂；代理店


商
 factory floor 厂区/factory building 工厂厂房/factory worker 工厂工人

date

[deɪt] n. 日期；年代；约会；枣 vi. 过时；注明日期；始于 vt. 确定…的年代；和…约会


例
 The friendly cooperation between our countries dated from the 17th century. 我们两国的友好合作始于17世纪。


搭
 fix a date 确定日期/birth date 出生日期/blind date (由第三方安排的)男女初次约会/dating skill 约会技巧/date back to/date from 追溯到/to date 迄今为止


派
 dated adj. 过时的，陈旧的 (例：dated idea 过时的想法)


写作小站

Thank you for your letter dated July 8th. We will arrange production according to your requirements as soon as possible.

谢谢您7月8号的来函。我方会尽快按照贵方的要求安排生产。



domain

[dəˈmeɪn; dəʊˈmeɪn] n. 领域；范围；领土；域名


记
 联想记忆：do(做)+main(主要)→在主要领域做→领域


例
 Business is a very attractive domain for ambitious people. 商业对于有野心的人来说是一个很有吸引力的领域。


商
 domain name 域名

dominant

[ˈdɒmɪnənt] adj. 支配的，统治的；占优势的；显著的


记
 词根记忆：domin(=dom，支配)+ant(…的)→支配的


例
 He was a dominant figure in the American business industry. 他在美国商界是个举足轻重的人物。


商
 dominant businessman 有势力的商人/dominant position 统治地位


派
 dominance n. 支配，控制 (例：economic dominance 经济主导地位)

deny

[dɪˈnaɪ] vt. 否定，否认；拒绝给予；拒绝…的要求


记
 联想记忆：de(表强调)+ny(看作no，否定)→否定


搭
 There is no denying that.../It cannot be denied that... 无可否认的是…


派
 denial n. 否认；拒绝给予 (例：in denial 拒绝接受，拒不承认)


听说小站


M
 Why do you look so upset today?

你今天怎么看起来这么不开心呢？


W
 The security guard denied our access to the factory.

保安人员不让我们进工厂。



retain

[rɪˈteɪn] vt. 保持，保留；聘请(律师等)


记
 词根记忆：re(回)+tain(拿)→拿回来→保留


例
 Though the company is gradually declining, it still retains huge influence in the local market. 尽管这家公司在逐渐衰退，但它在当地市场上仍然保持着巨大的影响力。


商
 retained earnings/profit 留存利润；未分配利润/retaining fee 律师费；聘用定金


派
 retainer n. 预付费用；租房定金/retaining adj. 固定的；矫正的

budget

[ˈbʌdʒɪt] n. 预算，预算案；预算拨款，专款 v. 拨款；安排


记
 词根记忆：bud(=burse，钱包)+get(得到，控制)→控制住钱包→预算


例
 The annual budget will be reduced due to the economic recession. 由于经济衰退，年度预算将被削减。


商
 budget account 预算账户/budget report 预算报告/budget revenue 预算收入/budget schedule 预算明细表


搭
 overshoot a budget 超出预算/set a budget 制定预算


派
 budgeting n. 编制预算/budgetary adj. 预算的 (例：budgetary control 预算控制/budgetary cost 预算成本)

foremost

[ˈfɔːməʊst] adj. 最重要的；最先的 adv. 首先


例
 Foremost, the government should stabilise the market and boost the consumer's confidence. 首先，政府要稳定市场，增强消费者的信心。


搭
 first and foremost 首要地/foremost task 最重要的任务

debt-equity ratio

债务权益比


例
 The debt-equity ratio is an important indicator that could suggest a company's long-term debt-paying ability. 债务权益比是能够表明公司长期偿债能力的一个重要指标。

manual

[ˈmænjuəl] adj. 手工的，体力的 n. 手册；指南


记
 词根记忆：manu(手)+al(形容词后缀)→手工的


商
 manual labourer/job 体力劳动者/工作/training manual 培训手册


派
 manually adv. 用手地，手工地

fluctuate

[ˈflʌktʃueɪt] vi. 波动，涨落，起伏


记
 词根记忆：fluctu(波动)+ate(动词后缀)→波动，起伏


例
 The domestic oil prices will fluctuate with the international oil price. 国内石油价格将随国际石油价格波动。


搭
 fluctuate between 在…之间波动


派
 fluctuation n. 波动 (例：wide fluctuations in product prices 产品价格的大幅波动)

notably

[ˈnəʊtəbli] adv. 显著地；尤其


例
 The economic reform showed its positive effect, notably in improving the residents' livelihood. 经济改革展现出它的积极效果，尤其是在改善民生方面。


派
 notable adj. 显著的

sovereignty

[ˈsɒvrənti] n. 主权；主权国家；统治权


例
 We maintain that the independence, sovereignty, unity and territorial integrity of each nation should be respected. 我们主张尊重每一个国家的独立、主权、统一和领土完整。

quality

[ˈkwɒləti] n. 质量；素质；品格，品质；性质


例
 The restaurant won wide popularity for its quality service and competitive price. 这家餐馆因服务优良、价格低廉而受到广泛的欢迎。


商
 quality assurance 质量保证/goods of high quality 优质产品


搭
 be of high quality 高质量的/quality time 优质时间(指全心照顾子女等的时间)/personal quality 个人品质


派
 qualitative adj. 质量的，质的；定性的 (例：qualitative analysis 定性分析)

pact

[pækt] n. 条约，协定，公约


例
 The two countries have made a pact with each other to reduce the carbon dioxide emissions by 5% in the next five years. 两国达成了协议，在未来的五年里将二氧化碳的排放量减少5% 。


商
 free-trade pact 自由贸易协定/investment pact 投资协定


搭
 non-aggression pact 互不侵犯条约

return

[rɪˈtɜːn] n. [常 pl.] 收益，投资回报；返回；归还；报告书，统计表 v. 回报；返回 adj. 回程的


商
 return on investment 投资回报/economic returns 经济效益/rate of return 回报率/annual returns 年度收益；年度报告/tax return 纳税申报单


搭
 return ticket 往返票，回程票/in return for 作为对…的回报


派
 returner n. (离职生养小孩一段时间后)复职的女性/returnable adj. 可归还的；可回收的


听说小站


M
 How about the quality of the products in your store?

你们店的产品质量怎么样？


W
 It is not necessary for you to worry about that. The customers can unconditionally return any faulty goods within seven days.

您不必为此担心。顾客可以在七天内无条件退回任何有瑕疵的商品。



synergy

[ˈsɪnədʒi] n. 协同作用，协同增效作用(协作所产生的效果优于单独行动的效果)


记
 联想记忆：syn(合成)+ergy(看作energy，能量)→把能量合在一起→协同增效作用


例
 The research shows that companies generally have an incentive to merger when the synergy effect of products begins to appear. 研究表明，当产品协同效应开始显现时，企业普遍存在兼并动机。


派
 synergistic adj. 协同的，协作的

accommodator

[əˈkɒmədeɪtə] n. 调解人；适应者；提供方便者


例
 Benefits are the best accommodator between different companies. 利润是不同公司之间的最佳协调者。

breach

[briːtʃ] vt. 违反，打破 n. 违反，违背


记
 联想记忆：b(看作“不”)+reach(到达，去)→不让去→违背个人意愿→违反，违背


例
 The company breached the contract unilaterally, which caused great injuries to its reputation. 这家公司单方面违反合同，这对其声誉造成了极大的损害。


商
 breach of contract/copyright 违反合同/侵犯著作权

soft

[sɒft] adj. 软的，柔软的；柔和的，温和的


商
 soft currency 软通货；软性货币/soft terms 优惠条件/soft market 疲软市场/soft landing 软着陆；软性经济滑坡

participate

[pɑːˈtɪsɪpeɪt] v. 参与，参加；分享


记
 联想记忆：parti(看作party，聚会)+ cip(拿)+ate(吃)→参加宴会时拿起东西就吃→参加


例
 In order to associate with social celebrities, he frequently participates in various business activities. 为了结交社会名流，他频繁出席各种商务活动。


搭
 participate in 参与，参加


派
 participant n. 参加者，参与者/participation n. 参加

drain

[dreɪn] vi. 排水；流干 vt. 喝光；耗尽；使流出 n. 排水；排水管；消耗


例
 This measure will drain 1 billion yuan from the national treasury in five years. 这项措施将在五年内花掉国库10亿元人民币。


搭
 drain off 渐渐枯竭；排出/cash drain 现金流失


派
 drained adj. 筋疲力尽的；无精打采的/drainage n. 排水；排水系统

stick

[stɪk] vt. 刺，戳；伸出；粘贴 vi. 坚持；遵守；伸出；粘住 n. 棍；手杖；呆头呆脑的人


例
 This country usually issues various trade statements to bind others, but it seldom sticks to them. 该国经常发表各种贸易声明来约束他国，但是它自己却很少遵守这些声明中的规定。


搭
 carrot and stick 软硬兼施/stick in the mind 经久不忘；铭记在心/stick out 醒目；引人注目/stick up for 支持；捍卫


派
 sticker n. 坚持不懈的人；小贴纸/sticky adj. 黏的；闷热的；极不愉快的

spread

[spred] vt. 展开；散布，使传播；涂，敷 vi. 伸展；蔓延，传播 n. 传播，蔓延；范围；差价


记
 联想记忆：散布(spread)传单给人们看(read)


例
 Not having enough cash, he has to pay monthly and spread the cost of bills. 由于没有足够的现金，他不得不分月支付账单费用。


商
 credit spread 信用价差


搭
 spread across 传遍；席卷/spread out 展开，铺开；伸展


派
 spreader n. 传播者；推广者 (例：spreader of gossip 传播流言蜚语的人)

abnormal

[æbˈnɔːml] adj. 反常的，异常的；变态的；不规则的


记
 联想记忆：ab(相反)+normal(正常的)→和正常相反的→反常的


例
 The situation of world economic depression is quite abnormal. 世界经济的衰退形势很反常。


搭
 abnormal situation 异常状态

embarrass

[ɪmˈbærəs] vt. 使局促不安；使困窘；阻碍 vi. 感到窘迫


记
 联想记忆：em(里面)+barr(栏)+ass(驴)→像驴一样被困在围栏里→使困窘


例
 It embarrassed him that he had not taken enough money with him when giving our customer a treat. 令他感到尴尬的是，他在请客户吃饭时没带够钱。


派
 embarrassed adj. 窘迫的；尴尬的；陷入困境的 (例：financially embarrassed 拮据的)/embarrassing adj. 使人尴尬的/embarrassment n. 尴尬

collect

[kəˈlekt] vt. 收集，采集；收(税等)；领取(信件等)；推断出 vi. 积聚 adj./adv. (打电话)由对方付费(的)


记
 词根记忆：col(一起)+lec(选择)→把选择出来的东西放在一起→收集


例
 We have to widely collect relevant infor-mation to make an accurate judgement for a present financial situations. 我们必须广泛搜集相关信息，对当前的财政形势作出准确的判断。


商
 collect accounts 收账/collect on delivery (COD) 货到付款/collecting account 收款账户


搭
 collect call 接听者付费电话


派
 collection n. 收款，征收/collective adj. 全体的，共同的 (例：collective bargaining 劳资双方代表进行的谈判)/collectively adv. 全体地，共同地/collector n. 收款人；收藏家 (例：tax collector 收税员)

address

[əˈdres] vt. 发表演说；解决(问题)；称呼；写信给，寄至；向…致辞 n. 地址；致辞；演讲


记
 联想记忆：ad+dress(穿衣)→找个地方穿衣服→地址


例
 The gift will be sent to your address within two working days. 这个礼物将在两个工作日之内寄给您。


商
 address economic disputes 解决经济纠纷/address the problems in the development 解决发展中的问题


搭
 deliver an address 发表演讲


派
 addressee n. 收件人，收信人/addressable adj. 可以解决的

assess

[əˈses] vt. 对…进行估价，评估；征税；评价，评论


记
 联想记忆：as(表强调)+sess(音似says，说)→说好话，说坏话→评价


商
 assess cost/damage/value 评估成本/损坏程度/价值


搭
 assess one's ability 评估某人的能力/assess one's performance 评价某人的表现


派
 assessor n. 估价员，评估人/assessable adj. 可估价的；可征收的


听说小站


M
 What a terrible storm!

多么可怕的暴风雨啊！


W
 Yes, it is hard to assess the property losses caused by it.

是呀，很难估计这场风暴会造成多少财产损失。



strongroom

[ˈstrɒŋruːm; ˈstrɒŋrʊm] n. 保险库；监护病房


例
 The products were so valuable that they had to be put in the strongroom. 这批货物很珍贵，必须把它们放到保险库里。

base

[beɪs] n. 基础，底部；基地；总部 vt. 设立；基于 adj. 基础的；卑鄙的，不道德的


例
 Beijing is an ideal base for international business operations. 北京是国际商务运营的理想基地。


搭
 base on/upon 以…为基础/base motive 卑鄙的动机


派
 basis n. 基础 (例：on the basis of 在…的基础上)/basic adj. 基本的 (例：basic requirement 基本要求/basic wage 基本工资)

study leave

进修假期


例
 Only the top and middle management can enjoy study leave in the company. 在这个公司，只有中高层管理人员才享有进修假期。

geographical

[ˌdʒiːəˈɡræfɪkl] adj. 区域的；地理的


记
 词根记忆：geo(地)+graphi(写)+cal(…的)→写的内容跟地有关→地理的


搭
 geographical area 地理区域/geographical location 地理位置


派
 geographically adv. 在地理上；地理学上


写作小站

It is believed that geographical separation of the market will disappear one day with the development of globalisation.

人们相信，随着全球化的发展，市场的地理分割终有一天会消失。



plant

[plant] n. 工厂，车间；机械设备；植物 vt. 种植；培养；安置


例
 The company does not have sufficient funds to purchase a new plant and equipment. 这家公司没有足够的资金购买新厂房和设备。


商
 assembly plant 装配车间/processing plant 加工厂

blockbuster

[ˈblɒkbʌstə(r)] n. 轰动；巨型炸弹；一鸣惊人者


例
 Blockbuster mobile phones like the iPhone 4 were designed by Jobs' work team. 轰动一时的iPhone 4手机是由乔布斯的团队设计的。


派
 blockbusting adj. 轰动一时的；畅销一时的 (例：blockbusting performance 轰动一时的演出)

ensure

[ɪnˈʃʊə(r); ɪnˈʃɔː(r)] vt. 保证，确保


记
 联想记忆：en(表强调)+sure(确信的)→确保


例
 No one can ensure that they can be certain to benefit from the investment in European market. 没有人能保证他们一定可以从欧洲市场的投资中获利。

cutback

[ˈkʌtbæk] n. 削减，减少；裁员


例
 Many corporations face cutbacks because of economic depression. 由于经济萧条， 许多公司面临裁员。

headed paper

带信头的信纸


例
 It is our company's rule to correspond with our customers using headed paper. 我们公司规定和客户通信时要使用带信头的信纸。

precede

[prɪˈsiːd] vt. 在…之前发生(或出现)的，先于


例
 The outbreak of the global financial crisis was preceded by the collapse of the stock market. 股票市场崩溃之后爆发了全球性的金融危机。


搭
 precede sth. with 以…开始(或引导)

rationalise

[ˈræʃnəlaɪz] vt. 使更有效，使合理化；对…进行合理的解释


例
 The factory is making great effort to rationalise its production process to cut costs. 这家工厂正努力对生产工序进行合理化改革，以降低成本。


搭
 rationalise one's behaviour 对某人的行为作出合理的解释


派
 rationalisation n. 合理化 (例：reform of rationalisation 合理化改革)

coordinate

[kəʊˈɔːdɪneɪt] v. 调整，协调

[kəʊˈɔːdɪnət] n. 坐标；配套服装


记
 词根记忆：co(一起)+ordin(顺序)+ate(动词后缀)→一起按顺序调整→调整，协调


例
 Department managers are responsible for coordinating the internal work with other related departments. 部门经理负责协调涉及其他相关部门的内部工作。


搭
 coordinate with 与…相协调


派
 coordinator n. 协调人/coordination n. 协调，配合

fast-growing

[ˈfɑːstgrəʊɪŋ] adj. 高速发展的；快速成长的


记
 组合词：fast(快速地)+growing(成长的)→快速成长的


例
 Experts of foreign countries forecast that China is going to raise interest rates to cool its fast-growing economy. 外国专家预测中国正打算提高利率，为高速增长的经济降温。

contributory

[kənˈtrɪbjətəri] adj. 促进的，促成的；有贡献的 n. 贡献者


例
 The collapse of the stock market is the contributory factor for the global economic crisis. 股市崩溃是这次全球性经济危机的诱发因素。


搭
 contributory factor 促成(诱发)因素，诱因/contributory negligence 共同过失

agent

[ˈeɪdʒənt] n. 代理人，代理商，经纪人；政府代表；动因，原因；剂；政府特工人员，间谍


记
 词根记忆：ag(做)+ent(表人)→办事情的人→代理人，经纪人


商
 real estate agent 房地产经纪人


派
 agency n. 代理；代理处；提供专项服务的机构 (例：travel agency 旅行社/Xinhua News Agency 新华社)

render

[ˈrendə(r)] vt. 发出，开出；呈递，提交；使得，致使；给予，提供；翻译；(艺术上)再表现；演奏


记
 联想记忆：给予(render)后自然就成了出借人(lender)


商
 render an account 发出账单


搭
 render sth. ineffective 使…无效/render a service to sb. 为某人提供服务/render a report 提交一份报告/be rendered in (into)English 被翻译成英语


派
 rendering n. 演奏，表演；翻译


写作小站

The State Food and Drug Administration is obliged to render the settlement plan within 14 working days.

国家食品药品监督管理局必须在14个工作日内提出处理方案。



hands-on

[ˌhændzˈɒn] adj. 亲身实践的；亲自动手的


例
 His hands-on management style does not gain the praise of the president. 他的这种事必躬亲的管理风格并没有得到总裁的赞许。

distinguish

[dɪˈstɪŋɡwɪʃ] vt. 区分，辨别；使扬名，使表现突出 vi. 区别，区分


记
 联想记忆：di(分开)+sting(刺)+uish→把带刺的部分分出来→区分，辨别


例
 Over the last few years, this young man distinguished himself as a successful entrepreneur. 在过去的几年里，这位年轻人作为一名成功的企业家而声名远扬。


搭
 distinguish between/among 在…之间辨别，区分/distinguish from 区分


派
 distinguishable adj. 可区别的/distinguished adj. 杰出的；著名的 (例：a distinguished entrepreneur 杰出的企业家)

tribunal

[traɪˈbjuːnl] n. 特别法庭；审理团


记
 联想记忆：tri(三个)+bun(面包)+al(…的)→一个馒头都可以引发血案，三个面包还不得告上特别法庭呀→特别法庭


例
 Any employee has the right to appeal to an industrial tribunal when he/she is unfairly dismissed. 任何员工在遭到不公平解雇时，都有权向劳资法庭上诉。


商
 industrial/employment tribunal 劳资法庭

function

[ˈfʌŋkʃn] n. 功能；职责；盛大的集会 vi. 运行；活动；行使职责


例
 Commercial banks perform the function of raising capital for industry. 商业银行有职责为产业融资。


搭
 fulfil/perform a function 履行职能/function as 起…作用；具有…功能


派
 functional adj. 功能的/functionary n. 公职人员；官员

inclination

[ˌɪnklɪˈneɪʃn] n. 倾向，意愿


记
 联想记忆：inclin(e)(倾斜)+a+tion(名词后缀)→倾向，意愿


例
 David lacks any inclination to be a marketing advisor. 戴维对于当营销顾问一点儿兴趣都没有。


搭
 inclination to do 做…的倾向

aftermath

[ˈɑːftəmæθ; ˈɑːftəmɑːθ] n. 余波，后果；结果


记
 组合词：after(之后)+math(数学)→数学运算之后，得出结果→后果；结果


例
 The American government works hard to bail out the banking sector in the aftermath of the credit crunch. 信贷危机之后，美国政府努力救助银行业。

settlement

[ˈsetlmənt] n. 解决，和解；协议；清偿；殖民(过程)，殖民地； (财产的)授予


例
 Labour and management failed to reach a settlement over the payment. 劳资双方未就报酬问题达成一致。


商
 settlement day 清算日，交割日/property settlement 财产协议


搭
 settlement of a claim 同意理赔

mass

[mæs] n. 大量；堆 v. (使)集中，(使)聚集 adj. 群众的；大规模的


例
 We only make products which cater to the mass market. 我们只生产迎合大众市场的产品。


商
 mass production 大批量生产，大规模生产/mass unemployment 大批失业现象


搭
 be a mass of 布满，充满


派
 massed adj. 成群的；聚集的/massive adj. 大量的；巨大的；大规模的

disinclined

[ˌdɪsɪnˈklaɪnd] adj. 不愿的；不喜欢的


记
 联想记忆：dis(不)+inclined(倾向的)→不倾向于做的→不愿的；不喜欢的


例
 The government is disinclined to use administrative measures to hold down the price. 政府不愿用行政手段抑制物价。

trend

[trend] n. 趋势；动向 v. (使)趋向


记
 联想记忆：倾向(tend)一种趋势(trend)


例
 The report shows a clear downward trend in unemployment rate, which is a good signal of economy recovery. 这份报告显示失业率有明显下降的趋势，这是经济复苏的良好信号。


商
 market trend 市场趋势


派
 trendsetter n. 树立新风的人；引领潮流者/trendsetting adj. 引领潮流的
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Great minds have purposes, while others have wishes.

杰出的人有目标，其他人只有愿望。

你今天的目标实现了吗？



analyse

[ˈænəlaɪz] vt. 分析


记
 词根记忆：ana(回)+lys(松开)+e→把一件事的各部分松开→拆解→分析


例
 The top priority at present is to analyse the market potential for our latest products. 目前首要的任务是分析我们最新产品的市场潜力。


商
 analyse financial risks 分析金融风险/analyse market trend 分析市场走向


派
 analyst n. 分析家；善于分析者；心理分析学家 (例：chartered financial analyst 特许金融分析师/venture capital analyst 风险投资分析师)

lay off

解雇


例
 The economic downturn forced them to cut back production and lay off workers. 经济低迷迫使他们削减产量、解雇工人。

desire

[dɪˈzaɪə(r)] n. 欲望；要求；心愿 vt. 想要；要求；希望得到


搭
 desire for 渴望/leave a lot to be desired 还有许多要改进的地方


派
 desirous adj. 渴望的；希望的


听说小站


M
 The government still has no money to increase public spending.

政府仍然没有钱来增加公共支出。


W
 That is because the new tax policy has not achieved the desired effect.

那是因为新的税收政策尚未取得预期效果。



clue

[kluː] n. 线索；提示 vt. 为…提供线索


记
 发音记忆：“刻录”→一张刻录光盘给警方提供了新的线索→线索


例
 She is not suitable to be a designer because she does not have a clue about fashion. 她不适合当设计师，因为她对时尚一窍不通。


派
 clueless adj. 没有线索的；愚蠢的

break even

收支平衡，不盈不亏


例
 The president says there needs to be one million users for our dedicated mobile TV channel to break even. 董事长说得有100万用户才能使我们推出的专用移动电视频道实现收支平衡。

fiscal

[ˈfɪskl] adj. 国库的；(政府)财政的


例
 Thanks to the political stability, China has maintained a rapid growth of fiscal revenue for quite a long time. 由于政治稳定，中国在相当长的一段时间内保持了财政收入的快速增长。


商
 fiscal policy/reform 财政政策/改革/fiscal year 财政年度


派
 fiscally adv. 财政上地

interactive

[ˌɪntərˈæktɪv] adj. 互动式的；相互作用的


记
 联想记忆：inter(相互)+active(活跃的)→相互之间的交流很活跃→互动式的


例
 Compared with other video games, the latest one is more interactive. 同其他电子游戏相比，最新的这款互动性更好。


搭
 interactive whiteboard 互动式电子白板


派
 interactively adv. 交互式地/interactivity n. 交互性/interaction n. 相互作用

fringe

[frɪndʒ] adj. 边缘的；附加的 n. 穗；边缘；刘海 vt. 作为…的边缘


例
 The employees asked the company to increase their fringe benefits. 员工要求公司增加他们的附加福利。


商
 fringe benefit 额外补贴；附加福利


搭
 fringe effect 边缘效应/be fringed by 被…围绕着


派
 fringed adj. 带流苏的；带边饰的

reinsurance

[ˌriːɪnˈʃʊərəns; ˌriːɪnˈʃɔːrəns] n. 再保险；分保


例
 The insurance company tried to reduce their risk through reinsurance. 这家保险公司试图通过分保来降低他们的风险。


商
 reinsurance contract/policy 分保合同/单

in-flight

[ˌɪnˈflaɪt] adj. 在飞行中供应(或发生)的


例
 The European Union began to allow some airlines to provide in-flight mobile-phone and Wi-Fi service for the passengers. 欧盟开始允许一些航空公司为乘客提供空中手机服务和无线网络服务。

fail

[feɪl] vi. 失败；不及格；破产；缺乏；衰退 vt. 不及格；使失望；忘记；舍弃


例
 The government's monetary and fiscal policy failed to resist this economic crisis. 政府的货币政策和财政政策没能抵挡住这次经济危机的冲击。


搭
 fail to do sth. 未做到某事/without fail 务必/fail the test 测试不及格


派
 failed adj. 失败的/failure n. 失败；故障；失败者；破产 (例：failure rate 故障率；失效率)

report

[rɪˈpɔːt] n. 报告；报道；成绩单 v. 报告；公告；宣告；负责；告发，举报


例
 Each department manager reported their achievements of this year at the annual meeting. 在年会上每个部门经理都汇报了他们本年度取得的成果。


商
 business report 商业报道/process report 进度报告/quarterly report 季度报告


搭
 weather report 天气预报/draft/submit a report 起草/提交报告/report to sb. 向…汇报


派
 reportage n. 新闻报道/reporting n. 新闻报道/reportedly adv. 据说；据报道

in the black

(银行存款)有盈余；盈利


例
 Thanks to all the staff's hard work, our company has been in the black for eight years. 凭借全体员工的共同努力，我们公司已经连续八年盈利。

notice

[ˈnəʊtɪs] n. 通知，布告；预先通知；离职通知 vt. 注意到；意识到


商
 hand in the notice 呈交离职通知


搭
 take no notice of 对…视而不见/at short notice 一经通知立即/wait for further notice 等候进一步通知


派
 noticeable adj. 显著的，显而易见的


听说小站


M
 Why does that company almost not suffer from the economic crisis?

为什么那家公司几乎没有受到经济危机的影响？


W
 It is said that it noticed some signs of the crisis and made preparation in advance.

据说它事先已经注意到了危机的一些征兆，并提前作好了准备。



section

[ˈsekʃn] n. 部分；章节；部门，科；截面，剖面 vt. 将某物分成部分；切开，切除


记
 词根记忆：sect(切割)+ion(名词后缀)→切割出来的东西→部分；截面


例
 Each section in the company should cooperate with each other to achieve our annual business objective. 公司各个部门应该相互配合来实现我们的年度业务目标。


商
 finance section 财务处/section manager 部门经理


搭
 vertical section 垂直切面，纵断面/section...off 将…隔出；划出


派
 sectional adj. 某群体的，某阶层的；组装的，组合的

stipulate

[ˈstɪpjuleɪt] vt. 规定；约定


例
 The contract explicitly stipulates the delivery date, delivery address and liability for breach of the contract. 合同中明确规定了交货日期、交货地点和违约责任。


派
 stipulation n. 规定；条款

schedule

[ˈʃedjuːl] n. 进度表；日程表；明细表 vt. 安排时间，拟定日程


商
 tight schedule 日程紧/scheduled flight 定期航班/tax schedule 税率表


搭
 on/ahead of/behind schedule 和日程一致/比日程提前/落后于日程


派
 scheduler n. 安排日程(或时间、进度)的人


听说小站


M
 The project was scheduled to be finished last year.

这个项目原本计划去年竣工。


W
 But it has been stalled for the time being for lack of funds.

但是由于缺乏资金，它暂时被搁置了。



one-stop shopping

一站式购物，一站式采购；一站式服务


例
 Most supermarkets provide a one-stop shopping service to save the customers' time. 大多数超市都提供一站式购物服务来节省顾客的时间。

absorb

[əbˈsɔːb; əbˈzɔːb] vt. 承担(费用等)；买进；吸收；吸引…的注意


记
 词根记忆：ab(没有)+sorb(吸取)→吸光→吸收


例
 Our customers are reluctant to absorb those costs. 我们的客户不愿承担那些成本。


商
 absorb large losses 承担大量损失/absorb research and development talents 引进研发人才


搭
 be absorbed in/into (人)专注于；(物)被…所吞并

recession

[rɪˈseʃn] n. 衰退，不景气


例
 The market is sluggish because of the economic recession. 由于经济衰退，市场不景气。


商
 be in a recession 处于衰退之中/property/trade recession 房地产/贸易衰退


派
 recessionary adj. (经济)衰退的

organisation

[ˌɔːɡənaɪˈzeɪʃn] n. 组织，机构


商
 financial organisation 金融机构/World Trade Organisation 世界贸易组织/organisation chart 组织结构图


派
 organisational adj. 组织(上)的；编制的 (例：organisational skill 组织技巧/organisational structure 组织结构)

piece

[piːs] n. 块；件；篇 vt. 修补；接合；凑合


商
 piece rate 计件工资率/piece work 计件工作


搭
 fall to pieces 瓦解，破碎/a piece of advice 一条建议/a piece of cake 小菜一碟/piece together 拼凑

outsell

[ˌaʊtˈsel] vt. 卖得比…好


例
 Our own-label product outsells many similar products in the overseas market. 在海外市场，我们自有品牌的产品比许多同类产品卖得好。

unilateral

[ˌjuːnɪˈlætrəl] adj. 单方面的，单边的


记
 联想记忆：uni(单，一方)+lateral(边的)→单边的


例
 The company was taken to court for taking a unilateral decision to cancel the sales contract. 这家公司因单方面撤销销售合同而被告上法庭。


派
 unilaterally adv. 单方面地，单边地；片面地/unilateralism n. 单边主义/unilateralist n. 单边主义者

audit

[ˈɔːdɪt] n./v. 查账，审计


例
 The problem was found when the bank carried out an internal audit. 这个问题是银行在进行内部审计时发现的。


商
 annual audit 年度审计/tax audit 税务审计/external audit 外聘审计(由外来机构或人士前来主持的审计)/marketing audit 营销审计


搭
 carry out an audit 进行审计


派
 auditor n. 审计员；稽核员；旁听生；一名听众/audition n./v. 试唱，试演

accidental losses

意外损失


例
 This contract is unacceptable because there is no item regarding accidental losses. 这个合同是不能被接受的，因为其中没有规定关于意外损失的条款。

crucial

[ˈkruːʃl] adj. 重要的；决定性的；定局的；决断的


例
 The regain of consumer confidence plays a crucial role in economic recovery. 消费者重拾信心对经济复苏起着至关重要的作用。


搭
 play a crucial role 起重要作用/at the crucial moment 在关键时刻/crucial factor/issue/decision 关键性因素/问题/决定


派
 crucially adv. 至关重要地，关键地

rebate

[ˈriːbeɪt] n. 折扣；回扣；退还款 v. 打折扣


记
 联想记忆：re(再)+bate(看作beat，打)→把一部分钱再次打回某人的账户→回扣


例
 The consumer who spends more than the prescribed amount will be offered a cash rebate. 消费超过规定额度的消费者将享受现金折扣。


商
 income tax rebate 所得税退税/export rebate policy 出口退税政策

setback

[ˈsetbæk] n. 挫折，失败；倒退


记
 组合词：set(使处于某位置)+back(后)→使…向后→挫折；倒退


例
 Subject to the influence of the global economic crisis, the shipbuilding industry is suffering a setback. 受全球经济危机的影响，造船业目前遭受挫折。


商
 business setback 经济衰退

defend

[dɪˈfend] vt. 保卫；防护；辩护


记
 词根记忆：de(向下)+fend(打击)→打倒入侵者→保卫


例
 A famous lawyer was willing to defend him against the allegation of disclosing business secrets to another company. 他被指控向其他公司泄露商业机密，一位知名律师愿意为他辩护。


搭
 defend...from/against 防御；保卫/defend championship/title 卫冕


派
 defence n. 防卫；防御措施/defensible adj. 可防御的；可辩护的/defensive adj. 防御的/defendant n. 被告

fuss

[fʌs] vi. 小题大做；忙乱；焦躁 vt. 使烦恼 n. 大惊小怪；大惊小怪的人；忙乱


例
 Some companies only fuss over the budget rather than product innovation. 有些公司只关心预算，而不关心产品创新。


搭
 make a fuss about sth. 对…大惊小怪/fuss about sth. (为小事)烦恼，忧虑/fuss over sb. 对…关爱备至；过分关心/fuss with/over sth. 瞎忙一气；过分关心(细枝末节)


派
 fussy adj. 大惊小怪的；挑剔的；局促不安的 (例：a fussy manner 局促不安的举止)

memo

[ˈmeməʊ] (=memorandum) n. 备忘录；便函；意向书


例
 The two parties signed the memo after the conference. 双方在会后签署了意向书。


搭
 circulate/write a memo 传阅/写备忘录

extra

[ˈekstrə] adv. 特别地，非常；另外 adj. 额外的，另外收费的；特大的 n. 额外的事物


商
 pay extra 额外付费/extra charge 额外收费/extras included 包括的额外费用

possible

[ˈpɒsəbl] adj. 可能的；合理的，合适的 n. 可能性；合适的人


例
 It is possible for us to recover the costs this year if we can maintain the present sales volume for each month. 如果每个月都能维持现在的销量，我们今年就有可能收回成本。


搭
 as...as possible 尽可能/possible explanation 合理的解释


派
 impossible adj. 不可能的；不合适的/possibly adv. 可能地；合理地/possibility n. 可能性；可能的事

tramp

[træmp] n. 流浪者；长途跋涉；不定期货船 v. 脚步沉重地走；步行(经过)；践踏


商
 tramp shipping market 不定期货船运输市场

stainless

[ˈsteɪnləs] adj. 纯洁的；不生锈的


搭
 stainless steel 不锈钢

overdraft

[ˈəʊvədrɑːft] n. 透支；透支款项


商
 run up/pay off an overdraft 严重透支/付清透支/overdraft facility 透支额度

fund

[fʌnd] n. 资金；基金； [pl.] 钱，现款 vt. 资助， 投资


商
 trust fund 信托基金/hedge fund 有限合伙投资基金/fund management 基金管理/pension fund 养老基金/International Monetary fund 国际货币基金组织/short of funds 资金短缺


派
 funder n. 提供资金者

precedent

[ˈpresɪdənt] n. 先例，前例；惯例


例
 The global economic depression of such a large scale was without precedent in history. 这么大规模的全球性经济危机是史无前例的。


搭
 break with precedent 打破常规/set a precedent for 为…提供范例


派
 precedence n. 优先；优先权

overtime

[ˈəʊvətaɪm] adv. 超时地，加班地 adj. 超时的，加班的


例
 Several workers really want to work overtime to earn overtime pay. 有几个工人确实是想通过加班来赚取加班费。


商
 overtime earnings 加班收入/overtime hours 加班时数

catalyst

[ˈkætəlɪst] n. 催化剂，刺激因素


例
 The cheap labour cost in China is a catalyst to encourage foreign direct investment. 中国廉价的劳动力刺激了外国的直接投资。


搭
 catalyst for sth. 引发…的因素

impractical

[ɪmˈpræktɪkl] adj. 不切实际的，不现实的；不能实行的


记
 联想记忆：im(不)+practical(实际的，现实的)→不切实际的，不现实的


例
 Though your proposal is impractical, it gives us some enlightenment to solve the problem. 尽管你的提议不切实际，但是它还是为我们解决这个问题带来了一些启发。


派
 impracticality n. 不切实际

parcel

[ˈpɑːsl] n. 包裹，小包 vt. 打包；捆扎


例
 Every parcel must be carefully checked before the passengers board the plane. 在乘客登机前，每个包裹都要接受仔细的检查。


搭
 parcel bomb 邮包炸弹/parcel out 分配，把…分开

fill

[fɪl] vt. 装满，布满；以…充注，填塞；满足；充任，担任(职务等) vi. (使)充满


例
 Our latest product not only fills the gap of domestic market, but also breaks the monopoly of foreign companies on the international market. 我们的最新产品不仅填补了国内市场的空白，而且打破了国外公司在国际市场上的垄断。


搭
 fill sth. with sth. 用…填充/fill in (for sb.) 暂时代替；临时补缺


派
 filler n. 填充物；填补空白之物

range

[reɪndʒ] n. (产品)系列；幅度，范围 vi. (在某范围内)变动，变化；论及，涉及；漫游，徘徊 vt. 使排列成行；把…分类


例
 This supermarket offers merchandise ranging from the daily products to some special equipment. 这家超市供应各种商品，从日用品到一些特殊设备都有。


商
 product range 产品范围/price range 价格范围


搭
 range over 涉及；包括/a range of 一系列；一连串/in the range of 在…范围之内

recourse

[rɪˈkɔːs] n. 求援；依赖；追索权


记
 联想记忆：re(再)+course(路线)→再一次回到原来路线上的权利→追索权


例
 Despite the obvious deception, the investor had no legal recourse. 尽管明显受到欺诈，但投资者却没有法律追索权。


搭
 without recourse 没有追索权/have recourse to 诉诸；求助于

drive

[draɪv] n. 驾驶；动力，积极性；(募捐等)运动 vt. 开车；驱动，推动；促成(交易等)


例
 The government launched a drive to reduce environmental pollution. 政府发起了减少环境污染的运动。


商
 economic drive 经济运动；经济激励/a drive for greater efficiency 为提高效率而进行的运动


搭
 drive sth. up/down 抬高/压低/drive sth. home to sb. 使某人充分理解某事/drive sb. to do sth. 强迫某人做某事


派
 driver n. 司机/driving n. 驾驶 adj. 强有力的；充满活力的 (例：driving force 推动力)

incident

[ˈɪnsɪdənt] n. 事件，事变；摩擦，冲突


记
 联想记忆：和accident(事故)一起记


例
 International trade is sensitive to political issues even a little international incident between different countries. 国际贸易很容易受政治问题的影响，即使那只是一起小小的涉外事件。


搭
 shooting incident 枪击事件/diplomatic incident 外交事件


派
 incidental adj. 附带的；偶然的

evidence

[ˈevɪdəns] n. 证据，证明；迹象；明显 vt. 证明；作为…的证据


记
 词根记忆：e(出)+vid(看到)+ence→看出迹象→迹象


例
 There is not a shred of evidence that the inflation will end in a short period of time. 没有丝毫迹象表明通货膨胀将在短期内结束。


搭
 be in evidence 显而易见/as evidenced by 被…证明


派
 evident adj. 明白的；显而易见的

devalue

[ˌdiːˈvæljuː] v. (使)贬值


记
 联想记忆：de(降低)+value(价值)→贬值


例
 Our quality of life does not actually improve as our salary is devalued by inflation. 我们的生活质量实际上并没有提高，因为通货膨胀使我们的工资贬值了。


派
 devaluation n. (货币等)贬值 (例：currency devaluation 货币贬值)

occur

[əˈkɜː(r)] vi. 发生；存在；出现；被想到


例
 It never occurred to me that our company will be listed on the NASDAQ one day. 我从来没有想过，有一天我们的公司会在纳斯达克上市。


派
 occurrence n. 发生

knock-down

[ˈnɒkdaʊn] adj. (价格)低廉的；强有力的 n. 击倒


记
 联想记忆：knock(敲)+down(低)→把(价格)敲低→(价格)低廉的


例
 The tycoons try to buy key state assets at knock-down prices through bribery. 这些大亨试图通过贿赂以极其低廉的价格购买核心国有资产。

outlet

[ˈaʊtlet] n. 出口，出路；(感情、精力等的)发泄途径(或方法)；渠道；销路；品牌折扣店


例
 The financial crisis is bad for others, but it is the best outlet for his talents. 金融危机对别人来说很糟糕，但对他来说却是施展才能的最佳机会。


商
 open up an outlet 打开销路/retail outlet 零售店

decrease

[ˈdiːkriːs] n. 减少；减少量

[dɪˈkriːs] v. 减少


记
 词根记忆：de(向下)+cre(增加)+ase→向下增加→减少


例
 There was a slight decrease in exports during the last two months. 在过去的两个月里，出口略有下滑。


搭
 decrease by 减少了(…数量或百分比)/decrease in 减少，下降

pledge

[pledʒ] v. 保证，许诺 n. 保证，誓言；抵押；抵押品


例
 The government pledges that it will continue to improve the residents' income level. 政府保证将继续提高居民的收入水平。


商
 unredeemed pledge 未赎回的抵押品


搭
 pledge of support 许诺帮助/give a pledge that 保证/honour one's pledge 实现某人的承诺/pledge allegiance to 保证对…的忠诚

purpose

[ˈpɜːpəs] n. 目的，意图；议题；意志，决心


例
 The board meeting was called for the purpose of discussing the reform of the company's organisational structure. 召开董事会的目的是讨论公司的组织结构改革。


搭
 on purpose 故意地，有意地/to no purpose 作用不大地，徒劳地


派
 purposeful adj. 有目的的；果断的/purposeless adj. 无目的的；无意义的/purposefulness n. 目的性

discipline

[ˈdɪsəplɪn] n. 纪律；学科；训练 vt. 训练；使有纪律；处罚


例
 The new employee was dismissed because he did not keep good discipline during office time. 这位新员工因在上班时间不守纪律而被开除。


搭
 discipline sb. for sth. 因某事处罚某人/discipline oneself 严格要求自己


派
 disciplined adj. 纪律严明的/disciplinary adj. 规律的；训练的；学科的

straight

[streɪt] adj. 直的；连续的；笔直的；整齐的；坦诚的 adv. 直接地；不断地；坦率地；立即 n. 直；直线


例
 We'd better be straight with each other to solve the problem together. 我们最好开诚布公，共同来解决问题。


商
 straight line depreciation 直线折旧法


搭
 get sth. straight 弄清楚某事/straight away 立即；马上/play it straight 诚实无欺


派
 straighten v. 整顿；(使)变直；(使)好转 (例：straighten out finances 清理财务)

store

[stɔː(r)] n. 商店；储备，贮藏；仓库 vt. 贮藏，储存


例
 Every country should store sufficient grain and currency in case of need. 每个国家都应储备足够的粮食和货币以备不时之需。


商
 store audit 存货审计/department store 百货商店/chain store 连锁店


搭
 store sth. up 储存；积聚

cater for

供应


例
 It is hard for the retailers to cater for different tastes around the local market. 零售商很难满足当地市场的不同需求。

volume

[ˈvɒljuːm] n. 贸易额；体积，容积；大量，许多；音量；书；册，本，卷


商
 business volume 营业额/sales volume 销售额/volume business 大批量交易/volume discount 总额折扣


派
 voluminous adj. 庞大的；大部头的

onset

[ˈɒnset] n. (爆发性的)开始；着手


例
 With the onset of war, all the international trade will be influenced. 战争一爆发，所有的国际贸易都将受到影响。

governor

[ˈɡʌvənə(r)] n. 管理者；理事，董事；总督；省长；镇长


记
 联想记忆：govern(管理)+or(表人)→管理者


商
 board of governors 董事会；理事会/ Governor General 总督

inquiry

[ɪnˈkwaɪəri] n. 调查；询问；询价


搭
 telephone inquiry 电话查询/hold an inquiry into the affair 对该事件进行调查


派
 inquirer n. 询问者/inquiring adj. 询问的，探听的


写作小站

Once we get your specific inquiry, we will email our quotation to you as soon as possible.

一旦收到贵方的具体询价，我方将尽快把报价用邮件发给贵方。



gateway

[ˈɡeɪtweɪ] n. 出入口；网络连接装置；网关；途径，手段


记
 组合词：gate(门)+way(路)→进出门的路→出入口


例
 This precious experience offered me a gateway to the well-paid foreign enterprises. 这份宝贵的经历为我打开了通向待遇丰厚的外资企业的大门。


商
 IP address of the gateway 网关的IP地址

flotation

[fləʊˈteɪʃn] n. (公司等的)成立，创办，筹资，开办；(债券、股票的)发行


记
 联想记忆：float(漂浮)+a+tion(名词后缀)→浮出来→(公司等的)成立


例
 The company has developed rapidly since its flotation in 2000. 自2000年创办以来，这家公司发展得非常迅速。


商
 flotation price/shares 上市价格/股份/prepare for (a) flotation 准备上市

mortgage

[ˈmɔːɡɪdʒ] n. 抵押(贷款) vt. 抵押


例
 He went bankrupt and had to mortgage the luxurious car to pay the bills. 他破产了，不得不将豪车抵押来支付这些款项。


商
 mortgage debenture 抵押债券/mortgage loan 按揭贷款


派
 mortgagor n. 抵押人/mortgagee n. 承押人

offend

[əˈfend] vt. 冒犯，使不愉快 vi. 违反；进攻；引起不悦


例
 She apologised for her behaviour and said that she didn't mean to offend them. 她为她的行为表示道歉，并说她无意冒犯他们。


搭
 offend against the law 触犯法律


派
 offender n. 违法者；妨害…的人(或物)/offending adj. 令人不愉快的；烦人的；违法的

currency

[ˈkʌrənsi] n. 通货，货币；通行，流行


记
 词根记忆：curr(跑)+ency(状态)→正在跑→通行


商
 hard currency 硬通货/foreign currency reserve 外汇储备/currency and futures contract 货币和期货合同

need

[niːd] n. 需要；必要之物 v. 需要


例
 The company is increasing its production to meet the needs of customers. 该公司正在增加产量，以便满足客户的需求。


搭
 need to do sth. 需要做某事/need doing (某事)需要被做/be in need of 需要/if need be 如果有必要的话


派
 needy adj. 贫困的/needful adj. 必要的/needless adj. 不必要的 (例：needless to say 不用说)

insistence

[ɪnˈsɪstəns] n. 坚持；强调；坚决主张


记
 联想记忆：insist(坚持)+ence(名词后缀)→坚持


例
 China has made a great contribution to the world economy for its insistence on not devaluating its currency during the global financial crisis. 中国在全球金融危机的情况下坚持货币不贬值，为世界经济作出了巨大的贡献。


搭
 at one's insistence 在某人的坚持下


派
 insistent adj. 坚持的；持续的

forward

[ˈfɔːwəd] vt. 促进；发送，转寄 adj. 向前的；远期的，期货的 adv. 向前，提前地 n. 前锋


例
 Such a investment structure is helpful to push forward the long-term development of company business. 这种投资结构有助于推动公司业务的长期发展。


商
 forward foreign exchange 远期外汇交易/forward integration 生产、批发、零售一体化/forwarding address 转寄地址/forwarding agent 运输商；转运公司


搭
 look forward to 期待/put forward 提出/forward sth. to sb. 将某物转交给某人


派
 forwardness n. 热心；鲁莽

bound

[baʊnd] adj. 密切关联的；有义务的，受约束的 n. 跳跃，弹回 vi. 跳跃；反弹 vt. 使弹回；束缚


例
 The economic development is still bound to the increase of population and environmental protection. 经济发展仍然与人口增长和环境保护紧密相连。


搭
 be bound up with sth. 和某事联系密切/be bound together by 因…而紧密相连/be bound to do sth. 一定会做某事/in leaps and bounds 非常迅速地


派
 boundary n. 界限/boundless adj. 无限的；无止境的/bounden adj. 不可推卸的；有责任的 (例：bounden duty 不可推卸的责任)

caterer

[ˈkeɪtərə(r)] n. (为大型活动提供服务的)饮食供应商


例
 The former caterer is now the president of a chained catering enterprise. 昔日的饮食供应商如今成了一家连锁餐饮企业的总裁。

assistance

[əˈsɪstəns] n. 援助，帮助；辅助设备


商
 economic assistance 经济援助/legal assistance 法律援助


搭
 with the assistance of 在…的帮助下/be of assistance to 对…有帮助

clientele

[ˌkliːənˈtel] n. [总称] 委托人；主顾，客户


例
 The company has a mixed clientele because their products are suitable for clients from different walks of life. 这个公司什么样的客户都有，因为他们的产品适合各行各业的客户。
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If you find a path with no obstacles, it probably doesn't lead anywhere.

太容易的路，可能根本无法带你去任何地方。

记忆单词的道路也是坎坷崎岖的，勇敢自信地迎接今天的挑战吧！



workload

[ˈwɜːkləʊd] n. 工作量


例
 We are applying to increase the workforce to cope with the increased workload. 我们申请增加劳动力来应对增加的工作量。

breakthrough

[ˈbreɪkθruː] n. 突破；突破性进展；重大发现


记
 组合词：break(打破)+through(通过)→打破障碍，通过难关→突破


例
 If we want to make significant technology breakthroughs, we will have to attract more talent to our company. 如果我们想在技术上取得重大突破，就必须吸引更多的人才来我们公司。


搭
 achieve a breakthrough in 在…上取得突破

lessee

[leˈsiː] n. 承租人


例
 The lessee should not violate the contract and change the original layout of the house. 承租人不能违反合同，改变房屋原有布局。

listed

[ˈlɪstɪd] adj. 列出的；上市的


商
 listed company 上市公司/listed securities 上市证券/to be listed 上市


搭
 listed building 正式列入文物保护范围的建筑物

plough

[plaʊ] vt. 犁地，耕地；再投资 n. 犁


例
 In order to expand production, the factory ploughed all the benefits back into the project. 为了扩大生产，这家工厂将所有收益又投入到了这个项目中。


搭
 plough sth. back into (把赚来的钱)再投资/plough sth. into (把大笔资金)投入/plough on 继续做(困难或枯燥的事情)

relocate

[ˌriːləʊˈkeɪt] v. 迁移；重新安置


记
 联想记忆：re(再)+locate(确定位置)→重新确定位置→迁移


例
 For the requirement of further development, the company relocated its headquarters from the suburbs to the central business district. 出于进一步发展的需要，这家公司将其总部从郊区迁到中心商业区。


派
 relocation n. 搬迁 (例：relocation expenses 搬迁费用)

goal

[ɡəʊl] n. 目的，目标


商
 sales goal 销售目标/annual goal 年度目标/expected goal 预期目标


搭
 ultimate goal 终极目标/achieve/attain a goal 实现目标

distract

[dɪˈstrækt] vt. 转移；使分心


记
 词根记忆：dis(分开)+tract(拉)→精神被拉开→使分心


例
 The overseas disputes distract domestic attention from the complaints about the government. 海外争端分散了国内人民对政府不满的注意力。


搭
 distract sb. from sth. 使某人不能专心做某事


派
 distracted adj. 注意力分散的；心烦意乱的/distracting adj. 令人分心的 (例：a distracting idea 一个令人分心的想法)/distraction n. 使人分心的事；消遣

chokepoint

[ˈtʃəʊkˌpɔɪnt] n. 阻塞点


记
 组合词：choke(阻止，窒息)+point(点)→阻塞点


例
 A shortage of funds has become a serious chokepoint impeding the development of many Chinese technology companies. 资金缺乏已经严重地阻碍了中国许多技术公司的发展。

restructure

[ˌriːˈstrʌktʃə(r)] vt. 重建；调整；重组


例
 The economic recession forced the company to restructure to cut costs. 经济衰退迫使这家公司进行重组来削减成本。


商
 restructure the economy 调整经济结构


派
 restructuring n. 重建；调整；重组 (例：restructuring costs 重组成本)

unfair

[ˌʌnˈfeə(r)] adj. 不公平的，不公正的


商
 unfair competition 不公平竞争/unfair treatment 不公正待遇/unfair dismissal 不正当解雇


派
 unfairly adv. 不公平地/unfairness n. 不公平，不公正

keyword

[ˈkiːwɜːd] n. 关键字


记
 组合词：key(关键的)+word(单词)→关键字


例
 It is easy for you to input the keywords and search relevant information on the Internet. 输入关键字在互联网上搜索相关信息对你来说很容易。

complement

[ˈkɒmplɪment] vt. 补充

[ˈkɒmplɪmənt] n. 补足，补充；补充物


记
 词根记忆：com(全部)+ple(满)+ment(表动作的结果)→全部加满→补充


例
 A private economy is a necessary complement to a state-owned economy under a socialist market economy. 在社会主义市场经济条件下，私有经济是对国有经济的必要补充。


派
 complementary adj. 补充的，补足的 (例：a complementary medicine 一种辅助药物)

user group

用户组；用户集团


例
 Only when the computer is added to the user group can it connect to other computers in the group. 只有当这台电脑被添加到用户组中，它才能连接到这个组中的其他电脑。

directory

[dɪˈrektəri] n. 指南；号码簿；理事会，董事会


商
 trade directory 商行名录/directory en-quiries 电话号码查询台

disability benefit

残疾抚恤金


例
 No excuse should be given for an enterprise to be in arrears for workers' disability benefits. 任何企业不得以任何借口拖欠工人的残疾抚恤金。

team

[tiːm] n. 队；组 v. (使)合作


商
 team spirit 团队精神；合作精神


派
 teamwork n. 协同工作；配合


写作小站

The automaker planned to team up with Nissan to produce its own low-cost car.

这个汽车制造商打算与尼桑公司合作，生产自己的低成本汽车。



clerical

[ˈklerɪkl] adj. 职员的，办公室工作的


记
 联想记忆：cler(看作clerk，职员)+ical(形容词后缀)→职员的


例
 He felt very proud to become a clerical assistant at a world-renowned enterprise. 他为自己成为一家国际知名企业的文书助理而感到非常自豪。


搭
 clerical staff 办公文员

vary

[ˈveəri] vt. 改变；使多样化；变奏 vi. 变化；变异；违反


例
 The order amount and the package requirements vary from customer to customer. 客户在订单数量与包装要求方面的需求各不相同。


搭
 vary according to 根据…变化/vary with 随着…变化/vary between A and B 在两者之间变化


派
 variation n. 变化；变量；变种；变奏(曲)/various adj. 各种各样的

appreciate

[əˈpriːʃieɪt] vt. 欣赏；重视；感激；体谅 vi. 增值；涨价


记
 词根记忆：ap(表强调)+preci(价值)+ate(动词后缀)→给…以价值→重视


例
 Gold will not appreciate in value in the short run. 黄金在短期内不会升值。


派
 appreciative adj. 感激的；赏识


写作小站

We appreciate your kind understanding and early reply.

我们非常感谢您的理解和及时回复。



complaint

[kəmˈpleɪnt] n. 投诉；抱怨


记
 联想记忆：com(一起)+plaint(抗议)→一起进行抗议→投诉；抱怨


例
 The customer made a complaint against the restaurant for its bad service. 这位顾客投诉这家餐馆的服务太差。


搭
 make a complaint 提出投诉/grounds for complaint 抱怨的理由/complaint about/against sth. 对…不满，对…进行投诉/complaint department 顾客意见接待处；投诉部

typical

[ˈtɪpɪkl] adj. 典型的；特有的；一贯的，平常的


例
 Boldness and uniqueness are the typical characteristics of the company's investment strategy. 大胆和独特是这家公司投资策略的典型特征。


派
 typically adv. 通常；典型地

extreme

[ɪkˈstriːm] adj. 极端的，极度的 n. 极端，最大程度


记
 词根记忆：extr(超过)+eme→超过(正常范围)的→极端的


例
 The government is impelled to take extreme measures to cope with the increasing inflation. 政府被迫采取了一些极端的措施来应对日益严重的通货膨胀。


搭
 go to extremes 走极端/in the extreme 极度；非常/the opposite extreme 另一个极端


派
 extremely adv. 非常，极其；极端地/extremism n. 极端主义/extremist n. 极端分子

entry

[ˈentri] n. 进入；入口；条目；登记；报关手续；对建筑物的侵占


商
 entry charge/visa 入境费/签证/bill of entry 报关单/double-entry bookkeeping 复式簿记


搭
 data entry clerk 数据输入员/entry into 进入

withhold

[wɪðˈhəʊld; wɪθˈhəʊld] vt. 拒绝；保留；抑制，阻止；隐瞒


记
 组合词：with(分离)+hold(拿，保留)→拿走→保留；隐瞒


例
 The information was withheld temporarily in case it caused a panic in the market. 这条消息被暂时隐瞒了下来，以防引起市场恐慌。


商
 withholding tax 预扣税/withhold the payment 扣留账款；暂不付款

hierarchy

[ˈhaɪərɑːki] n. 层级；等级制度


例
 There is a rigid hierarchy in this company, and the employees' basic salary is based on it. 这家公司有严格的等级制度，员工的基本工资就是参照它来制定的。


搭
 social hierarchy 社会等级制度/hierarchy of needs 不同层次的需要


派
 hierarchical adj. 等级制度的；按等级划分的

accord

[əˈkɔːd] n. 符合；一致；协议；自愿 v. (使)一致


记
 联想记忆：ac(表方向)+cord(看作core，心)→心往一处想→(想法)一致


例
 China and America finally reached an accord on Chinese textile exports. 中国和美国最终在中国纺织品出口问题上达成一致。


搭
 in accord with 与…一致/of one's own accord 出于自愿/with one accord 一致地/accord with sth. 和…一致

upturn

[ˈʌptɜːn] n. 好转；改善；提高


记
 组合词：up(向上)+turn(变化)→向上变化→好转；改善；提高


例
 The sales volume of this food company is experiencing an upturn. 这家食品公司的销售额正在增长。


商
 economic/market upturn 经济/市场好转/upturn in profits 利润回升


搭
 on the upturn 好转


派
 upturned adj. 向上翘的；上下翻转过来的

printer

[ˈprɪntə(r)] n. 打印机；印刷工


搭
 laser/colour printer 激光/彩色打印机/work as a printer 当印刷工

shortage

[ˈʃɔːtɪdʒ] n. 缺乏，缺少；不足


例
 The company got a large loan to solve the problem of shortage of funds. 这家公司贷了一大笔款以解决资金不足的问题。


搭
 staff/fund shortage 人员/资金不足

website

[ˈwebsaɪt] n. 网站


例
 You can visit our company's website for more detailed information about our company and products. 你可以通过访问我们公司的网站，来获得关于我们公司和产品的更为详细的信息。


商
 website development 网站开发/website design 网站设计/website construction 网站建设

shoot up

猛涨


例
 If interest rates keep on shooting up, the real estate market will crack. 如果利率持续飙升，房地产市场就会崩溃。

pretend

[prɪˈtend] v. 假装；假扮 adj. 假装的；想象的


记
 联想记忆：pre(预先)+tend(倾向)→预先就有了倾向，还要装装样子→假装；假扮


例
 He went to America to travel, but he pretended to go there on business. 他去美国是为了旅游，却假装是去出差。


搭
 pretend to sth. 自诩，自称有/pretend to do 假装做某事


派
 pretender n. 觊觎者/pretension n. 虚荣；自命不凡

marketplace

[ˈmɑːkɪtpleɪs] n. 市场，集市；商业市场


例
 We should maintain fair and effective competition in the marketplace. 我们应该维护公平有效的市场竞争。

handle

[ˈhændl] vt. 处理，应付；操作 vi. 操纵 n. 柄，把手


例
 It is impossible for the companies to handle this problem all by themselves. 由各个公司自己来处理这个问题是不可能的。


派
 mishandle vt. 错误地处理；虐待/handler n. 处理者；操作者

first aid

急救


例
 It is quite necessary for every employee to know a little about first aid in the factory. 让工厂的每个员工了解一点急救知识是很有必要的。

painkiller

[ˈpeɪnkɪlə(r)] n. 止痛药


记
 组合词：pain(疼痛)+killer(杀手)→止痛药


例
 Under the pressure of inflation, what we need is not a painkiller, but an effective prescription. 面对通货膨胀的压力，我们需要的不是暂时的缓解，而是一剂良方。


派
 painkilling adj. 止痛的 (例：painkilling drugs 止痛药)

adhere

[ədˈhɪə(r)] vi. 附着；坚持；支持 vt. 使黏附


记
 联想记忆：ad+here(这儿)→就在这儿，哪里也不去→坚持


例
 All the staff must strictly adhere to the code of practice in the company. 所有员工在公司都必须严格遵守行为规范。


搭
 adhere to 坚持/adhere to the principle of scientific development 坚持科学发展的原则


派
 adherence n. 坚持(例：strict adherence to the constitution 严格遵守宪法)/adherent n. 支持者，拥护者 adj. 附着的

liquid

[ˈlɪkwɪd] adj. 液体的；易转换成现款的 n. 液体


例
 Residents prefer to hoard their wealth in liquid assets rather than invest them in new capital projects because of uncertainty in economic development. 由于经济发展的不确定性，居民们更愿意将他们的财产以流动资产的形式存储，而不是投资于新的资本项目。


商
 liquid assets 流动资产


派
 liquidity n. 资产流动性；资产变现能力 (例：liquidity ratio 流动比率；清偿能力比率)

style

[staɪl] n. 风格，文体；式样；流行式样，时尚 vt. (根据新款式)设计


例
 The car manufactures changed the design styles of their cars to meet the demand of different consumers. 汽车生产商们通过改变汽车的设计风格来满足不同消费者的需求。


商
 leadership style 领导风格/product style 产品风格/classical style 经典款式


搭
 style...on 模仿…的风格/in great/grand style 气派；气势非凡


派
 stylish adj. 时髦的；新潮的；高雅的/stylistic adj. 文体的

keep

[kiːp] vt. 保持；经营；遵守 vi. 保持；(商店等)开着；逗留 n. 保持；生计；生活费


例
 Despite the financial crisis, China still keeps a robust development momentum in the national economy. 尽管受到金融危机的影响，中国仍然保持着国民经济发展的强劲势头。


商
 keep a restaurant 开了一家餐馆/earn one's keep 赚取生活费


搭
 keep abreast of 与…并驾齐驱；了解…的最新情况/keep up with 赶得上；和…保持联系/keep promise 信守诺言


派
 keeper n. 看守人；保管人

focus

[ˈfəʊkəs] n. 焦点；中心；清晰；焦距 v. 集中；聚焦


记
 联想记忆：福克斯轿车(Focus)一上市就成了万众瞩目的焦点→焦点


例
 The international community is now focusing on the issue of greenhouse gases emissions. 国际社会正在关注温室气体的排放问题。


搭
 focus group 焦点小组；(为民意测验而选定的)典型群众/focus on 集中于


派
 focused adj. 注意力集中的

round

[raʊnd] adj. 用整数表示的；圆形的；来回的 adv. 循环地；在周围，到处 prep. 环绕；绕过 vt. 绕过；使…成圆形


例
 The production manager and workers had to work round the clock to meet the deadline of the delivery. 生产经理和工人不得不夜以继日地工作，以便赶上交货的最后期限。


搭
 in round figures 以整数计算(或表示)/round about 在附近；大约/round...off 使…圆满结束

clutter

[ˈklʌtə(r)] n. 杂乱，混乱 vt. 使凌乱；胡乱地填满


记
 发音记忆：“可邋遢”→杂乱，混乱


例
 There are fewer ads on each page of the newspaper, which reduces visual clutter for the viewers. 该报纸每页上的广告变少了，从而减少了读者的视觉混乱。


派
 cluttered adj. 杂乱的；凌乱的 (例：a cluttered mind 杂乱无序的思路)

undertake

[ˌʌndəˈteɪk] vt. 承担；着手做；同意，保证


记
 联想记忆：under(在…下面)+take(做)→手下人承担工作→承担


例
 The property developer undertakes that they will greatly reduce the housing price to address the needs of common people. 这个房地产开发商承诺将大幅度降低房价以满足普通百姓的需求。


派
 undertaking n. 承诺；事业　(例：commer-cial/financial undertaking 商业/金融事业)/undertaker n. 承办人；殡仪业者

regime

[reɪˈʒiːm] n. 政体，社会制度；管理体制


商
 tax regime 税收管理体制/drastic regime of economic reform 雷厉风行的经济改革


搭
 totalitarian/military regime 集权政体/军事政权

yield

[jiːld] n. 产量；收益 vi. 屈服；让步 vt. 生产，产出；沉溺于


商
 gross yield 毛收益/dividend yield 股息生息率/yield curve 收益率曲线/yield gap 收益差额


搭
 yield to 屈从于；让位于


派
 yielding adj. 带来收益的；柔软的；顺从的 (例：high yielding crops 高产作物)


写作小站

We are happy that our investment in the emerging market yielded high profits.

我们很高兴在新兴市场上的投资产出了高额的利润。



disposable

[dɪˈspəʊzəbl] adj. 一次性的；可自由支配的


商
 disposable income 可支配收入/disposable assets/capital/resources 可支配财产/资本/资源


搭
 disposable camera 一次性相机

reciprocal

[rɪˈsɪprəkl] adj. 相互的；互惠的


记
 词根记忆：re(后)+ci+pro(前)+c+al(形容词后缀)→前后相互照应的→相互的


商
 reciprocal trading 互惠贸易/reciprocal agreement 互惠协定/reciprocal benefit 互惠互利


派
 reciprocally adv. 相互地；互惠地

foundry

[ˈfaʊndri] n. 铸造车间，铸造厂


搭
 iron foundry 铸铁厂/foundry worker 铸造工人

receipt

[rɪˈsiːt] n. 收条，收据；收到； [pl.] 收入，进款


记
 联想记忆：recei(ve)(收到)+pt→收到的凭证→收据


商
 net/gross receipt 净/总收入/make out a receipt 填写收据


搭
 in receipt of 收到/on/upon receipt of 一收到…即


听说小站


M
 When will we get the payment?

我们什么时候能收到货款？


W
 It will be arranged upon receipt of the goods.

一收到货我们就会安排付款。



cement

[sɪˈment] vt. 用水泥黏合；加强，巩固 vi. 粘紧，凝结 n. 水泥；纽带，凝聚力


记
 联想记忆：ce(看作cell，牢房)+men(音似“门”)+t(音似“涂”)→牢房的门上涂了水泥→水泥


例
 Frequent economic cooperation could cement the friendship between different countries. 频繁的经济合作能够增强不同国家之间的友谊。


搭
 the cement of society 社会维系的纽带/cement floor 水泥地板


派
 cementation n. 胶结，黏结

recoup

[rɪˈkuːp] vt. 收回(成本)；弥补(亏损)，补偿


记
 词根记忆：re(回)+coup(切割)→切一块拿回来→补偿


例
 It is difficult for the investors to recoup their investment from the project in the short run. 投资者们很难在短期内从这个项目中收回投资成本。


商
 recoup the losses 弥补损失

risk

[rɪsk] n. 危险，风险；保险对象 vt. 冒险做；冒…的危险；使遭受…的危险


例
 She is ambitious and risks all her capital on the new project. 她野心勃勃，冒险将所有资本投入新的项目中。


商
 financial risk 财政风险/risk capital 风险资本/risk-free investment 零风险投资


搭
 at the risk of 冒着…的风险/risk doing sth. 冒险做某事/at one's own risk 自担风险，责任自负


派
 risky adj. 危险的；冒险的 (例：a risky investment 有风险的投资)/risk-taker n. 冒险者；风险承担者

statement

[ˈsteɪtmənt] n. 陈述，声明，说法；结算单，报表；财务报告；借贷对照表


商
 increase/maintain/reduce output 提高/维持/减少产量


搭
 information output 信息输出/output device 输出设备/output data 输出数据

board

[bɔːd] n. 木板，纸板；伙食；董事会，理事会 vt. 上(船、车或飞机) vi. 登机，上船；搭伙，膳宿


例
 Ann will put forward her recommendation to the board before next Monday. 安将于下周一之前将自己的建议提交给董事会。


商
 board meeting 董事会议/board of directors 董事会/board of governors 理事会，总裁委员会


搭
 on board 在船(或飞机)上/above board 光明正大的，公开的/remove sb. from the board 取消某人的董事资格


派
 boarder n. 付费寄宿者；寄膳宿者

output

[ˈaʊtpʊt] n. 产量；输出，输出功率 vt. 输出(信息、数据等)


例
 The official statement reveals that it is very hard to curb the uprising trend of housing prices in the short run. 这份官方声明表明，在短期内抑制房价的上涨趋势是很困难的。


商
 statement of account 对账单，账目报表/bank statement 银行结单报表/financial statement 财务报表/income statement 损益表


搭
 public/written statement 公开/书面声明/make/issue a statement 发表声明

frame

[freɪm] n. 框架；结构 vt. 表达；制定


例
 The convention is held in emergency to frame a mechanism to cope with the global economic crisis. 这次紧急召开的会议是为了制定一套应对全球性经济危机的机制。


搭
 be in/out of frame 参加/不参加/time frame 时间范围

antitrust

[ˌæntiˈtrʌst] adj. 反垄断的，反托拉斯的


记
 联想记忆：anti(反对)+trust(托拉斯)→反垄断的，反托拉斯的


商
 antitrust law 反垄断法/antitrust investi-gation 反垄断调查/antitrust regulator 反垄断监管机构

handout

[ˈhændaʊt] n. 捐赠品；救济品；政府拨款；传单；讲义


记
 组合词：hand(手)+out(出来)→从别人手里拿出来的东西→救济品


例
 The poor man lost his job three months ago and he has to live on handouts now. 这个可怜的家伙已经失业三个月了，他目前不得不依靠救济品来生活。


搭
 circulate/print handouts 传阅/打印宣传材料

favourable

[ˈfeɪvərəbl] adj. 优惠的；有利的；赞许的；良好的


记
 联想记忆：favour(好处，优惠)+able(能…的)→能给予优惠的→优惠的；有利的


商
 favourable terms 优惠的条件


搭
 favourable comments 好评/favourable conditions 有利条件


派
 favourably adv. 顺利地；优惠地；亲切地


听说小站


M
 Alan has been promoted three times in two months.

艾伦在两个月内连升三级。


W
 He is very clever and he made a favourable impression on his boss during the interview.

他很聪明，在面试时就给老板留下了很好的印象。



outgoing

[ˈaʊtɡəʊɪŋ] n. [pl.] 外出；开支 adj. 即将离职的；友好的；外向的


商
 incomings and outgoings 收入和支出


搭
 outgoing manager/government 即将离职的经理/下台的政府/outgoing flight 离境航班

exclusive

[ɪkˈskluːsɪv] adj. 专用的；排外的；排斥的；高档的


例
 The two options are not mutually exclusive. 这两种观点不是互相排斥的。


商
 exclusive agent 独家代理/exclusive hotel 高档宾馆


搭
 exclusive of 不包括；除…之外


派
 exclusively adv. 专门地，单独地

eye contact

眼神交流


例
 Eye contact plays an important role in international business negotiation and it can help you better understand your counterpart's intention. 眼神交流在国际商务谈判中起着非常重要的作用，它能帮助你更好地了解对方的意图。

absent

[ˈæbsənt] adj. 缺席的；不在的，不参与的


记
 词根记忆：ab(离开)+s(存在)+ent→不存在的→缺席的


商
 absent without official leave 擅离职守


搭
 be absent from 缺席


听说小站


M
 Why has Jennifer been absent from work recently?

珍妮弗最近为什么没来上班呀？


W
 She went to Guangzhou to attend the Canton Fair last week and will be back tomorrow.

她上周去广州参加广交会了，明天就回来了。



perception

[pəˈsepʃn] n. 观念，认识；洞察力


例
 He shows keen perception in his analysis of risk assessment. 他对风险评估的分析展示出了他敏锐的洞察力。


派
 perceptible adj. 可察觉到的，可感知的 (例：perceptible influence 可以察觉的影响)/perceptive adj. 有洞察力的；感觉的 (例：highly perceptive comment 见地高明的评论)

undercapitalised

[ˌʌndəˈkæpɪtəlaɪzd] adj. 资金不足的


记
 联想记忆：under(不足)+capitalised(有资金的)→资金不足的


例
 The undercapitalised company destroyed itself by overtrading. 这家资金不足的企业因过度交易毁了自己。

up-to-date

[ˌʌptəˈdeɪt] adj. 最新的；现代的；跟上时代的


例
 For the better development of our enterprise, we have to keep up-to-date on the latest information in our industry. 为了使企业更好地发展，我们必须随时了解行业的最新资讯。


商
 up-to-date goods/technology 最新的产品/技术

qualified

[ˈkwɒlɪfaɪd] adj. 有资格的，合格的；有限制的，有保留的


例
 You are the expert in this field, so you are fully qualified to make some suggestions on the improvement of the performance of the product. 您是这方面的专家，因此您完全有资格对该产品性能的改进给出一些建议。


商
 qualified accountant 合格的会计


搭
 qualified support 有限度的支持/be highly qualified 高度合格

diplomatic

[ˌdɪpləˈmætɪk] adj. 外交的；有手腕的；灵活多变的


记
 联想记忆：diplomat(外交)+ic(形容词后缀)→外交的


例
 We hope to settle the disputes with another company through more diplomatic means. 我们希望通过更灵活的方式来解决与另外一家公司的争端。


搭
 establish/break off diplomatic relations 建立/断绝外交关系/Diplomatic Service 外交部门


派
 diplomatically adv. 外交上/diplomatist (=diplomat) n. 外交官；善于交际的人

Eurocurrency

[ˈjʊərəʊˌkʌrənsi] n. 欧洲货币


商
 Eurocurrency loan/market/agreement 欧洲货币贷款/市场/协定

passive

[ˈpæsɪv] adj. 被动的


例
 You have no future in the company if you are just so passive and only do what the manager asks you to do. 如果你总是这么被动地只做经理让你做的事情，那你在这家公司是没有前途的。


派
 passively adv. 被动地/passivity n. 被动(性)

motivate

[ˈməʊtɪveɪt] vt. 激励，激发；构成…的动机


例
 They motivated the workers to work more efficiently by providing them with better welfare. 他们通过给工人提供更好的福利来激励他们更高效地工作。


派
 motivated adj. 有动机的；有积极性的 (例：highly motivated employees 积极性很高的雇员)/motivation n. 积极性；动机

anniversary

[ˌænɪˈvɜːsəri] n. 周年纪念日


记
 词根记忆：anni(年)+vers(转)+ary→一年转到一次→周年纪念日


例
 All the Chinese people warmly celebrated the 60th anniversary of the People's Republic of China on October 1st, 2009. 全体中国人民在2009年10月1日热烈庆祝中华人民共和国成立60周年。


搭
 wedding anniversary 结婚周年纪念日/anniversary celebrations 周年庆祝活动 /commemorate the anniversary 庆祝周年纪念日

designate

[ˈdezɪɡneɪt] vt. 指定；指派；标出

[ˈdezɪɡneɪt; ˈdezɪɡnət] adj. 已任命未就职的


记
 联想记忆：design(设计)+ate(做)→特别为…做设计→指定；标出


例
 Our product is designated as the only dairy product for government procurement. 我们的产品被指定为政府采购的唯一乳产品。


搭
 designate sb. to do 指派某人做/designate sb./sth. as 指定…为；任命…为


派
 designated adj. 指定的 (例：designated supplier 指定的供应商)

downturn

[ˈdaʊntɜːn] n. 低迷时期；下降趋势


记
 组合词：down(向下)+turn(改变方向)→向下改变方向→下降趋势


商
 economic downturn 经济低迷/downturn in sales/business 销售/营业额下降/undergo a downturn 经历低迷期


写作小站

The influential leaders are discussing how to cope with the impact of the global downturn.

具有影响力的领导们正在讨论如何应对全球经济低迷的影响。



emotional

[ɪˈməʊʃənl] adj. 感情的，情绪的


记
 联想记忆：emotion(感情)+al(…的)→感情的


例
 A successful businessman should reduce the influence of emotional problems on his work to the minimum. 一个成功的商人应该将感情问题对其工作的影响降到最低。


派
 emotionally adv. 感情地

proceeds

[ˈprəʊsiːdz] n. 实收款项；收入，收益


例
 You must pay tax for proceeds from the lottery. 你必须为中彩票得来的收入交税。


商
 gross proceeds 总收入/net proceeds 净收入

infrastructure

[ˈɪnfrəstrʌktʃə(r)] n. 基础建设；基础设施


记
 联想记忆：infra(在…下面)+structure(结构)→在…下面的结构→基础设施


例
 The government plans to increase investment on infrastructure to bolster employment. 政府计划加大对基础设施的投资来增加就业。


派
 infrastructural adj. 基础建设的；基础设施的 (例：infrastructural development 基础建设的发展)

billboard

[ˈbɪlbɔːd] n. (路边)广告牌，招贴板 vt. 宣传


记
 组合词：bill(单子)+board(板子)→贴单子的板子→广告牌，招贴板


搭
 commercial billboard 商业广告牌/walking billboard 活动广告牌
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To accomplish great things, we must not only act, but also dream; not only plan, but also believe.

要成就一番事业，不仅要有行动，还要有梦想；不仅要有计划，还要有信念。

词汇学习的计划帮你做好了，剩下的就靠信念了！



uniform

[ˈjuːnɪfɔːm] n. 制服 adj. 相同的，一律的；不变的，始终如一的


记
 联想记忆：uni(单一的)+form(形式)→单一的形式→制服


例
 The pricing of our products is uniform across the country. 我们产品的定价是全国统一的。


商
 uniform rates of pay 统一的薪资标准/uniform regulations 统一的规章制度


搭
 school uniform 校服


派
 uniformity n. 一致，统一/uniformly adv. 一致地；相同地/uniformed adj. 穿制服的；穿军服的

perk

[pɜːk] n. 额外补贴，津贴 vi. 活跃起来


例
 He was offered a company car and private medical insurance as perks for his excellent performance. 由于他表现卓越，公司给他提供了配车和私人医疗保险作为额外补贴。


搭
 perk up 振作起来


派
 perky adj. 自信的；活泼的

convey

[kənˈveɪ] vt. 运输；传达，表达；通知


记
 词根记忆：con(一起)+vey(路)→和货物一起上路→运输


例
 In today's meeting, the president conveyed his worries about the difficulties of the enterprise reform. 在今天的会议中，总裁表达了他对企业改革困难的担心。


搭
 convey from...to 从…传递到


派
 conveyor/conveyer n. 运送者；(财产)转让人/conveyance n. 运输；运输工具

channel

[ˈtʃænl] n. (商品流通的)渠道


商
 sales channel 销售渠道/circulation channel 流通渠道/broaden business channels 拓宽业务渠道


搭
 the Channel Tunnel 英吉利海峡隧道/news channel 新闻频道

rack up

累积；聚集；累计(得分)


例
 If Japan keeps on racking up big surpluses over the coming months without increasing the value of its currency, it will lead to a trade war. 如果日本在未来几个月继续出现大额盈余而不让日元升值，将有可能导致一场贸易战争。

appraiser

[əˈpreɪzə(r)] n. 鉴定人；估价人；评估人


商
 real estate appraiser 不动产评估人/appraiser of intellectual property 知识产权鉴定人

legal

[ˈliːɡl] adj. 律师的；法律方面的；合法的；法定的


商
 legal person 法人/legal reserve 法定准备金/legal tender 法定货币


搭
 legal holiday 法定假日/legal action 法律诉讼/legal aid 法律援助/legal adviser 法律顾问/legal expenses 律师费用


派
 legalise vt. 使合法化/legally adv. 法律上地；合法地

intended recipient

目标接收者


例
 Only the intended recipient has the right to review and transmit this information. 只有目标接收者才有权浏览和转发该信息。

knowledge

[ˈnɒlɪdʒ] n. 知识，学问；知道，认识；学科


商
 knowledge industry 知识产业/knowledge economy 知识经济/knowledge worker 知识工作者


搭
 to one's knowledge 据某人所知/common knowledge 常识


派
 knowledgeable adj. 博学的，有见识的

bulletin

[ˈbʊlətɪn] n. 公报，公告；(报纸、电台等的)新闻快报，最新消息；学报，期刊 vt. 公布，公告


记
 联想记忆：bullet(子弹)+in→电影《让子弹飞》的上映公告→公报，公告


例
 Bulletin board advertising has a significant influence in the local market. 布告栏式的广告在当地市场很有影响力。


商
 bulletin board 布告栏


搭
 news bulletin 新闻简报

abreast

[əˈbrest] adv. 并肩地；并列 adj. 并排的；肩并肩的


搭
 keep abreast of 了解最新情况；跟上(某事物的发展)


写作小站

I promise I will keep you abreast of the latest developments.

我保证我会随时告诉你最新进展。



warranty

[ˈwɒrənti] n. (商品)保证书，保单


例
 We will supply free services for repairing products to consumers as long as the products are under warranty. 只要产品在保修期内，我们就为消费者提供免费维修服务。

explore

[ɪkˈsplɔː(r)] v. 探索；探测；探险；探查


记
 词根记忆：ex(出)+plore(大喊)→把探索到的秘密大声喊出来→探索


例
 The government was attempting to explore the new mechanism to deal with economic crisis. 政府正在尝试探索应对经济危机的新机制。


派
 explorer n. 探险者/exploration n. 探测；探究

consignment

[kənˈsaɪnmənt] n. 委托；运送；寄存物


记
 联想记忆：consign(运送)+ment(名词后缀)→运送


例
 We are required by our customer to cover the consignment against All Risks and War Risks. 客户要求我们给这批货投保全险和战争险。


商
 consignment store 委托商行，寄销店/a consignment of goods 一批托运的货物

valuation

[ˌvæljuˈeɪʃn] n. 估价；估值；评价


例
 The quotation for the assets is far beyond the valuation of all takeovers. 这些资产的报价远远超过所有收购者的估价。


商
 property valuation 财产估价/stock valuation 股票估价/valuation fee 评估费

morale

[məˈrɑːl] n. 士气，斗志


例
 A salary increase is the best way to boost the employees' morale. 加薪是提高员工工作积极性的最好方法。

operation

[ˌɒpəˈreɪʃn] n. 运转，操作；实施


例
 The management system has been in operation since the establishment of the company. 这套管理制度从公司建立时就开始实行了。


搭
 in operation 在工作中；生效/come into operation 开始工作；开始生效/put sth. into operation 实施；使某物运转


派
 operational adj. 操作的；运营的 (例：operational cost 运营成本)

NASDAQ

(=National Association of Securities Dealers Automated Quotations System) (美国)全国证券业协会行情自动传报系统；纳斯达克


例
 The burst of dot-com bubble and the crash of the NASDAQ stock market led the American economy into recession. 网络泡沫的破灭和纳斯达克股票市场的崩溃使美国经济陷入萧条。

oppose

[əˈpəʊz] v. 反对；对抗，抗争


例
 No one dare oppose the president's opinion in the company. 公司内没有人敢反对总裁的意见。


搭
 oppose a proposal/scheme 反对一项提议/一个方案


派
 opposition n. 反对；反对派 (例：in opposition 反对的/in opposition to 反对)/opposed adj. 强烈反对的；截然不同的/opposing adj. 对立的；相反的

wander

[ˈwɒndə(r)] vt. 漫步，漫游 vi. 徘徊，游荡；迷路；离题 n. 游荡；闲逛；迷路


例
 I am not wandering off the point but just referring to the background of the event. 我没有偏离正题，只是想提一下这个事件的背景。


派
 wanderer n. 漫游者；流浪者/wanderings n. 漫游；流浪；胡言乱语

practice

[ˈpræktɪs] n. 实践；惯例


例
 It is our usual practice to ask the customer to pay 30% of the payment before production. 我们的惯例是要求客户在生产前预付30%的款项。


搭
 in practice 实际上，事实上/put sth. into practice 将…付诸实践/practice makes perfect 熟能生巧


派
 practical adj. 实际的，现实的

compulsory

[kəmˈpʌlsəri] adj. 义务的；必修的；强制的


记
 词根记忆：com(共同)+puls(推)+ory(…的)→共同推行的→义务的；必修的


例
 Forced or compulsory labour is not allowed in manufacturing. 生产过程中不得使用强迫或强制劳工。


搭
 be compulsory for 有义务做/compulsory education 义务教育

refill

[ˌriːˈfɪl] vt./ [ˈriːfɪl] n. 再装满，再注满


例
 The refill packs are favoured by the consumers because they are cheaper and lighter. 由于更便宜、更轻便，补充装产品受到消费者的青睐。


搭
 refill the wine glass 再次将酒杯斟满


派
 refillable adj. 可再次充满的，适于再装的

effective

[ɪˈfektɪv] adj. 有效的；给人印象深刻的；实际的


记
 联想记忆：effect(效果)+ive(形容词后缀)→有效的


例
 The contract became effective as of December 20th, 2012. 本合同从2012年12月20日起生效。


派
 ineffective adj. 无效的/effectively adv. 有效地；实际上/effectiveness n. 效果；有效性 (例：the effectiveness of products 产品的有效性)

compliment

[ˈkɒmplɪmənt] n. 赞美(话)，恭维(话)；[pl.]致意，问候 vt. 称赞，恭维


记
 联想记忆：compli(看作complish，成功)+ment(名词后缀)→成功后会听到许多恭维的话→恭维(话)


例
 His professional performance won sincere compliments. 他专业的表现赢得了真诚的赞美。


搭
 compliment sb. on 就…表扬某人/pay sb. a compliment 对某人表示赞扬/compliments slip 致意便条，礼帖


派
 complimentary adj. 免费赠送的；赞美的 (例：complimentary ticket 赠票)

inclusive

[ɪnˈkluːsɪv] adj. 包含的，包括的


记
 联想记忆：inclu(de)(包含，包括)+sive(形容词后缀)→包含的


例
 It has to be made clear that my quotation is not inclusive of delivery. 需要说清楚的是，我的报价不含运费。


派
 inclusively adv. 包含地；概括地/inclusive-ness n. 包容性

depreciate

[dɪˈpriːʃieɪt] v. (使)贬值；降价；轻视


记
 词根记忆：de(降低)+preci(价值)+ate→(使)贬值


例
 The real value of currency depreciates as the result of inflation. 通货膨胀导致货币实际价值的降低。


商
 depreciate one's achievement 贬低某人的成就/depreciate oneself 自卑

margin

[ˈmɑːdʒɪn] n. 边缘部分；页边的空白；利润；定金


商
 profit margin 利润率/gross margin 毛利/margin cover 弥补差额的资金


搭
 high/low margin 高/低利润/on the margin of 处于…的边缘


派
 marginal adj. 小的；非主体的；空白处的 n. 边缘席位 (例：marginal costing 边际成本计算)

wi-fi

[ˈwaɪfaɪ] n. 无线网络


例
 People's life and work are getting more and more rapid, convenient and efficient with the application of wi-fi technology. 随着无线上网技术的应用，人们的生活和工作正变得越来越快捷、方便和高效。

go-slow

[ˌɡəʊˈsləʊ] n. 怠工；减慢 adj. 怠工的


例
 The union organised a go-slow to show their protest against the decision. 工会组织怠工以表达他们对该决定的抗议。


搭
 call/organise a go-slow 号召/组织怠工

debit

[ˈdebɪt] n. (账簿的)借方；记入借方的款项 vt. 记入(账户的)借方


商
 debit balance 借方余额/debit card 借记卡/debit column 借方栏/debit note 借项通知单


搭
 debit an account 记入借方账户

conduct

[kənˈdʌkt] vt. 实施，进行；引导，管理


记
 联想记忆：con(表强调)+duct(管道)→通过管道来引导→引导，管理


例
 We are very interested in the company's credit standing and its ability to conduct business. 我们对这家公司的信誉和业务能力非常感兴趣。


搭
 conduct an experiment 进行实验/conduct an inquiry 进行询问/conduct a survey 进行调查


派
 conduction n. 传导/conductive adj. 能传导(电、热等)的/conductor n. (管弦乐队的)指挥；售票员 (例：bus conductor 公共汽车售票员)

regardless

[rɪˈɡɑːdləs] adj./adv. 不管的(地)；不顾的(地)；不注意的(地)


记
 联想记忆：regard(考虑)+less(不…的)→不考虑的→不管的，不顾的


例
 All the members protested, but the chairman carried on regardless. 所有成员都极力反对，但主席仍置之不理，一意孤行。

market

[ˈmɑːkɪt] n. 市场，集市；股市；行情，销路 vt. 销售；推销


商
 monopolise the market 垄断市场/market share 市场占有率，市场份额/market value 市场价值/market price 市场价/stock market 股票市场/market segmentation 市场细分


搭
 come on the market 开始在市场上销售；上市/flood the market (大量同类商品)充斥着市场


派
 marketer n. 市场营销人员/marketable adj. 畅销的，销路好的 (例：marketable products 畅销产品)

liaison

[liˈeɪzn] n. 联络，联系；联系人


例
 We hope you can work in close liaison with our investigation. 我们希望你能密切配合我们的调查。


搭
 liaison officer 联络员

asset

[ˈæset] n. 有价值的人(或物)；优点，才能；[常pl.] 资产；财产


商
 fixed assets 固定资产/current assets 流动资产/tangible assets 有形资产/assets value 资产价值/assets management 资产管理

response

[rɪˈspɒns] n. 回答，答复；反应，响应


例
 The company began to accept on-line orders in response to the consumers' requirements. 为了满足消费者的要求，这家公司开始接受网上订单。


搭
 in response to 作为对…的答复/response rate 回复率；回收率

stall

[stɔːl] v. (使)熄火；(使)停顿，停止；拖延 n. 货摊；(飞行器等)失控下降；熄火


例
 The trade talk was stalled with both parties refusing to compromise. 由于双方都不妥协，贸易洽谈陷入僵局。


商
 market stall 市场上的货摊


搭
 stall on/over 在…上拖延时间

net

[net] adj. (指金额)净余的，纯粹的；(指重量)净的；(指价格)固定的 vt. 净赚；净获 n. 网


例
 The sales of the products netted $10,000. 这些产品的销售收入净额为一万美元。


商
 net asset value 资产净值/net book value 账面净值/net income 净收益/net loss 净亏损/net profit 净利润/net weight 净重

impulse

[ˈɪmpʌls] n. 冲动，心血来潮；推动力


记
 联想记忆：im+pulse(脉搏；跳动)→脉搏跳动起来→冲动，心血来潮


商
 impulse buying 即兴购买


搭
 act on impulse 冲动行事；意气用事


派
 impulsive adj. 任性的；易冲动的


写作小站

Economic boom and lowering interest rates give an impulse to the struggling real estate industry.

经济繁荣和利率下调让陷入困境的房地产业起死回生了。



link

[lɪŋk] n. 环；关系，联系；纽带 v. 连接；联合；携手


例
 International trade is a vital link between different countries. 国际贸易是不同国家间的重要纽带。


商
 establish/maintain trade links 建立/维护贸易关系


搭
 link with 连接；与…联系起来/key link 关键环节


派
 linkage n. 联系；连接

deflate

[dɪˈfleɪt; ˌdiːˈfleɪt] v. (使)缩小；通货紧缩，物价下降；(使)泄气


记
 词根记忆：de(向下)+flat(吹气)+e→(使)泄气


例
 The up-regulating of the required reserve ratio deflated money supply. 上调准备金率使货币供应量紧缩。


派
 deflation n. 通货紧缩/deflationary adj. 通货紧缩的 (例：deflationary policy 通货紧缩政策)

confidential

[ˌkɒnfɪˈdenʃl] adj. 秘密的，机密的；信任的；亲密的；担任机密工作的


记
 联想记忆：confident(自信的)+ial(形容词后缀)→自信的人才能让人信任→信任的


商
 confidential agreement 秘密协议/confidential data 机密资料


派
 confidentiality n. 机密 (例：commercial confidentiality 商业机密)


写作小站

The confidential technical information should be kept with great care and should not be disclosed to any third party.

应该十分谨慎地保守这项技术的机密信息，不能透露给任何第三方。



abuse

[əˈbjuːs] n. 滥用；虐待；辱骂

[əˈbjuːz] vt. 滥用；虐待；辱骂


记
 联想记忆：ab(偏离)+use(正常使用)→偏离正常使用→滥用


例
 The government should make sure that the powers of public servants will not be abused. 政府应该确保公务员权力不被滥用。


搭
 abuse of power 滥用职权/be open to abuse 易被人钻空子


派
 abuser n. 滥用者/abusive adj. 辱骂的；滥用的；虐待的

declare

[dɪˈkleə(r)] vt. 宣布，声明；断言 vi. 申报


记
 词根记忆：de(表强调)+clar(清楚)+e→将某事说清楚→声明


例
 If passengers had nothing to declare, they could go through the Green Channel. 如果乘客没有物品要申报，可以走绿色通道。


商
 declare bankruptcy 宣布破产


搭
 declare against/for 声明反对/支持


派
 declared adj. 公开宣布的 (例：a declared statement 一份公开宣布的声明)/decla-ration n. 宣布，声明；申报 (例：declaration of income 收入申报表/declaration of solvency 清偿声明书)

ascend

[əˈsend] vi. 上升；追溯


记
 联想记忆：as(表强调)+cend(看作send，送)→把卫星送上天去→上升


例
 Our digital products have already ascended into the international market. 我们的数码产品已经跻身国际市场。


派
 ascendant adj. 上升的；占优势的；支配的/ascendancy n. 支配地位；优势

outline

[ˈaʊtlaɪn] n. 轮廓；简述，摘要 vt. 描画轮廓；概述


例
 Due to time limits, he just showed us the outline of his proposal. 由于时间限制，他只向我们展示了建议书的提纲。


搭
 outline map/sketch 略图/草图/in outline 概括地，扼要地

network

[ˈnetwɜːk] n. 网络 vi. 建立关系网


例
 The company has constructed a nationwide sales network through the local agents and branches. 通过当地的代理商和分支机构，这家公司已经建立起了一个全国性的销售网络。


搭
 be linked to/share a network 连接到/共享网络/network terminal 网络终端

factor

[ˈfæktə(r)] n. 因素，要素；应收账款承购商 vt. 包括…因素


例
 Technological innovation is an important factor to strengthen the enterprise's core competitiveness. 技术创新是增强企业核心竞争力的一个重要因素。


搭
 factor sth. in/into sth. 在某事中考虑某因素

offset

[ˈɒfset] vt. 抵消；弥补 adj. 胶版印刷的


记
 组合词：off(去掉)+set(定下来)→定下来后又(把它)去掉→抵消


例
 The encouraging sales in the domestic market could not offset the weakness in the overseas market. 国内市场振奋人心的销售形势不能抵消海外市场的疲软。


搭
 offset...against 用…来抵消/offset printing 胶印

content

[ˈkɒntent] n. 内容，目录；满足；容量

[kənˈtent] adj. 满意的 vt. 使满足


记
 词根记忆：con(一起)+tent(保持)→让所有人保持满足的状态→满意的


例
 Eric is ambitious and is not content with just being the vice manager. 埃里克很有野心，不满足于只做副经理。


搭
 be content with 对…很满意/be content to do 乐意去做/content oneself with sth. 对某物感到满足，满足于


派
 contented adj. 满足的；惬意的/contentious adj. 争论的；有争议的 (例：a contentious issue 一个有争议的问题)

appendix

[əˈpendɪks] n. 附录；附加物；阑尾


记
 联想记忆：app+end(结束)+ix(看作IX，九)→这本书的结尾有九个附录→附录；附加物


例
 We mustn't neglect the appendix part when signing a contract. 我们签合同时千万不能忽视附录部分。

outlay

[ˈaʊtleɪ] n. 费用，支出


商
 outlay account 支出账户/financial/capital outlay 财政/资本支出

coup

[kuː] n. 政变；出乎意料的行动 v. (使)倾斜


搭
 stage/mount a coup 发动政变/an abortive coup 一次失败的政变

ahead

[əˈhed] adj. 向前的；在前的；领先的 adv. 向前地；领先地


记
 联想记忆：a(朝向)+head(前端)→朝着前端的→向前的；在前的


例
 Private enterprises are forging ahead on their own. 私人企业正靠着自己的力量稳步前进。


搭
 ahead of 在…的前面

diminish

[dɪˈmɪnɪʃ] v. (使)减小，(使)缩小


记
 词根记忆：di(使分离)+mini(小)+sh→使分离后变小→(使)减小，(使)缩小


例
 Under the conditions of the economic recession, we have no choice but to diminish the loss to the minimum. 在经济萧条的情况下，我们别无选择，只能尽力把损失降到最低。


商
 diminishing returns 递减的收益


搭
 diminished responsibility (因精神失常等)减轻的罪责

drill

[drɪl] n. 钻头；操练，训练 v. 钻(孔)，打(眼)；操练，训练


例
 They work hard to drill for more oil to meet the demands of domestic consumers. 他们努力钻出更多石油以满足国内消费者的需求。


搭
 fire drill 消防演习/drill sth. into sb. 反复向某人灌输某事

unique

[juˈniːk] adj. 独特的；稀罕的；唯一的，独一无二的


记
 发音记忆：“有你可”→让她心中有你就可以，你是独一无二的→独一无二的


例
 This district made use of its unique resources and location advantages to develop eco-tourism and had made considerable economic benefits. 该地区利用其独特的资源和区位优势来发展生态旅游，已经获得了可观的经济效益。


派
 uniquely adv. 独特地/uniqueness n. 独特性

energise

[ˈenədʒaɪz] vt. 激励；使活跃；供给…能量


例
 The leaders of the company often organise trips to energise their staff. 公司领导经常组织旅游来激励员工。

menu

[ˈmenjuː] n. 菜单


搭
 menu bar 菜单栏/pull-down menu 下拉式菜单

variety

[vəˈraɪəti] n. 变化；多样化；种类，品种


例
 If things go well, the company can get a variety of benefits from the new project. 如果事情进展顺利，这家公司可以从这个新的项目中获得各种好处。


商
 product variety 产品种类；产品多样性


搭
 a variety of 各种各样的；种种/variety show 综艺节目/variety store 杂货店

receive

[rɪˈsiːv] v. 收到，得到；接收；接待


记
 词根记忆：re(表强调)+ceive(收到，得到)→收到，得到


例
 The important customer was received as the honoured guest at our company. 这位重要的客户在我们公司受到贵宾级的接待。


搭
 receive information/payment 收到信息/付款


派
 received adj. 被承认的，被一致认可的 (例：received pronunciation 标准发音)

on business

出差；业务方面


例
 It is not easy for you to meet him in the office, because he is frequently on business. 你很难在办公室碰到他，因为他经常出差。

dull

[dʌl] adj. 乏味的；不景气的；(天气等)阴沉的；愚钝的；不锋利的


记
 联想记忆：和充实(full)相反的是乏味(dull)


例
 Companies have begun to cut jobs and slash marketing budgets, since the market has been dull recently. 由于最近市场不景气，各个公司都开始裁员并大幅缩减营销预算。


搭
 dull pupil 愚笨的学生/dull weather 沉闷的天气


派
 dully adv. 乏味地，单调地/dullness n. 乏味，单调

reject

[rɪˈdʒekt] vt. 拒绝；驳回；摒弃；拒纳，退回

[ˈriːdʒekt] n. 被拒货品；不合格产品，次品


记
 词根记忆：re(反)+ject(扔)→被扔回来→拒绝；退回


例
 The proposal on the marketing campaign was rejected on the grounds of budget. 由于预算原因，关于营销活动的建议没有被采纳。


派
 rejection n. 抛弃；拒绝；被抛弃的东西 (例：rejection letter 拒绝信)

request

[rɪˈkwest] n./vt. 请求，要求


记
 联想记忆：re(再)+quest(询问)→再次询问→请求


例
 Our company requested every employee not to disclose any information about our latest product before it was available on the market. 我们公司要求每位员工在我们的最新产品面市之前不得透露其任何信息。


搭
 at the request of sb./at one's request 在某人的要求下

regain

[rɪˈɡeɪn] vt. 恢复；重新获得；收回 vi. 上涨


例
 We will do everything we can to regain the market share that we have lost. 我们会不惜一切代价收回我们丢掉的市场份额。


搭
 regain consciousness 恢复知觉

track

[træk] n. 轨道；足迹，踪迹；小道 v. 追踪


例
 The enterprise was back on track through government support and through strength-ening capital management. 通过政府扶持及加强资金管理，这家企业重新走上了正轨。


商
 track record (多年的)成就或业绩记录


搭
 back on track 步入正轨；恢复正常/keep/lose track of 与…保持/失去联系/track... down 搜索到；跟踪找到


派
 tracker n. 跟踪者/trackless adj. 无踪迹的

monitor

[ˈmɒnɪtə(r)] vt. 监控；监测 n. 监视器，检测器；(计算机)显示器


例
 They conduct a market investigation to monitor the progress of the work. 他们通过作市场调查来监控工作的进展。


搭
 monitor screen 监视屏，监控画面/monitor performance/standards 监控业绩/标准

invincible

[ɪnˈvɪnsəbl] adj. 无敌的，不能征服的


记
 联想记忆：in(不)+vincible(可征服的)→无敌的，不能征服的


例
 Innovation is the most powerful weapon to make an enterprise invincible. 创新是使一个企业立于不败之地的最强有力的武器。


派
 invincibility n. 无敌，不可战胜

surplus

[ˈsɜːpləs] n. 过剩，剩余；盈余；贸易顺差 adj. 过剩的，多余的


记
 联想记忆：sur(超过)+plus(附加额)→超出附加额→过剩的


例
 China's trade surplus began to decline because of surging import volumes and a deteriorating trade environment. 由于进口量飙升和贸易环境恶化，中国的贸易顺差开始有所下降。


商
 budget surplus 预算盈余/surplus cash/funds 剩余的现金/资金


搭
 in surplus 剩余；盈余

vulnerable

[ˈvʌlnərəbl] adj. 脆弱的；易受伤害的；易感染的


搭
 vulnerable group 弱势群体/be vulnerable to 易受…伤害(或影响)


派
 vulnerability n. 弱点；易损性 (例：financial vulnerability 金融脆弱性)


写作小站

The import and export industry is quite a sensitive industry and is vulnerable to international relations and political volatility.

进出口业是一个非常敏感的行业，它容易受到国际关系和政治波动的影响。



canvass

[ˈkænvəs] vi. 游说，拉选票 vt. 到处游说；拉选票；调查(民意)，征求(意见) n. 游说；讨论


记
 联想记忆：can(能)+v(看作victory，胜利)+ass(驴)→美国民主党的标志是驴→民主党为赢得竞选而拉选票→拉选票


例
 The government has been canvassing opinions on the issues of environmental problems. 政府一直在征求民众在环境问题上的意见。


商
 canvass for subscription 招徕订货


搭
 canvass support 努力赢得支持/canvass sb. for sth. 为某事向某人游说/carry out a canvass 拉选票


派
 canvasser n. 游说者；推销员

overall

[ˌəʊvərˈɔːl] adj. 全部的；一切在内的 adv. 全部地；总的说来

[ˈəʊvərɔːl] n. 工装裤；罩衫


例
 The project will cost $1.5 million overall. 这个项目总计要花费150万美金。


商
 overall cost 总成本/the overall rise in unemployment rate 失业率的总体上升


搭
 overall majority 绝大多数

accepting bank

承兑银行


例
 The accepting bank honours the L/C and transfers requested funds to our company. 承兑银行承兑信用证并将资金汇给我们公司。

delegate

[ˈdelɪɡət] n. 会议代表，委员会委员；议员

[ˈdelɪɡeɪt] vt. 委派(或选举)…为代表；授(权)，把…委托给


记
 词根记忆：de(离开)+leg(派遣)+ate(做)→派去做某事→委派…为代表


例
 Economists have now been delegated to work on a draft settlement on deflation. 现已委派经济学家起草解决通货紧缩的草案。


搭
 delegates of industry and commerce 工商界代表


派
 delegation n. 代表团 (例：delegation of enterprises 企业代表团)
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The only person you should try to be better than is the person you were yesterday.

你需要努力去超越的人，唯有昨天的自己。



laser printer

激光打印机


例
 The laser printer has become the most popular printer in the market because of its good performance and high efficiency. 由于性能好、效率高，激光打印机成为市场上最受欢迎的打印机。

concept

[ˈkɒnsept] n. 观念，概念


例
 Consumers began to accept the self-service concept of fast-food popularised by McDonald's. 消费者开始接受由麦当劳普及开来的快餐自助服务理念。


商
 the concept of scientific development 科学发展观/consumption concept 消费理念/management concept 管理理念


搭
 stereotyped concept 传统观念


派
 conception n. 概念；构思/conceptive adj. 概念的；有想象力的

prowess

[ˈpraʊəs] n. 高超的技艺，非凡的才能


搭
 academic prowess 学术造诣/technical prowess 技术才能

propagate

[ˈprɒpəɡeɪt] vt. 传播；宣传；繁殖


记
 联想记忆：pro(在…之前)+pa(看作paper，纸)+gate(大门)→在大门前面发纸质传单→传播


例
 TV advertising is not allowed to be used to propagate anything concerning obscenity, violence, etc. 电视广告不得用来传播淫秽、暴力等内容。


派
 propagation n. 传播，宣传；增值；繁殖/propagator n. 传播者；培植箱

duty

[ˈdjuːti] n. 关税；值班；职务


商
 customs duty 关税/import duty 进口税/stamp duty 印花税/transfer duty 过户税，交易税


搭
 be on/off duty 在值班/下班

price

[praɪs] n. 价格，价钱 vt. 给…定价，标价


商
 competitive price 有竞争力的价格/retail price index 零售价格指数/price control 价格管制/price discrimination 价格歧视，价格差别/price range 价格幅度


搭
 at any price 不惜任何代价/at a price 花大钱/beyond price 无价的，极宝贵的/put a price on 为(贵重物品)开价


听说小站


M
 Our latest product targets middle-income consumers. So how should we price it?

我们的最新产品面向中等收入人群。那么我们该如何定价呢？


W
 Considering the factors of costs and our target consumers, we expected to price it at about $500.

考虑到成本和目标消费者的因素，我们预计将价格定在500美元左右。



reputable

[ˈrepjətəbl] adj. 值得信赖的；声誉好的


记
 词根记忆：re(重新)+put(e)(想起)+able(能够)→能够使人重新想起的→声誉好的


商
 reputable dealer/supplier 声誉良好的交易商/供应商


派
 disreputable adj. 不值得信赖的；声誉不好的

gearing

[ˈɡɪərɪŋ] n. 联动比率；资本与负债比率


例
 It can be inferred from the gearing how much of the company's funds is provided by the debtee. 可以从资本与负债比率中推算出企业的资金中有多少是由债权人提供的。


商
 increase/reduce gearing 增加/减少资本与负债比率

optimise

[ˈɒptɪmaɪz] vt. 使优化；充分利用


例
 In order to make use of the budget effectively, the company began to optimise the structure of expenditures. 为了有效地使用预算，公司开始优化支出结构。


派
 optimisation n. 最佳化，最优化

arbitration

[ˌɑːbɪˈtreɪʃn] n. 仲裁，公断；鉴定；检验


商
 foreign-related arbitration 涉外仲裁/arbitration clause 仲裁条款/arbitration panel 仲裁小组


搭
 take sth. to arbitration 将…提交仲裁


写作小站

In order to save both of our time and energy, we sincerely hope we can solve our disputes through arbitration rather than appealing them to the court.

为了节省彼此的时间和精力，我方真诚地希望我们能通过仲裁解决争端，而不是向法院提起诉讼。



industry

[ˈɪndəstri] n. 工业，产业


商
 industry and commerce 工商业/heavy/light industry 重/轻工业/primary industry 初级产业/secondary industry 第二产业/sunrise industry 朝阳产业

membership

[ˈmembəʃɪp] n. 成员资格，会员身份；全体成员


例
 With membership you can enjoy a 10% discount at our hotel. 在我们宾馆，会员可以享受10%的折扣。


搭
 apply for membership 申请入会/increase/lose membership 增加/失去会员

vendor

[ˈvendə(r)] n. 卖方；小贩；自动售货机


例
 The vendor is obliged to make timely report to the purchaser about the progress of production. 卖方有义务及时向买方汇报生产进度。


商
 vendor placing 卖主私募/street vendor 街头小贩

blue chip

蓝筹股(稳健、风险小的股票)，绩优股


例
 Blue chip issues rocketed, while the rest of the market sank slightly by the end of the day. 蓝筹股一路飙升，但其他股票却在当天收盘时稍有走低。

review

[rɪˈvjuː] n. 复查；重新考虑；回顾；影评；阅兵(式) vt. 复查；重新考虑；写评论；检阅；复习 vi. 写评论


记
 联想记忆：re(再)+view(看)→重新看→复查


例
 The person responsible for the safety should review the factory and equipment regularly. 安全责任人应该定期检查厂房和设备。


搭
 under review 正在审查


派
 reviewer n. 评论家

shatter

[ˈʃætə(r)] v. 打碎，破坏


例
 His business empire was shattered in this global economic downturn. 他的商业帝国在这次全球性的经济下滑中受到重创。


派
 shattered adj. 破碎的，毁坏的；极度疲劳的/shattering adj. 令人极度不安的；令人震惊的

reclaim

[rɪˈkleɪm] vt. 要求收回；利用，回收(废物)；开垦；使悔改，挽救


记
 联想记忆：re(回)+claim(索要)→要求收回


例
 You are still ineligible to reclaim income tax. 你目前还没有资格申请所得税退税。


搭
 reclaim sth. from sth. 要回；利用；挽救


派
 reclamation n. 开垦；收回；再利用 (例：land reclamation 土地开垦)

extrovert

[ˈekstrəvɜːt] n. 性格外向者


记
 词根记忆：extro(外部)+vert(转)→(性格)向外转→性格外向者


例
 His natural extrovert personality helps him a lot to become an excellent salesman. 他天生的外向性格对他成为一名优秀的销售员很有帮助。


派
 extroverted adj. 性格外向的

cashier

[kæˈʃɪə(r)] n. 出纳员，司库 vt. 解雇；抛弃


记
 联想记忆：cash(现金)+ier(人)→发现金的人→出纳员


例
 Many officers have been cashiered because of taking bribes. 许多官员因收受贿赂而被革职。


商
 bank cashier 银行出纳员

falter

[ˈfɔːltə(r)] vi. 开始减弱；颤抖；蹒跚；结巴地说


记
 联想记忆：较胖的(fatter)人蹒跚(falter)而行


例
 If the economy falters in one country, it is vulnerable to political unrest. 如果一个国家经济发生衰退，那么该国很容易出现政治不稳定。


派
 faltering adj. 衰退的；颤抖的；摇晃的 (例：faltering economy 停滞不前的经济)

platform

[ˈplætfɔːm] n. 平台


记
 组合词：plat(平的)+form(外形)→平台


商
 operation platform 操作平台


搭
 launch platform 发射台/multimedia platform 多媒体平台/platform game 平台游戏

scheme

[skiːm] n. 计划，方案；阴谋；组合，配合 v. 密谋，策划


例
 The company designed a training scheme to improve the staff's qualifications and working abilities. 公司设计了一个培训方案来提高员工资质和工作能力。


搭
 scheme for sth. 某事的方案/the scheme of things 事物的规律；计划之内/scheme to do sth. 策划做某事


派
 scheming adj. 常搞阴谋的；诡计多端的/schemer n. 搞阴谋的人

capable

[ˈkeɪpəbl] adj. 有能力的，能干的；有…可能性的


记
 联想记忆：cap(胜于)+able(能够…的)→能胜于他人的→有能力的，能干的


搭
 be capable of sth./doing sth. 有能力做某事


派
 capability n. 能力，性能


听说小站


M
 I'm wondering whether we can receive our goods next week.

我想知道我们下周能否收到货物。


W
 Please don't worry. We are capable of delivering them on time.

请不要担心，我们能按时交货。



bubble

[ˈbʌbl] n. 气泡，泡沫 v. (使)冒泡；滔滔不绝地说


例
 The stock bubble and property bubble would be great hidden dangers for the healthy development of economic entities. 股市泡沫和房地产泡沫是经济实体健康发展的极大隐患。


搭
 bubble economy 泡沫经济(资产价值超越实体经济，极易丧失持续发展能力的宏观经济状态)

cut-price

[ˌkʌtˈpraɪs] (=cut-rate) adj. 打折的；廉价的


商
 cut-price goods/fare 减价商品/廉价票/cut-price store/supermarket 折价商店/超市

elasticity

[ɪˌlæˈstɪsəti] n. 弹性；弹力；灵活性


记
 联想记忆：elastic(有弹性的)+ity→弹性；灵活性


例
 Elasticity of demand refers to the responsiveness of change in quantity demanded of a commodity or service as a result of change in its prices. 需求弹性指的是由于产品或服务价格的变化而引起的市场需求量变化的反应。

strive

[straɪv] vi. 努力，奋斗；抗争


搭
 strive for/against 努力争取/反对


派
 striving n. 努力，奋斗


写作小站

On the strength of a flourishing economy and advanced technology, the country is striving to expand its global reach.

凭借繁荣的经济和发达的科技，该国正努力扩大其全球影响力。



switch

[swɪtʃ] v. 改变，转变，转换；用鞭子抽打 n. 开关；转换，转变；鞭子


例
 The government provided subsidies to encourage companies to switch from coal to cleaner energies. 政府通过提供补助来鼓励企业用更加清洁的能源来代替煤。


搭
 switch on/off 打开/关掉/switch over 换台；换频道

warehouse-keeper

[ˈweəhaʊskiːpə(r)] n. 仓库管理员


商
 warehouse-keeper's order 出仓许可证/warehouse-keeper's receipt 仓单；仓库收据

liability

[ˌlaɪəˈbɪləti] n. 责任；不利条件；碍事的人(或物)；[pl.] 负债，债务


商
 liability insurance 责任保险/joint and several liability 连带责任/current liabilities 流动负债/pension/tax liabilities 养老金/税收方面的负债


搭
 liabilities and obligations 责任和义务

dismay

[dɪsˈmeɪ] n. 沮丧；惊慌 vt. 使沮丧；使惊慌


记
 词根记忆：dis(不)+may(能够)→使不能做某事→使沮丧


例
 The government's attitude towards the economic crisis dismayed all people. 政府对待经济危机的态度令全体人民很失望。


搭
 to one's dismay 令某人失望的是/in dismay 沮丧；吃惊


派
 dismayed adj. 惊愕的；失望的

cash

[kæʃ] n. 现金，现付款 vt. 兑现


例
 A commission charge is requested if you want to cash a cheque. 兑现支票时要收取手续费。


商
 cash crop 经济作物/cash sale 现金销售/cash settlement 现金结算/cash voucher 凭单/cash statement 现金日报表，库存表/cash flow (公司、政府等的)现金流转/cash on delivery 货到付款


搭
 cash in 把…兑换成现金/be strapped for cash 缺钱/cash cow 摇钱树


派
 cashless adj. 不用现钞的，使用信用卡、借记卡等结算的 (例：cashless society 无现钞的社会)

dead

[ded] adj. 死的；无生气的 adv. 完全地；直接地 n. 死；死人


例
 We are dead against your dishonest business behaviour. 我们坚决反对贵方不诚实的商业行为。


商
 dead capital 呆滞资本/dead assets 报废资产/dead account 坏账，呆账/dead cheque 无效支票/dead loss 净亏损/dead cat bounce 死猫弹跳(股市大跌后的短暂回升)


搭
 more dead than alive 精疲力竭/dead to 对…麻木的/dead silence 静默无声/dead in water 被搁置的


派
 deadly adj./adv. 非常的(地)；致命的(地)

hammer

[ˈhæmə(r)] vt. 压低(股票等)的价格；击败；敲打 vi. 反复敲打，连续击打；致力于 n. 锤；(拍卖等用的)醒木，槌


例
 The Middle East tension and the devaluation of the US dollar hammered the price of oil stocks. 中东的紧张局势和美元的贬值令石油股票价格受到重创。


商
 under the hammer 被拍卖


搭
 hammer away at 努力做/hammer home 给…以深刻印象/hammer out 竭力想出(解决办法等)


派
 hammered adj. 锤打成的，锻造的；喝醉的/hammering n. 锤击；攻击

seasoned

[ˈsiːznd] adj. 经验丰富的，老练的；调过味的


记
 联想记忆：season(季节)+ed(被…的)→被季节洗礼过的→经验丰富的，老练的


例
 There is no constant winner on the stock market, even the seasoned investor. 股市上没有永远的赢家，即使老练的投资者也不例外。

entrepreneurial

[ˌɒntrəprəˈnɜːriəl] adj. 企业家(精神)的


商
 entrepreneurial earnings 企业家收益/entrepreneurial project 创业项目/entre-preneurial flair 企业家才能

accountant

[əˈkaʊntənt] n. 会计；会计师


例
 An accountant must be sensitive to numbers. 会计师必须对数字敏感。


商
 certified/registered accountants 注册会计师，执业会计师

beleaguered

[bɪˈliːɡəd] adj. 包围的，围困的


记
 联想记忆：be(表状态)+league(联盟)+r+ed(表被动)→被联盟围攻的→包围的，围困的


例
 Relief supplies are delivered to the bele-aguered cities. 救灾物资被发往受困城市。

steer

[stɪə(r)] v. 驾驶；操纵；沿着(某方向)前进


搭
 steer clear of 避开


派
 steering n. 转向装置


写作小站

The government is making great efforts to steer the national economy towards stable and healthy development.

政府正努力引导国民经济实现平稳、健康的发展。



independent

[ˌɪndɪˈpendənt] adj. 独立的；单独的；无党派的；不受约束的


记
 联想记忆：in(不)+dependent(依靠的)→不依靠别人的→独立的


例
 There are more than ten departments in the company and each department has their own independent account. 这家公司有十多个部门，每个部门都有自己单独的账户。


商
 independent operation 独立经营


搭
 be independent of 自立的，不受…影响的


派
 independence n. 独立/independently adv. 独立地

ledger

[ˈledʒə(r)] n. 分类账；总账


商
 ledger clerk 记账员/payroll ledger 工资分类账/enter figures into sales ledger 将数字记入销售账

increase

[ˈɪŋkriːs] n. 增加，增长；提高

[ɪnˈkriːs] v. 增加，增大


记
 词根记忆：in(进入)+cre(增加)+ase→增长，增加


商
 increase in demand 需求增加/increase of budget 预算增加/increase of working hours 工作时间增加/increase in wage 工资的增长/increase the order 扩大订单


搭
 on the increase 正在增加，不断增加/increase by 增加了/increase to 增加到


派
 increasingly adv. 不断增加地/increased adj. 增加的 (例：increased demand 增加的需求)


写作小站

Due to the promotion, there is a general increase in brand awareness of our products among female consumers aged from 18 to 34.

由于这次促销活动，我们产品的品牌知名度在18岁到34岁的女性消费者中得到了普遍提升。



reputation

[ˌrepjuˈteɪʃn] n. 名誉，名声


例
 Our products enjoy a good reputation both in the domestic and overseas markets. 我们的产品在国内市场和海外市场都享有良好的声誉。


搭
 earn/establish/build a reputation 赢得/确立/树立声誉

repeat order

重复订单；追加订货；再次订货


例
 We always get repeat orders from our customers for the outstanding quality of our products and our timely delivery. 由于产品质量出众、发货及时，我们经常收到客户的追加订单。

dissipate

[ˈdɪsɪpeɪt] vt. 浪费；驱散


记
 联想记忆：dis(表强调)+sip(喝)+ate(吃)→大吃大喝→浪费


例
 They finally gave up after dissipating so much time and energy to the infeasible project. 在这个不可行的项目上浪费了那么多的时间和精力后，他们最终还是放弃了。


派
 dissipated adj. 浪费掉的；沉迷于酒色的/dissipation n. 消散；挥霍；放荡

volatile

[ˈvɒlətaɪl] adj. 不稳定的；(人)情绪多变的；(液体等)易挥发的


例
 Investors are quite cautious in investment as the market has been extremely volatile recently. 投资者们在投资时相当谨慎，因为最近市场一直极不稳定。


商
 volatile exchange rate 不稳定的汇率


派
 volatility n. 不稳定性

commodity

[kəˈmɒdəti] n. 商品，货物；日用品


记
 联想记忆：commo(看作common，普通的)+di(日子)+ty(名词后缀)→每天都用的普通东西→日用品


例
 Prices rocket on several basic commodities like bread and meat. 面包和肉类等几种基本商品的价格飞涨。


商
 commodity inspection 商品检验/commodity list 商品清单/commodity futures 商品期货/commodity price 商品价格/commodity broker 商品经纪人


搭
 plentiful commodity 丰富的商品/scare commodity 稀缺的商品

estimate

[ˈestɪmət] n. 估计；评价；判断

[ˈestɪmeɪt] vt. 估计；评价；判断


记
 联想记忆：est(存在)+i(我)+mate(伙伴)→评价一下我和伙伴的存在，哪个更有价值→评价


商
 estimate and offer sheet 估价和出价单/estimate the cost/value/premium 估计成本/价值/保险费


派
 underestimate v./n. 低估/overestimate v./n. 高估

welfare

[ˈwelfeə(r)] n. 福利；福利事业；幸福


记
 联想记忆：wel(看作well，好的)+fare(费用)→给人带来好处的费用→福利


例
 The company intended to increase welfare spending to motivate the staff. 公司打算增加福利开支来提高员工的积极性。


搭
 welfare state 福利国家/social welfare programme 社会福利计划/welfare lottery 福利彩票/on welfare 接受救济的。

induction

[ɪnˈdʌkʃn] n. 就职；接纳会员


记
 词根记忆：in(进入)+duct(领导)+ion(名词后缀)→进入领导岗位→就职


例
 The mayor held a welcome banquet to celebrate the famous entrepreneur's induction into the local business community. 市长举行欢迎宴会，庆祝这位知名的企业家进入当地商界。


搭
 induction course 入门课程；培训课程

regulator

[ˈreɡjuleɪtə(r)] n. 监管者，监管部门


记
 联想记忆：regulat(e)(管理，控制)+or(表人)→监管者，监管部门


例
 It is difficult for the market regulator to catch every problem in the fast-moving and innovative financial market. 市场监管部门很难了解这个快速发展且具有创新性的金融市场的所有问题。


派
 regulatory adj. (对工商业)有监管权的，监管的 (例：regulatory bodies 监管部门)

scale

[skeɪl] n. 大小，规模；等级，级别；量度制；比例(尺)；刻度，标度；[pl.] 天平，磅秤 vt. 攀登，爬越


商
 economy of scale 规模经济/on a large/global scale 大规模地/全球规模地


搭
 scale down/back 相应缩减，按比例减少/scale up 按比例增加，扩大


派
 full-scale adj. 全方位的/large-scale adj. 大规模的

vocation

[vəʊˈkeɪʃn] n. 职业；使命；才能


搭
 sense of vocation 使命感


派
 vocational adj. 职业的 (例：vocational qualifications/trainings 职业资格证书/培训)


听说小站


M
 John has been dreaming of becoming a CEO.

约翰一直梦想着成为一名首席执行官。


W
 Me too. But I know that I have no vocation for that.

我也想。但是我知道自己不是那块料。



markup

[ˈmɑːkʌp] n. 标高售价；毛利；涨价幅度


例
 The present price will be maintained to the end of the month, and there will be a 10% markup next month due to the rising cost. 目前的价格将维持到本月底。由于成本上涨，下个月将涨价10%。

division

[dɪˈvɪʒn] n. 部门；分歧；差异


例
 Our company is reorganised into four divisions. 我们公司被重组为四个部门。


商
 sales division 销售部门/join/split a division 加入/分拆某个部门/the divisions between the rich and the poor 贫富差异


搭
 division in/within sth. 在…上的分歧/division between …之间的分歧


派
 divisional adj. 部门的；分界的

roughly

[ˈrʌfli] adv. 概略地；粗糙地；令人不快地


例
 Compared with last month, the sales volume roughly increased by 15% this month. 同上个月相比，这个月的销量大约增长了15%。


搭
 roughly speaking 粗略地说

grapple

[ˈɡræpl] vt. 握紧；与…扭打 vi. 全力以赴；尽力克服 n. 抓紧


记
 联想记忆：grapple=grape(葡萄)+apple(苹果)→握紧葡萄和苹果→握紧


搭
 grapple with 扭打；设法解决


写作小站

The gap between the rich and the poor is just one of the critical problems that the government is grappling with.

贫富差距只是政府正竭力解决的几个关键问题之一。



occupancy rate

居住率，租用率


例
 The hotels usually grant a big discount to improve the occupancy rate in the low season. 宾馆通常在淡季给予很大的折扣来提高入住率。

advocate

[ˈædvəkeɪt] vt. 提倡，鼓吹，主张

[ˈædvəkət] n. 提倡者，拥护者；律师；代言人


记
 词根记忆：ad(表强调)+voc(声音)+ate(表人)→大声宣扬的人→提倡者


例
 He was a staunch advocate of free trade. 他以前是自由贸易的忠实拥护者。


商
 advocate innovation 提倡创新/advocate entrepreneurship 宣扬企业家精神


派
 advocator n. 提倡者，拥护者

maintenance

[ˈmeɪntənəns] n. 维持，保持；维修，保养；抚养费


商
 price maintenance 价格的维持/mainte-nance costs 维修成本


搭
 routine maintenance 例行保养

priority

[praɪˈɒrəti] n. 优先(权)；重点，优先考虑的事


记
 联想记忆：prior(在前的)+ity→优先(权)


例
 The most urgent priority now is developing the national economy and stabilising the price levels. 当前最迫切的任务是发展国民经济和稳定物价水平。


搭
 top priority 当务之急/take priority over 优先做/get the priorities right 分出轻重缓急

reduce

[rɪˈdjuːs] v. 减少；缩小；降低；概括，总结


商
 reduce the price/expense/budget 降低价格/减少开支/削减预算


搭
 reduce sth. to sth. 将…概括成


派
 reducible adj. 可简化的

limited

[ˈlɪmɪtɪd] adj. 有限的；受…限制的


商
 limited company 股份(或责任)有限公司

prevent

[prɪˈvent] vt. 预防，防止；阻止


例
 The government recognised the seriousness of the event and took steps to prevent its further expansion. 政府认识到了事态的严重性，并采取措施阻止其进一步扩大。


搭
 prevent sb./sth. (from) doing sth. 防止…做某事


派
 prevention n. 预防；阻止 (例：Prevention is better than cure. 防患于未然是上策。)/preventable adj. 可预防的 (例：preventable accident 可以预防的事故)

apprentice

[əˈprentɪs] n. 学徒，徒弟；实习生 vt. 使拜师于；使当…的学徒 vi. 当学徒，学艺


例
 Hank was apprenticed to an advanced automobile mechanic in his early years. 汉克早年师从一名高级汽车修理工。


商
 apprentice of HR department/marketing department 人力资源部/营销部的实习生


派
 apprenticeship n. 学徒期，学徒身份；学徒制

full-on

[ˌfʊlˈɒn] adj. 全面的；不折不扣的


例
 Fuji REAL 3D W3 is one of the latest digital cameras and it can provide the consumers with a full-on visual experience. 富士REAL 3D W3是一款最新的数码相机，它能给消费者带来全方位的视觉体验。

facilitate

[fəˈsɪlɪteɪt] vt. 使便利；减轻…的困难


记
 联想记忆：facil(看作facile，容易的) +it(它)+ate(吃)→使它吃起来更容易→使便利


例
 Their excellent reputation and constant adherence to the principle of quality first facilitated their success in the global marketplace. 他们良好的信誉以及对质量第一原则的一贯遵守帮助他们在国际市场上获得成功。


派
 facilitator n. 诱导者；推动…的事物/facilitation n. 简易化；促进

reliable

[rɪˈlaɪəbl] adj. 可靠的，可信赖的；真实可信的


记
 联想记忆：reli(看作rely，依赖)+able(能够…的)→可靠的，可信赖的


例
 The quality of Japanese electronic products is reliable. 日本电子产品的品质是值得信赖的。


搭
 reliable supplier/business partner 可靠的供应商/可信赖的商业伙伴/reliable source 可靠的来源


派
 reliability n. 可靠性/reliably adv. 可靠地；确实地

customise

[ˈkʌstəmaɪz] vt. 定制，定做


记
 联想记忆：custom(看作customer，客户)+ise(使…的)→使…满足客户要求的→定制，定做


派
 customisation n. 用户化，专用化；定制/customised adj. 定制的 (例：customised product 定制产品)


听说小站


M
 The quality of this batch of goods is much higher than the standard ones.

这批货的质量比标准产品的质量要高出许多。


W
 Of course! They are customised by our special customers.

那是当然了！它们是由我们的特殊顾客定制的。



succeed

[səkˈsiːd] vt. 继承；接替 vi. 成功；继承，继任


例
 Through these measures, the government has succeeded in controlling inflation and reducing unemployment. 通过这些措施，政府已成功控制了通货膨胀、减少了失业人数。


搭
 succeed to 继承；继任/succeed in 在…方面有成就；实现

cancellation

[ˌkænsəˈleɪʃn] n. 取消；删除


例
 The unfulfilled delivery leads to the importer's cancellation of the contract. 不能按时交货导致进口商取消了合同。


商
 cancellation of contract 取消合同


搭
 announce a cancellation 宣布取消/make a cancellation 取消

balloon

[bəˈluːn] n. 气球 v. (使)像气球般鼓起；(使)激增


例
 The current account deficit has ballooned to $150 billion. 经常账户逆差已经激增到1500亿美元。
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We improve ourselves by victories over ourselves.

我们通过战胜自己来改进自我。

你一定要赢！



guru

[ˈɡʊruː] n. (行业)领袖，巨头；大师


搭
 investment guru 投资大师/management guru 管理大师

burglar

[ˈbɜːɡlə(r)] n. 夜盗，窃贼


例
 He has become a burglar due to his laziness. 由于懒惰，他沦落为一名窃贼。


搭
 burglar alarm 防盗报警器

milestone

[ˈmaɪlstəʊn] n. 里程碑；划时代的事件


记
 组合词：mile(英里)+stone(石头)→记录英里的石头→里程碑


例
 The listing on the New York Stock Exchange marked an important milestone in the history of the company. 在纽约股票交易所上市是这个公司历史上一个重要的里程碑。

deputy

[ˈdepjuti] n. 代理人，委托人；副职


例
 Alice will act as Adams' deputy for the time being when Adams is on business to Canada. 亚当斯去加拿大出差期间，艾丽斯将暂时代理他的工作。


商
 deputy manager/editor/secretary 副经理/副编辑/副秘书


搭
 act as a deputy for sb. 代理某人的职位

dampen

[ˈdæmpən] vt. 抑制；减少，降低


记
 联想记忆：damp(抑制)+en→抑制


例
 Soaring prices would be conducive to dampening global oil consumption. 油价飙升有助于抑制全球石油消费。


搭
 dampen one's enthusiasm/spirits 抑制某人的热情/减弱某人的兴致

suspension

[səˈspenʃn] n. 暂停；延缓；停职；悬浮


例
 The manager is on suspension for bad management. 这位经理因管理不善被停职。


商
 suspension of business/payment/production/export 暂停营业/付款/生产/出口

bargain

[ˈbɑːɡən] n. 特价商品；协议；交易 vi. 讨价还价；谈判


记
 联想记忆：bar(看作barter，交易)+gain(获得)→要想交易有所收获，就需要讨价还价→讨价还价


商
 bargain price 廉价/bargain counter 廉价货品柜台/bargain over the price 讨价还价


搭
 drive a hard bargain 杀价(迫使对方接受苛刻条件)/make a bargain 订立协议；成交/bargain for/over 为…而讨价还价


听说小站


M
 This is really a win-win agreement for the two companies.

这对两家公司来说真是一个双赢的协议。


W
 Yes, they bargained for a long period before it was made.

是的，这是双方经过长期的讨价还价后才制订出来的。



null and void

无效的


例
 You are not entitled to make claims because the contract has been made null and void. 你无权索赔，因为合同已经无效了。

pack

[pæk] vt. 捆扎，把…打包 n. 包裹；一捆


例
 Please do not pack all the documents into one box, because they serve different purposes. 不要把所有文件都放到一个箱子里，因为它们的用处不一样。


搭
 pack a punch 拳头凶猛有力；说话击中要害/a pack of lies 一派胡言

accidental damage

意外损坏


例
 Insurance can be used to level off accidental damage. 可以用保险来抵消意外损坏。

bargaining

[ˈbɑːɡənɪŋ] n. 讨价还价；商谈，谈判


例
 Simply speaking, international business negotiation is just bargaining. 简单地说，国际商务谈判就是讨价还价。


商
 bargaining power 议价能力，谈判能力/bargaining chip/counter 谈判的筹码

omission

[əˈmɪʃn] n. 疏忽，遗漏；省略；删除


记
 联想记忆：o(音似“噢”)+mission(任务)→噢，任务被我疏忽了→疏忽，遗漏


例
 Please further check the letter of author-isation in case of any omission. 请再核实一下授权委托书，以防有什么遗漏。

logistics

[ləˈdʒɪstɪks] n. 物流；后勤


商
 logistics integration 物流一体化/logistics department 后勤部门/logistics firm 物流公司


派
 logistic adj. 后勤的；物流的；逻辑的 (例：logistic support 后勤支持)

activity

[ækˈtɪvəti] n. 业务；活动，行动；活跃，活力


商
 activity-based costing 基于作业的成本方法/promotion activity 促销活动/offline/online activity 线下/线上业务活动

outbreak

[ˈaʊtbreɪk] n. (战争的)爆发；(疾病的)发作


记
 来自词组 break out (爆发)→爆发


例
 The severe debt led to the outbreak of political crisis in Portugal. 严重的债务导致了葡萄牙政治危机的爆发。

swathe

[sweɪð] n. 狭长的条或片 vt. 包，裹；覆盖


例
 The export business in a swathe of coastal areas developed rapidly with their favourable geographical position. 凭借其有利的地理位置，一大片沿海地区的出口业务快速发展了起来。


派
 swathe sb./sth. in sth. 把某人/某物用某物包起来

provincial

[prəˈvɪnʃl] adj. 省的；地方性的；狭窄的；粗野的 n. 地方居民；乡下人


例
 The manager is very provincial and you'd better not show your dissatisfaction with him. 这个经理很粗野，你最好不要流露出对他的不满。


搭
 provincial election 地方性的选举


派
 provincially adv. 外省地，地方地，偏狭地/provincialism n. 胸襟狭隘；地方主义

dramatic

[drəˈmætɪk] adj. 戏剧性的；生动的，逼真的；显著的；引人注目的


记
 联想记忆：drama(戏剧)+tic(…的)→戏剧性的


例
 This financial policy is going to have dramatic effects on the Chinese economy. 这项金融政策将对中国经济产生显著影响。


商
 dramatic increase/change/fall 剧增/剧变/暴跌/dramatic development 突飞猛进的发展


派
 dramatically adv. 戏剧地；引人注目地

bundle

[ˈbʌndl] n. (一)包，(一)捆；一大笔钱 vt. 包，捆 vi. 匆忙地走；匆匆离开


例
 To our surprise, the little gadget costs a bundle. 令我们吃惊的是，这个小玩意居然要花不少钱。


搭
 a bundle of 一捆；一些/bundle sth. with sth. 将…和…捆绑在一起

access

[ˈækses] n. 进入；接近的机会；市场销路 vt. 存取；接近；使用


记
 词根记忆：ac(近)+cess(行走)→走近→接近


例
 Other countries' products are allowed to get access to the Chinese market under the market economy. 在市场经济条件下，其他国家的产品允许进入中国市场。


搭
 access to (使用或见到的)机会、权利

workfare

[ˈwɜːkfeə(r)] n. 工作福利制


例
 The government is gradually establishing rural workfares to provide social protection for vulnerable rural groups. 政府正在逐步建立农村工作福利制，为农村弱势群体提供社会保护。

confidence

[ˈkɒnfɪdəns] n. 信心；信任；秘密


例
 The young man is said to be very much in the sales director's confidence. 据说销售主管对这个年轻人非常信任。


搭
 have confidence in 对…有信心/in confidence 秘密地；推心置腹地/gain confidence 获得信心/lack of confidence 缺乏信心/confidence trick 骗局

advert

[ˈædvɜːt] n. (=advertisement) 广告 vi. 谈及，(间接)提到


记
 词根记忆：ad(朝向)+vert(转向)→面向大众的→广告


商
 commercial advert 商业广告

moment

[ˈməʊmənt] n. 重要；契机；瞬间；重要时刻


例
 Internet economy is the topic of the moment. 网络经济是当前最热门的话题。


搭
 for the moment 暂时；目前/at the critical moment 在关键时刻/of moment 重要的


派
 momentary adj. 短暂的，片刻的/momentous adj. 重大的，重要的/momentum n. 势头；动力 (例：a good economic development momentum 良好的经济发展势头)

coverage

[ˈkʌvərɪdʒ] n. 覆盖，覆盖范围；新闻报道


商
 insurance coverage 保险范围


搭
 media/press coverage 媒体/新闻报道/blanket coverage 统一承保；地毯式报道

blacklist

[ˈblæklɪst] n. 黑名单；禁止贸易的(货物、公司及个人)名单


记
 组合词：black(黑)+list(名单)→黑名单


搭
 on the blacklist 在黑名单上


听说小站


M
 This notorious customer always delays our payments and tries to look for some trivial matters to claim.

这个臭名昭著的客户总是拖欠付款，并试图寻找一些琐事来要求赔款。


W
 He has already been placed on the blacklist.

他已经被我们列入黑名单了。



impose

[ɪmˈpəʊz] vt. 把…强加于；征(税)；罚(款) vi. 利用；欺骗


记
 联想记忆：im(进入)+pose(主张，提议)→把自己的主张强加于人→把…强加于


例
 Many countries impose high tariffs to limit import from other countries. 许多国家征收高额关税来限制从他国进口商品。


商
 impose limitation/restriction/constraint on 对…施加限制


搭
 impose one's will on sb. 将某人的意志强加于某人


派
 imposition n. 强加；征收/imposing adj. 壮观的；使人印象深刻的

red

[red] n. 赤字；亏空 adj. 红色的


例
 Under such economic situations, the company has no other way but to operate in the red. 在这种经济形势下，这家公司除了负债经营别无他法。


商
 in the red 负债，亏损


搭
 red tape 繁文缛节；官僚作风/red alert 紧急警报

authorise

[ˈɔːθəraɪz] vt. 授权；批准，允许；委任


记
 联想记忆：author(作者)+ise(动词后缀)→获得作者的授权→授权


商
 manage an authorised fund 管理认可基金


搭
 be authorised by 经…批准/authorise sb. to do sth. 授权某人做某事


派
 authorisation n. 授权，委托；授权书 (例：grant authorisation 授权)


写作小站

We will authorise payment in 80 days if your company orders 50,000 items of products.

如果贵公司订购5万件产品的话，我们将在80天内批准付款。



embezzle

[ɪmˈbezl] vt. 贪污；挪用(公款)


记
 联想记忆：em(进入)+bezzle(欺诈)→进入公司内部搞欺诈→挪用(公款)


例
 The former director was accused of embezzling company funds. 这名前任主管被指控挪用公司资金。


派
 embezzlement n. 贪污；盗用(公款)/embezzler n. 贪污者；挪用(公款)者

answering machine

录音电话


例
 Answering machines bring much conve-nience for daily office work. 录音电话给日常办公带来很多便利。


搭
 install/switch on/use an answering machine 安装/打开/使用录音电话

refine

[rɪˈfaɪn] vt. 精炼，提纯；改善；使…文雅


记
 联想记忆：re(再)+fine(好的)→使更好→精炼


例
 Due to some small problems, the contract needs to be further refined. 由于有一些小问题，这份合同仍需进一步完善。


派
 refined adj. 精炼的；优雅的，有教养的/refinement n. 改善；提炼/refiner n. 精炼机；从事精炼加工的人(或公司)/refinery n. 精炼厂；提炼厂(例：oil refinery 炼油厂)

markdown

[ˈmɑːkdaʊn] n. 减价；削价


例
 In order to show our appreciation to new and old customers, all the products will be sold at a markdown of 25%. 为了答谢新老客户，所有商品一律减价25%出售。

R&D

(=Research and Development) 研究与开发；研发部门


例
 The company is increasing their investment on R & D. 这家公司正在增加对研发的投资。

session

[ˈseʃn] n. 会议；(法庭的)开庭；学年；一段时间


记
 词根记忆：sess(坐着的)+ion(名词后缀)→坐着进行的事情→会议；开庭


商
 opening/closing session 开市/收盘


搭
 court session 法庭开庭期

backdate

[ˌbækˈdeɪt] vt. 倒填日期；回溯


记
 组合词：back(往后倒)+date(日期)→把日期往后倒→倒填日期；回溯


例
 The taxers who overpaid can backdate their claim to last February. 超额纳税者申领退款可以从去年2月算起。

plate

[pleɪt] n. 碟；金属板；金属牌；(印刷用的)印版，图版 vt. 用(金、银等)镀覆；给…装甲


搭
 have enough on your plate 问题(或工作等)成堆/a silver ring plated with gold 一枚镀金的银戒指/printing plate 印版/steel plate 钢板


派
 plating n. 金属镀层 (例：gold plating 镀金层)

service

[ˈsɜːvɪs] vt. 保养；维修；支付(公债等的)利息 n. 任职；用处；政府部门；[常pl.] 服务


例
 It is said that a highly developed service industry is one important sign of a modern economy. 人们说高度发展的服务业是现代经济的一个重要标志。


商
 service charge 服务费/customer service 客户服务；售后服务


搭
 service area 服务区/service the debt 支付债务利息/at the service of sb./at one's service 随时可供使用(或提供帮助)/do sb. a/no service 有助于/无助于某人


派
 serviceable adj. 可供使用的；耐用的

simulation

[ˌsɪmjuˈleɪʃn] n. 模拟，模仿；假装，伪装；模拟操作


记
 联想记忆：simulat(e)(模拟，模仿)+ion(名词后缀)→模拟，模仿


例
 The department conducts a crisis simulation every year to strengthen their abilities to cope with crisis. 这个部门每年都会进行一次危机模拟，以增强他们应对危机的能力。


搭
 simulation model 仿真模型；模拟模型/computer simulation 计算机模拟

ultimate

[ˈʌltɪmət] adj. 最终的；根本的；最高的 n. 终极；根本


例
 The company's ultimate aim is to conquer the whole market of Southeast Asia. 这家公司的终极目标是占领整个东南亚市场。


商
 ultimate consumer 最终消费者


搭
 ultimate cause 根本原因/ultimate authority 至高无上的权威/the ultimate in luxury 极尽奢华


派
 ultimately adv. 最终；最后/ultimatum n. 最后通牒；最后结论

duplicate

[ˈdjuːplɪkeɪt] vt. 复制；使加倍 vi. 复制；重复

[ˈdjuːplɪkət] n. 副本；复制品 adj. 复制的；二重的


记
 词根记忆：du(两，双)+plic(重叠)+ate→两种物品的样子重叠→复制；复制品


商
 duplicate invoice/contract/bills of lading 发票/合同/提货单副本/duplicate sample 副样


搭
 in duplicate 一式两份地(的)/duplicate copy 副本


派
 duplication n. 复制；重复 (例：unnecessary duplication of resources 不必要的资源重复)


写作小站

The product was first developed in America, but it has been duplicated in Europe.

该产品原先是在美国研发的，但在欧洲被仿照重做了。



menswear

[ˈmenzweə(r)] n. 男装


记
 联想记忆：mens(看作men's，男人的) +wear(衣服)→男装


例
 Womenswear is concerned about fashion, while menswear is mainly concerned about simplicity and nobility. 女装注重时尚，而男装主要注重简洁和高贵。

oversupply

[ˌəʊvəsəˈplaɪ] n. 供给过多


例
 The government strengthens macro-control to avoid oversupply and the consequent economic problems. 政府加强宏观调控，以避免供应过剩及由此引起的经济问题。

lifestyle

[ˈlaɪfstaɪl] n. 生活方式


例
 Nothing has changed people's lifestyle so profoundly as the Internet. 没有什么比互联网对人们生活方式所产生的影响更为深远了。

go

[ɡəʊ] vi. 走，行进；去；出发；运转；采取行动；变得；伸展； (时间)过去


例
 Although he is going to be fired, he still goes about his daily life as usual. 尽管马上就要被解雇了，他仍然若无其事地继续他的日常生活。


商
 go public 股票上市；公开宣布


搭
 go about 着手做；四处走动；传开；从事/go from strength to strength 不断壮大/go it alone 单独行动；独自生活/go wrong 出错；发生故障

deference

[ˈdefərəns] n. 尊重；遵从


例
 The government called for people to cancel all the recreational activities on that day out of deference to the victims. 出于对遇难者的尊重，政府号召人们取消当日所有的娱乐活动。


搭
 in deference to 遵从；考虑到/out of deference to 遵从；考虑到


派
 deferential adj. 恭敬的

abolish

[əˈbɒlɪʃ] vt. 废除，废止；完全破坏


例
 The inefficient management policy is still not abolished. 低效的管理政策仍未被废除。


商
 abolish personal income tax 取消个人所得税

key

[kiː] n. 关键；解答；(打字机等的)键；钥匙 adj. 主要的，关键的


商
 key product 拳头产品


搭
 function key 功能键/key issue 关键问题/key to success 成功的秘诀/key card 钥匙卡

unanimous

[juˈnænɪməs] adj. 全体一致的；无异议的


记
 联想记忆：un(没有)+an(一个)+im(不)+ ous(…的)→没有一个不同意的→无异议的


例
 The board was unanimous in the opposition to the change of the original investment scheme. 董事会一致反对改变原来的投资方案。


搭
 unanimous agreement 一致同意/unanimous decision 全体一致的决定


派
 unanimously adv. 全体一致地；无异议地

hinder

[ˈhɪndə(r)] v. 阻碍，打扰


例
 Political instability will hinder the economic development. 政局不稳定将会阻碍经济发展。


搭
 hinder sb. from sth./doing sth. 阻碍某人做某事


派
 hindrance n. 障碍；妨碍物

element

[ˈelɪmənt] n. 元素；要素；成分


例
 Some fashionable elements should be added to our products to attract young consumers. 我们的产品中应该加入一些时尚元素来吸引年轻的消费者。


商
 economic elements 经济成分


搭
 in one's element 如鱼得水；得心应手/out of one's element 处于不适宜的环境


派
 elemental adj. 基本的；主要的/elementary adj. 初级的；基本的 (例：elementary level 初级水平)

tug-of-war

[ˌtʌgəvˈwɔː(r)] n. 激烈竞争；拔河比赛


例
 The economic crisis may set off a giant tug-of-war between the private sector credit system and the Federal Reserve. 这场经济危机可能会引发私营信贷系统和美联储之间的激烈竞争。

gradual

[ˈɡrædʒuəl] adj. 逐渐的，渐进的


例
 The country has just experienced economic depression and economic recovery is sure to be a gradual process. 这个国家刚刚经历了经济萧条，经济恢复必将是一个渐进的过程。


派
 gradually adv. 逐渐地，渐进地/gradualism n. 渐进主义/gradualist n. 渐进主义者

shopping trip

购物旅行


例
 This book is a perfect guide for the shopping trip in New York. 这本书是纽约购物之旅的绝妙指南。

qualify

[ˈkwɒlɪfaɪ] v. (使)胜任，(使)具有资格，(使)合格


例
 Only the employees working for more than one year for the company are qualified for the annual bonus. 只有在公司工作超过一年的员工才有资格享受年终奖。


搭
 qualify as 取得…资格/qualify for (使)有资格


派
 qualifier n. 合格者；预选赛

consent

[kənˈsent] vi. 同意，赞成；答应 n. 同意，(意见等的)一致，赞成


记
 联想记忆：con(共同)+sent(看作sense，感觉)→共同的感觉→同意，赞成


例
 After a hard negotiation, our customer finally consented to extend the delivery period by a week. 经过艰苦的协商，客户终于同意将交货期延长一周。


搭
 give consent to 同意/by common consent 一致同意/by mutual consent 双方达成共识

tactic

[ˈtæktɪk] n. 策略；战术，兵法


例
 The government tried to devalue the currency to expand export and the tactic was effective. 政府尝试通过将货币贬值来扩大出口，这一招奏效了。


派
 tactician n. 有策略的人；谋士/tactical adj. 战术的；策略的；有谋略的

achieve

[əˈtʃiːv] vt. 获得；达到；实现，完成 vi. 达到目的


记
 联想记忆：a+chieve(看作chief，首领)→成为首领，到达事业的顶端→达到；实现


搭
 achieve power and prestige 获得权力和声望


派
 achievement n. 成就；完成；达到 (例：economic achievements 经济成果)


听说小站


M
 The economic environment is not so encouraging this year.

今年的经济环境不太乐观。


W
 So, we have to make detailed plans to achieve this year's profit target.

所以，我们必须制订详细的计划来实现今年的利润目标。



workshop

[ˈwɜːkʃɒp] n. 车间；工场；研讨会；讲习班


例
 The manager is willing to take part in a series of workshops and business seminars to improve himself. 这位经理乐意参加一系列的讲习班和商务研讨会来提升自己。


商
 processing workshop 加工车间/in-service workshop 在职讲习班

prompt

[prɒmpt] adj. 立即的，迅速的 vt. 促使，导致；提示，提醒；提词


例
 The appreciation of the RMB prompts Chinese residents to travel and purchase abroad. 人民币升值促使中国人到国外旅游和购物。


商
 prompt cash 即期付款/prompt note 交割通知单/prompt day 交割日，清账日


搭
 ask for prompt reply 要求立即答复


派
 promptly adv. 立即地，迅速地/promptness n. 敏捷，迅速；机敏/prompting n. 催促；督促

deal

[diːl] vi. 处理；对待；交易；谈及 vt. 分配；给予；经营 n. 交易；协议；大量，极大程度


商
 clinch/conclude/make a deal 达成交易/deal with a complaint/an enquiry 处理投诉/询问


搭
 a great deal of 许多，大量/deal with 与…打交道


派
 dealing n. 交易；行为 (例：property/financial dealings 房地产/金融交易)


听说小站


M
 The company has got more orders than last year at the end of September.

截止到九月底，这家公司的订单量已经超过去年。


W
 It is not surprising, they are good at dealing with clients.

这并不奇怪，他们很擅长和客户打交道。



plaintiff

[ˈpleɪntɪf] n. 原告


记
 联想记忆：plain(简单的)+tiff(争吵)→因为一些琐事的争吵将对方告上了法庭→原告


例
 The judge thought that the proof was not powerful enough and did not award damages to the plaintiff. 法官认为证据不够有力，没有判给原告损害赔偿金。

revitalise

[ˌriːˈvaɪtəlaɪz] vt. 使恢复生机；使振兴


记
 联想记忆：re(重新)+vital(生机勃勃的)+ise(使)→使重新具有生机→使恢复生机


例
 The new mayor took effective measures to revitalise the local economy. 新任市长采取了有效措施来振兴当地经济。


派
 revitalisation n. 振兴

venture

[ˈventʃə(r)] n. 风险投资，(商业等的)风险项目；企业；冒险 vt. 冒险；敢于；投机


记
 发音记忆：“吻车”→汽车吻汽车意味着撞车，是很冒险的→冒险


例
 The entrepreneur deeply understood the hardness of starting a business, so he would never venture his whole fortune on shares. 这位企业家深知创业的艰辛，因此他永远不会冒险将自己所有的财富都投资在股票上。


商
 venture capital 风险资本；风险投资/joint venture 合资企业


搭
 venture into/on 冒险做


派
 venturesome adj. 大胆的；有风险的

conflict

[ˈkɒnflɪkt] n. 冲突，抵触；争论；战斗，战争 vi. 冲突，抵触


记
 词根记忆：con(一起)+flict(打)→一起打架→冲突


例
 The two publishing houses are in conflict with each other over copyright. 这两家出版社因版权问题发生冲突。


商
 conflict of interest(s) 利益冲突


搭
 in conflict with 与…冲突，与…不一致


派
 conflicted adj. 冲突的；抵触的

emerge

[iˈmɜːdʒ] vi. 出现；浮出水面


记
 联想记忆：e(出来)+merge(浸入)→从浸入状态下浮出来→出现；浮出水面


例
 It soon emerged that the economic depression was due to the American subprime-mortgage crisis. 人们很快发现，这次经济萧条是由美国的次贷危机造成的。


搭
 emerge from 从…出现，露出/emerge as 出现；成为


派
 emergence n. 出现，暴露/emergency n. 紧急情况 adj. 紧急的；备用的

title

[ˈtaɪtl] n. 标题；头衔，职称；冠军；所有权；权利 vt. 给…加标题；授予头衔；把…称为


例
 He undeniably held the title to the property after his father's death. 他父亲死后，他对这份财产拥有无可置疑的所有权。


商
 title deed 所有权证书；地契


搭
 title page 标题页；扉页/senior title 高级职称/world title 世界冠军


派
 titled adj. 有头衔的；有爵位的

amortise

[əˈmɔːtaɪz] vt. 分期偿还(债务等)


记
 词根记忆：a(表强调)+mort(死亡)+ise(动词后缀)→慢慢消灭贷款→分期偿还


例
 We plan to amortise the total loan of our house over 15 years. 我们打算在15年内分期偿还完房子的所有贷款。


搭
 amortise the cost/a loan/a debt 分期偿还费用/贷款/债务


派
 amortisation n. 摊销；分期付款 (例：amortisation of a debt 分期还债/pay sth. in amortisation 分期付款购买)

cash-strapped

[ˈkæʃstræpt] adj. 缺乏现金的，没有足够资本的


记
 组合词：cash(现金)+strapped(缺钱的，手头紧的)→缺乏现金的，没有足够资本的


例
 Cash-strapped countries try to apply for funds from the IMF. 缺乏资金的国家试图向国际货币基金组织申请基金。


商
 cash-strapped enterprise 资金短缺的企业

abatement

[əˈbeɪtmənt] n. 减少，降低；(价格、赋税等的)减少额


例
 They said that installation of pollution abatement equipment was not profitable. 他们说安装污染治理设备无利可图。


搭
 emission abatement 减排/risk abatement 风险规避

phenomenon

[fəˈnɒmɪnən] n. 现象；奇迹；杰出人才


搭
 infant phenomenon 神童


派
 phenomenal adj. 了不起的，非凡的 (例：phenomenal success 极大的成功)


写作小站

It is an abnormal phenomenon for international oil prices to surge so greatly.

国际油价上涨幅度如此之大是不正常的现象。



combat

[ˈkɒmbæt] n. 战斗 v. (与…)战斗；防止；减轻


记
 联想记忆：com(一起)+bat(打)→与…一起打→(与…)战斗


例
 Many European countries are raising interest rates to combat inflation. 许多欧洲国家正通过加息来应对通货膨胀。


商
 combat crime/unemployment/economic crisis 应对犯罪/失业/经济危机


搭
 in combat 在战斗中


派
 combatant n. 战斗员/combative adj. 好斗的

smoothly

[ˈsmuːðli] adv. 平稳地，平滑地；流畅地，流利地


例
 The government should keep up the good momentum and further promote the transition of a low-carbon economy smoothly. 政府应当保持这个良好势头，进一步促进向低碳经济的顺利过渡。

buyout

[ˈbaɪaʊt] n. 全部买下，买断


记
 组合词：buy(购买)+out(出)→全部买下


商
 management buyout 买断产权或管理权；管理层买断控制性股权

scapegoat

[ˈskeɪpɡəʊt] n. 替罪羊，代人受过者 vt. 使…成为替罪羊


记
 联想记忆：(e)scape(逃跑的)+goat(山羊)→山羊逃跑，别的羊代为受过→替罪羊


例
 The US should not make the RMB a scapegoat for its domestic problems. 美国不应该把人民币当作其国内问题的替罪羊。
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Remember that adversity is not a dead-end but a detour to a better outcome.

记住，逆境并不是尽头，而是通往更好结果的一个转角而已。



chain

[tʃeɪn] n. 链条；一系列；连锁店；[pl.] 枷锁，镣铐 vt. 用链条拴住；囚禁


例
 Every employee should break the chains of tradition and offer fresh ideas for our company's development. 每位员工都应该打破传统的束缚，为我们公司的发展提供新想法。


商
 chain store 连锁店/chain supermarket 连锁超市


搭
 chain reaction 连锁反应/chain letter 连锁信/a chain of events 一连串事件

paradigm

[ˈpærədaɪm] n. 范例


例
 This case can be considered as a good paradigm of avoiding the risk of exchange rate. 这个案例可以被看作规避汇率风险的良好范例。


商
 new marketing paradigm 新的营销模式


派
 paradigmatic adj. 范例的

agenda

[əˈdʒendə] n. 会议议程，议事日程


记
 词根记忆：ag(做)+end(名词后缀)+a(表复数)→待做的事项→会议议程


搭
 at the top of the agenda 当务之急/set the agenda 决定事物的轻重缓急


听说小站


M
 What is the key issue on the agenda at the board meeting?

董事会议事日程上的主要问题是什么？


W
 It is mainly about the election of our new president.

主要是关于新任董事长的选举问题。



takeover

[ˈteɪkəʊvə(r)] n. (事业等的)接管，继承；(经营权等的)接收；验收


例
 Economic recovery played down the possibility of government's takeover of the enterprise. 经济复苏降低了政府接管这家企业的可能性。


商
 takeover market 接管市场

disparate

[ˈdɪspərət] adj. 完全不同的；不相干的


记
 词根记忆：dis(不)+par(平等，一样)+ate(形容词后缀)→完全不同的


例
 A monopolist could bond disparate products to deter potential competitors. 垄断厂商可以通过捆绑完全不同的产品来吓退潜在的竞争者。


派
 disparity n. 不平等；差异，悬殊 (例：disparity in incomes 收入差距)

joint

[dʒɔɪnt] adj. 合办的；连接的；共同的，联合的 n. 关节；接合处


商
 joint venture 合资企业/joint account 共同账户/joint owner 共同所有权人


搭
 joint degree 联合学位/out of joint 混乱，无秩序；脱臼


派
 jointly adv. 共同地；联合地/jointed adj. 有接缝的

spokesman

[ˈspəʊksmən] n. 发言人


记
 组合词：spoke(s)(说话)+man(人)→(代表公司、部门等)说话的人→发言人


例
 The official spokesman of this country denied it dumped the textile products on the American market. 该国的官方发言人否认其在美国市场上倾销纺织品。

context

[ˈkɒntekst] n. 语境，上下文；来龙去脉


记
 联想记忆：con(全部)+text(文章)→全部的文章→上下文


例
 There is no way for isolation in the context of globalisation. 在全球化的背景下，闭关锁国是没有出路的。


搭
 in context 在语境中/out of context 脱离语境的/in the context of 在…背景下


派
 contextual adj. 上下文的，前后关联的 (例：contextual information 语境信息)

sentiment

[ˈsentɪmənt] n. 情绪；伤感；观点，意见


例
 They were busy canvassing and drumming up sentiment against the new government. 他们当时正忙于游说，挑起大家对新政府的不满情绪。


派
 sentimental adj. 多愁善感的

conscious

[ˈkɒnʃəs] adj. 意识到的；故意的；神志清醒的


记
 词根记忆：con(表强调)+sci(知道)+ous(形容词后缀)→意识到的；神志清醒的


例
 It is too late when the company is conscious of the potential competition threat it is facing. 当这家公司意识到它面临的潜在的竞争威胁时已经太晚了。


搭
 be conscious of 意识到


派
 consciously adv. 有意识地；自觉地/unconscious adj. 无意识的/consciousness n. 意识，知觉 (例：lose consciousness 失去意识)

hang on

坚持下去；不挂断；握住不放；取决于；倚，靠


例
 The fates of all the employees hang on our new project. 公司全体员工的命运就全靠我们的新项目了。


商
 hang on for a minute (打电话)稍等一会儿


搭
 hang on to 紧紧握住；坚持

amazing

[əˈmeɪzɪŋ] adj. 令人惊奇的


记
 联想记忆：amaz(看作amaze，吃惊)+ing→吃惊的


商
 amazing deals 惊人的交易/amazing profits 惊人的利润/amazing achievements 惊人的成就


派
 amazingly adv. 令人惊奇地

forum

[ˈfɔːrəm] n. 论坛，讨论会


例
 This international economic forum was held to solve the problem of economic development in different countries. 这次国际经济论坛是为了解决不同国家经济发展中的问题而举办的。


搭
 Internet forum 网络论坛/Asia-Pacific Economic Cooperation (APEC) Forum 亚太经合组织论坛

reluctant

[rɪˈlʌktənt] adj. 不情愿的，勉强的


记
 联想记忆：re(向后)+luct(挣扎)+ant(…的)→挣扎着向后的→不情愿的


搭
 reluctant agreement/support 勉强同意/支持


派
 reluctance n. 不情愿，勉强/reluctantly adv. 不情愿地


听说小站


M
 Why are you reluctant to cooperate with that company again?

您为什么不愿意再和那家公司合作了？


W
 We cannot reach an agreement on profit distribution.

我们没法就利润分配问题达成一致。



process

[ˈprəʊses] n. 过程；步骤，方法，工序 vt. 加工；处理


例
 The boss is too busy to process your request. 老板太忙了，没空处理你的请求。


商
 manufacturing process 制造工序/processed product 加工制品


搭
 cognitive process 认知过程/in the process of 在…的过程中


派
 processing n. 加工；处理 (例：food processing industry 食品加工业/words processing 文字处理)

affiliate

[əˈfɪlieɪt] vt. 使隶属(或附属)于 vi. 参加 n. 附属机构；成员


记
 联想记忆：af(一再)+fili(看作fill，充满)+ate→补充机构→附属机构


例
 The chamber of commerce is affiliated to a state-owned enterprise. 这家商会隶属于一家国有企业。


搭
 affiliate to 附属于


派
 affiliation n. 附属关系；附属机构/affiliated adj. 附属的 (例：affiliated organisations 附属机构)

book

[bʊk] n. 书，书籍；本子，工作簿；[pl.] 账目 vt. 预订，预约


商
 book value 账面价值/close the books (财务年度末)总结账簿；结账/cook the books 伪造账目，篡改账目


搭
 book a ticket 订票/balance the books 结算，结账/keep the books 记账


派
 bookable adj. 可预订的


听说小站


M
 Do you need us to reserve a room for you?

您需要我们帮您预订房间吗？


W
 No, thanks! Catherine helped me book a three-star hotel in advance.

不用了，谢谢！凯瑟琳已经提前帮我预订好了一家三星级宾馆。



external

[ɪkˈstɜːnl] adj. 外部的；表面的


商
 external audit 外部审计/external finance 外来资金/external trade 对外贸易


搭
 external environment 外部环境/external factor 外部因素

group

[ɡruːp] n. 团体；集团 v. 聚合，聚集


例
 The desk-top documents are grouped according to their types, such as Word, Excel and PPT, etc. 桌面文件按照类型整理到一起，比如Word, Excel和PPT等。


商
 interest group 利益集团/group marketing director 集团营销总监/group profits 集团利润/group balance sheet 合并资产负债表/group bonus 集体奖金/group discount 集体折扣

ramification

[ˌræmɪfɪˈkeɪʃn] n. (众多复杂而又难以预料的)结果，后果


例
 This event may result in a series of social ramifications. 这起事件可能导致一系列的社会后果。

bleak

[bliːk] adj. 荒凉的；暗淡的；单调的；没有指望的


例
 The outlook of intellectual property protection is still bleak. 目前知识产权保护的前景依然暗淡。


搭
 bleak outlook/prospect 暗淡的前景/前途


派
 bleakly adv. 无望地；阴郁地；苍凉地/bleakness n. 阴郁；惨淡无望

questionnaire

[ˌkwestʃəˈneə(r)] n. 调查表；问卷；征求意见表


记
 联想记忆：question(n)(问题)+aire→提问题用的东西→调查表；问卷


例
 The company made use of questionnaires to conduct market investigations. 这家公司利用问卷来作市场调查。

demotivate

[ˌdiːˈməʊtɪveɪt] vt. 使失去动力，使失去积极性


记
 联想记忆：de(使没有)+motivate(使有积极性)→使失去积极性


例
 The falling prices of agricultural products seriously demotivated farmers. 农产品价格的下跌严重打击了农民的积极性。


派
 demotivation n. 失去动力；消极怠工/demotivating adj. 令人泄气的/demotivated adj. 消极的；灰心丧气的

edge

[edʒ] n. 边缘；刀刃；优势 v. 侧着移动；徐徐移动


例
 The national economy is almost stagnant and on the edge of collapse because of long-term and large-scale strikes. 由于长期的、大规模的罢工，国民经济几乎停滞，濒临崩溃。


商
 competitive edge 竞争优势


搭
 leading edge 前沿，尖端/on edge 紧张不安；烦躁/at the edge of 在…的边缘/edge one's way 侧身走过


派
 edgy adj. 紧张的；烦躁不安的/edginess n. 紧张；烦躁

ink

[ɪŋk] vt. 签署，与…签订合同 n. 墨水，墨汁


例
 The two countries have just inked a $1 billion contract. 两国刚刚签署了一份10亿美元的合同。


派
 inky adj. 漆黑的

remark

[rɪˈmɑːk] n. 注意；言辞 vt. 评论；觉察 vi. 谈论


例
 Some demanding consumers remark that the function of the product needs further improvement. 一些挑剔的消费者指出，这款产品的功能需要进一步完善。


搭
 cutting/pointed remark 尖刻的/率直的言论/remark on/upon 谈论；评论


派
 remarkable adj. 引人注目的；非凡的 (例：remarkable achievement 非凡的成就)

transcend

[trænˈsend] vt. 胜过，超越


记
 词根记忆：trans(跨越)+cend(爬)→爬着跨越→胜过，超越


例
 The designer tried to make the product transcend the scope of goods and become a work of art. 这位设计师试图使这个产品超越商品的范畴，成为一件艺术品。


派
 transcendence n. 超越；超凡/transcendent adj. 卓越的；极其伟大的

dispute

[dɪˈspjuːt; ˈdɪspjuːt] n. 争论，争吵

[dɪˈspjuːt] vt. 对…表示异议，就…发生争论 vi. 争论，争辩


记
 词根记忆：dis(分开)+pute(思考)→不同的思考→争论


例
 Some economists disputed whether this policy will boost economy as expected. 一些经济学家怀疑，这项经济政策是否会像预期的那样促进经济发展。


商
 settle a business dispute 解决商务纠纷/dispute a decision/claim 对某项决定/要求提出异议


搭
 in dispute 在争论中，处于争议中/beyond dispute 不容争辩/open to dispute 值得商榷


派
 disputable adj. 可质疑的；可商榷的/disputation n. 辩论；讨论

staff

[stɑːf] n. 手杖，权杖；全体职员；当权人员 vt. 为…配备员工


例
 The research centre is staffed with the most outstanding computer professionals. 这个研究中心有最杰出的计算机专业人才。


商
 staff development 职员培训；人员发展/staff management 员工管理/staff turnover 员工交替，员工流动率


派
 staffer n. 职员；编辑；采访记者

just-in-time

[ˌdʒʌstˌɪnˈtaɪm] n./adj. 适时制(的)；零库存(的)


例
 Just-in-time production aims to control inventory to reduce production costs. 零库存生产的目的是通过控制库存来减少生产成本。

down

[daʊn] adv. 向下；付现金 adj. 在下面的；现付的；首批付款的；停工的


商
 down-market 面向低收入消费者(的)/down payment 分期付款的头款；定金/down time 停工期

preoccupy

[priˈɒkjupaɪ] vt. 使专心于，使对…全神贯注；占据(某人的)思想


记
 联想记忆：pre(在…之前)+occupy(占据)→提前占据某人的思想→使专心于


例
 It is the issue of expanding the overseas market that preoccupies him. 正是扩大海外市场的问题困扰着他。


派
 preoccupied adj. 全神贯注的 (例：He is preoccupied with promotion. 他整天想着晋升。)

bottleneck

[ˈbɒtlnek] n. 瓶颈；窄路


记
 组合词：bottle(瓶子)+neck(颈部)→瓶颈


商
 eliminate bottleneck 消除瓶颈


写作小站

E-commerce corporations have to solve the bottleneck in logistics to boost their further development.

电子商务企业必须解决在物流上的瓶颈，从而促进它们的进一步发展。



upwards

[ˈʌpwədz] adv. 向上；(数量、价格)上升地，上涨地


例
 The share price may leap upwards the following trading day. 股票价格在下一个交易日可能会猛涨。


搭
 upwards of 超过(某数)

arrangement

[əˈreɪndʒmənt] n. 准备；安排


商
 accommodation arrangement 住宿安排/meeting arrangement 会议安排


搭
 make arrangement for 为…作出安排

property

[ˈprɒpəti] n. 性质，性能；财产；所有权


记
 联想记忆：proper(恰当的)+ty(名词后缀)→恰当的东西→财产


商
 public property 公有财产/intellectual property 知识产权/property developer 房地产开发商/property law 物权法


搭
 physical property 物理特性

recycle

[ˌriːˈsaɪkl] vt. 再利用，使再循环；改造；整修，翻修


例
 A low-carbon economy requires us to recycle reusable resources as much as possible. 低碳经济要求我们尽可能地回收利用可再生资源。


派
 recyclable adj. 可以循环利用的/recycling n. 再利用

differentiate

[ˌdɪfəˈrenʃieɪt] vt. 区分，区别


记
 联想记忆：different(不同的)+i+ate(使)→使…不同的→区分，区别


例
 Their differentiated marketing strategy helped them occupy more of the market. 他们的差别化市场策略帮助他们占领了更广阔的市场。


搭
 differentiate...from 使…区别于，使有差别/differentiate between 区分；辨别


派
 differentiation n. 区别，区分；差异化 (例：differentiation between prices 价格差别)

provider

[prəˈvaɪdə(r)] n. 供应者；供养人


例
 The company is the largest provider of employment in the local area. 这家公司是当地最大的雇主。


商
 provider of choice 提供选择者，选择供应商

considerable

[kənˈsɪdərəbl] adj. 相当大的；重要的，值得考虑的


记
 联想记忆：consider(考虑)+able(值得…的)→值得考虑的


例
 The policy will have a considerable influence on the global finance. 这项政策将会对全球金融产生相当大的影响。


商
 considerable expense 巨额开销/consid-erable profit 可观的利润


派
 considerably adv. 相当地，非常地

image

[ˈɪmɪdʒ] n. 肖像；形象；商誉


例
 Every company tries its best to maintain the brand image while pursuing economic benefits. 各家公司在追求经济利益的同时也在尽力维护品牌形象。


商
 product image 产品形象/public image 公众形象/improve image 提升形象


搭
 be the image of 极像，酷似


派
 imagery n. 意象；画像

scope

[skəʊp] n. (活动、影响等的)范围；(做某事的)余地，机会；眼界，见识 vt. 仔细研究


记
 联想记忆：s+cope(对付，处理)→事情处理得多了，眼界自然会开阔→眼界，见识


例
 There is large scope for the company to improve the performance of their products. 这家公司还有很大的空间来提高其产品的性能。


商
 product scope 产品范围/business scope 业务范围


搭
 within/beyond the scope of 在/超出…的范围/enlarge one's scope 开阔眼界/scope sth. out 仔细观察某物

delay

[dɪˈleɪ] v./n. 延期；耽搁


记
 联想记忆：de(没有)+lay(安置)→没有安置好，耽搁了时间→耽搁


例
 Our customer deferred the approval of samples, which delayed our production schedule. 我们的客户拖延了确认样品的时间，耽误了我们的生产进度。


搭
 without delay 毫不拖延

previous

[ˈpriːviəs] adj. 以前的，早先的


例
 The company learnt from previous lessons and adjusted its market strategies in a timely manner. 这家公司吸取以前的教训，及时调整了市场策略。


搭
 previous to 在…之前


派
 previously adv. 以前地，早先地

blueprint

[ˈbluːprɪnt] n. 蓝图；详细规划


记
 组合词：blue(蓝色)+print(印刷品；图片)→蓝图


搭
 make/produce a blueprint 规划/制作蓝图


写作小站

Almost all blueprints for tackling inflation assume that the central government will have an important role to play.

几乎所有应对通货膨胀的规划都认为中央政府将会扮演一个非常重要的角色。



turnaround

[ˈtɜːnəraʊnd] n. (货物订单等的)周转过程；好转，起色；彻底转变


商
 turnaround time 周转时间

withdraw

[wɪðˈdrɔː; wɪθˈdrɔː] vt. 撤退；收回；取钱；撤销 vi. 撤退；离开；退出(组织等)


商
 withdraw deposit 取款/withdraw a bid 撤回竞价/withdraw from the market 退出市场/withdraw a claim 撤销索赔


派
 withdrawal n. 提款；收回；撤回，撤销 (例：cash withdrawal 现金提取/withdrawal receipt 取款收据)/withdrawn adj. 性格内向的，孤僻的

rumour

[ˈruːmə(r)] n. 谣言


记
 联想记忆：rum(朗姆酒)+our(我们的)→有人说我们的朗姆酒质量不好，这绝对是个谣言→谣言


例
 The rumour goes that the government will not prop up the textile industry in the near future. 谣传政府在短期内不会扶持纺织产业。


搭
 spread a rumour 传播谣言


派
 rumoured adj. 谣传的

as per

按照，根据


例
 The products must be loaded and transported as per the contract. 必须按照合同的规定装运产品。


搭
 as per notice 按照通知


写作小站

As per your request, the samples have been delivered by DHL. Please kindly notify us upon receipt.

按照贵方要求，样品已通过DHL寄出。请在收到之后通知我方。



PIN

(=Personal Identification Number) 个人识别码


例
 Do not forget the PIN, as it is required in the transaction. 不要忘记个人识别码，因为交易时要用到。

quit

[kwɪt] vt. 离开；放弃；停止；使解除；辞职


例
 Due to his poor management, he had to quit the position of president. 由于管理不善，他不得不辞去董事长一职。

change

[tʃeɪndʒ] vt. 改变；交换 vi. 改变；换衣，换车(或船等) n. 变化； 零钱


例
 Could you give me some change to take the subway? 你能给我点零钱坐地铁吗？


商
 change in financial situation 财务状况的改变/change of title 产权变更/change hands 转手，更换所有权


派
 changeable adj. 可变的；易变的/changeless adj. 不变的，稳定的/changed adj. 变化大的 (例：changed economic climate 风云变幻的经济形势)

miscellaneous

[ˌmɪsəˈleɪniəs] adj. 混杂的；各种各样的；多方面的；多才多艺的


记
 联想记忆：mis(看作mixed，混杂的)+cel(l)(细胞，小屋)+lane(小胡同)+ous(…的)→小胡同里混杂着各种各样的小屋→混杂的；各种各样的


商
 miscellaneous files 杂档/miscellaneous goods for sale 待售的杂货

tariff

[ˈtærɪf] n. 关税；关税率；(旅馆、饭店等的)价目表，收费表


例
 Japan began to eliminate tariffs on some electronic items. 日本开始取消某些电子产品的关税。


商
 tariff barrier 关税壁垒/tariff relief 减免关税/impose tariff on 对…征收关税

situation

[ˌsɪtʃuˈeɪʃn] n. 形势；环境；状况；位置，地点；职业，职位


商
 economic/financial situation 经济/财务状况


搭
 save the situation 挽回局势/be in/out of a situation 有/失去职业


派
 situational adj. 环境形成的；情景的

accompany

[əˈkʌmpəni] vt. 伴随；陪伴；伴奏 vi. 伴奏


记
 联想记忆：ac(表强调)+company(伙伴)→伙伴的作用→陪伴


例
 Speculations always accompany with greed. 投机总是伴随着贪婪。

sanction

[ˈsæŋkʃn] n. 制裁，处罚；认可，准许 vt. 批准，认可


例
 The UN imposed economic sanctions on the country for it violated the international agreement. 这个国家违反了国际协议，所以联合国对它进行了经济制裁。


商
 economic sanction 经济制裁

point-blank

[ˌpɔɪntˈblæŋk] adj./adv. 近距离平射的(地)；直截了当的(地)


例
 His point-blank refusal made me quite angry. 他的断然拒绝令我很恼火。

competitive

[kəmˈpetətɪv] adj. 竞争的，比赛的；求胜心切的；(价格等)有竞争力的


例
 Promising enterprises are always far-sighted and timely spot their competitive threats. 有前途的企业总是很有远见，并能及时发现对它们有竞争力的威胁。


商
 competitive edge/advantage 竞争优势/competitive differentiation 竞争差异化


搭
 a competitive interview 一场竞争激烈的面试


派
 competitiveness n. 竞争；竞争力/compet-itively adv. 竞争地

outlook

[ˈaʊtlʊk] n. 景色；前景，展望


商
 the outlook of economic development 经济发展的前景/employment outlook 就业前景


搭
 scientific outlook on development 科学发展观

bilateral

[ˌbaɪˈlætərəl] adj. 双边的，双方的


记
 词根记忆：bi(双)+later(边)+al(形容词后缀)→双边的，双方的


商
 bilateral credit 双边信用，互惠贷款/bilateral monopoly 双边垄断/bilateral agreement 双边协议


派
 bilaterally adv. 双边地，双向地

retrain

[ˌriːˈtreɪn] v. 重新训练；再教育


例
 The company retrained the middle-level leading group to make them manage more effectively. 公司对中层领导班子进行了再培训，以利于他们更有效地进行管理。

systematise

[ˈsɪstəmətaɪz] vt. 使系统化


记
 联想记忆：system(系统)+a+tise(使…)→使系统化


派
 systematisation n. 系统化


写作小站

This software is helpful to systematise and standardise the customers' information and improve our work efficiency.

这款软件有利于将客户信息系统化、规范化，提高我们的工作效率。



preference

[ˈprefrəns] n. 偏爱；优惠；优先权；(债权人)优先偿还的权利


例
 The company gave preference to the experienced applicants. 这家公司优先录用有经验的申请人。


商
 preference clause 优惠条款/preference share 优先股


搭
 give/show preference to 偏爱，给予…优先权/in preference to 优先于/in order of preference 按优先顺序


派
 preferential adj. 优先的；优惠的 (例：preferential creditor 优先债权人)

runaway

[ˈrʌnəweɪ] adj. 轻易获得的；控制不住的；逃跑的 n. 逃跑；逃跑者；离家出走者


记
 组合词：run(跑)+away(离开) →跑着离开→逃跑


例
 Though it is far from a runaway success, the company is developing quite rapidly and smoothly. 虽然远不能说是一举成功，但这家公司发展得相当迅速而顺利。


商
 runaway inflation 恶性通货膨胀

litigation

[ˌlɪtɪˈɡeɪʃn] n. 诉讼；打官司


例
 The litigation on the property dispute lasted for more than four years. 这场关于财产纠纷的诉讼持续了四年多。


搭
 litigation cost/procedure 诉讼费用/程序

repurchase

[riːˈpɜːtʃəs] vt./n. 买回；再买；再采购


商
 repurchase agreement 回购协议


写作小站

Citigroup planned to repurchase $18 billion-worth of shares.

花旗集团打算回购价值180亿美元的股份。



start-up

[ˈstɑːtʌp] n. 启动；创业 adj. 启动阶段的；创业所需的


例
 The government provides start-up firms with business assistance in addition to policy support and green administrative examination and approval. 除了政策倾斜和为行政审批开通绿色通道之外，政府还为新兴公司提供商务扶持。


商
 start-up capital 启动资金/start-up grant 用于创业的拨款

accessory

[əkˈsesəri] n. 附件，配件 adj. 副的；附属的；辅助的


记
 词根记忆：ac(表方向)+cess(行走)+ory(名词后缀)→能拆走的物件→附件，配件


例
 As an intern, Mary can just do some accessory work in the HR department. 作为一名实习生，玛丽只能在人力资源部做一些辅助性的工作。


商
 accessory contract 附加合同/accessory equipment 附属设备

man hour

工时


例
 If we cannot improve the productivity per man hour, it is impossible for us to finish the production on time. 如果不能提高单位工时的生产率，我们就不可能按时完成生产。

presentation

[ˌpreznˈteɪʃn] n. 描述；出示；介绍(会)；授予，颁发


记
 联想记忆：present(陈述)+ation(名词后缀)→描述；介绍


例
 The sales manager will show the performances and advantages of our new product in his presentation. 销售经理将在产品推介时展示我们新产品的性能和优点。


商
 business presentation 商务报告


搭
 on presentation of 提出；出示/presentation ceremony 颁奖典礼


派
 presentational adj. 展示的；介绍的；提交的；表演的

banner

[ˈbænə(r)] n. 旗帜；横幅，标语


例
 The candidate tries to win the support of the voters under the banner of market reform. 这名候选人试图打着市场改革的旗号赢得选民的支持。


商
 banner ad 横幅广告


搭
 under the banner of 声称支持(主张等)；打着…的旗号

shareholder

[ˈʃeəhəʊldə(r)] n. 股东；股票持有人


记
 组合词：share(股票)+holder(拥有者)→拥有股票的人→股东


例
 All major transactions must get the consent of the shareholders. 所有大额交易都必须得到股东的同意。


商
 shareholders' meeting 股东大会/controlling shareholder 持有控制权的股东

hazard

[ˈhæzəd] n. 危险 vt. 尝试着做(或提出)；冒…的风险


例
 The unqualified products expose the consumers to a serious health hazard. 不合格产品将消费者置于严重的健康隐患之中。


搭
 hazard a guess 冒昧地猜测；孤注一掷/safety hazard 安全隐患


派
 hazardous adj. 有危险的；冒险的；碰运气的 (例：This exposed list shows the products which are potentially hazardous to the health of consumers. 这份名单曝光了那些对消费者的健康有潜在威胁的产品。)

bar

[bɑː(r)] vt. 禁止 n. 长条；块；栏杆；酒吧


例
 In America, accountants are barred from providing non-audit services to firms they audit. 在美国，会计师是禁止向其审计的公司提供非审计服务的。


搭
 put sb. behind bars 把某人关押(或监禁)/bar sb. from doing sth. 阻止某人做某事

state-of-the-art

[ˌsteɪtəvðiˈɑːt] adj. 最先进的；达到最高水准的


例
 Attracted by the potentially huge market and abundant labour resources, multinational corporations are racing to build state-of-the-art factories in China. 受潜在的巨大市场和丰富的劳动力的吸引，跨国公司正竞相在中国建立最先进的工厂。

carrier

[ˈkæriə(r)] n. 搬运人，承运人；运输公司；运输工具；带菌者；载重架，置物架


记
 词根记忆：carri(运输)+er(人)→搬运人，承运人


例
 A price war arose from the emergence of several low-cost carriers in 2010. 2010年，几家低成本运输公司的出现引发了价格大战。


商
 claim against carrier 向承运人索赔


搭
 carrier rocket 运载火箭/aircraft carrier 航空母舰/carrier bag 购物袋，手提袋

forecast

[ˈfɔːkɑːst] n./vt. 预测，预报


记
 联想记忆：fore(提前)+cast(扔下)→提前扔下(话)→预测，预报


搭
 weather forecast 天气预报


派
 forecaster n. 预言者 (例：an economic forecaster 一位经济预测专家)


写作小站

Some experts forecast that despite the economic downturn, consumption growth will continue at a double-digit clip.

一些专家预测，尽管经济下滑，消费增长仍将保持两位数的涨幅。
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All things come to those who wait.

苍天不负有心人。



diet

[ˈdaɪət] n. 饮食；食物 v. (使)按规定食谱进食


例
 Our product is popular with customers because it can help them keep fit without being on a diet. 我们的产品很受顾客欢迎，因为它可以帮助他们不用通过节食来保持身材。


搭
 be/go on a diet 节食/diet drink 低热量饮料


派
 dieter n. 节食者/dietary adj. 饮食的 (例：dietary advice/habit 饮食建议/习惯)

TT

(=telegraphic transfer) 电汇


例
 Telegraphic transfers are widely used in business transactions for their convenience and efficiency. 电汇因其便利和高效而被广泛运用于商业交易中。

reaction

[rɪˈækʃn] n. 反应，反响；感应；反动；反作用


搭
 in reaction to 针对


派
 reactionary n. 反对分子；反对政治(或社会)变革者 adj. 反动的


写作小站

The policy of lowering the personal income tax threshold caused a strong reaction in society.

降低个人所得税起征点的政策在社会上引起了强烈反响。



constituent

[kənˈstɪtjuənt] n. 成分；选民；委托人 adj. 组成的，构成的


记
 词根记忆：con(表强调)+stitu(建立)+ent→建立机构→组成的，构成的


例
 This kind of material is the principal constituent of petroleum and natural gas. 这种物质是石油和天然气的主要成分。


搭
 constituent assembly 立宪会议/constituent part/element 组成部分/要素

unpaid

[ˌʌnˈpeɪd] adj. 未支付的，未缴纳的；未清账的；(指人)无偿工作的；(指工作)无报酬的


商
 unpaid balance/invoices 未付余额/发票/unpaid holidays 不带薪假期

aggressively

[əˈɡresɪvli] adv. 侵略地；有闯劲地；激烈地


记
 词根记忆：ag(做)+gress(走，跨越)+ive+ ly→越界的→侵略地；有闯劲地


例
 The sales rep aggressively marked products. 销售代表极力推销产品。

prosperity

[prɒˈsperəti] n. 繁荣，兴隆


记
 联想记忆：prosper(繁荣)+ity(名词后缀)→繁荣


例
 All the countries in the world want to enjoy peace and prosperity. 世界上所有国家都希望国泰民安、繁荣富强。


商
 business prosperity 商业繁荣


派
 prosperous adj. 繁荣的，兴旺的 (例：prosperous country/economy 繁荣的国家/经济)

prohibit

[prəˈhɪbɪt] vt. 阻止，禁止


记
 词根记忆：pro(在…之前)+hibit(拿住)→抢在前面拿住→阻止，禁止


例
 Due to mad cow disease, the Chinese government prohibited domestic enterprises from importing beef from the UK. 受疯牛病的影响，中国政府严禁国内企业从英国进口牛肉。


派
 prohibition n. 禁止，阻止；禁令

expenditure

[ɪkˈspendɪtʃə(r)] n. 花费，支出；(精力、时间、材料等的)消耗


记
 词根记忆：expend(花费)+iture(表行为、状态)→花费


例
 If we get enough financial rewards, all the expenditure of effort pays off. 如果我们能获得足够的经济回报，那么所有的努力付出都是值得的。


商
 increase/reduce expenditure 增加/减少支出/income and expenditure account 收入和支出账户/revenue expenditure 收益支出/government expenditure 政府支出

earned

[ɜːnd] adj. 挣得的


记
 联想记忆：earn(挣得)+ed(…的)→挣得的


商
 earned income 工资收入；劳动收入/earned value 挣得值，利润值

restrain

[rɪˈstreɪn] vt. 抑制，约束


记
 联想记忆：re(再)+strain(捆紧)→再次捆紧→抑制，约束


例
 The top priority for the government is to restrain inflation and reduce unemployment. 政府的当务之急是要抑制通胀，减少失业。


派
 restrained adj. 克制的，有节制的 (例：a restrained smile 克制的微笑)/restraint n. 约束力；管制措施；限制；制止 (例：The government has lifted its import restraints on luxury goods. 政府已经解除了对奢侈品的进口管制。)

evolution

[ˌiːvəˈluːʃn; ˌevəˈluːʃn] n. 进化；演变


例
 The forum is mainly about the evolution and development of the international monetary system. 这次论坛主要是关于国际货币体系的演化和发展的。


搭
 theory of evolution 进化论


派
 evolutionary adj. 进化的

reunion

[ˌriːˈjuːniən] n. 重聚，聚会


例
 In response to the call of building an economical society, the company cancelled the annual reunion this year. 为响应建立节约型社会的号召，这家公司取消了今年的年度聚会。

routine

[ruːˈtiːn] n. 例行公事；惯例；惯常的程序 adj. 例行的，常规的


记
 联想记忆：rout(in)e(看作in route)→在原定路线之内的事情→例行公事；惯例


商
 routine correspondence 日常信件/daily routine 日常事务/routine check 例行检查


搭
 follow the old routine 墨守成规


派
 routinely adv. 例行公事地；常规地


听说小站


M
 It is boring to do routine work every day.

每天都做这些日常工作，真是无聊。


W
 Stop complaining about it! Thousands of people are waiting for your position.

别抱怨了！想干你这份活的人多得是。



sympathy

[ˈsɪmpəθi] n. 同情；慰问；赞同


例
 The action of fighting against global inflation won considerable international sympathy. 抑制全球通货膨胀的这一举动得到了广泛的国际支持。


搭
 show sympathy for 对…表示同情/in sympathy with 支持，赞成/out of sympathy with 不赞成，不支持


派
 sympathise v. 同情/sympathetic adj. 同情的；赞同的 (例：The government was sympathetic to the move. 政府支持这一举动。)

intimidate

[ɪnˈtɪmɪdeɪt] vt. 恐吓，威胁，胁迫


记
 联想记忆：in(使)+timid(胆小)+ate→使…胆小→恐吓，威胁


例
 The company tries to intimidate the customer into cancelling his claim. 这家公司试图威胁这位消费者，让其撤销索赔。


搭
 intimidate sb. into sth./doing sth. 恐吓某人做某事


派
 intimidation n. 恐吓，威胁/intimidated adj. 胆怯的/intimidating adj. 令人胆怯的/intimidatory adj. 恐吓的，威胁的

liable

[ˈlaɪəbl] adj. 有(法律)责任的；会导致…的；有…倾向的


搭
 be liable for 对…负有法律责任/be liable to sth. 可能受…影响/be liable to do sth. 有做某事的倾向


写作小站

This accident is not under the insurance coverage, so the insurance company is not liable for the losses of the victims.

这起事故不在保险范围之内，因此保险公司没有责任赔偿受害者的损失。



audience

[ˈɔːdiəns] n. 听众，观众；受众


记
 词根记忆：audi(听)+ence→听众


例
 The target audience for this advertisement are middle-aged consumers. 这则广告的目标受众是中年消费者。

phrase

[freɪz] n. 短语；措辞 vt. 表达，措辞


例
 Every item should be carefully phrased in the contract in case of any disputes in the future. 合同中的每项条款都要措辞严谨，以防日后产生争议。


搭
 phrase book 常用语手册；短语集/carefully phrased remark 措辞谨慎的话语


派
 phrasing n. 措辞，用语

divest

[daɪˈvest] vt. 处理掉；放弃；剥夺 vi. 撤出股份


记
 词根记忆：di(去掉)+vest(衣服)→脱掉衣服→剥夺


例
 The Asian financial crisis forced many companies to divest themselves of most of their assets in Asia. 亚洲金融危机迫使许多公司处理掉他们在亚洲的大部分资产。


搭
 divest of 放弃；剥夺


派
 divestment n. 转让股份；撤销投资

casual labour

临时工人


例
 Casual labours are employed by many factories to reduce production cost. 许多工厂雇用临时工来降低生产成本。

reservation

[ˌrezəˈveɪʃn] n. 预约，预订；保留(意见、异议等)


例
 We will have dinner with our VIP customers, so please make a reservation at a five-star restaurant. 我们要跟VIP客户一起用餐，因此请帮我在五星级酒店预订座位。


搭
 without reservation 毫无保留地/have reservations in the name of 以…的名义预订

charter

[ˈtʃɑːtə(r)] n. 宪章；执照；特许状；(船只、汽车、飞机等的)租赁 vt. 发给特许执照


例
 The authority of the United Nations Charter should not be violated. 《联合国宪章》的权威不容侵犯。


搭
 charter a plane/ship 包租飞机/轮船


派
 chartered adj. 特许的；(船等)租的 (例：chartered accountant/engineer/surveyor 特许会计师/工程师/调查员)

proactive

[ˌprəʊˈæktɪv] adj. 积极主动的；先发制人的；前摄的


记
 联想记忆：pro(在…之前)+active(活跃的)→提前活跃起来的→积极主动的


例
 The government usually adopts a proactive fiscal policy and a moderately flexible monetary policy to enhance macro control. 政府通常采用积极的财政政策和适度灵活的货币政策来加强宏观调控。


派
 proactively adv. 积极主动地；先发制人地

situate

[ˈsɪtʃueɪt] vt. 使位于；使处于；将…置于


记
 联想记忆：situ(看作site，位置)+ate (使…)→使处在某位置上→使位于；使处于


例
 In order to further expand the factory, they have to situate their new factory site in the suburban area. 为了进一步扩大工厂的规模，他们不得不将新厂址建在郊区。


派
 situated adj. 位于…的，坐落在…的；处于…情况的

shadow price

尾随价；影子价格


例
 Shadow price is used in economic analysis to reflect the true value of products when the market price fails to do so. 当市场价格不能在经济分析中反映产品的真实价值时，便可参考影子价格。

discrimination

[dɪˌskrɪmɪˈneɪʃn] n. 歧视，区别对待


例
 Performance-based promotion and compen-sation systems are helpful to eliminate gender discrimination at work. 基于工作表现的晋升和薪资体系有助于消除工作中的性别歧视。


搭
 age/gender discrimination 年龄/性别歧视/discrimination against 对…的歧视


派
 discriminatory adj. 区别对待的，歧视的 (例：discriminatory rules/practices/measures 不公正的规定/做法/措施)

merit

[ˈmerɪt] n. 长处，优点；价值；功绩 vt. 应得


例
 The business plan is constructive and merits careful consideration. 这份企业计划书很有建设性，值得斟酌。


搭
 merits and drawbacks 优缺点/make a merit of sth. 以某事居功自傲


派
 meritorious adj. 值得赞扬的

buoyant

[ˈbɔɪənt] adj. (价格等)有上涨倾向的，(国家收入等)趋于增长的


商
 buoyant economy 繁荣的经济/buoyant sales/price 上涨的销售额/价格


派
 buoyancy n. 繁荣；愉悦；(股市)价格回升 (例：the buoyancy of the market 市场的活跃/a mood of buoyancy 轻松愉快的心情)


写作小站

The rising consumer confidence index indicates a buoyant market this year.

消费者信心指数的上涨预示着今年市场的繁荣。



training

[ˈtreɪnɪŋ] n. 培训，训练；培养


商
 training budget 培训预算/vocational training 职业培训/staff training 员工培训/on-the-job training 岗位培训

magical

[ˈmædʒɪkl] adj. 魔术的；有魔力的


记
 联想记忆：magic(魔术)+al(形容词后缀)→魔术的


例
 The saleswoman says that their cosmetics will produce a magical effect on the customers. 这个女售货员说她们的化妆品将会给顾客带来神奇的效果。


派
 magically adv. 魔术般地；有魔力地

indirect

[ˌɪndəˈrekt; ˌɪndaɪˈrekt] adj. 间接的，迂回的


例
 Domestic enterprises are feeling the indirect effects from the recession which is going on in the European and American markets. 国内企业感受到了欧美市场的经济衰退带来的间接影响。


商
 indirect cost 间接成本/indirect tax 间接税


搭
 indirect route 迂回的路线


派
 indirectly adv. 间接地

stir

[stɜː(r)] n. 搅拌；纷乱，骚乱 vt. 搅拌；激起；惹起 vi. 搅动；传播


搭
 stir up trouble 引起麻烦；兴风作浪/stir things up 挑拨是非


派
 stirrer n. 捣乱分子/stirring adj. 激动人心的


听说小站


M
 People have different reactions to the tax policy.

人们对这一税收政策的反应不尽相同。


W
 Yes, it stirred up a wide debate immediately after it was issued.

是的，这项政策一出台，就引起了广泛的争议。



product

[ˈprɒdʌkt] n. 产品；结果，成果


商
 hi-tech product 高科技产品/product liability 产品责任/product life cycle 产品生命周期/product-oriented market 以产品为导向的市场/product development 产品开发/launch a new product 推出新产品

resignation

[ˌrezɪɡˈneɪʃn] n. 辞职；放弃；顺从；辞职信


例
 The company has no way to turn the situation around but to accept their defeat with resignation. 这家公司无力扭转形势，只好无可奈何地放弃。


商
 letter of resignation 辞职信/hand in the resignation 提交辞职信

union

[ˈjuːniən] n. 联合；联盟；工会


商
 trade union 工会/currency union 货币联盟/customs union 关税联盟

mount

[maʊnt] vt. 增加；爬上 vi. 爬；上升 n. 山峰；底座


例
 It seems that the company has no way to repay its mounting debts. 看来这家公司没有办法偿还它日益增加的债务。


搭
 mount up (尺寸或数量)增加；上升

underinsured

[ˌʌndərɪnˈʃʊəd; ˌʌndərɪnˈʃɔːd] adj. 保险额不足的


记
 联想记忆：under(不足)+insured(保险的)→保险额不足的


例
 The boss is so famous for being cost-conscious that it is no surprise that most of the employees in his company are uninsured or underinsured. 这个老板注重控制成本是出了名的，因此他公司的大部分员工没有保险或保险额不足也就不足为奇了。

exact

[ɪɡˈzækt] adj. 准确的；精密的 vt. 要求；强求；急需


记
 词根记忆：ex(出)+act(做)→要做就做出准确的结果→准确的


例
 Greed can exact a high price from stock investors. 贪婪会让股票投资者付出昂贵的代价。


商
 exact interest 实计利息/exact sum 确切的数量


搭
 exact sth. from sb. 向某人索要某物


派
 exactly adv. 确切地；准确地/exactness n. 正确；精确/exacting adj. 严厉的；艰难的 (例：exacting work 艰巨的工作)

professional

[prəˈfeʃənl] adj. 职业的，专业的 n. 专业人员


记
 联想记忆：profession(职业)+al(…的)→职业的，专业的


例
 Only highly skilled professionals are allowed to operate the machine. 只有技术娴熟的专业人员才被允许操作这台机器。


商
 professional skills training 专业技能培训/professional development 职业发展/professional training 专业培训/professional conduct 职业道德/professional practice 行业惯例


派
 professionalism n. 专业素质；高超的能力；职业化

assessment

[əˈsesmənt] n. 估价；评估


例
 Price Waterhouse made an authoritative assessment of the lenders' mortgaged property. 普华永道会计师事务所对贷方的抵押财产作了权威的评估。


搭
 carry out/make an assessment 进行估价

supportive

[səˈpɔːtɪv] adj. 支持的，支援的；赞助的


记
 联想记忆：support(支持)+ive(形容词后缀)→支持的


例
 The robust growth of the economy and low interest rates are supportive of the development of property market in the short term. 经济的强劲增长和低利率在短期内能支持房地产市场的发展。

in triplicate

一式三份


例
 The contracts in triplicate are sent to you for signing. 一式三份的合同已寄给贵方签署。

hindsight

[ˈhaɪndsaɪt] n. 后见之明


记
 组合词：hind(后面)+sight(看见)→在后面看见的→后见之明


例
 Even with the benefit of hindsight, sometimes it is hard to make a choice even if you've got a second chance. 就算事后已经一切明了，如果再给你一次机会，有时也很难做出抉择。


搭
 kick someone's hindsight off 把某人彻底打垮

research

[rɪˈsɜːtʃ; ˈriːsɜːtʃ] n. 研究，调查

[rɪˈsɜːtʃ] v. 研究，调查


记
 联想记忆：re(再)+search(寻找)→反复寻找→研究，调查


商
 market research 市场调查/desk research 案头研究/research project 研究项目


搭
 carry out research 开展研究/research into 研究，调查


派
 researcher n. 研究人员


听说小站


M
 Inflation will put a bad impact on people's life and work.

通货膨胀将会对人们的生活和工作造成不利影响。


W
 But this research indicates that moderate inflation is conducive to economic develop-ment.

但是这项研究却表明，适度的通货膨胀有利于经济发展。



vital

[ˈvaɪtl] adj. 至关重要的；生死攸关的；有活力的


例
 It is vital for an enterprise to keep its innovation spirit. 对于一个企业来说，保持创新精神至关重要。


搭
 be of vital importance 极其重要


派
 vitally adv. 极其；生死攸关地/vitality n. 生命力；活力

defer

[dɪˈfɜː(r)] vt. 推迟，拖延；把…委托给 vi. 推迟；遵从


记
 词根记忆：de(向下)+fer(搬运)→听从命令，把东西搬下楼去→遵从


例
 He has actually sent an email to his supervisor to defer his return. 实际上，他已经给主管发邮件要求推迟归期了。


搭
 defer to 遵从；把…委托给


派
 deferment n. 推迟，拖延/deferral n. 推迟，拖延

claim

[kleɪm] vt. 声称，断言；对…提出要求，索取；需要，值得 n. 要求；索赔；声称，断言


商
 claim compensation 要求赔偿/claim for damage 要求损失赔偿/expenses claim sheet 报销单/settle the claim 处理索赔/false claim 虚报费用


搭
 lay claim to sth. 声称对…的拥有权/make/submit a claim 要求/提出索赔/claim one's life 夺取某人的生命


派
 claimant n. 原告；索赔人


听说小站


M
 You should ask the company for compensation.

你应该要求这家公司赔偿。


W
 I have but it is really annoying. To my surprise, they claimed that they have no responsibility for the issue at all.

我要求了，但真是太令人恼火了。令我惊讶的是，他们宣称对此事完全不承担任何责任。



feasibility

[ˌfiːzəˈbɪləti] n. 可行性；适用性


记
 联想记忆：feasibil(看作feasible，可行的)+ity(名词后缀)→可行性


例
 The board of directors questioned the feasibility of expanding investment in international markets. 董事会怀疑扩大国际市场投资的可行性。


商
 feasibility study/assessment 可行性研究/评估

manufacture

[ˌmænjuˈfæktʃə(r)] v./n. 制造，加工


记
 词根记忆：manu(手)+fact(做)+ure(名词后缀，表过程)→用手制作的过程→制造，加工


例
 We have recently ordered some furniture manufactured in Shanghai. 我们最近订购了一些在上海制造的家具。


商
 manufactured goods 制造品，加工品/domestic manufacture 国内制造


派
 manufacturer n. 制造商；制造厂(或公司)/manufacturing n. 制造业；生产

persuade

[pəˈsweɪd] vt. 说服，劝说


例
 I tried to persuade the board to drop the decision of introducing new equipment. 我试图说服董事会放弃引进新设备的决定。


搭
 persuade sb. into doing sth. 劝说某人做某事/persuade sb. to do sth. 劝说某人做某事


派
 persuasion n. 说服，说服力/persuasive adj. 有说服力的；劝诱的

quote

[kwəʊt] v. 报价；引用 n. 报价；(股票)牌价；估价单


例
 For our first cooperation, we have quoted you our best price. 由于这是我们的第一次合作，我们已经给贵方报了最低价。


商
 quoted price 上市证券牌价/quoted share 上市股票/quote for the latest product 最新产品的报价


派
 quotable adj. 值得引用的，可引用的

write up

增记，提高账面价值；写文章赞扬


商
 write up the share 提高股票的面值


派
 write-up n. 捧场文章；账面价值的提高

relationship

[rɪˈleɪʃnʃɪp] n. 关系；关联


例
 If you want to work in the company for a long time, you will have to establish a good working relationship with both your colleagues and your boss. 如果你想在这家公司长期干下去，就必须和你的同事及领导建立起良好的工作关系。


商
 relationship marketing 关系营销


搭
 bear no relationship to 和…没有关系/relationship between A and B 两者之间的关系

capital

[ˈkæpɪtl] n. 首都，首府；资本，资金；大写字母 adj. 首都的；资本的；大写的；可处死刑的


例
 He was sentenced to capital punishment impropriating tremendous government capital. 他因大量挪用政府资金被判处死刑。


商
 capital growth 资本增值/capital investment 资本投资/working capital 流动资金/registered capital 注册资本/capital gains 资本收益/capital growth 资本增值/capital goods 资本商品


搭
 make capital out of 从…中捞取好处/capital offence 死罪


派
 capitalist n. 资本家 adj. 资本主义的/capitalism n. 资本主义

obedient

[əˈbiːdiənt] adj. 顺从的，服从的；孝顺的


例
 Every employee must be absolutely obedient to the company's management. 每个员工必须绝对服从公司的管理。


搭
 be obedient to 服从；听从


派
 obediently adv. 服从地，顺从地/obedience n. 服从，遵守 (例：unquestioning obedi-ence 无条件服从)

hyperinflation

[ˌhaɪpərɪnˈfleɪʃn] n. 恶性通货膨胀


记
 组合词：hyper(超过)+inflation(通货膨胀)→超过普通水平的通货膨胀→恶性通货膨胀


例
 Hyperinflation is a kind of inflation which cannot be controlled and it could deprive the value of currency in a short period of time. 恶性通货膨胀是一种无法控制的通货膨胀，它能在短时间内使货币失去价值。

deposit

[dɪˈpɒzɪt] n. 订金，押金；存款；沉积物；矿藏 vt. 使沉淀；存放，寄存；储蓄


记
 联想记忆：de(位于下方)+posit(位置)→放在下面→使沉淀


例
 The customer is required to deposit a minimum of ￡100,000 to our company's account before production. 在投产前，客户必须往我们公司的账户存进至少十万英镑。


商
 current deposit 活期存款/cash deposit 现款押金；现金存款/certificate of deposit 存款单，存折/returnable deposit 可退还的押金/deposit account 定期存款账户


搭
 mineral/coal deposit 矿床/煤藏


派
 depositor n. 存款者，储户 (例：depositor and borrower 存款人和借款人)/deposition n. 储存；沉积(物)；革职

overtake

[ˌəʊvəˈteɪk] vt. 赶上；突然降临，意外地碰上


搭
 overtake sb. in sth. 在某事上超越某人


写作小站

GDP shows that China has overtaken Japan as the world's second largest economy.

GDP数据显示，中国已经超过日本成为世界第二大经济体。



council

[ˈkaʊnsl] n. 委员会，理事会


搭
 Medical Research Council 医学研究会/council chamber 会议室/council of war 军事会议；紧急会议/council tax (英国的)家庭税；议会税


派
 councillor n. 市议员；顾问

against all risks

保全险


例
 The importer requires us to insure against all risks. 进口方要求我方投保全险。

hardware

[ˈhɑːdweə(r)] n. 计算机硬件；五金器具


记
 组合词：hard(硬的)+ware(商品)→硬的商品→五金器具


搭
 hardware component 硬件部件/hardware store 五金店

gain

[ɡeɪn] v. 吸引；获得；增加 n. 增加；利益；利润


商
 commercial/financial gains 商业/财政收益/efficiency gains 效率增益


搭
 gain from 从…中获得/gain ground 变得更强大；有进步；获得进展/gain entry/access to 获得允许进入/接近/gain experience 获得经验


派
 gainful adj. 有收益的；有报酬的；有利可图的


写作小站

Thanks to the buoyant economy, there was a gain of nearly 7% in sales volume in July.

得益于经济的蓬勃发展，7月份的销售量增长了近7%。



annoy

[əˈnɔɪ] vt. 骚扰；惹恼，使恼火；打搅


记
 联想记忆：an(一个)+no(不)+y(看作yes，是)→不置可否，使人恼火→使恼火


例
 Internet advertising usually annoys most of the netizens. 网络广告通常令大多数网民很恼火。


派
 annoyance n. 烦恼/annoyed adj. (人)恼火的/annoying adj. (物)令人恼火的

setting

[ˈsetɪŋ] n. 环境；安装，布置；镶嵌；乐曲


例
 Although our company is located in the suburbs, it provides us with an ideal work setting. 虽然我们的公司坐落于郊区，但它为我们提供了一个理想的工作环境。


搭
 place setting 餐位餐具(一套碟子、刀叉等餐具)

contractual

[kənˈtræktʃuəl] adj. 契约(性)的，合同(性)的


商
 contractual obligation 合同规定的义务/contractual practice 合同惯例/contractual terms and conditions 合同条款和条件


派
 contractually adv. 按照合同地；契约规定地
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音频



Success is the sum of small efforts, repeated day in and day out.

成功就是日复一日那一点点小小努力的积累。



real time

实时，同时


例
 The high density of data centres near New York made it convenient for financial service firms to have access to trading data in real time. 纽约附近高度集中的数据中心使得金融服务公司能够方便地获得实时的贸易数据。

discretion

[dɪˈskreʃn] n. 自行决定权；谨慎；判断力


记
 联想记忆：discret(e)(谨慎的)+ion(名词后缀)→谨慎


例
 The risk of investment is left to the discretion of each investor. 投资风险由每位投资者自行判断。


搭
 at one's discretion 自行判断


派
 discretionary adj. 自行决定的；任意的

fixed

[fɪkst] adj. 固定的，不变的


商
 fixed assets 固定资产/fixed charge 固定收费/fixed costs 固定成本/fixed saving deposit 定期储蓄存款/fixed-interest securities 定息债券

current

[ˈkʌrənt] adj. 现时的，当今的；通行的，通用的；流行的 n. (水、气、电)流；趋势，倾向


记
 词根记忆：curr(流)+ent(…的)→通行的；流行的


商
 current account 活期存款账户/current expenditure 经常费用；本期支出/current fiscal year 本财政年度/current taxation 现行税制/current capital 流动资本/current assets 流动资产/current liability 流动负债(见票即付或一年内必须偿清)


搭
 current affair 时事/electrical current 电流/air current 气流


派
 currently adv. 目前；通常，一般

snap up

争购，抢购


例
 American companies are busy snapping up steel assets across the globe with official backing. 在美国政府的支持下，美国企业正忙于在全球范围内抢购钢铁资产。

pattern

[ˈpætn] n. 模式；图案；样品 vt. 模仿；以图案装饰


例
 The success of the small company set the pattern for other companies. 这家小公司的成功成为其他公司仿效的典范。


商
 proxy pattern 代理模式/strategy pattern 策略模式/pattern recognition 模式识别


搭
 pattern on 模仿，仿效


派
 patterning n. 图形；行为模式的形成/patterned adj. 有图案的；带花样的 (例：patterned wallpaper 印有图案的壁纸)

macroeconomic

[ˌmækrəʊˌiːkəˈnɒmɪk] adj. 宏观经济的


记
 组合词：macro(宏观的)+economic(经济的)→宏观经济的


例
 To a large extent, the current global depression is the result of macroeconomic imbalances. 目前全球经济萧条在很大程度上是宏观经济失衡的结果。


派
 macroeconomics n. 宏观经济学

stable

[ˈsteɪbl] adj. 稳定的；安全的；可靠的 n. 马厩；训练基地；有共同目标的人群


例
 Through the government's efforts, the prices have remained stable for quite a long time. 通过政府的努力，物价在很长一段时间内保持稳定。


商
 stable market 稳定的市场/stable cooperation 稳定的合作关系


派
 stabilise v. (使)稳定/unstable adj. 不稳定的/stability n. 稳定状态；稳定性 (例：economic stability 经济稳定)

cut

[kʌt] n. 削减；伤口 vt. 削减；缩减；切割 vi. 切，割


例
 They are going to overrun the budget, so they have to cut the expenditure on unnecessary items. 马上要超出预算了，所以他们不得不削减不必要的开销。


商
 cut price/budget/production 降低价格/削减预算/减产/tax/job cut 减税/减少工作岗位


搭
 cut back 裁减；削减/be cut out for/to sth. 具备…的才能，是…的料/a cut above sb./sth. 比…高一等，胜…一筹

rigid

[ˈrɪdʒɪd] adj. 严格的；坚强的；坚硬的，坚固的


例
 Though the company's rules are quite rigid, they are implemented with a lot of flexibility. 尽管公司的规定相当严格，但在实施时还是有很大的灵活性的。


搭
 be rigid with fear 吓得浑身发僵


派
 rigidly adv. 严格地；死板地；坚硬地/rigidity n. 僵化；坚固性 (例：the rigidity of government policy 政府政策的僵化)

mobility

[məʊˈbɪləti ] n. 流动性；灵活性


记
 联想记忆：mobil(e)(流动的)+ity(名词后缀)→流动性


例
 A dynamic economy and social mobility bring greater opportunities for job hunters. 经济繁荣和社会流动性给求职者带来了更多的机遇。

subordinate

[səˈbɔːdɪnət] n. 下级；部属 adj. 下级的，从属的，次要的

[səˈbɔːdɪneɪt] vt. 使从属于；使…置于次要地位


记
 联想记忆：sub(在下面)+ordinate(协调)→在下面负责协调工作的→下级


例
 In the present situation, all other issues are subordinated to economic development. 在目前的形势下，经济发展被置于其他所有问题之上。


搭
 be subordinate to 从属于/in a subordinate position 处于从属地位


派
 subordination n. 从属；隶属

graduate

[ˈɡrædʒuət] n. 研究生；毕业生

[ˈɡrædʒueɪt] vt. 授予学位；分等级 vi. 毕业；渐变


例
 The research and development department badly needs two graduates in computer software. 研发部门急需两名计算机软件专业的毕业生。


派
 graduation n. 毕业；毕业典礼；刻度/graduated adj. 分等级的；标有刻度的

vague

[veɪɡ] adj. 不明确的，不具体的；模糊的；未决定的；茫然的


例
 You have to revise the contract to make it less vague. 你必须修改一下合同，使内容更明确。


派
 vagueness n. 模糊；不明确；茫然/vaguely adv. 含糊地；不明确地；茫然地

co-founder

[ˌkəʊˈfaʊndə(r)] n. 共同创立者


记
 词根记忆：co(共同)+founder(创立者)→共同创立者


例
 As the co-founder of Apple Inc., Steve Jobs is famous for his talents. 作为苹果公司的联合创始人，史蒂夫 • 乔布斯以他的才能而闻名。

radical

[ˈrædɪkl] adj. 彻底的，完全的；极端的，激进的 n. 激进分子


记
 词根记忆：radic(根)+al(…的)→根本上的→彻底的，完全的


搭
 radical change 彻底的改变/radical measure 激进的措施/radical politician 激进的政治家


派
 radically adv. 根本地；彻底地，完全地；激进地

upfront

[ˌʌpˈfrʌnt] adj. 在前面的；预付的；坦率的 adv. 在前面；提前支付(工资)


商
 upfront fee 预付费用/upfront payment 预付款


搭
 be upfront about 对…坦率的

absenteeism

[ˌæbsənˈtiːɪzəm] n. (经常性)旷工，旷职，缺勤；旷职人员


记
 词根记忆：ab(没有)+s(存在)+ent+ee(…的人)+ism(名词后缀)→人不在→旷工


例
 Alcohol is associated with many social issues, including violence, child abuse, and absenteeism in the workplace. 酒精造成很多社会问题，如暴力、虐待儿童，以及旷工。

offer

[ˈɒfə(r)] n. 提议；出价 v. 提议，建议


例
 The customers can enjoy a special offer for all the products in our store this week. 本周，顾客可在本店享受到所有商品的特价优惠。


商
 accept/decline an offer 接受/拒绝报价/free offer 免费赠品/offer document 报价文件/offer for sale 公开发售


搭
 offer help/advice 提供帮助/建议/on offer 提供的；在出售中/under offer (房屋或其他建筑物)已有买主出价，在洽售中

cold call

不请自来的推销


记
 组合词：cold(冷的，不热情的)+call(拜访)→意外的拜访让人不高兴→不请自来的推销


例
 I would refuse anyone who made a cold call with an offer of financial advice. 我会拒绝任何贸然打电话提供理财建议的人。

sight

[saɪt] n. 视力；看见；视野；景象 vt. 看见；观测


例
 We should not lose sight of customers' needs when designing products under any circumstances. 在任何情况下，我们设计产品时都不能忽略顾客的需求。


商
 sight bill 即期票据/sight draft 即期汇票


搭
 catch sight of 看见/in/within sight 看得见；在望；即将发生/on sight 一见…就，立即

accountancy

[əˈkaʊntənsi] n. 会计工作；财会部门


例
 KPMG is a world-renowned accountancy firm. 毕马威是一家世界知名的会计公司。

initiative

[ɪˈnɪʃətɪv] n. 主动权；方案 adj. 主动的，自的


搭
 seize/lose the initiative 控制/丧失先机/on one's initiative 主动地

multilateral

[ˌmʌltiˈlætərəl] adj. 多国(或多方)参加的，多边的


记
 联想记忆：multi(许多的)+lateral(边，面)→多边的


商
 multilateral trading 多边贸易/multilateral agreement 多边协议/multilateral coopera-tion 多边合作


派
 multilateralism n. 多边主义

receiver

[rɪˈsiːvə(r)] n. 接收器；收件人；破产案产业管理人，涉讼财产管理人


例
 The financial crisis led to hundreds of companies' calling in the receivers. 金融危机导致数百家公司申请破产管理。


派
 receivership n. 破产管理，破产在管；破产管理人的职务

magazine

[ˌmæɡəˈziːn] n. 杂志，期刊


例
 This press is specialised in publishing monthly magazines. 这家出版社专门出版月刊。


搭
 quarterly magazine 季刊/business magazine 商业杂志/magazine article 杂志文章/on-line magazine 在线杂志

spare

[speə(r)] vt. 节约；饶恕；省得，免去；分出，分让 vi. 节约；饶恕 adj. 空闲的；备用的 n. 备用零件


例
 The government promised that they would spare no effort in preventing the prices from rising. 政府承诺他们会不遗余力地阻止物价继续上涨。


搭
 spare sb. (from) sth. 省得，免去/spare tyre 备用轮胎/spare part 备件；配件/spare cash 闲钱；余款


派
 sparing adj. 节俭的；吝惜的

anticipate

[ænˈtɪsɪpeɪt] vt. 预期，期望；抢先行动；预支；提前偿还(债务)


记
 词根记忆：anti(前)+cip(抓)+ate(动词后缀)→提前行动，抓住时机→抢先行动


例
 It is difficult to anticipate market risks. 市场风险很难预估。


派
 anticipation n. 期待 (例：beyond anticipation 超越期待)/anticipatory adj. 期望的，预期的

foundation

[faʊnˈdeɪʃn] n. 基础；地基；基金会；根据；创立


例
 The company has experienced great fluctuations since its foundation in 1990. 自1990年成立以来，这家公司的发展一波三折。


商
 charitable foundation 慈善基金会


搭
 foundation course 基础课程/foundation stone 基石/shake/rock the foundation of 从根本上动摇/lay the foundations of 为…打下基础

freehold

[ˈfriːhəʊld] n. (世袭的)不动产；终身保有 adj./adv. 终身保有的(地)


例
 The renter just enjoys the leasehold not the freehold of the house. 租客只享有房屋的租赁权，而不是终身保有权。


商
 freehold property 房地产；终身保有的财产


派
 freeholder n. (房地产的)终身保有者

sack

[sæk] n. 麻袋，包； [the~] 解雇；洗劫，劫掠 vt. 解雇；洗劫，劫掠


例
 He was sacked for negligence of duty. 他因玩忽职守被开除。


搭
 a sack of 一袋/get the sack 被开除


派
 sackful n. 一大袋(的量)/sacking n. 粗麻布


听说小站


M
 Our sales volume continues to slide for a third month.

我们的销售量已经连续三个月下滑。


W
 Then, we should take the initiative in adjusting the marketing strategy to strengthen our competitive edge.

那么，我们应该主动调整营销策略来增强我们的市场竞争力。



willing

[ˈwɪlɪŋ] adj. 愿意的，乐意的；自愿的


例
 Usually speaking, vested interest groups are not willing to carry out economic or political reform. 通常来说，既得利益集团不愿意进行经济或者政治改革。


派
 willingly adv. 乐意地；自愿地/willingness n. 心甘情愿

pare

[peə(r)] vt. 剪；削减


记
 联想记忆：和“梨”(pear)读音相同→削梨吃→削减


例
 Under the present situation, we have no choice but to pare the budget to the bone. 在目前的形势下，我们除了尽量将预算减少到最低，别无他法。


搭
 pare off/away 削掉

result

[rɪˈzʌlt] n. 结果，效果 vi. 发生，导致；以…为结果


例
 The tremendous backlog of inventory and falling in product price resulted in the bankruptcy of the company. 库存大量积压及产品价格下跌导致这家公司破产。


商
 annual result 全年业绩/financial result 财务业绩


搭
 result in 导致/result from 由于…引起/as a result of 由于


派
 resultant adj. 因而发生的；必然产生的

contemplate

[ˈkɒntəmpleɪt] v. 思考，沉思，仔细考虑


记
 联想记忆：con(表强调)+templ(看作temple，寺院)+ate(动词后缀)→像寺院中的僧人修行一样→沉思


例
 The government officials are contemplating the feasibility of this tax policy. 政府官员正在考虑这项税收政策的可行性。


派
 contemplative adj. 沉思的，冥想的；祈祷的/contemplation n. 沉思；凝视 (例：in contemplation 沉思)

curious

[ˈkjʊəriəs] adj. 好奇的，有求知欲的；古怪的；爱挑剔的


记
 词根记忆：curi(注意)+ous(形容词后缀)→(喜欢)注意的→好奇的


例
 The company's response to the financial policy is rather curious. 这家公司对这一金融政策的反应很反常。


搭
 be curious about 对…很好奇


派
 curiously adv. 好奇地；奇怪地

MPS

主生产计划


例
 Once the MPS is fixed, the bulk production should strictly follow it. 一旦主生产计划确定下来，大批量生产就应严格按照它进行。

clinch

[klɪntʃ] vt. 成功取得；确定，敲定(契约、交易等)；解决


记
 联想记忆：cl(看作claw，爪子)+inch(英寸)→用爪子抓住每一英寸→确定，敲定


搭
 clinch a deal 成交/clinch an argument 赢得辩论/clinch a victory 赢得胜利


派
 clincher n. 决定人；决策因素


听说小站


W
 You seem quite happy today, Bob.

鲍勃，你今天看起来很高兴啊。


M
 Yes, I am very excited. I got the loan and it clinches our problem of fund shortages.

是的，我很兴奋。我贷到了一笔款，它解决了我们资金短缺的问题。



grievance

[ˈɡriːvəns] n. 委屈；牢骚；抱怨


记
 词根记忆：griev(e)(使伤心)+ance(名词后缀)→(倾诉)令人伤心的(事)→牢骚


例
 Several influential private enterprise groups have been nursing a grievance against the government for the tax policy. 几个有影响力的私营企业集团一直对政府的税收政策心怀不满。


商
 grievance procedure 投诉程序


搭
 air one's grievance 诉说某人的苦衷

imbue

[ɪmˈbjuː] vt. 使充满，灌输；激发


例
 The TV advertisements constantly imbue the audience with the advantages of the products. 电视广告不断地向观众灌输产品的优点。


搭
 imbue sb./sth. with 使充满；向…灌输

kiosk

[ˈkiːɒsk] n. 售货亭；公用电话亭；报摊


例
 The kiosk provides much convenience for the residents nearby. 这个售货亭给附近的居民带来了许多便利。

expire

[ɪkˈspaɪə(r)] vi. 期满；终止；死亡；呼气


记
 联想记忆：ex(出)+pire(看作spire，呼吸)→呼气


派
 expired adj. 过期的 (例：expired passport 过期的护照)/expiration n. 终结；呼气；到期 (例：expiration date 截止日期)


听说小站


M
 Our contract with Huayang Group has expired last month. Shall we renew it?

我们和华扬集团的合同上个月到期了。我们还要续约吗？


W
 It has to be submitted to the board of directors for further discussion.

这必须提交董事会做进一步讨论。



uptight

[ˌʌpˈtaɪt] adj. 紧张的；心情焦躁的；易怒的


例
 Japanese enterprises usually encourage their uptight staff to get together and drink after work. 日本的企业经常鼓励情绪紧张的员工们下班后喝酒聚会。

yearly

[ˈjɪəli] adj./adv. 每年(的)；每年一次(的)，一年一度(的)


例
 Together we developed a marketing plan with yearly forecasts of sales volume. 我们依据年度销量预测共同拟订了一个营销计划。


商
 yearly report 年度报告/yearly income 年度收益/yearly budget 年度预算/yearly output 年产量

turnover

[ˈtɜːnəʊvə(r)] n. 营业额，成交量；周转(率)；人员流动(率)


商
 turnover rate 周转率/turnover tax 营业税/capital turnover 资金周转/staff turnover 员工流动率

after sales service

售后服务


例
 The company has built a good reputation in the local market for its excellent after sales service. 得益于优质的售后服务，这家公司在当地市场建立了良好的声誉。

strategic

[strəˈtiːdʒɪk] adj. 战略的；策略的


例
 Facing severe financial pressure, the company made a strategic decision to sell part of its business. 面对巨大的财政压力，这家公司作出了出售部分业务的战略决定。


商
 strategic planning 战略规划/strategic adjustment 战略调整


派
 strategically adv. 战略性地；战略上

employment

[ɪmˈplɔɪmənt] n. 雇佣；职业；就业


记
 联想记忆：employ(雇用)+ment(名词后缀)→雇佣


例
 There still exists the employment of children in the factories in some poor areas. 在一些贫穷地区的工厂里仍然存在雇用童工的现象。


商
 increase employment 增加就业/employ-ment agency 职业介绍所/full-time/part-time employment 全职/兼职工作/terms of employment 雇佣条款/employment rate 就业率


派
 unemployment n. 失业；失业率 (例：reduce unemployment 降低失业率)

weight

[weɪt] vt. 加重量于，使变重；偏重；使加权 n. 重量；负担；重力；重要性，影响力


例
 The board carries considerable weight in the appointment of personnel. 董事会在人事任命方面具有举足轻重的影响力。


商
 gross/net weight 毛/净重/weight note 货运重量单


搭
 put on/lose weight 增/减肥/weight of numbers 人多势重；团队力量(或影响)


派
 weightless adj. 无重量的；失重的；不可称量的/weighted adj. 加权的；加重的

difficulty

[ˈdɪfɪkəlti] n. 困难，困境


例
 The central government offers assistance to those enterprises in difficulties. 中央政府为面临困境的企业提供帮助。


搭
 run/get into difficulties 遇到困难/in difficulties 处境困难

autopay

[ˈɔːtəʊpeɪ] n. 自动转账


记
 联想记忆：auto(自动)+pay(付款)→自动付款→自动转账


例
 Taxpayer can pay tax via bank autopay. 纳税人可通过银行自动转账缴税。

benchmark

[ˈbentʃmɑːk] n. 基准，衡量标准


记
 联想记忆：bench(板凳)+mark(标准)→不达到标准，运动员就得坐冷板凳→基准，衡量标准


商
 benchmark data 基准数据/benchmark yield 基准收益率/benchmark interest rate 基准利率


搭
 above/below the benchmark 高于/低于基准

carry a lot of stock

买进大量股票


例
 Investors would carry a lot of stock in economic prosperity and cut investments in the stock market in economic depression. 投资者会在经济繁荣时期买进大量股票，在经济萧条时期减少对股市的投资。

responsibility

[rɪˌspɒnsəˈbɪləti] n. 责任，职责


记
 联想记忆：responsib(le)(负责任的)+il+ity(名词后缀)→责任，职责


例
 It is the factory's responsibility to ensure the safety of workers at work. 厂方有责任确保工人在工作时的安全。


搭
 sense of responsibility 责任感/take/assume overall responsibility for 承担对…的全面责任/claim responsibility for 声称对…负责任

irrelevant

[ɪˈreləvənt] adj. 不相关的，不切题的


记
 联想记忆：ir(不)+relevant(相关的)→不相关的


例
 My email box can automatically intercept irrelevant information. 我的电子邮箱能够自动拦截不相关的信息。


派
 irrelevantly adv. 不合适地；不相关地

damage

[ˈdæmɪdʒ] v. 损害，毁坏 n. 损害，损失；费用，代价；赔款


记
 联想记忆：dam(抑制)+age(年龄)→这种号称可抑制年龄增长的药对身体有害→损害


例
 This dishonest behaviour seriously damaged the company's image. 这一不诚实的行为严重损害了公司的形象。


商
 damage certificate 受损证明/damage claim 损害赔偿要求/damage limitation/control 损害控制


派
 damaging adj. 有害的；损害的 (例：damaging consequence/effect 破坏性后果/影响)

lessor

[leˈsɔː(r)] n. 出租人


例
 According to the contract, the lessor has no obligation to repair the house. 根据合同，出租人没有义务修缮房屋。

export

[ˈekspɔːt] n. 输出，出口

[ɪkˈspɔːt] v. 出口，输出；传播(思想等)


记
 联想记忆：ex(出)+port(港口)→出港口→出口


例
 American Congress has imposed a ban on exporting ten kinds of high-tech products to other countries recently. 美国国会最近颁布了一项禁令，禁止向其他国家出口十类高科技产品。


商
 export license 出口许可证/export quota 出口配额/control/restrict exports 控制/限制出口/goods for export 出口商品


派
 exporter n. 出口商/exportation n. 出口；输出

partly

[ˈpɑːtli] adv. 部分地；在一定程度上


例
 They were defeated in the competition, partly because they underestimated their rivals. 他们在竞争中被对手击败，部分原因是他们低估了对手。

statutory

[ˈstætʃətri] adj. 法定的；法规的；依照法令的


记
 词根记忆：statut(e)(法令)+ory(…的)→法定的；法规的


商
 statutory books 法定登记簿/statutory company 法定公司/statutory report 法定报告


搭
 statutory holidays 法定节假日


派
 statutorily adv. 法定地

limitation

[ˌlɪmɪˈteɪʃn] n. 限制；缺点


例
 The government encourages consumption but imposes limitations on excessive consumption. 政府鼓励消费，但限制过度消费。

shipping

[ˈʃɪpɪŋ] n. 船舶；船舶吨数；海运；运送


商
 shipping documents 货运单据/shipping instruction 装船须知/container shipping 集装箱运输

insolvent

[ɪnˈsɒlvənt] n. 破产者，无力偿还者 adj. 破产的，无清偿力的


记
 联想记忆：in(不)+solvent(有偿债能力的)→无清偿力的


例
 If this large company declared itself insolvent, it would exert a bad influence on the stability of society. 如果这家大公司宣告破产，它将对社会稳定产生不利的影响。


派
 insolvency n. 无力偿付债务；破产，倒闭 (例：declare insolvency 宣布破产 )

machine tool

机床；工作母机；机械工具


例
 This type of machine tool can be used to process a specific machinery part. 这种机床可以用来加工某种特定的机械零件。

sequence

[ˈsiːkwəns] n. 序列，顺序；继发事件 vt. 按顺序排好


记
 联想记忆：sequ(跟随)+ence(名词后缀)→事物一个跟一个的状态→序列，顺序


例
 A sequence of investment failures led to the resignation of the investment manager. 一连串的投资失败导致了投资经理的辞职。


搭
 in sequence 依次，逐一/out of sequence 不按顺序


派
 sequential adj. 连续的；按顺序的 (例：sequential access 按序存取)/sequencing n. 定序

stationery

[ˈsteɪʃənri] n. 文具；(配套的)信笺，信纸


例
 Our company hands out envelopes and other stationeries for each department every month. 我们公司每月向每个部门分发信封和信纸。

possession

[pəˈzeʃn] n. 拥有；所有权；财产


例
 The bank is entitled to take possession of your house if you fail to pay back the loan. 如果你不能偿还贷款，银行有权占有你的房子。


商
 personal possession 私人物品


搭
 win/loss possession of 赢得/失去对…的控制/come into possession of 获得

batch

[bætʃ] n. 一批，一组，一群；一批生产量 vt. 分批处理；批量加工


记
 联想记忆：bat(蝙蝠)+ch→蝙蝠喜欢群居→一群


例
 The latest batch of clothes are customised for the staff of Intel Corporation. 最新批次的衣服是为英特尔公司的员工定制的。


商
 batch number 批号/batch production 批量生产/batch costing 分批成本计量法


搭
 a batch of 一批，一组

centralise

[ˈsentrəlaɪz] v. (使)集中；实行中央集权


记
 联想记忆：central(中央的)+ise(使)→使…中央化→(使)集中；实行中央集权


例
 In China, the population and enterprises mainly centralise to eastern coastal cities because of their superior geographical position. 在中国，由于东部沿海城市地理位置优越，人口和企业主要集中于此。


派
 centralisation n. 集中；集中化

advisor

[ədˈvaɪzə(r)] n. 顾问


商
 business advisor 商务顾问/legal advisor 法律顾问


派
 advisory adj. 顾问的，咨询的

patient

[ˈpeɪʃnt] adj. 有耐性的；能容忍的 n. 病人；患者


例
 An accountant should be patient with his work. 会计要对自己的工作有耐心。


派
 impatient adj. 没有耐心的/patiently adv. 耐心地/patience n. 耐心 (例：lose one's patience 失去耐心)

personal

[ˈpɜːsənl] adj. 个人的；身体的；亲自的


商
 personal assistant 私人助理，私人秘书/personal loan 个人贷款/personal property 私人财产/personal identification number 个人密码，个人识别号码


搭
 personal touch 私人接触/personal experience 亲身经历；个人经验


派
 personality n. 人格，个性；人物

best practice

最优方法


写作小站

The chemical industry implements best practices to enhance efficiency and lower production costs.

化工行业通过实施最优方法来提高效率、降低生产成本。



tweak

[twiːk] n./vt. 扭，拧；稍微调整(机器、系统


记
 联想记忆：t(音似“它”)+weak(差的，弱的)→它太差了，需要稍微调整一下→稍微调整


例
 Afraid of being scolded, he tweaked the sales report privately before submitting it to the boss. 由于害怕受到责骂，他在将销售报告交给老板之前，私自进行了微调。

referee

[ˌrefəˈriː] n. 裁判员；调解人；介绍人 vt. 为…当裁判；调停 vi. 做仲裁人；担任裁判


记
 联想记忆：refer(委托)+ee(被…的人)→出问题时可以委托的人→调解人


例
 To my disappointment, my former employer was reluctant to act as my referee for the job. 令我失望的是，我以前的雇主不愿意做我的工作推荐人。

p.a.

(=per annum) 每年


商
 increase of 8% p.a. 每年8%的增长

refer

[rɪˈfɜː(r)] vi. 参与；涉及；提到；查阅 vt. 涉及；委托；归于；使向…请教


商
 refer to drawer 请与出票人接洽


搭
 refer...to 让…找…(处理)/refer to 谈到；涉及；参考，查阅


派
 referable adj. 与…相关的 (例：referable to 可与…相关的)


听说小站


M
 Could you give me some advice on how to strengthen our competitive edge?

你能给我一些如何增强我们竞争力的建议吗？


W
 Sorry! I am not an expert on that, but I can refer you to my friend.

对不起！我不是那方面的专家，但是你可以向我的朋友咨询。



delighted

[dɪˈlaɪtɪd] adj. 高兴的，欣喜的


记
 联想记忆：de+light(光明)+ed(…的)→前途光明，满心欢喜→高兴的，欣喜的


例
 Stock investors were delighted by the buoyant stock market. 股民们看到股市行情看涨都非常高兴。

payroll

[ˈpeɪrəʊl] n. 工资单；职工名册


记
 组合词：pay(支付)+roll(名单)→工资单


例
 The monthly payroll of the company is increased to $1 million as a result of an increase in salary. 由于工资的增长，这家公司每月工资总支出增长到100万美金。


搭
 on the payroll 在职工名册上，在册员工

receptive

[rɪˈseptɪv] adj. 乐于接受的；愿意倾听的


例
 The manager is very popular with the employees, because he is always receptive to their suggestions. 这位经理很受员工欢迎，因为他总是乐于倾听他们的建议。


派
 receptivity/receptiveness n. 感受性，接受能力 (例：receptivity to changes 对变化的适应能力)
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True wisdom really sometimes means respecting the simple things we do, for they can take us to where we need to go.

真正的智慧在于重视所做的每件小事，因为它们能带我们抵达目标。



constant

[ˈkɒnstənt] adj. 恒定的；不断的，经常的 n. 常数，常量


记
 联想记忆：con(表强调)+stant(看作stand，站着)→始终站着的→恒定的


例
 To be perfect is our constant aim. 我们的永恒的目标就是追求完美。


派
 constantly adv. 不断地，经常地

ramp

[ræmp] vt. (使)扩大生产(尤指商品生产)，提升产能 n. 斜坡；活动通道


例
 Due to the shortage of funds, it is hard for the company to ramp up production to meet the demand of the consumers. 由于资金短缺，这家公司很难扩大生产来满足消费者的需求。


搭
 loading ramp (装货用的)活动坡道

eclectic

[ɪˈklektɪk] adj. 博取众家之长的；不拘一格的；从不同来源选择的 n. 折中主义者


记
 联想记忆：eclect(看作elect，选举)+ic(…的)→选举出来的→从不同来源选择的


例
 Government officials are present at the conference and the rest is an eclectic mix of workers, farmers, businessmen, white-collar workers, etc. 政府官员出席了这次会议，其余人员来自各行各业，有工人、农民、商人、白领等。


搭
 eclectic tastes 广泛的兴趣


派
 eclectically adv. 兼收并蓄地/eclecticism n. 独创性

aversion

[əˈvɜːʃn] n. 厌恶，憎恶


记
 联想记忆：aver(看作avert，避免)+sion(名词后缀)→因厌恶而规避→厌恶


例
 There was a general aversion to price rising caused by inflation. 大家对通货膨胀引起的物价上涨普遍感到厌恶。

attach

[əˈtætʃ] vt. 使依附；贴上 vi. 附加；附属；伴随


记
 词根记忆：at+tach(拴)→拴在…上面→使依附；贴上


例
 A number of conditions are attached to the agreement. 该协议有许多附加条件。


搭
 attach to 依附/attach importance/significance/value to 认为…重要/有意义/有价值


派
 attachment n. 附件；依恋/attached adj. 附着的；依附的

browse

[braʊz] v. 浏览，漫不经心地看；吃草 n. 浏览；嫩叶


记
 联想记忆：brow(眉毛)+se(看作see，看)→扬起眉毛看一眼→浏览，漫不经心地看


搭
 be worth browse 值得一看


派
 browser n. 浏览器；逛商店(或书店)的人


听说小站


M
 Why was Jim fired by the boss?

吉姆为什么被老板开除了？


W
 Because he always spent all day browsing the Internet for entertainment news.

因为他总是一整天都在网上浏览娱乐新闻。



short-term

[ˌʃɔːtˈtɜːm] adj. 短期的


例
 Wise investors are concerned about long-term profits rather than short-term ones. 明智的投资者关心的是长期收益而非短期收益。


商
 short-term investment 短期投资/short-term gain 短期收益/short-term deposit 短期存款/short-term loan 短期贷款

acknowledgement

[əkˈnɒlɪdʒmənt] n. 承认；接收；感激，答谢


例
 This report is an acknowledgement of the product quality problem. 这份报告承认了产品的质量问题。

accredited

[əˈkredɪtɪd] adj. 可接受的；可信任的；公认的


记
 联想记忆：ac(可以)+credit(信用)+ed(的)→可信任的


例
 Our household products are favoured in the European market for their accredited quality. 我们的产品因可靠的品质而受到欧洲市场的青睐。


商
 accredited quality 可靠的品质/accredited authority 公认的权威

specify

[ˈspesɪfaɪ] vt. 指定；列举；详细说明


例
 Such information should also specify the customs procedures used for clearing the goods. 该信息还应详细说明货物通关所使用的海关手续。


派
 specifiable adj. 可指明的；可列举的


听说小站


M
 Why can't we carry out mass production now?

为什么我们目前不能进行大批量生产？


W
 Because some raw materials still haven't passed the safety test specified in the contract.

因为有一些原材料尚未通过合同中规定的安全测试。



self-employed

[ˌselfɪmˈplɔɪd] adj. 自己经营的；从事自由职业的


例
 The company invested a lot in its self-employed commodities to expand their influence in the local market. 这家公司大量投资生产其自营商品，以扩大该产品在当地市场上的影响力。

slip

[slɪp] n. 滑动；陷入；小错误 vt. 使滑动；滑过；摆脱 vi. 滑动；滑倒；犯错；减退


例
 The government tried every means to prevent the economy from slipping back into recession. 政府用尽一切手段阻止经济再次陷入衰退。


商
 slip into debt 陷入债务危机


搭
 a slip of pen/tongue 笔/口误/let sth. slip through the fingers 错失(机会)/slip out 无意中说出或泄漏

project

[ˈprɒdʒekt] n. 方案，计划；项目

[prəˈdʒekt] vt. 预测；规划；设计


例
 Next year's GDP growth rate is projected to be higher than this year's. 预计明年国内生产总值的增长率比今年高。


商
 new development project 新的开发项目/project the company's image 设计公司形象


搭
 research project 研究计划/project sth. onto sb. 不自觉地把(自己的感觉、问题等)加诸他人


派
 projection n. 预测；投射 (例：make forward projection of the economic development 预测未来的经济发展)/projected adj. 投影的/projector n. 放映机

tension

[ˈtenʃn] n. 张力，拉力；关系紧张的状态；紧张，焦虑


记
 联想记忆：tens(e)(紧张的)+ion(名词后缀)→紧张，焦虑


例
 The trade tension between the two countries led to the decline in export. 两国之间的贸易紧张关系导致了出口的下降。

enlighten

[ɪnˈlaɪtn] vt. 启发，开导


记
 联想记忆：en(使)+light(光)+en→使人看到光明→启发，开导


例
 The successful businessman can enlighten you on your future plan. 这位成功的商人能在你的未来规划方面给你启发。


派
 enlightenment n. 启发；开导；开明/enlightening adj. 启发性的/enlightened adj. 开明的；有见识的；摆脱偏见的

photographic

[ˌfəʊtəˈɡræfɪk] adj. 照相的；逼真的；记得详细准确的


记
 联想记忆：photograph(照片)+ic(…的)→照相的


搭
 photographic equipment/image 摄影设备/图像/photographic memory 过目不忘的记忆力


派
 photographically adv. 如照相般地；逼真地

retaliation

[rɪˌtæliˈeɪʃn] n. 报复；反击


记
 联想记忆：retaliat(e)(报复；反击)+ion(名词后缀)→报复；反击


例
 A country should be more cautious about implementing trade retaliation, because it may backfire. 一国在实施贸易报复时应当更加谨慎，因为它有可能适得其反。


搭
 in retaliation for 作为对…的报复


派
 retaliatory adj. 报复性的

permission

[pəˈmɪʃn] n. 准许，许可


例
 No large public marketing campaign is allowed to be launched without the board's permission. 没有董事会批准，不得举行大型的公共营销活动。


商
 production permissions 生产许可证

manning

[ˈmænɪŋ] n. 人员配备；全体乘务员


商
 reach a manning agreement 达成人员配备协议

actual

[ˈæktʃuəl] adj. 实际的，事实上的；真实的 n. [pl.] 现货，实货(相对于期货)


记
 联想记忆：act(行动)+ual(形容词后缀)→符合行动的→实际的


商
 actual loss 实际损失(相对于账面损失)/actual value 实际价值/actuals and futures 现货和期货


搭
 actual record 真实记录/actual data/figure 实际数据/数字


派
 actually adv. 事实上；实际上

significantly

[sɪɡˈnɪfɪkəntli] adv. 意味深长地；重大地；可观地


例
 Our production has increased significantly over the past few years. 在过去几年中，我们的产量大幅提高了。

tough

[tʌf] adj. 艰苦的；坚强的；坚韧的；难忍受的


商
 tough customer 难伺候的顾客


搭
 tough time 艰苦时期/tough luck 不走运


派
 toughly adv. 坚强地；坚韧地/toughness n. 艰苦；坚韧


听说小站


M
 Business is really hard now!

现在的生意真难做啊！


W
 Yes, even some powerful companies are forced to reduce prices in the tough competition.

是啊，甚至一些实力雄厚的公司也被迫在激烈的竞争中降价。



user-friendly

[ˌjuːzə(r)ˈfrendli] adj. 容易使用的；易操作的


例
 The company updated its products to make them more user-friendly. 该公司对其产品进行升级，以使其更加好用。


商
 user-friendly design 易于使用的设计/user-friendly interface 用户友好界面


派
 user-friendliness n. 用户友好性

batch processing

成批处理，分批加工；整批资料处理


例
 Batch processing of raw materials procurement can reduce production cost; the lowered price can increase product competitiveness. 批量原料采购能够降低生产成本，而降低的价格能够提高产品的竞争力。

reliance

[rɪˈlaɪəns] n. 依赖，依靠


例
 A country's development should place much reliance on its own domestic resources and technologies rather than foreign aid. 一个国家的发展应该更多地依靠国内资源和科技而不是外国援助。


搭
 place reliance on 依赖；相信


派
 reliant adj. 依赖性的；依靠的格能够提高产品的竞争力。

efficiency

[ɪˈfɪʃnsi] n. 效率，效能；功效


商
 economic/energy efficiency 经济/能源效率/improve/increase efficiency 改进/提高效率


写作小站

Regular maintenance is helpful in improving the efficiency of the engine and extending its service life.

定期保养有助于改善发动机性能，延长其使用寿命。



recline

[rɪˈklaɪn] v. (使)斜倚；(使)斜躺；(使座椅靠背)向后倾


记
 词根记忆：re(后)+cline(弯曲)→向后弯曲→向后倾


例
 I usually take Air France flights on business—their first-class seats can recline almost like beds and they are very comfortable to lie on. 我出差通常坐法国航空公司的航班，因为它的头等舱的座椅可以向后放倒至几乎和床一样平，躺着很舒服。


派
 recliner n. 躺椅

haunt

[hɔːnt] vt. 萦绕，困扰；常去 vi. 经常逗留；(鬼等)经常出没n. 常去的地方


记
 联想记忆：h(看作“好”)+aunt(姑妈)→姑妈对我很好，我常常去她家→常去


搭
 favourite haunt for celebrities 名流们常去的地方


派
 haunted adj. 闹鬼的；忧心忡忡的/haunting adj. 萦绕心头的；使人难忘的

incentive

[ɪnˈsentɪv] n. 动机；刺激，鼓励 adj. 激励的


记
 联想记忆：in(进入)+cent(美分)+ive→进来就给美分→刺激，鼓励


例
 It is urgent for the government to make incentive mechanisms for people to save fuel. 政府急需制订激励机制来让人们节约燃料。


商
 incentive wage 奖励工资


搭
 incentive event 激励事件

irritate

[ˈɪrɪteɪt] vt. 刺激，使兴奋；激怒


记
 词根记忆：irr(生气)+it+ate(使)→使…生气


例
 It was justifiable for him to claim un-employment benefit, but the way he spoke really irritated me. 他有正当理由索要失业救济，但是他说话的方式实在令我很恼火。


派
 irritating adj. 恼人的，令人不快的/irritant n. 刺激物/irritation n. 愤怒，刺激

permanent

[ˈpɜːmənənt] adj. 永久的，长期的；固定的


商
 permanent contract 终身契约/permanent job 固定工作/permanent staff 长期职工/Permanent Resident Card 永久居民卡


派
 permanently adv. 永久地，长期地

waive

[weɪv] vt. 放弃；搁置


例
 The association will waive or reduce conference fees for members and those who are unemployed. 该协会将减免会员或失业者的会议费用。


商
 waive duty 免收税款/waive claim 放弃索赔


派
 waiver n. 弃权；弃权声明 (例：waiver of obligation 债务免除/waiver of succession 放弃继承)

coach

[kəʊtʃ] n. 教练；旅客车厢；(客机的)经济舱 v. 训练；指导


记
 发音记忆：“口吃”→那个教练有些口吃→教练


例
 The manager coaches Ann in negotiating with customers. 经理指导安如何和客户谈判。


商
 coach fare 经济舱票价


搭
 coach sb. (in/for sth.) 对…进行(…方面的)训练或培养


派
 coaching n. 辅导；与下属的正式谈话 (例：coaching session 集训期)

premium

[ˈpriːmiəm] n. 奖金；保险费；高价 adj. 昂贵的；优质的


例
 Our product is selling at a premium as a result of its unique performance and outstanding quality. 我们的产品性能独特、品质优良，所以我们以高价出售。


商
 insurance premium 保险费/premium price 溢价/premium product 优质产品


搭
 put/set/place a premium on 重视

composition

[ˌkɒmpəˈzɪʃn] n. 作文；乐曲作品；创作；构成，成分；结构，布局


商
 composition deed 折偿契约/composition of assets 资产构成


搭
 composition settlement 折中和解

peak

[piːk] n. 峰值，顶点 v. (使)到达最高点 adj. 高峰的，最高的


例
 The stock deal is expected to peak at around 1:00 p.m. today. 股票交易预计今天下午1点达到峰值。


商
 peak demand 最高要求/peak season 旺季


搭
 peak time 高峰时间/be at/reach a peak 处于/达到峰值

disability benefit

残疾抚恤金


例
 No enterprise should be in arrears with the workers' disability benefit on any excuse. 任何企业不得以任何借口拖欠工人的残疾抚恤金。

indicate

[ˈɪndɪkeɪt] vt. 显示，表明；暗示


记
 联想记忆：in+dic(说)+ate→说出→显示，表明


派
 indication n. 表明，暗示/indicator n. 指标(例：economic indicator 经济指标)


听说小站


M
 The trading volume in the real estate industry begins to increase gradually.

房地产业的交易量开始逐步增加。


W
 It indicates the recovery of consumer confidence.

这表明消费者信心开始恢复。



exploit

[ɪkˈsplɔɪt] vt. 开发；剥削；开采；运用；利用(…为自己谋利)


例
 ABB company has been successful in exploiting new technology to the full. ABB公司成功地将新技术的作用发挥到极致。


搭
 exploit one's office 利用职权


派
 exploiter n. 剥削者；开发者；开拓者/exploitation n. 剥削；开发/exploitative adj. 剥削的

judge

[dʒʌdʒ] v. 判断，断定；审判 n. 法官；审判员


例
 The stock broker persuaded his clients to judge the stocks on their past performance rather than prices. 这位股票经纪人劝他的客户按照股票过去的情况而不是价格来作判断。


搭
 federal judge 联邦法官

so-called

[ˌsəʊˈkɔːld] adj. 所谓的；号称的


例
 The so-called discount is just one of the distributors' marketing strategies. 所谓的打折，只不过是销售商的一种营销策略而已。

possess

[pəˈzes] vt. 占用，拥有；支配


派
 possessive adj. 占有欲强的，不愿分享的/possessed adj. 拥有的；着了魔的 (例：be possessed of 具有，拥有)


听说小站


M
 Who has the absolute controlling interest in this joint venture?

谁拥有对这家合资企业的绝对控股权？


W
 It should be Mr. Black. He possesses 51% of the company's shares.

应该是布莱克先生。他拥有这家公司51%的股份。



precaution

[prɪˈkɔːʃn] n. 预防，警惕；预防措施


记
 联想记忆：pre(在…之前)+caution(小心)→提前小心→预防，警惕


例
 The company has taken necessary precautions to protect their vested interests in the domestic market. 这家公司已经采取了必要措施来保护他们在国内市场上的既得利益。


商
 precaution against the drain of state-owned assets 预防国有资产流失的措施


搭
 safety precaution 安全措施


派
 precautionary adj. 预防性的；留心的 (例：a precautionary measure 预防性措施)

deficit

[ˈdefɪsɪt] n. 赤字，亏空；亏损；不足额；缺少，缺乏


记
 词根记忆：de(没有)+fic(做)+it→没有做某物的材料→缺少，缺乏


例
 It is reported that the trade balance of the US has been in deficit for the past six years. 据报道，美国的贸易状况在过去六年里一直是逆差。


商
 financial deficit 财政赤字/budget deficit 预算赤字/trade deficit 贸易赤字/corporate deficit 公司亏损


搭
 energy deficit 能源缺乏

ad

[æd] (=advertisement) n. 广告


例
 The success of the ad paves the way for the success of the product. 广告的成功为产品的成功铺平了道路。

maximise

[ˈmæksɪmaɪz] vt. 使…达到最大；充分利用


记
 联想记忆：maxim(um)(最大的)+ise(使…的)→使…达到最大


例
 The company tries to reduce the sales links to maximise their profits. 这家公司试着通过减少销售环节来实现利润最大化。


商
 maximise efficiency/resources 效率/资源最大化


派
 maximisation n. 最大化

underestimate

[ˌʌndərˈestɪmeɪt] vt. 低估

[ˌʌndərˈestɪmət] n. 低估


记
 联想记忆：under(不足)+estimate(估计)→估计不足→低估


例
 Due to underestimating the market potential, they missed the best opportunity to expand their market. 由于低估了市场潜力，他们错过了扩大市场的最佳时机。

trait

[treɪt] n. 特性，特点；品质


例
 He finally found a job suitable for his personality traits. 他终于找到了一个适合他的个性特点的工作。

sale

[seɪl] n. 出售，销售；销路


商
 sales force 销售人员/sales promotion 促销活动/sales conference 销售会议


搭
 for sale 待售/on sale (减价)出售


派
 salesperson n. 售货员/saleable adj. 适销的；有销路的 (例：saleable commodity 适销商品)

charge

[tʃɑːdʒ] n. 费用；照管；控告；充电 vt. 索(价)；装载；控告，指责；使饱和；命令；归罪于 vi. 收费；充电


例
 The property management department charges the residents property management fees. 物业管理部门向居民征收物业管理费。


商
 charge card 赊购卡；信用卡/transport charge 运输费/loading charge 装货费用/free of charge 免费/annual charge 年度费用/charge capping 收费限额


搭
 in charge of 管理，负责/take charge of 接管，负责/charge sb. with sth. 因…指控某人/charge the battery 给电池充电


派
 charged adj. 充满感情的；紧张的 (例：charged atmosphere 紧张的气氛)/chargeable adj. 应支付的；应征税的 (例：chargeable earnings/income 应征税的工资/收入)

deskill

[diːˈskɪl] vt. (通过采用机器等)使非技能化；降低技术要求


记
 联想记忆：de(降低)+skill(技能)→降低技术要求


例
 The increased automation in this factory deskilled the textile workers. 随着自动化程度的提高，这家工厂对纺织工人的技能要求降低了。


派
 deskilling n. 非技能化

catastrophe

[kəˈtæstrəfi] n. 大灾难；惨败


例
 The soaring of the international price of rice is a “catastrophe” for poor countries relying on imported rice. 大米国际价格的飞涨对于依靠进口大米的贫穷国家来说是个大灾难。


派
 catastrophic adj. 灾难性的 (例：catastrophic loss 灾难性的损失)

gift

[ɡɪft] n. 礼物；天赋；赠品 vt. 向…赠送


搭
 have a gift for 有…的天赋/gift shop 礼品店/gift voucher 礼品券


派
 gifted adj. 有天赋的；具有…的 (例：a gifted painter 一位有天赋的画家)


听说小站


M
 Tom just spends all day surfing the Internet and does nothing else.

汤姆整天上网，不做其他事情。


W
 Do not look down upon him. He has a gift for computers.

不要小瞧他。他有计算机方面的天赋。



profit

[ˈprɒfɪt] n. 利润，收益；益处 vt. 有益于，有利于 vi. 得益


例
 Many companies are profiting from the government's new fiscal policy. 许多公司正从政府新的财政政策中获益。


商
 profit margin 利润率/profit and loss account 损益账户/profit centre 利润中心/profit motive 利润动机/profit-sharing 利润分配


派
 profitability n. 收益性，利益率/profitable adj. 有利可图的，有益的 (例：the most profitable business 最赚钱的生意)

restrict

[rɪˈstrɪkt] vt. 限制，约束


记
 联想记忆：re(再)+strict(严格的)→再严格一点→限制，约束


例
 The credit card is restricted to an overdraft no more than 8,000 yuan. 这张信用卡的透支限额是8000元人民币。


派
 restriction n. 限制，约束 (例：export restriction 出口限制)/restrictive adj. 限制的，约束的 (例：restrictive policy 限制性政策)/restricted adj. 有限的；受限制的；保密的 (例：restricted document 保密文件)

default

[dɪˈfɔːlt; ˈdiːfɔːlt] vi./n. 违约，不履行


记
 联想记忆：de(表强调)+fault(错误)→违约是非常错误的行为→违约


商
 default on contract 不履行合同/default on a credit arrangement 不履行信贷协议


搭
 in default of 因缺少/by default 缺席


派
 defaulter n. 违约者；拖欠债务者


写作小站

The bank took a more cautious attitude towards credit card business, because more and more borrowers are defaulting on loans.

银行对信用卡业务抱持更加谨慎的态度，因为越来越多的借款者都不按期还款。



stereotype

[ˈsteriətaɪp] vt. 使典型化，使一成不变；使用铅版 n. 陈腔滥调，老套；铅版


记
 联想记忆：stereo(铅版)+type(类型)→在这个年代还用铅版印刷→陈腔滥调，老套


例
 The company tried to break the stereotyped marketing mode and advertised their business philosophy to attract consumers. 这家公司试图突破以往老套的营销模式，以宣传企业理念的方式来吸引消费者。


搭
 cultural stereotypes 文化定型，固定文化模式/be stereotyped as 被惯性地认为是


派
 stereotyped adj. 模式化的/stereotypical adj. 老套的，模式化的；成见的

attend

[əˈtend] vt. 出席；上(大学等)；照料；招待；陪伴 vi. 出席；照料


记
 联想记忆：at(表强调)+tend(趋向)→他趋向于出席这场宴会→出席


例
 The G20 leaders will attend the London Summit to find ways to restore confidence, financial stability and growth. 20国集团领导人将出席伦敦峰会，寻求恢复信心、维持金融稳定和增长的出路。


派
 attendance n. 出席，到场；出席人数/attendant n. 服务员；侍从 adj. 伴随的，随之而来的 (例：attendant problem/risk 随之而来的问题/风险)/attendee n. 出席者；常客

leaflet

[ˈliːflət] n. 传单，广告 vt. 向…散发传单


记
 联想记忆：leaf(叶子)+let(小的)→像叶子一样小的传单→传单，广告


例
 It is not allowed to leaflet the students on the campus. 校园内不允许向学生散发传单。


商
 promotion leaflet 宣传册

halve

[hɑːv] vt. 二等分；把…减半


记
 联想记忆：把你拥有(have)的东西从中间分成两半→二等分


例
 It is reported that China is going to halve carbon dioxide emissions in the next decade. 据报道，中国打算在未来十年内将二氧化碳的排放量减半。


商
 halve in value 价值减半/halve the price 将价格减半

representative

[ˌreprɪˈzentətɪv] n. 销售代表；代表，代理人 adj. 有代表性的，典型的


例
 This design is not the representative of the core technology of our company. 这种设计不能代表我们公司的核心科技。


商
 sales rep 销售代表/rep office 代表处/representative product 代表性的产品

aid

[eɪd] n. 帮助，援助 v. 帮助；援助；资助


记
 联想记忆：aid→AID(S)→得了艾滋病→(需要)帮助，援助


商
 financial aid 财政援助/humanitarian aid 人道主义援助/legal aid 法律援助


搭
 with the aid of 在…的帮助下/first aid 急救

confer

[kənˈfɜː(r)] vt. 授予，赋予 vi. 协商；商讨


例
 The leaders of the two countries sincerely confer with each other on the economic issues they care about. 两国领导人就彼此关心的经济问题坦诚地交换了意见。


搭
 confer with 协商，交换意见/confer sth. on/upon sb. 授予某人(奖项、学位、权利等)

boost

[buːst] vt. 提高，使增长；推动，激励；替…做广告，宣扬 vi. 宣扬，宣传 n. 提高，增强；推动，激励


记
 联想记忆：boo(看作boot，靴子)+st→穿上靴子往高处走→提高


例
 The buoyant world economy is further boosting Chinese exports. 全球经济的强劲发展正进一步推动中国产品的出口。


商
 boost business/the economy/trade 促进商业/经济/贸易(的发展)


搭
 give a boost to sth. 促进/a boost in production/sales 刺激生产/销售


派
 booster n. 支持者；增压剂

chief

[tʃiːf] n. 首领，领袖；酋长，族长 adj. 主要的，首要的；主任的，首席的


例
 The present chief task for the government is to stabilise the prices and reduce the unemployment. 政府目前的首要任务是稳定物价、减少失业。


商
 Chief Information Officer (CIO) 首席信息官/chief accountant 总会计师


搭
 chief executive 最高行政官/chief inspector 总督察/chief justice 首席法官


派
 chiefly adv. 主要地，首要地

action point

(尤指在会议上达成的)行动方案

tailor

[ˈteɪlə(r)] n. 裁缝 vt. 使适应；剪裁，缝制


记
 联想记忆：tail(尾巴)+or(表人)→做燕尾服的人→裁缝


搭
 tailor...to/for 为…专门制作


派
 tailored adj. 定做的；合身的；专门的/tailoring n. 裁缝业；裁剪手艺 (例：a tailoring business 裁缝生意)/tailor-made adj. 特制的；完全适合的 (例：tailor-made products 定制品)


听说小站


M
 I like this mobile phone very much.

我非常喜欢这款手机。


W
 You have good taste. It is tailored towards successful businessmen.

您很有品位。这款手机是专为成功的商务男士定制的。



departure

[dɪˈpɑːtʃə(r)] n. 离开；出发；违背，违反


记
 联想记忆：de(离开)+part(分开)+ure(名词后缀)→离开；出发


例
 It is said that John's departure from the company is the result of his disagreement with the manager. 据说约翰离开公司是因为和经理意见不合。


搭
 departure board 离站时刻牌，出发航班公告牌/departure from 背离，违反

vegetarian

[ˌvedʒəˈteəriən] n. 素食者；食草动物 adj. 素食的


记
 联想记忆：veget(看作vegetable，蔬菜) +arian(…的人)→吃蔬菜的人→素食者


例
 The restaurant is open for vegetarians. 这家餐馆是专为素食者开的。


搭
 vegetarian diet 素餐


派
 vegetarianism n. 素食主义

foresight

[ˈfɔːsaɪt] n. 先见，远见；预见；深谋远虑


例
 The company's marketing strategy shows remarkable lack of foresight. 显然，这家公司的市场战略缺乏远见。

procure

[prəˈkjʊə(r)] vt. 取得，获得


记
 联想记忆：pro(在…之前)+cure(治疗)→提前治疗以获得早日出院的资格→获得


派
 procurement n. 获得；购买的行为 (例：procurement officer 采购员)


写作小站

The government will pour money into the large state-owned enterprise to help it procure raw materials to resume production.

政府将为这家大型国有企业注入资金，以帮助它获得恢复生产所需的原材料。



burnish

[ˈbɜːnɪʃ] vt. 擦亮，使光亮；改善形象


例
 Dairy enterprises are in urgent need to burnish their own images. 乳品企业急需改善自身的形象。


派
 burnished adj. 擦得铮亮的 (例：burnished shoes 擦得铮亮的鞋子)


商
 loss ratio 赔付率；损失率/price earnings ratio 获利比；市盈率/rate of capital turnover 资金周转率

constrict

[kənˈstrɪkt] vt. 压缩；使收缩；抑制，限制


记
 联想记忆：con(表强调)+strict(严格的)→使更加严格→抑制，限制


例
 Tight credit is constricting private con-sumption. 信用紧缩正在影响个人消费。


派
 constricted adj. 收缩的；受限制的 (例：a constricted vision of business 对商业的狭隘的认识)/constriction n. 压缩，收缩

private

[ˈpraɪvət] adj. 私人的，私有的；私营的


商
 private property 私有财产/private enter-prise 私营企业/private bank 私营银行/private investor 私人投资者/private sector 私营部分；私营部门


派
 privacy n. 隐私；隐居；隐居处/privately adv. 私下地；私自

keen

[kiːn] adj. 敏锐的；渴望的；激烈的；热心的；锐利的


例
 The enterprises of the two countries are keen that they can return to normal international relations as soon as possible. 两国的企业渴望它们能尽快恢复正常的国际关系。


商
 keen competition 激烈的竞争


搭
 keen mind/intellect 敏捷的头脑/keen on (doing) sth. 渴望(做)某事/keen to do sth. 渴望做；热衷于做


派
 keenly adv. 敏锐地；锐利地；强烈地/keenness n. 敏锐

dividend

[ˈdɪvɪdend] n. 红利，股息；回报，效益；被除数


记
 联想记忆：divid(e)(分开)+end(结果)→大家分享赢利的结果→红利，股息


例
 Making friends is a good practice and it will pay dividends. 交朋友是一种很好的做法，它可以带来好处。


商
 annual dividend 年度股息/final dividend 末期股息/interim dividend 期中股息/dividend per share 每股股息/dividend yield 股息率；股息收益

measure

[ˈmeʒə(r)] n. 尺寸；测量；措施 v. 测量；估量


例
 It is difficult to measure the loss of the project at present. 目前还很难估量这个项目的损失。


商
 measures against inflation 抵御通货膨胀的措施


搭
 weights and measures 度量衡/temporary/precautionary measure 临时/预防措施


派
 measurement n. 测量，度量；尺寸/measured adj. 慎重的；克制的/measurable adj. 可以测量的；显著的

by-product

[ˈbaɪprɒdʌkt] n. 副产品；副作用；意外结果


例
 One of the by-products of the excessive gap between the rich and the poor is the instability of society. 贫富差距过大的一个副作用就是社会不稳定。


商
 by-product costing 副产品成本计算

maritime

[ˈmærɪtaɪm] adj. 海的；海事的；海运的；船舶的


记
 联想记忆：mari(海)+time(时间)→在海上花时间做事情→海事的；海运的


商
 maritime insurance 海事保险/maritime law 海事法；海商法

mutual

[ˈmjuːtʃuəl] adj. 相互的，彼此的


商
 mutual fund 共同基金/mutual benefit 互惠互利


派
 mutually adv. 相互地/mutuality n. 相互性；相互关系

resent

[rɪˈzent] vt. 对…表示愤恨，怨恨


例
 I bitterly resent his making use of his position in the company to gain his own interests. 我对他利用在公司的职务为自己谋利感到十分厌恶。


派
 resentment n. 愤恨，怨恨/resentful adj. 感到气愤的，憎恨的

confuse

[kənˈfjuːz] vt. 使困窘；使混乱；使困惑；使更难以理解


记
 词根记忆：con(一起)+fuse(融合)→融合在一起→使混乱；使困惑


搭
 confuse A with B 将A和B相混淆


派
 confused adj. (人)困惑的，糊涂的/confusing adj. (事物)令人困惑的，让人糊涂的/confusion n. 混淆；混乱；困惑


听说小站


M
 The customer quotation is CIF $8.5, Tianjin.

客户的报价是天津到岸价格8.5美金。


W
 OK! You can prepare the L/C now. Be careful not to confuse CIF with CFR.

好的！你现在可以准备信用证了。注意别把CIF和CFR弄混了。
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Nothing is impossible; the word itself says “I'm possible”!

万事皆有可能，“不可能”的意思是:“不，可能。”——奥黛丽·赫本



follow

[ˈfɒləʊ] vt. 跟随，遵循；从事；了解 vi. 接踵而至；伴随；理解


例
 The economic crisis first broke out in America and then other countries followed. 这场经济危机首先发生在美国，接着就波及了其他国家。


搭
 follow the instructions 按照指令；按照说明/follow one's advice 听从某人的意见/follow from 由…推断/follow in one's footsteps 仿效某人/follow suit 仿效；跟牌


派
 follower n. 追随者；仿效者/following adj. 接着的；下列的 n. 追随者

on-board

[ˌɒnˈbɔːd] adj. 在船上的；在车上的；在飞机上的


例
 We would provide the best service for every on-board passenger. 我们将为飞机上的每位乘客提供最优质的服务。

orient

[ˈɔːrient] vt. 给…定向；使适应；以…为方向(或目标) n. 东方


搭
 orient to 使适应


派
 oriental adj. 东方的


写作小站

They will not sell the products below cost, because they are money-oriented.

他们不会以低于成本的价格销售商品，因为他们以盈利为目的。



confident

[ˈkɒnfɪdənt] adj. 自信的；确信的；自以为是的


记
 词根记忆：con(表强调)+fid(相信)+ent(形容词后缀)→确信的


例
 We are confident that our business will keep on progressing this year. 今年我们的业务将会继续发展，对此我们很有信心。


搭
 be confident about/of 对…有信心


派
 self-confident adj. 自信的

unemployment

[ˌʌnɪmˈplɔɪmənt] n. 失业；失业人数；失业(率)


商
 unemployment relief/benefit 失业救济/津贴/unemployment rate 失业率/seasonal unemployment 季节性失业/structural unemployment 结构性失业

arrival

[əˈraɪvl] n. 到达，抵达；到达者


例
 Please kindly ensure that our goods will be in perfect condition on arrival. 请确保我们的货物到货时完好无损。


商
 cash on arrival 货到付款/arrival bill 到货汇票/arrival notice 到货通知


搭
 on arrival 到达/timely arrival 及时到达/unexpected arrival 不请自来

demand

[dɪˈmɑːnd] n. 要求；需要；询问 vt. 要求；强令；需要；询问 vi. 要求


例
 Our customer demanded the order by air freight to ensure faster delivery. 为了确保能够更快收到货，我们的客户要求此订单货物用空运递送。


商
 demand bill 即期汇票/demand deposit 活期存款/demand loan 活期贷款/on demand 见票即付


搭
 demand sth. of/from sb. 向某人要某物/in demand 受欢迎的，需求大的/meet one's demand 满足某人的要求


派
 demanding adj. 苛求的；要求高的 (例：a demanding customer 一位苛刻的顾客)

internship

[ˈɪntɜːnʃɪp] n. 实习岗位；实习期


记
 组合词：intern(实习生)+ship(…状态)→实习岗位；实习期


例
 My internship at Intel benefits me a lot. 在英特尔公司的实习让我受益匪浅。

degree

[dɪˈɡriː] n. 程度；等级；度；学位；阶层


例
 Every company suffered from the economic depression to a certain degree. 每家公司都或多或少地受到了经济萧条的影响。


搭
 by degrees 渐渐地，逐渐地/to a certain degree 在一定程度上/bachelor's/master's degree 学士/硕士学位

motive

[ˈməʊtɪv] n. 动机，目的 adj. 成为动机的；促进的


例
 The police have to conduct further investigations to confirm the motive for the murder. 警方需要作进一步的调查来确定谋杀的动机。


搭
 motive power 动力/motive analysis 动机分析；动因分析


派
 motiveless adj. 没有动机的

redeem

[rɪˈdiːm] vt. 赎回，挽回；履行；偿还；兑现


例
 You can redeem the voucher at any of our branches. 你可以在我们的任何一家分支机构兑现票据。


商
 redeem a loan/mortgage 偿还贷款/按揭贷款


搭
 redeem a pledge/promise 履行承诺/诺言/redeem oneself 挽回…的形象


派
 redemption n. 赎回；偿还/redeemable adj. 可兑换的；可交换的

defect

[ˈdiːfekt; dɪˈfekt] n. 缺点，缺陷

[dɪˈfekt] vi. 变节，叛变


记
 词根记忆：de(使没有)+fect(做)→做某物时漏掉了必要的材料→缺点，缺陷


例
 The products are not allowed to be packed before defect inspection. 产品包装前必须经过缺陷检验。


搭
 intelligence defect 智力缺陷/defect in product 产品缺陷


派
 defection n. 缺点；背叛/defective adj. 有缺陷的 (例：defective invoice 不完整的发票/defective goods 次品)

GM

总经理


例
 Nobody dare sign the contract without the GM's agreement. 没有总经理的同意，谁也不敢签这份合同。

compete

[kəmˈpiːt] vi. 竞争，比赛，对抗


记
 词根记忆：com(共同)+pet(追求)+e→共同追求同一个目标→竞争


搭
 compete with/against 与…竞争


派
 competition n. 竞争，比赛/competitor n. 竞争者


写作小站

The companies of electronic products are competing with each other for the market share in the local market.

电子产品公司正在争夺它们在当地市场的份额。



off-season

[ˈɒfsiːzn] adj. 淡季的 adv. 在淡季 n. 淡季


例
 They usually lower the ticket price to attract the tourists in the off-season. 他们通常在淡季降低票价来吸引游客。


商
 off-season price 淡季价格

index

[ˈɪndeks] n. 索引；指标；指数 vt. 为…编索引；把…编入索引


例
 Sales volume is an important index to measure the operating status of a company. 销售量是衡量一个公司经营状况的重要指标。


商
 retail price index 零售物价指数


搭
 index card 索引卡/index finger 食指


派
 indexation n. (工资等相对于物价的)指数化

sachet

[ˈsæʃeɪ] n. 小袋子，小包；香囊


记
 联想记忆：sach(看作sack，袋子)+et(小的)→小袋子，小包


例
 Compared with the canned ones, the individual sachets of instant coffee are favoured more by consumers. 同罐装咖啡相比，这种独立小袋包装的速溶咖啡更受消费者的青睐。

comply

[kəmˈplaɪ] vi. 遵照，顺从


记
 词根记忆：com(共同)+ply(叠加)→(观点)共同叠在一起→遵照，顺从


搭
 comply with 遵从，服从


派
 compliance n. 顺从，服从 (例：in compliance with 服从，遵从)


写作小站

As an export enterprise, we try our best to comply with requirements of foreign customers to gain their orders.

作为一家出口企业，我们尽最大努力遵从外国客户的要求以获取订单。



compelling

[kəmˈpelɪŋ] adj. 引人注目的；强制的；令人信服的


记
 词根记忆：com(一起)+pell(推着；强制)+ing(形容词后缀)→一个男生不好意思向自己心仪的女孩表白，于是大家推着他去表白→强制的


例
 I could not find any compelling reason for his abandonment of his present fame and position. 我找不出任何令人信服的理由，来说明他为什么放弃今天的名誉和地位。


搭
 a compelling desire 非常强烈的欲望


派
 compellingly adv. 咄咄逼人地

journal

[ˈdʒɜːnl] n. 日报；日志，日记；期刊，杂志；[会计]分类账


记
 词根记忆：journ(每天)+al→每天都读或写的东西→日报；日志


例
 He is used to keeping a journal of his daily office work. 他习惯于为日常的办公事务作日志。


搭
 trade journal 行业杂志/monthly journal 月刊/Wall Street Journal 《华尔街日报》


派
 journalism n. 新闻业/journalist n. 新闻工作者

player

[ˈpleɪə(r)] n. 运动员，比赛者；游戏者；演奏者，表演者


例
 In a market economy, all the companies can be considered as the players and they should abide by the corresponding play rules. 在市场经济条件下，所有企业都可以被看作比赛选手，都应该遵守相应的比赛规则。

eventual

[ɪˈventʃuəl] adj. 最后的


记
 联想记忆：event(事件)+ual(…的)→出事(之后)的→最后的


例
 It is impossible to predict the eventual outcome of this economic reform. 这次经济改革的最终结果无法预料。

rating

[ˈreɪtɪŋ] n. 收视(或收听)率；等级，品级


商
 credit rating 信用等级/television rating 电视节目收视率

non-committal

[ˌnɒnkəˈmɪtl] adj. 不置可否的


例
 After waiting for a long time, I just got a non-committal reply from the manager. 等了很长时间，我只从经理那里得到了一个不置可否的回答。

economical

[ˌekəˈnəmɪkl; iːkəˈnɒmɪkl] adj. 节约的；经济的；简练的；经济学的


例
 He is a typical businessman, with a brilliant mind and economical words. 他头脑聪明，语言简练，是一个典型的商人。


商
 economical benefit 经济效益/economical structure 经济结构/economical house-keeping 勤俭持家


搭
 lead an economical life 过着节俭的生活

sudden

[ˈsʌdn] n. 突然发生的事 adj. 突然的，意外的；快速的


例
 To our surprise, he made a sudden decision to sell all the stocks when they were soaring. 令我们吃惊的是，在股价飙升时，他突然决定抛售所有股票。


搭
 all of a sudden 突然地；猛地/sudden death 猝死；加时赛


派
 suddenly adv. 突然地/suddenness n. 突然；意外

generic

[dʒəˈnerɪk] adj. 类属的；一般的，普通的；非商标的，非专利的


记
 联想记忆：gene(基因)+r+ic(…的)→基因决定了类属→类属的


例
 I usually ask the doctor to prescribe cheaper generic drugs rather than more expensive brand names for me. 我通常要求医生给我开比较便宜的非专利药，而不是比较贵的品牌药。


搭
 generic term 通用名称


派
 generically adv. 一般地

quota

[ˈkwəʊtə] n. (产品生产或进出口的)限额，定额


商
 import and export quota 进出口配额/sales quota 销售配额/increase a quota 增加配额

overtrade

[ˌəʊvəˈtreɪd] vi. 贸易过度


例
 The Chinese government should be alert of overtrading with the US in case of relying too much on it. 中国政府应警惕同美国贸易过度，以防止对它过于依赖。


派
 overtrading n. 超额经营；过量交易

adequate

[ˈædɪkwət] adj. 充足的，足够的；适当的；胜任的


记
 联想记忆：ad(表强调)+equate(使平等)→使…平等是适当的做法→适当的


搭
 adequate for 胜任；足够


派
 adequacy n. 充分/adequately adv. 足够地；适当地


写作小站

Adequate market investigation is quite necessary if you want to develop a new product and establish your own company.

如有你想开发一种新产品并建立自己的公司，充分的市场调查是很有必要的。



auction

[ˈɔːkʃn; ˈɒkʃn] n./vt. 拍卖


记
 词根记忆：auc(=aug，增加)+tion(表行为)→使物品的价格增加→拍卖


例
 The export quotas are given away free instead of being auctioned. 出口配额是免费发放的，而不是拍卖的。


商
 auction price 拍卖价格


搭
 auction sth. off 拍卖某物


派
 auctioneer n. 拍卖商

junk

[dʒʌŋk] n. 废物，垃圾；旧货，便宜货；假货 vt. 丢弃，废弃


商
 junk bond 垃圾债券/junk mail 垃圾邮件


搭
 junk food 垃圾食品

booklet

[ˈbʊklət] n. 小册子


记
 词根记忆：book(书)+let(小的)→小书→小册子


搭
 advertising booklet 宣传小册子

warrant

[ˈwɒrənt] n. 授权命令；凭证，证件；正当理由 vt. 证明…正当，证明…有理；保证，担保


商
 warrant money 保证金/warrant of attachment 财产扣押令/warrant of attorney 委托书


派
 warrantee n. 被担保人/warrantor n. 担保人


写作小站

The vendor warrants that he can accept unconditional returns within seven days of the customers' receipt.

这位卖家保证顾客在收到货物七天之内可以无条件退货。



development

[dɪˈveləpmənt] n. 发展；开发；新产品，新发明


例
 The customers are very interested in our latest development. 客户对我们的最新产品很感兴趣。


商
 economic development 经济发展/product development 产品开发/research and development 研发/development capital/开发资金/development cost 开发成本/development zone 开发区


派
 developmental adj. 发展的；促使生长的

portion

[ˈpɔːʃn] n. 一部分，一份；分享的部分 vt. 分配


例
 Facing global financial crisis, every country should do a portion for economic recovery. 面对全球性的金融危机，每个国家都应为经济复苏作出一份贡献。


商
 a substantial portion of the benefits 收益的一大部分


搭
 portion sth. out 把某物(一份一份地)分配出去

tap

[tæp] v. 轻敲，轻打；利用，开发 n. 水龙头；轻打


例
 Spotting the potential tremendous profits, many foreign companies raced to tap into Chinese markets. 由于看到了潜在的巨大利润，许多外国公司竞相进军中国市场。


商
 tap issue/stocks 不限量发行的政府债券/long/medium/short tap 随时出售的长期/中期/短期政府债券


搭
 tap (into) sth. 利用，开发(已有的资源、知识等)/on tap 可随时使用的

finalise

[ˈfaɪnəlaɪz] vt. 完成，结束；最终确定


记
 联想记忆：final(最后的)+ise(使…的)→使成为最后的→结束；最终确定


例
 The terms of this contract will be finalised at this conference. 这个合同的条款将在这次会议上最终确定。


派
 finalisation n. 终止；结束

run

[rʌn] v. 管理，经营；竞选；进行，开动；延伸，继续 n. 期间；路线；趋势


例
 He has to run the business by borrowing loans from the banks because of the sluggish market. 由于市场不景气，他不得不向银行贷款来维持经营。


商
 run a marketing campaign 开展营销活动


搭
 run out of 用光/run into trouble/difficulty 碰上麻烦/困难/in the long run 长期

contribute

[kənˈtrɪbjuːt; ˈkɒntrɪbjuːt] v. 捐献；贡献，有助于；投稿


记
 联想记忆：con(一起)+tribute(给)→大家一起给→捐献


例
 The government's involvement contributed to the early settlement of this financial crisis. 政府的参与促进了这次金融危机的早日化解。


搭
 contribute to/towards 促成，有助于


派
 contribution n. 贡献/contributor n. 捐献人；投稿人

enter

[ˈentə(r)] vt. 进入；参加；登记，登录；把…编入；开始从事 vi. 进入；入学；着手处理


例
 Hardly had our products entered the market when they won the favour of local consumers. 我们的产品一进入市场，就受到当地消费者的青睐。


商
 enter an amount in the books 在账簿内记入一笔款项


搭
 enter into 参加，进入；开始讨论/enter on/upon 正式开始，着手做/enter a password 输入密码


派
 entry n. 进入；入口处

storage

[ˈstɔːrɪdʒ] n. 贮藏；仓库；保管费


例
 These commodities are required to be packed carefully for long-term storage. 在包装这些货物时需要特别小心，以便长期保存。


商
 storage costs 存储成本/on-site storage 就地贮存


搭
 disk/data storage 磁盘/数据存储/in storage 保管；存放

veteran

[ˈvetərən] n. 经验丰富的人；老手；老兵 adj. 老练的，经验丰富的；老兵的


例
 The veteran negotiator quickly estimated the bottom price of the product through the other party's words. 这位经验丰富的谈判者很快就从对方的言辞中估计到了产品的最低价格。


搭
 veteran car 老爷车

recover

[rɪˈkʌvə(r)] v. 复原，恢复；寻回，收复，重新得到；挽回，弥补


例
 The American economy is recovering from a particularly severe economic depression. 美国经济正从一场特别严重的经济衰退中恢复。


商
 recover the cost/losses 收回成本/弥补损失


搭
 recover consciousness 恢复知觉


派
 recovered adj. 恢复的/recoverable adj. 可收回的；可重新获得的 (例：recoverable cost/damages 可收回的成本/能收回的赔偿金)

quotation

[kwəʊˈteɪʃn] n. 引用；引用语；行情(报告)；报价单


搭
 source of the quotation 引文的出处


写作小站

We have compared all the quotations from the suppliers and find that this one is the most suitable for us.

我们比较了一下来自所有供应商的报价，发现这个报价对我们来说是最合适的。



restore

[rɪˈstɔː(r)] vt. 归还，交还；使恢复


记
 联想记忆：re(再)+store(储存)→身体再次储存能量→使恢复


例
 The US government took a series of measures to stabilise the economy and restore consumers' confidence. 美国政府采取一系列措施来稳定经济，恢复消费者的信心。


搭
 restore sth. to 把…归还给


派
 restoration n. 恢复；回归；复位/restorative adj. 恢复健康的/restorer n. 修补者

freelance

[ˈfriːlɑːns] n. 自由作家；自由记者 adj. 自由职业的 adv. 独立地 v. 作为自由职业者(提供)


记
 组合词：free(自由)+lance(长矛)→游牧的人挥舞着长矛，自由驰骋→自由职业的


例
 It is not so easy to find freelance work, especially when you have just started and are not so well-known in the community. 对于自由职业者来说，尤其在刚入行或者还没什么知名度的时候，想找到工作是很困难的。


搭
 freelance writer 自由撰稿人/freelance work 自由职业


派
 freelancer n. 自由职业者

isolate

[ˈaɪsəleɪt] v. (使)隔离；(使)孤立 adj. 隔离的


记
 联想记忆：iso+late(晚的)→不符合ISO质量标准，商品被封存了，一切都晚了→(使)隔离


搭
 isolate from 使与…隔离


派
 isolated adj. 偏远的；孤立的；单独的/isolation n. 隔离；孤立


写作小站

It is impossible for one country to completely isolate itself from others in this globalised world.

在这个全球化的世界，一个国家不可能和其他国家完全隔绝开来。



harmony

[ˈhɑːməni] n. 协调；和睦，融洽；调和


例
 The equilibrium and harmony of labour-management relations can enhance the efficiency of office work. 劳资关系的均衡与协调可以提高办公效率。


搭
 in harmony with 和…融洽/social/racial harmony 社会/种族和谐


派
 harmonise vt. 使和谐，使协调/harmonious adj. 和谐的 (例：harmonious society 和谐社会)

capture

[ˈkæptʃə(r)] vt. 俘获，捕获；夺得，占领；引起注意 n. 俘获，捕获；夺得，占领；吸引


记
 词根记忆：cap(抓)+ture(表行为)→抓住→俘获


例
 It is said that KFC captured 30 percent of all fast-food sales in China. 据说肯德基占据了中国快餐销售总额的30%。


搭
 capture one's attention 吸引某人的注意/data capture 数据采集

ETA

预计到达时间


例
 Before the goods are delivered, we should inform our customer of the ETA as soon as possible. 货物发出后，我们应该尽快将货物的预计到达时间告诉客户。

disruptive

[dɪsˈrʌptɪv] adj. 破坏的；分裂性的；制造混乱的


记
 联想记忆：disrupt(使混乱，使中断)+ive(形容词后缀)→破坏的；制造混乱的


例
 The implementation of this policy can be very disruptive to small firms. 对于小公司来说，这项政策的实施可能会带来灭顶之灾。

afford

[əˈfɔːd] vt. 买得起，承受得住；承担费用


记
 联想记忆：af+ford(福特)→能买得起福特车→买得起，承受得住


例
 Due to unemployment, they can't afford an apartment for now. 由于失业，他们暂时买不起房子。


派
 affordable adj. 买得起的

hoover

[ˈhuːvə(r)] n. 真空吸尘器 v. 用真空吸尘器打扫


记
 联想记忆：ho(看作“呼”)+over(结束)→用真空吸尘器打扫完了，长呼了一口气→真空吸尘器


例
 The cleaners are required to hoover the carpet at least once a week. 清洁工被要求至少每周用真空吸尘器清理一次地毯。

CBA

成本效益分析


例
 Every department must strictly performs CBA related to projects. 每个部门都必须严格执行和项目相关的成本效益分析。

internal

[ɪnˈtɜːnl] adj. 内部的；国内的；内在的


商
 internal affair 内政/internal trade 国内贸易/internal market 国内市场/internal investment 内部投资/internal reference price 内部参考价格/internal audit 内部审计


派
 internally adv. 内部地；国内地；内在地/internalise vt. 使内在化

sheet

[ʃiːt] n. 工作表；(一)张，(一)片；薄板，薄片；(打印等用的)纸


商
 balance sheet 资产负债表/work sheet 工作单；试算表


搭
 as white as a sheet 苍白如纸

help desk

服务台；帮助台


例
 You can either make a request in writing or through the help desk system to cancel your account. 你可以提交书面形式的请求或者通过帮助台系统来注销你的账户。

managed float

由政府管理的汇率浮动


例
 Under the enormous pressure of international opinion, the country is forced to shift from exchange-rate pegs to a managed float. 在巨大的国际舆论的压力下，该国被迫从固定汇率转为由政府管理的汇率浮动。

equipment

[ɪˈkwɪpmənt] n. 设备


记
 联想记忆：equip(配备)+ment(名词后缀)→配备的东西→设备


例
 Current economic situations force the factory to update their equipment to improve productivity. 目前的经济形势迫使这家工厂更新设备来提高生产率。


商
 office equipment 办公设备/production equipment 生产设备

undercut

[ˌʌndəˈkʌt] vt. 以低于竞争者的价码出售货物或提供服务；压低价格

[ˈʌndəkʌt] n. 底切；切球


记
 词根记忆：under(在…下面)+cut(砍)→在下部砍→压低价格


写作小站

The market competition was so fierce that manufacturers raced to undercut the price to occupy more market shares.

市场竞争如此激烈，生产厂家纷纷降价以图占领更多的市场份额。



headcount

[ˈhedkaʊnt] n. 点人头数；总人数


记
 组合词：head(头)+count(数)→点人头数


例
 The company began to increase its headcount in the American office temporarily in anticipation of rising deal flows fuelled by the Christmas holiday. 因为预期圣诞节假期将推升交易流，这家公司着手临时增加其美国办事处的人手。

venue

[ˈvenjuː] n. 聚集地点；会场；体育比赛场所


例
 The venue of this conference is located in New York, the world-renowned economic and financial centre. 这次会议的地点设在世界知名的经济和金融中心——纽约。

prioritise

[praɪˈɒrətaɪz] vt. 给予…优先权；按优先顺序处理


例
 If you want to do neat work, you should prioritise all your things in hand. 如果你想把工作做得漂亮些，就得把手头上的所有事情按轻重缓急排列顺序。


搭
 prioritise the needs of 优先满足…的需要


派
 prioritisation n. 优先

exceed

[ɪkˈsiːd] v. 超越，胜过


记
 词根记忆：ex(出)+ceed(超过)→超越


派
 exceedingly adv. 极其；非常


听说小站


M
 You seem to be worried about the new investment project.

您似乎对新的投资项目有些担心。


W
 To be frank, the market response exceeded our expectations.

说实话，市场反应超出了我们的意料。



household name

家喻户晓的人(或事)


例
 If one product becomes a household name, the brand of the product itself gains invisible value. 如果一种产品变得家喻户晓了，这种产品的商标本身就具有了无形的价值。

involve

[ɪnˈvɒlv] vt. 涉及，包含


记
 词根记忆：in(里面)+volve(卷)→卷入里面→涉及，包含


例
 A lot of government officials are involved in this business scandal. 许多政府官员被卷入这起商业丑闻之中。


搭
 involve in 参与，涉及；卷入，陷入


派
 involvement n. 参与，插手；沉迷/involved adj. 参与的；关注的；关系密切的

commute

[kəˈmjuːt] vi. 坐车往返通勤；乘公交车上下班 vt. 减(刑)；折合，抵偿 n. 上下班交通


记
 词根记忆：com(表强调)+mut(变换)+e→每天上班要换乘好几次→乘公交车上下班


例
 Mr. Gao commutes between Beijing and Tianjin every day. 高先生每天都往返于北京和天津之间。


搭
 commute from...to/commute between...and 往返于…之间/a two-hour commute to work 两个小时的上班路程


派
 commuter n. 乘公交车上下班者，通勤者 (例：commuter belt 上班族居住的地带/commuter time 上下班时间)

discourage

[dɪsˈkʌrɪdʒ] vt. 阻碍；使气馁；使打消念头


记
 联想记忆：dis(去掉)+courage(勇气)→使失去勇气→使气馁


例
 Today's report on the global economic recession discourages me from investing in the stock market. 今天有关全球经济萧条的报道使我打消了投资股市的念头。


搭
 discourage sb. from doing sth. 使某人打消做某事的念头


派
 discouraged adj. 受挫的；没信心的/discouraging adj. 令人泄气的/discour-agement n. 泄气；劝阻；挫折

display

[dɪˈspleɪ] vt./n. 展览；显示


记
 联想记忆：dis(分开)+play(播放)→分开播放→显示


例
 The trade fair displayed all kinds of commodities to attract customers. 商品交易会展出了各种各样的商品来吸引顾客。


商
 window display 橱窗陈列/display cabinet 陈列柜


搭
 on display 陈列；展出

resort hotel

旅游胜地的旅馆；度假酒店


例
 The beautiful and luxurious resort hotel is the best place for business, leisure and conference in the local area. 这家美丽豪华的度假酒店是当地商务、休闲和会议的最佳场所。

adman

[ˈædmæn] n. 广告经理(非正式)


记
 组合词：ad(广告)+man(人)→广告人→广告经理


例
 Jack works as an adman for a wedding company. 杰克是一家婚庆公司的广告经理。

buzz

[bʌz] vi. 发出嗡嗡声；马上离开 vt. 使嗡嗡叫 n. 蜂鸣声；传闻，谣言


例
 There is a buzz that the price of salt will surge in a few days. 有传言说，近几日食用盐的价格将猛涨。


搭
 buzz about/around (忙得)团团转/give sb. a buzz 给某人打电话

patronise

[ˈpætrənaɪz] vt. 保护；资助；惠顾


记
 联想记忆：patron(赞助人)+ise(使…的)→使…成为赞助人→资助；惠顾


例
 Due to the good service and excellent quality of the products, many consumers would like to patronise the supermarket. 由于服务好、产品质量高，许多消费者愿意光顾这家超市。


搭
 patronise a campaign 资助一项活动


派
 patronising adj. 自认为高人一等的，傲慢的
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Believe you can and you're halfway there.

相信自己能做到，你就已经成功了一半。——西奥多·罗斯福

这本书的学习已经超过一半了，相信自己，你离成功已经不远了哦！



captive market

垄断市场


例
 There are no competitors for the food company and it has enjoyed a captive market in this city for a long time. 这家食品公司没有竞争对手，长期独享该市的垄断市场。

neglect

[nɪˈɡlekt] vt. 疏忽；忽视 n. 忽略；忽视


记
 词根记忆：neg(否定的)+lect(选择)→没有选择→忽视


例
 It leads to tremendous loss as a result of the neglect of an important detail in the contract. 由于忽视了合同中一个非常重要的细节而导致了巨大损失。


搭
 neglect the duty 玩忽职守


派
 neglected adj. 被忽视的；未被重视的/neglectful adj. 马虎的；不小心的

terminate

[ˈtɜːmɪneɪt] v. 结束；(使)终结


记
 词根记忆：termin(界限)+ate(使…)→使到达界限→结束；(使)终结


商
 terminate the contract/transaction 终止合同/交易


派
 termination n. 结束，终止，结局 (例：the termination of agreement 协议的终止)


写作小站

No party has the right to terminate the employment agreement unilaterally.

任何一方无权单方面终止雇佣协议。



resign

[rɪˈzaɪn] vt. 辞职；放弃；使顺从


记
 联想记忆：re(再)+sign(签名)→第一次签名是就职，第二次签名就是辞职→辞职


例
 Due to the deterioration of his physical condition, he resigned from the directorship last month. 由于身体状况恶化，他上个月辞去了董事职务。


搭
 resign from/as 辞去/resign oneself to sth. 听任，顺从


派
 resigned adj. 逆来顺受的，顺从的 (例：a resigned sigh 无可奈何的叹息)

job

[dʒɒb] n. 工作；职位，事情


商
 job costing 分批成本计算/job seeker/hunter 求职者/job security 工作保障/job centre 职业介绍中心/full-time/part-time job 全职/兼职工作


搭
 on the job 在上班时；在工作岗位上/lose one's job 失业


派
 jobless adj. 失业的/jobbing adj. 做零活的 (例：a jobbing actor 一位临时演员)

legislation

[ˌledʒɪsˈleɪʃn] n. 法律，法规；立法，法律的制定(或通过)


例
 With the development of e-commerce, the government should perfect our network security legislation. 随着电子商务的发展，政府应当完善我国的网络安全法。


搭
 an important piece of legislation 一项重要的法规


派
 legislature n. 立法机关/legislative adj. 立法的；立法机关的 (例：legislative assembly 立法议会)

understaffed

[ˌʌndəˈstɑːft] adj. 人员不足的；人手不足的


记
 联想记忆：under(不足)+staffed(人员配备的)→人员不足的


例
 The workers are encouraged to work extra hours because the factory is understaffed at the moment. 由于目前人手不足，工厂鼓励工人加班。

view

[vjuː] n. 意见；观察；视野；风景 vt. 观察；考虑；查看


例
 You will find the risk of the investment plan if you view it from another point. 如果从另外一个角度考虑，你就会发现这个投资计划的风险。


搭
 have sth. in view 心中有(目的或打算)/in view of 考虑到；由于/in one's view 在某人看来/come into view 映入眼帘


派
 viewer n. 观众；观察者

drop an email

发电子邮件


例
 The staff have been accustomed to droping the manager an email about the progress of their daily work every day. 员工们已经习惯于每天给经理发一封电子邮件，汇报他们日常工作的进展。

gimmick

[ˈɡɪmɪk] n. 诀窍；花招；吸引人的噱头


记
 联想记忆：gim(音似“吉姆”)+mick(看作Mickey，米奇)→吉姆拿着米奇产品来吸引人→吸引人的噱头


例
 It is only a sales gimmick to get free gifts with purchases. 购买商品可得到免费赠品只不过是个销售噱头而已。


商
 promotional/publicity gimmick 以促销/宣传为目的的花招


派
 gimmicky adj. 诡计的，骗人的 (例：a gimmicky idea 一个鬼主意)/gimmickry n. 玩弄伎俩；耍花招

description

[dɪˈskrɪpʃn] n. 描述


记
 词根记忆：de(向下)+scrip(写)+tion(名词后缀)→写下→描述


商
 product description 产品描述/project description 项目描述


搭
 beyond description 无法形容的；难以描述的/give a detailed/full/brief description 作详细的/全面的/简短的描述/answer/fit the description of 与…的描述一致


派
 descriptive adj. 描述性的

opponent

[əˈpəʊnənt] n. 对手；反对者


例
 It can be said so far no one is Steve Jobs' opponent in mobile phone design. 可以说，到目前为止，在手机设计方面没有人是史蒂夫•乔布斯的对手。


商
 opponent of free trade 自由贸易的反对者

danger money

危险工作津贴


例
 Danger money is provided for those working under dangerous conditions. 在危险环境下工作的人可以得到危险工作津贴。

launch

[lɔːntʃ] vt./n. 把…投放市场；推出；发射


商
 launch an investigation/a marketing campaign 开始调查/发起营销活动/product launch产品发布


派
 launcher n. 发射器；发射装置


写作小站

According to our plan, our latest product will be launched next year.

按照我们的计划，我们的最新产品将于明年投放市场。



infringe

[ɪnˈfrɪndʒ] v. 违反；侵犯，侵害


记
 联想记忆：in(进入)+fringe(边缘，界限)→进入界限以内→违反；侵犯


例
 The government issues a ban on the import and export of goods which infringe intellectual property rights. 政府发布禁令，禁止任何侵犯知识产权货物的进出口。


派
 infringement n. 违反；侵犯，侵害 (例：copyright infringement 侵犯版权)

perverse

[pəˈvɜːs] adj. 执拗的，任性的；不合常理的


例
 It is perverse that the company which is on the verge of bankruptcy declines the government's grant. 这家濒临破产的公司拒绝了政府的补助，这有点不合常理。


搭
 perverse decision/judgement 悖谬的决定/判断


派
 perversity n. 固执；邪恶；反常/perversely adv. 任性地；不通情理地

industrial

[ɪnˈdʌstriəl] adj. 工业的，产业的


商
 industrial dispute 劳资纠纷/industrial relation 劳资关系/industrial estate 工业区

revise

[rɪˈvaɪz] vt. 修订；调整，改变(价格、数目等)；复习 vi. 复习 n. 再校样，二校样


记
 词根记忆：re(再)+vis(看)+e→反复看→复习


商
 revise the offer 调整报价


搭
 revised edition 修订版


派
 revision n. 修正；复习；修订本


写作小站

The State Council had to further revise relevant penalties to crack down on unfair competition to purify the market environment.

国务院不得不进一步修改相关处罚规定来打击不公平竞争，以净化市场环境。



lease

[liːs] n. 租借；租约；租期 v. 出租；租用


例
 They first sold the office buildings and then leased them back to free large sums of money. 他们先将办公大楼出售，然后又回租，以便腾出大量的资金。


商
 grant a lease 批准租约/a long/short lease 长期/短期租约/lease back 回租


派
 leasing n. 租赁 (例：car leasing 汽车租赁)

commission

[kəˈmɪʃn] n. 委托，授权；委员会；佣金，回扣；委任状 vt. 委托，委任


记
 词根记忆：com(表强调)+miss(送)+ion(名词后缀)→把职务送交给某人→委任


例
 The European Commission made a negative forecast for the economic outlook in 2009. 欧洲委员会曾预测2009年的经济前景并不乐观。


商
 get a commission on sth. 收取佣金/commission revenue 佣金收入/commission sale 代销；寄售/on commission 抽取佣金；被授权


搭
 accept a commission 接受任务/out of commission 不可以使用/commission sb. to do sth. 委托某人做某事/commission sb. as sth. 委任某人做

colleague

[ˈkɒliːɡ] n. 同事，同僚


记
 联想记忆：col(共同)+league(联盟)→共同联盟→同事，同僚


例
 This work requires cooperation with colleagues. 这项工作要求同事之间相互合作。

sharp

[ʃɑːp] adj. 急剧的；锋利的；清晰的；强烈的；敏捷的 adv. 准时地；突然地


例
 Many countries began developing alternative fuels as a result of the sharp rise in oil prices. 由于石油价格暴涨，许多国家开始发展替代燃料。


商
 sharp practice 不择手段的赢利行为；卑鄙交易


搭
 sharp eyes/ears 敏锐的眼睛/耳朵/seven o'clock sharp 七点整


派
 sharpen v. (使)锋利；(使)清晰；(使)强烈/sharply adv. 急剧地；锐利地；突然地

estimated demand

预计需求


例
 The estimated demand for oil consumption will double by the year 2050. 对石油消耗的预计需求到2050年将增加一倍。

environment

[ɪnˈvaɪrənmənt] n. 环境，周围状况；自然环境


搭
 conserve/damage the environment 保护/破坏环境/living environment 生存环境/working environment 工作环境


派
 environmental adj. 环境的；和环境有关的/environmentalism n. 环保主义/environmentalist n. 环保主义者

creditworthy

[ˈkredɪtwɜːði] adj. 信用好的


例
 The bank only offers loans to those creditworthy enterprises. 这家银行只给那些信用良好的企业提供贷款。


派
 creditworthiness n. 有资格接受信用贷款

command

[kəˈmɑːnd] v. 命令，指挥；控制 n. 指挥，控制；命令；司令部


记
 词根记忆：com(表强调)+mand(命令)→命令，指挥


例
 State-owned enterprises command the economic lifeline of the country in China. 在中国，国有企业控制国家的经济命脉。


商
 command high price 能卖高价；价值连城/command the economy 控制经济


搭
 take command of 控制/in command of 掌握


派
 commander n. 指挥官/commandant n. 指挥官/commandment n. 戒律，命令

download

[ˌdaʊnˈləʊd] vt. 下载

[ˈdaʊnləʊd] n. 下载


记
 组合词：down(下)+load(装载)→下载


例
 The technical department is mainly responsible for preventing users from illegally downloading our software. 技术部门主要负责阻止用户非法下载我们的软件。


派
 downloadable adj. 可以下载的 (例：downloadable file 可以下载的文档)

framework

[ˈfreɪmwɜːk] n. 框架，结构


记
 组合词：frame(框架)+work(作品)→框架，结构


例
 International trade and cooperation are developing rapidly under the framework of the WTO and economic globalisation. 在世贸组织和经济全球化的框架下，国际贸易和合作迅速发展。

DP

数据处理


例
 Our latest DP system greatly improves our working efficiency. 我们最新的数据处理系统大大地提高了工作效率。

harm

[hɑːm] n./vt. 伤害；损害


搭
 more harm than good 有害无益/do harm to 危害


派
 harmful adj. 有害的/harmless adj. 无害的


写作小站

High tariffs are imposed on imported products in order not to harm the interests of national enterprises.

对进口货物征收高额关税是为了不损害民族企业的利益。



rush hour

上下班高峰时间


例
 The municipal workers remind the residents to reasonably arrange their departure time and route to avoid the rush hour. 市政工作人员提醒市民，合理安排出行时间和路线来避开上下班高峰。

pension

[ˈpenʃn] n. 养老金，抚恤金 vt. 发给养老金(或退休金、抚恤金等)


例
 Having lost the ability to work, he has to live on a pension. 由于丧失了劳动能力，他不得不靠抚恤金生活。


商
 pension fund 养老基金/retirement pension 退休金/pension scheme 养老金计划，退休保障制度/pension off (发养老金)使退休


派
 pensioner n. 领取养老金(或退休金、抚恤金等)的人/pensionable adj. 可以享受养老金(或退休金、抚恤金等)的

landlord

[ˈlændlɔːd] n. 地主；房东


记
 组合词：land(地)+lord(主)→地主；房东

entrepreneur

[ˌɒntrəprəˈnɜː(r)] n. 企业家；创业者


商
 entrepreneur spirit 事业心；企业家精神/entrepreneurs and industrialists 企业家和工业界人士


派
 entrepreneurship n. 企业家的身份(或地位、职能、能力、活动)；[总称] 企业家


写作小站

Some world-renowned companies would like to offer starting capital to graduate entrepreneurs with ideas for high-tech firms.

一些国际知名公司愿意为那些想创立高科技公司的毕业生创业者提供启动资金。



public

[ˈpʌblɪk] n. 公众，(特定的)人群；公共场所 adj. 公众的，公开的


商
 public sector 公共部门/go public 上市/public debt 国债/public holiday 公休日，公共假日/public spending 公共开支，公用事业支出


搭
 in public 当众，公开地


派
 publication n. 公布，发表；出版；出版物

log off

注销；断线；退出(系统)


例
 Do not forget to log off the system when you are off the line. 当你下线时不要忘记退出系统。

wealth

[welθ] n. 财富；资源；富足


例
 After ten years of development, the wealth of the company has reached over $100 billion. 经过十年的发展，这家公司的资产已经达到1000多亿美元。


商
 commercial/financial wealth 商业/金融财富


搭
 a wealth of information/experience 大量的信息/丰富的经验


派
 wealthy adj. 富有的，富裕的

shrivel

[ˈʃrɪvl] v. (使)枯萎；(使)收缩


记
 联想记忆：sh(看作shrink，变小)+rivel(看作river，河)→河水变少、枯竭→(使)枯萎；(使)收缩


例
 Due to the influence of the economic crisis, the global market began to shrivel. 受经济危机的影响，全球市场开始萎缩。


派
 shrivelled adj. 枯萎的；干巴巴的

launder

[ˈlɔːndə(r)] vi. 洗涤 vt. 洗涤，洗熨；洗钱


例
 The corrupt officials launder money through their Swiss bank accounts. 腐败官员通过他们的瑞士银行账户洗钱。


派
 laundry n. 洗衣房；要洗的衣服 (例：do the laundry 洗衣服)

variable

[ˈveəriəbl] adj. 多变的；易变的；可变的 n. 可变因素；变量


记
 联想记忆：vari(改变)+able(能够的；容易的)→易变的；可变的


例
 The purchase of consumer durables will be affected by sales prices, product quality, after-sales service and other variables. 耐用消费品的购买会受到销售价格、产品质量、售后服务及其他变量的影响。


商
 variable budget 可变预算/variable cost 可变成本/variable rate of interest 时高时低的汇率


派
 variably adv. 易变地；不定地

CIF

到岸价格


例
 Please kindly note that our quotation is based on CIF Tianjin rather than FOB Qingdao. 请注意，我们的报价是基于天津的到岸价格而不是青岛的离岸价格。

input

[ˈɪnpʊt] n. 输入；投入；输入资源 vt. 把…输入计算机


例
 There has been a huge input of funds into the infrastructure from the government to improve the residents' living environment. 政府大量投资于基础设施来改善居民的生活环境。


搭
 input data/figures 输入数据/数字

hospitality

[ˌhɒspɪˈtæləti] n. 好客，殷勤，热情招待


记
 联想记忆：hospital(医院)+ity(名词后缀)→医院要求医生们对病人热情一点→热情招待


例
 During this trip, I was overwhelmed by the kindness and hospitality of local residents. 在这次旅途中，我被当地居民的善良和热情好客深深地打动了。


商
 hospitality suite 迎宾套间/hospitality industry 酒店业；服务业

powerhouse

[ˈpaʊəhaʊs] n. 有影响力的机构；身强力壮的人


记
 组合词：power(权力)+house(机构) →有影响力的机构


例
 The US is not the only economic powerhouse with its hungry eye on the Chinese market. 美国不是唯一一个对中国市场虎视眈眈的经济大国。

audacious

[ɔːˈdeɪʃəs] adj. 大胆的，有冒险精神的


记
 词根记忆：aud(大胆)+acious(…的)→大胆的


搭
 audacious experiment/decision 大胆的尝试/决定


派
 audacity n. 大胆/audaciously adv. 大胆地；厚颜无耻地

liquidate

[ˈlɪkwɪdeɪt] vt. 清算；清偿；变卖


记
 联想记忆：liquid(易转换成现款的)+ ate(使…的)→使…转换成现款的→清算；清偿


商
 liquidate assets 资产清算


派
 liquidation n. 清盘，清算；清除 (例：go into liquidation 破产)/liquidator n. 清算人 (例：provisional liquidator 临时清算人)


写作小站

With the government's help, the state-owned enterprise finally liquidated all its debts.

在政府的帮助下，这家国有企业最终清偿了它的所有债务。



reassessment

[ˌriːəˈsesmənt] n. 再估价；再评定


记
 联想记忆：re(再)+assess(估价)+ment(名词后缀)→再估价


例
 Considering the significance of the investment, the board of directors began to make a reassessment of its feasibility. 考虑到这次投资的重要性，董事会开始重新评估它的可行性。

argument

[ˈɑːɡjumənt] n. 争论，辩论；理由，论据；说理，论证


例
 The argument of trade protection couldn't hold water under the WTO framework. 在世界贸易组织的框架下，贸易保护的论断是站不住脚的。


搭
 have an argument with sb. on/about sth. 就某事和某人争论


派
 argumentation n. 辩论，争论；推理/argumentative adj. 爱争论的，好争辩的

communication

[kəˌmjuːnɪˈkeɪʃn] n. 联络，沟通；书信，口信； [pl.] 交通，通讯


记
 联想记忆：communicat(e)(沟通)+ion(名词后缀)→沟通


商
 communication skill 沟通技巧，通信技能/communication system/technology 通信系统/技术


派
 communicative adj. 爱说话的；交际的 (例：communicative skill 交际能力)


听说小站


M
 Geographic restrictions put less and less impact on people's life and work.

地域限制对人们生活和工作的影响越来越小。


W
 Yes, advanced communication facilities have made the world a global village.

是的，先进的通信设备已经将世界变成了一个地球村。



merely

[ˈmɪəli] adv. 仅仅，只不过；只是


例
 What he acquired was not merely fortune, but the improvement of his professional ability. 他所获得的不仅仅是财富，还有自身业务能力的提高。

assume

[əˈsjuːm] vt. 假定，假设；认为 vi. 装腔作势；设想


记
 词根记忆：as(表强调)+sum(拿)+e→直接拿过来作为假设→假定，假设


例
 Under the present economic situation, many people assume that it is not safe to invest in the stock market. 在目前的经济形势下，许多人认为投资股市不安全。


派
 assumed adj. 假定的；假装的/assuming adj. 自以为是的；傲慢的/assumption n. 假定，设想；担任 (例：make assumptions about 对…作出假设)

upside

[ˈʌpsaɪd] n. 上面；优势


例
 There is little upside in financing the private company. 为这家私人公司提供资金支持几乎没有任何好处。


搭
 turn upside down 完全颠倒；使陷入混乱

bear market

(证券交易的)熊市，行情看跌市场


例
 Hedge funds proved to be a haven for the Feb. 2010 bear market. 事实证明，对冲基金成了2010年2月熊市的避风港。

confine

[kənˈfaɪn] n. 界限，边界 vt. 限制；禁闭


记
 词根记忆：con(表强调)+fine(边界)→界限，边界


例
 Our overseas market should not only be confined to Europe. 我们的海外市场不应该仅仅限定在欧洲。


搭
 confine to 只限于；关在…里面/confine...in 监禁，禁闭/beyond the confines of 超越…的界限


派
 confined adj. 狭窄的；有限制的/confine-ment n. 禁闭；关押；分娩

frame

[freɪm] n. 框架；结构 vt. 表达；制定


例
 The convention is held in emergency to frame a mechanism to cope with the global economic crisis. 这次紧急召开的会议是为了制定一套应对全球性经济危机的机制。


搭
 be in/out of frame 参加/不参加/time frame 时间范围

up-and-coming

[ˌʌpənˈkʌmɪŋ] adj. 很有前途的；积极进取的；日渐重要的


商
 up-and-coming market 有前景的市场/up-and-coming product 朝阳产品

valid

[ˈvælɪd] adj. (法律上)有效的；有根据的；正当的


例
 The strong economic growth may fuel inflation and economic bubbles, which is a valid reason for this country not to devaluate its currency. 经济的强劲增长有可能加剧通货膨胀，滋生经济泡沫，这是该国政府不让其货币贬值的正当理由。


商
 valid contract/passport 有效合同/护照


派
 invalid adj. 无效的/validly adv. 有效地；有根据地/validity n. 有效；合法性 (例：validity period 有效期)

ambitious

[æmˈbɪʃəs] adj. 有雄心的，有抱负的；热望的；有野心的


例
 Richard is the most ambitious department manager in the company. 理查德是这家公司最有雄心的部门经理。


搭
 be ambitious of/for/to do 怀着想得到…的野心；渴望做


派
 ambitiously adv. 雄心勃勃地

injury

[ˈɪndʒəri] n. 伤害，损害；受伤处


记
 联想记忆：in(不)+jury(陪审团)→不遵守法律→损害


例
 The company has just lost their overseas market. To add insult to injury, the domestic economic situation is also beginning to get worse. 这家公司刚刚失去了海外市场。雪上加霜的是，国内经济形势也开始恶化。


商
 injury insurance 伤害保险


搭
 be an injury to 对…有害/add insult to injury 雪上加霜

photocopier

[ˈfəʊtəʊkɒpiə(r)] n. 复印机


记
 组合词：photo(照片)+copier(复印机)→复印机


例
 The photocopier has brought much con-venience to daily office work. 复印机给日常办公带来了很多便利。

demonstrate

[ˈdemənstreɪt] vt. 证明；展示；论证 vi. 示威


记
 联想记忆：demon(魔鬼)+strate(看作strategy，策略)→向人们展示魔鬼般的策略→展示


搭
 demonstrate against 游行示威以反对/demonstrate in favour of 游行示威以支持/demonstrate one's ability 显示某人的能力


派
 demonstrator n. 示威者；示范者；论证者/demonstration n. 示范，证明/demonstrative adj. 说明的；感情外露的


写作小站

It has been demonstrated that the new round of economic fluctuation will have much influence on China's development.

事实证明，新一轮的经济波动不会对中国的发展产生太大的影响。



rock bottom

最低点


例
 Subject to the influence of slump in international raw oil price, stock market prices hit rock bottom again. 受国际原油价格下跌的影响，股市价格再次跌至谷底。

mint

[mɪnt] vt. 铸造 n. 铸币厂；大量的钱


商
 the Royal Mint 皇家铸币厂/make a mint 赚大钱


搭
 in mint condition 崭新的；完美的


派
 minted adj. 新生产(或发明)的 (例：newly minted words 新造的单词)

face

[feɪs] n. 表面；脸；表情 vt. 面对，面向，朝


例
 Just taken at face value, the sales volume in this quarter is disappointing. 仅从表面来看，这个季度的销售额挺令人失望的。


商
 face value 面值；表面价值


搭
 face to face with 和…面对面/save/lose face 留/丢面子/face up to sth. 勇于面对，勇于正视/in the face of sth. 纵然；面临/to one's face 当着某人的面


派
 facial adj. 面部的 (例：facial expression 面部表情)/faceless adj. 无个性的；匿名的

shrink

[ʃrɪŋk] v. (使)变小，减少；(使)收缩


搭
 shrink from 畏避；回避(困难等)


派
 shrinkage n. 收缩过程；收缩量；收缩程度


写作小站

Compared with investment, the money usually shrinks if you deposited them in the bank, especially when the interest rate is low.

同投资相比，如果你将钱存到银行，它通常会缩水，尤其是当利率比较低的时候。



mail

[meɪl] n. 信件；邮包；邮政系统 vt. 邮寄


例
 The supplier mailed the value-added tax invoice to us. 供应商将增值税发票寄给了我们。


商
 mail order 函购/receive and send mail 收发邮件/snail mail 蜗牛邮件/electronic mail(email) 电子邮件/air mail 航空邮件


搭
 deliver the mail 投递邮件/sort the mail 将邮件分类

accustom

[əˈkʌstəm] vt. 使习惯于


记
 联想记忆：ac+custom(习俗)→符合习俗→使习惯于


例
 The development of the domestic electronic industry should get accustomed to the objective need of economical globalisation. 国内电子企业的发展应该适应经济全球化发展的客观需求。


派
 accustomed adj. 惯常的，通常的；习惯于…的

pros and cons

赞成者和反对者；正反两方面


例
 We will discuss the pros and cons of product diversification at the board meeting. 我们将在董事会上讨论产品多样化的利弊。

goods

[ɡʊdz] n. 货物；所有物，私人财产


商
 export/manufacture/transport goods 出口/生产/运输货物/capital goods 资本商品/consumer goods 消费品/luxury goods 奢侈品/goods and services 商品和服务/deliver the goods 交货；履行诺言


搭
 worldly goods 财产/come up with the goods 不负众望

fingertip

[ˈfɪŋɡətɪp] n. [常pl.] 指尖 adj. 随手可得的


记
 组合词：finger(手指)+tip(顶端) →指尖


例
 You can make use of all the information at your fingertips to finish the proposal. 你可以利用你手头上的所有信息来完成这份企划书。


搭
 have sth. at your fingertips 熟悉；对…了如指掌/to your fingertips 完全，十足

sheer

[ʃɪə(r)] adj. 完全的，十足的；陡峭的，垂直的；极薄的，透明的 adv. 垂直地，陡峭地 vi. 急转向，偏航；避开


记
 联想记忆：极薄的(sheer)一张(sheet)纸


例
 Our product not only makes you noble but also brings you sheer delight. 我们的产品不仅令您显得高贵，还可以给您带来十足的享受。


搭
 sheer away/off from sth. 急转避开某物/sheer nonsense 一派胡言

swap

[swɒp] n. 交换；交换之物 v. 调换，互换；交易；兑换(外汇)


例
 If the department store does not swap the damaged product for you, you can contact the manufacturer directly at the address on the package. 如果百货商店不为您更换破损商品，您可以根据包装上的地址直接和生产商联系。


商
 currency swap 货币套换/interest rate swap 利率互换/swap transaction 互惠信贷交易


搭
 swap sth. for sth. 交换

brief

[briːf] n. 摘要，简报 adj. 简洁的，扼要的


例
 In a brief statement, Eric concentrated mainly on how to cope with the financial crisis. 埃里克作了一个简短的声明，主要讲了如何应对金融危机。


搭
 in brief 简短地说


派
 brevity n. 简洁/briefly adv. 简洁地

campaign

[kæmˈpeɪn] n. 活动；运动；战役 vi. 参加(或发起)运动；参加竞选


记
 联想记忆：camp(野营)+aign(名词后缀)→野营活动→活动


例
 NIKE launched an advertising campaign to expand its market influence. 耐克公司发起了一场广告宣传活动以扩大其市场影响力。


商
 advertising campaign 广告宣传活动/marketing campaign 营销活动


搭
 conduct/launch/lead a campaign 指挥/发起/领导一场运动/election campaign 选举活动


派
 campaigner n. 活动家；运动参加者

sense

[sens] n. 感觉，官能；理解，领悟；道理；理智 vt. 感觉到；检测


商
 business sense 商业嗅觉，商业头脑


搭
 make sense 有道理/sense of responsibility 责任感/common sense 常识/in a sense 在某种意义上


派
 senseless adj. 无意义的；无目的的；失去知觉的/sensible adj. 明理的；明智的，合情理的；有知觉的


写作小站

The president was absorbed in his little achievements and did not sense that the potential competition threats were approaching.

总裁沉浸在他的小小成就之中，并没有感觉到潜在的竞争威胁正在逼近。





Day 17

[image: ]
音频



It is by acts and not by ideas that people live.

人们依靠行动而活，而不是想法而活。——哈里·爱默生·福斯迪克

行动起来吧，又开始新一天的学习啦！



dispatch

[dɪˈspætʃ] vt. 分派，派遣 n. 派遣；急件；新闻报道，电讯


记
 联想记忆：dis(分开)+patch(补丁)→分头去打补丁→分派


例
 The samples are dispatched and you will get them within four days. 样品已寄出，您将会在四天内收到。


商
 do sth. with dispatch 从速办理某事


搭
 dispatch sb./sth. to 把…派遣到


派
 dispatcher n. (飞机、汽车、火车等的)调度员

highlight

[ˈhaɪlaɪt] vt. 强调，突出，使显著 n. 最精彩的部分


记
 组合词：high(高)+light(灯)→把灯放到高处→强调，突出


例
 The government's report highlights the importance and necessity of shifting the model of economic development to achieve low-carbon and sustainable development. 政府的报告强调了转变经济发展方式，走低碳、可持续的发展道路的重要性和必要性。


搭
 the highlights of the debate 辩论中最精彩的部分

continue

[kənˈtɪnjuː] v. 继续，延续；持续，保持


例
 As interest rates continued to fall, large depositors would prefer to withdraw their money and then invest it in the property market. 因为利率持续走低，大储户们更乐意将钱取出来投资于房地产市场。


搭
 continue doing sth. 继续做(同一件事)/continue to do sth. 继续做(另一件事)


派
 continuum n. 连续体/continuous adj. 连续的 (例：continuous assessment 连续性评估)/continued adj. 继续的；持久的 (例：Our company appreciated your continued support very much. 我们公司非常感谢您一如既往的支持。)

first-come-first-serve

先到先得


例
 The principle of first-come-first-serve is also suitable for business during the quotation stage. 先到先得原则也适用于处于报价阶段的业务。

inflate

[ɪnˈfleɪt] v. (使)充气，(使)膨胀；(使)骄傲；使(通货)膨胀


记
 词根记忆：in(向内)+flate(吹)→向里面吹气→(使)充气，(使)膨胀


例
 Consumers complain that this policy unfairly inflates costs for both consumers and manufacturers. 消费者抱怨这项政策不公平地增加了消费者和生产厂家的开支。


派
 inflated adj. (尤指价格)过高的；夸张的 (例：inflated salary 过高的薪水)

assignment

[əˈsaɪnmənt] n. 任务；分配；转让


记
 联想记忆：assign(分配)+ment(名词后缀)→任务；分配


例
 Harry was sent to Europe on a special assignment. 哈里被派往欧洲执行一项特殊任务。


商
 legal assignment 合法转让/statutory assignment 法定转让/assignment clause 转让条款


搭
 give sb. an assignment 委派工作给某人/work on assignment 执行任务

accounting

[əˈkaʊntɪŋ] n. 会计，会计学；账单


商
 accounting personnel 会计人员

conclude

kənˈkluːd] v. 推断；决定，作结论；结束；达成，缔结(协定)


记
 词根记忆：con(全部)+clude(结束)→结束


例
 APEC(Asia-Pacific Economic Cooperation) concluded its annual summit meeting today. 亚太经济合作组织于今天结束了其年度峰会。


搭
 conclude from 从…中得出结论/It is concluded that 结论是/conclude a treaty 达成协议


派
 conclusive adj. 决定性的；最后的，结尾的/conclusion n. 总结，结论 (例：reach/draw a conclusion 得出结论)

sufficient

[səˈfɪʃnt] adj. 足够的；充分的


例
 What bothers him is that he does not have sufficient funds to expand his business. 没有足够的资金来扩大业务让他很困扰。


搭
 be sufficient for 对…来说是足够的


派
 insufficient adj. 不足的；不充分的；不胜任的/sufficiently adv. 足够地；充分地/sufficiency n. 足量；充足

buck

[bʌk] n. 钱；男人，小伙子 v. 抵制，坚决反对


例
 Jim is too mean and reluctant to spend a few bucks on a new coat. 吉姆太小气了，不愿意花点钱买件新衣服。


商
 buck the trend of economic recession 抵制住经济衰退的势头


搭
 make a fast buck 赚快钱/pass the buck 推卸责任

fund-raising

[ˈfʌndreɪzɪŋ] n. 资金筹集；募捐


记
 组合词：fund(资金)+raising(筹集)→资金筹集


例
 Our president will visit London next week for a charity fund-raising gala. 我们总裁下周将访问伦敦，参加一个慈善筹款活动。

management

[ˈmænɪdʒmənt] n. 管理，经营；管理层，管理部门，管理人员


记
 词根记忆：manage(管理)+ment(名词后缀)→管理


商
 human resource management 人力资源管理/management accounting 管理会计/Management Buy-outs (MBO) 管理层收购/management by objective 目标管理

strengthen

[ˈstreŋθn] v. 巩固，加强，增强


例
 The company further strengthened its position in the industry when it became a Nasdap-listed company. 在纳斯达克上市后，这家公司进一步巩固了其在同行业中的地位。

respond

[rɪˈspɒnd] vi. 反应，响应；回答，作答 vt. 以…回答


搭
 respond to 对…回答；对…做出反应


派
 respondent n. (社会调查的)应答者，(问卷调查的)答卷人


写作小站

The government responded quickly to the financial crisis and made proper policy adjustments to minimise economic losses.

政府对金融危机做出快速反应，并适当调整政策，将经济损失降到最低。



economise

[ɪˈkɒnəmaɪz] v. 节约，节省


例
 The leaders of the company have been discussing ways to economise on a tight budget. 公司领导层一直在讨论如何在紧张的预算下节省开支。


搭
 economise on 节省；节约

invest

[ɪnˈvest] v. 投资


例
 Now they began to regret investing heavily in the stock market. 现在他们开始后悔大量投资于股市了。


搭
 invest in/on sth. 投入(时间、精力、资本)于/invest sb. with 把…赋予某人


派
 investor n. 投资者

specification

[ˌspesɪfɪˈkeɪʃn] n. 产品说明；规格；详述


例
 This petrol company is trustworthy, as it has met the EU specification for petrol. 这家石油公司值得信赖，因为它已经达到欧盟对石油的规格要求。


商
 technical specifications 技术规格/product specifications 产品规格

integral

[ˈɪntɪɡrəl; ɪnˈteɡrəl] adj. 完整的；基本的；组成的 n. 整体


例
 Good communication ability is an integral part for one's success. 良好的沟通能力是一个人成功必不可少的部分。


派
 integrally adv. 完整地，固有地

collapse

[kəˈlæps] n./v. (使)破产；(使)暴跌；(使)倒塌


记
 词根记忆：col(共同)+lapse(过失)→由于共同的过失，导致破产→破产


例
 The US government approved a $100 billion bailout package to prevent the collapse of America's financial system. 美国政府批准了1000亿美元的救市计划来阻止美国金融系统的崩溃。


搭
 on the verge of collapse 濒临破产；濒临失败


派
 collapsible adj. 可折叠的 (例：a collapsible bicycle 一辆可折叠的自行车)/collapsed adj. 垮掉的，破产的 (例：a collapsed investment company 一家破产的投资公司)

spiral

[ˈspaɪrəl] vi. 盘旋上升(或下降)；急剧增长(或减少) n. 螺旋形 adj. 螺旋式的；盘旋的


例
 Due to the influence of inflation, prices began to spiral out of control. 受通货膨胀的影响，物价开始失控地飞涨。


搭
 spiral down/downward 急剧减少


派
 spirally adv. 成螺旋形地

inflation

[ɪnˈfleɪʃn] n. 通货膨胀；充气，膨胀


商
 curb inflation 抑制通货膨胀/inflation rate 通货膨胀率/galloping inflation 恶性通货膨胀


派
 inflationary adj. 通货膨胀的 (例：American economy is experiencing an inflationary spiral of wage and price hikes. 美国经济正经历着工资和物价交互上升的恶性通货膨胀。)

quarterly

[ˈkwɔːtəli] adj. 每季的，季度的；每季一次的 adv. 按季度，一季一次地 n. 季刊


例
 The standard cost is updated quarterly. 标准成本每个季度更新一次。


商
 quarterly survey 按季调查/quarterly financial statement 季度财务报表/quarterly allowance 季度津贴/quarterly day 季度结账日


搭
 quarterly journal 季刊

progress

[ˈprəʊɡres] n. 进步，发展；前进

[prəˈɡres] vi. 发展；前进


记
 词根记忆：pro(向前)+gress(走)→向前走→进步；前进


例
 Under the leadership of the new government, America has made great progress in controlling the unemployment rate. 在新政府的领导下，美国在控制失业率方面取得了很大的进步。


商
 progress payment 阶段性付款，按进度付款/economic/technical progress 经济的/科技的进步/progress report 进度报告


搭
 in progress 在进行中


派
 progression n. 发展，前进；连续，一系列/progressive adj. 先进的；递增的 n. 进步人士；改革派

swallow

[ˈswɒləʊ] n. 燕子；一次吞咽的量 vt. 吞没；忍受 vi. 吞下；咽下


例
 Half of the profits from the order was swallowed up by the exchange rate rise. 由于汇率上涨，这笔订单的利润减少了一半。


搭
 swallow the pride 放下架子/swallow...up 吞没；用尽；耗光

vindicate

[ˈvɪndɪkeɪt] vt. 证实；证明有理；澄清；维护


记
 词根记忆：vin(力量)+dic(说)+ate(使)→用力量说→澄清


例
 Our worries for the investment risks were vindicated by the subsequent development of the stock market. 随后股票市场的发展证明我们对投资风险的担心是正确的。


商
 vindicate the interests of shareholders 维护股东的利益


派
 vindication n. 辩护

detail

[ˈdiːteɪl] n. 细节，细目；详情 vt. 详述 vi. 画详图


记
 联想记忆：de(去掉)+tail(尾巴)→对细枝末节的修改→细节


例
 Please supply the details of our target customers, such as age, gender, salary and educational background. 请提供我们目标客户的详细情况，比如年龄、性别、收入及教育背景。


搭
 in detail 详细地/go into detail(s) 详细说明/for further details 欲知详情


派
 detailed adj. 详细的 (例：detailed analysis/investigation 详细的分析/调查)

accommodate

[əˈkɒmədeɪt] vt. 向…提供住宿；容纳；使适应 vi. 适应；调解


记
 联想记忆：ac(再)+commo(看作come，来)+date(约会)→再次来约会，看能不能接纳对方→使适应


例
 Our products need to accommodate to the new market quickly. 我们的产品需要快速适应新的市场。


搭
 accommodate with 通融；给…提供方便/accommodate to 适应

active

[ˈæktɪv] adj. 活跃的；流通的


例
 Hot money is active in the stock market. 热钱在股票市场很活跃。


商
 active market 买卖活跃的市场/active fiscal policy 积极的财政政策


派
 actively adv. 积极地；活跃地

quotation

[kwəʊˈteɪʃn] n. 引用；引用语；行情(报告)；报价单


搭
 source of the quotation 引文的出处


写作小站

We have compared all the quotations from the suppliers and find that this one is the most suitable for us.

我们比较了一下来自所有供应商的报价，发现这个报价对我们来说是最合适的。



loan

[ləʊn] n. 贷款；公债；借出 v. 放贷；借出


例
 Banks became quite cautious when loaning money to small and medium-sized enterprises because of economic recession. 由于经济衰退，银行在对中小企业放贷时变得十分谨慎。


商
 loan capital 借贷资本/loan market 借贷市场/loan note 借款凭证/soft loan 软贷款/loan repayment 偿还借款/bridging loan 过渡性贷款/housing accumulation fund loan 住房公积金贷款

depreciation

[dɪˌpriːʃiˈeɪʃn] n. 折旧；贬值


例
 A depreciation of a currency's value encourages exports and discourages imports. 货币贬值能促进出口和抑制进口。


商
 currency depreciation 货币贬值/assets depreciation 资产贬值/rate of depreciation 折旧率

term

[tɜːm] n. 术语；条款；期限；学期 vt. 把…称为；把…叫作


例
 This phenomenon is termed structural unemployment in economics. 经济学中把这种现象称为结构性失业。


商
 term assurance 定期保险/term deposit/loan/share 定期存款/贷款/股份/terms and conditions 条款和条件


搭
 come to terms with 和…达成协议；接受/in terms of 就…而言/be on good/bad terms with sb. 和某人关系好/不好


派
 termly adj. 定期的；每学期的 (例：termly reports 学期报告)

represent

[ˌreprɪˈzent] vt. 代表，作为…的代表(或代理)；表示，象征；描绘，表现


记
 联想记忆：re+present(出席)→代表出席会议→代表


例
 Martin represents the company in India. 马丁是那家公司在印度的代理人。


搭
 represent the interest of 代表…的利益/represent...as 把…描绘成

pitfall

[ˈpɪtfɔːl] n. 隐患；陷阱，圈套


记
 组合词：pit(坑)+fall(掉下去)→掉进坑里→陷阱


例
 When starting a business, you should be aware of the business pitfalls. 刚开始做生意时，你要小心商业陷阱。

devise

[dɪˈvaɪz] vt. 设计；策划；想出


记
 联想记忆：设计(devise)一种新设备(device)


例
 Department managers should devise more ingenious ways to increase capital liquidity. 各部门经理应该想出更巧妙的方式来增加资金的流动性。

bottom

[ˈbɒtəm] n. 底部 adj. 最后的；根本的 v. (使)到达底部；(使)建立基础


例
 The bottom has dropped out of the textile industry. 纺织业开始出现萧条局面。


商
 bottom price 底价/bottom out 跌停回升


搭
 bottom line 底线；最低限度/the bottom drops/falls out (of sth.) (某行业)产品滞销；价格暴跌/get to the bottom of sth. 找到起因；挖出祸根/from up to bottom 从上到下


派
 bottomless adj. 无底的，深不可测的

long-standing

[ˌlɒŋˈstændɪŋ] adj. 长期存在的；存在已久的


例
 The two countries both try their best to maintain the long-standing economic links between them. 两国都尽力维护他们之间由来已久的经济关系。

capitalise on

利用


例
 The company capitalises on its rival's mistake and occupies most of the market share. 这家公司利用对手的失误，占据了大部分市场份额。

cast

[kɑːst] vt. 掷，抛；投射(目光)；投票；抛弃，摆脱；安排 vi. 掷，抛 n. 投掷；演员阵容


例
 It is quite unfavourable for us to cast aside the tools of modern finance. 抛弃现代金融工具对我们很不利。


搭
 cast light on 使…显得清楚，阐明/cast a vote/ballot 投票/cast the net wide 广泛撒网

human resource

人力资源


例
 Main metropolises in China, such as Beijing, Shanghai and Guangzhou, have large human resource reserves. 中国主要的大城市，如北京、上海和广州，都有大量的人力资源储备。


商
 HRD (=Human Resource Development) 人力资源开发/HRM (=Human Resource Manager) 人力资源经理

solvent

[ˈsɒlvənt] adj. 有偿债能力的；不欠债的；可溶解的 n. 溶剂；溶媒


记
 联想记忆：solve(解决)+nt(…的)→能够解决(欠款)的→有偿债能力的


例
 In order to reduce bad debts, the bank only lends money to solvent companies and borrowers with reliable property. 为了减少坏账，这家银行只向有偿债能力的公司和有可靠房产的贷款者放贷。


商
 keep/remain solvent 保持资产多于负债


派
 solvency n. 偿付能力

bid

[bɪd] n. 企图，努力；出价，投标 v. 喊价，出价，投标；命令，吩咐


记
 发音记忆：“必得”→出价时抱着必得的态度→出价


例
 An anonymous man made an extremely high bid for the project. 一位不愿透露姓名的人士竞标时出了极高的价格。


商
 bid bond 投标保证金


搭
 bid up 哄抬(物价)/bid for 出价购买/make a high bid 出高价


派
 bidder n. 投标人/outbid vt. 出价高于(别人)

adjust

[əˈdʒʌst] vt. 理算(保险索赔、债务等的)金额；校准；调整，改变…以适应


记
 联想记忆：ad(表强调)+just(正确的)→使…正确→校准


例
 The claim will be adjusted in accordance with the policy of the insurance company. 保险索赔将依照保险公司的政策来理算。


商
 properly adjust fiscal policy and tax policy 适当调整财政和税收政策/adjust a claim 理算索赔


派
 adjustment n. 调整/adjustable adj. 可以调整的

trainee

[ˌtreɪˈniː] n. 受训者；实习生；新兵


商
 trainee solicitor 见习律师/management trainee 管理培训生

outstanding

[aʊtˈstændɪŋ] adj. 突出的，杰出的；未付的；未解决的


商
 amount outstanding 欠款，未付清金额/outstanding debt 欠债，未偿还的债务


搭
 outstanding young man/achievement/issue 杰出青年/突出成就/未解决的问题


派
 outstandingly adv. 显著地

mainstream

[ˈmeɪnstriːm] n. 主流 adj. 主流的


记
 组合词：main(主要的)+stream(流)→主流


例
 To our delight, the marketing campaign attracts the mainstream consumers in the local area. 令我们高兴的是，这次营销活动吸引了当地的主流消费者。


搭
 mainstream media 主流媒体/mainstream culture 主流文化

haggle

[ˈhæɡl] n./vi. 讨价还价；争辩；乱砍


例
 It is the retailers' habit to haggle with their customers no matter they are small merchants or major chains. 零售商的习惯就是和客户讨价还价，不管是对小商户还是大型的连锁店。


搭
 haggle with sb. over sth. 和某人就某物讨价还价

simultaneously

[ˌsɪmlˈteɪniəsli] adv. 同时地


例
 This economic crisis did not first break out in one country and spread across other countries, but occured in lots of countries simultaneously. 这场经济危机并不是先在一国爆发然后向其他国家蔓延，而是在多国同时出现。

digest

[daɪˈdʒest] vt. 消化；吸收；领悟 vi. 消化

[ˈdaɪdʒest] n. 文摘；摘要


记
 词根记忆：di(分离)+gest(带)→(把营养)分开带入身体→吸收


例
 Those companies suffered great losses because they failed to digest the market's response. 那些公司没能正确理解市场反应，因而损失惨重。


派
 digestible adj. 易消化的；易理解的/digestive adj. 消化的/digestion n. 消化；消化能力

distinction

[dɪˈstɪŋkʃn] n. 区别；区分；卓越


例
 The company had the distinction of being the first domestic company to be listed on the Nasdaq. 这家公司不同凡响，是第一家在纳斯达克上市的国内企业。


搭
 with distinction 以优异的成绩，以杰出的表现/make a/no distinction between 区分/不能区分

regarding

[rɪˈɡɑːdɪŋ] prep. 关于，至于


例
 The issue regarding increasing salaries will be submitted to the board for discussion. 加薪事宜将提交董事会讨论。

refresh

[rɪˈfreʃ] v. (使)恢复，(使)振作


例
 The workers were too tired after working for a whole night, so the production manager gave them one day's leave to refresh them-selves. 干了一整夜的活之后，工人们太累了，因此生产经理就给他们放了一天假，好让他们恢复体力。


商
 refresh the document 更新文档


搭
 refresh one's memory 提醒，使想起


派
 refreshment n. 恢复精力(或精神)的东西；焕发精神/refreshing adj. 令人耳目一新的；提神的 (例：refreshing change 令人耳目一新的改变)/refresher n. 进修；补习

dismiss

[dɪsˈmɪs] vt. 开除，解雇；驳回；搁置；解散，遣散 vi. 解散


记
 词根记忆：dis(分开)+miss(送)→送出→开除，解职


例
 The employers can not dismiss employees unless they perform badly at work. 除非雇员在工作中表现不好，不然雇主不得解雇他们。


商
 dismiss...for 因…解雇/dismiss an appeal/a case 驳回上诉/对案件不予处理


搭
 dismiss sb./sth. from one's mind 忘掉某人/某事


派
 dismissal n. 免职；不予考虑 (例：wrongful dismissal 不合法的解雇)/dismissive adj. 轻蔑的；鄙视的 (例：a dismissive gesture 一个轻蔑的手势)

credit

[ˈkredɪt] n. 信贷，赊欠；赞扬，荣誉；学分；信任 vt. 信任，相信；把…记入贷方；把…归于


例
 Her salary will be credited to her account on the 15th of each month. 她的工资会在每个月的15号打进她的账户。


商
 credit checking 信用核查/credit account 赊购账户/credit balance 贷方余额/credit card 信用卡/credit limit 信贷限额/credit rating 信用等级


搭
 do credit to 使…值得赞扬/to one's credit 使…值得尊敬/have sth. to one's credit 完成；取得


派
 creditor n. 债权人，贷方/credibility n. 可信度，可信性/creditable adj. 值得表扬的

undergo

[ˌʌndəˈɡəʊ] vt. 经历，经受；承受；接受


例
 This year, this company is to undergo a more thorough review of whether it has lived up to the codes of conduct. 今年，这个公司将经受更为彻底的检查，以确定它是否遵循了行为准则。


搭
 undergo trial (因…)受审判

tenure

[ˈtenjə(r)] n. 占有(职位、不动产等)；任期；终身职位


例
 The president resigned after his tenure expired. 总裁在任期结束后辞职了。


商
 security of tenure 使用期保障/freehold tenure 自由保有的使用权/leasehold tenure 租赁使用权


派
 tenured adj. 终身的；获终身聘用的 (例：tenured post 终身职位)

regret

[rɪˈɡret] n. 遗憾，抱歉；悲叹 vt. 遗憾，后悔；惋惜，哀悼


例
 He regretted that he invested all the money in the stocks. 他后悔将所有资金投于股市。


搭
 with great regret 感到非常遗憾/express one's regret at 表达…对…的失望


派
 regretful adj. 失望的；遗憾的，令人惋惜的/regrettable adj. 令人遗憾的；令人惋惜的

lump sum

(一次付清的)总额；汇总


例
 We would rather pay for the car in a lump sum than in monthly instalments. 比起按月分期付款，我们还是愿意一次性付清车款。

subtract

[səbˈtrækt] vt. 减去；扣除


记
 词根记忆：sub(从下面)+tract(抽)→从下面抽走→减去；扣除


例
 We barely got any profits from the order, subtracting the increase in labour and material costs. 扣除上涨的劳动力和原料成本，我们几乎没有从这笔订单中获得利润。


搭
 subtract from 从…中扣除


派
 subtraction n. 减少；减法

amalgamate

[əˈmælɡəmeɪt] v. 合并


记
 联想记忆：am(我)+al(看作all，大家) +gam(看作game，游戏)+ate→我和大家混在一起做游戏→合并


例
 The two factories amalgamated to increase productivity and reduce running costs. 两家工厂合并以提高生产率，降低运营成本。


搭
 amalgamate A with B 将A与B合并


派
 amalgamator n. 合并人/amalgamation n. 合并 (例：assets amalgamation 资产合并)

languish

[ˈlæŋɡwɪʃ] vi. 受苦；煎熬；变得衰弱；未能取得进展


记
 发音记忆：“懒鬼是”→懒鬼就是要受苦→受苦；煎熬


例
 Though we have launched many marketing campaigns, the sales of household products continues to languish. 尽管我们进行了多次营销活动，家电产品的销售仍然未能取得进展。


搭
 languish in 因…受苦

recall

[rɪˈkɔːl] vt. 召回；回想起，记起 n. 回忆；召回


记
 联想记忆：re(再)+call(召唤) →再次召唤回来→召回


例
 The company had to recall their faulty products to safeguard the company's image. 这家公司不得不召回有问题的产品以维护公司的形象。


搭
 beyond recall 不可恢复；想不起来/have instance recall 有快速记忆的能力

bribe

[braɪb] n. 贿赂 v. 行贿，买通


例
 The bank manager is accused of taking bribes. 这个银行经理被指控受贿。


搭
 bribe sb. into doing/to do sth. 贿赂某人去做某事


派
 bribery n. 贿赂

insurance

[ɪnˈʃʊərəns] n. 保险；保险费；保险单；保险业


商
 insurance broker 保险经纪人/insurance policy 保险单/insurance premium 保险费/insurance company 保险公司/household insurance 家庭保险/insurance claim 保险索赔

ploy

[plɔɪ] n. 计谋，策略；手段，花招


例
 With his clever marketing ploy, the sales volume is increasing. 通过他机智的销售策略，销量在不断提高。

appraisal

[əˈpreɪzl] n. 估计，估量；评价，评估；鉴定


记
 联想记忆：ap(表强调)+prais(e)(称赞)+al→称赞就是进行好的评价→评价


商
 assets appraisal 资产评估/quality appraisal 质量评估/credit appraisal 信用评估/staff appraisal 员工评估


搭
 graduation appraisal 毕业鉴定/make an appraisal of 对…作出评价

collaboration

[kəˌlæbəˈreɪʃn] n. 合作，协作；勾结


记
 联想记忆：col(共同)+labor(劳动)+ation(名词后缀)→共同劳动→合作


例
 Thanks to the collaboration of the staff, we have achieved our annual plan ahead of time. 由于全体员工的通力合作，我们提前完成了年度计划。


搭
 in collaboration with 和…合作


派
 collaborative adj. 合作的；共同的 (例：collaborative project 合作项目，合作课题/collaborative effort 共同努力)

orientation

[ˌɔːriənˈteɪʃn] n. 定向；方向，目标


商
 market orientation 市场导向/orientation course 新生训练；定向课程


搭
 orientation of public opinion 舆论导向

pairing

[ˈpeərɪŋ] n. 配对分组；竞争者


例
 The pairing of Mark and Tom made for a wonderful performance in the business negotiation. 马克和汤姆这对搭档在这次商务谈判中表现得相当出色。

underwrite

[ˌʌndəˈraɪt] vt. 承担(经济、保险等的)责任；承保；包销


记
 联想记忆：under(在…下面)+write(写)→在合同下面签名以保证→承担责任；承保


例
 The supplier promised to underwrite the economic loss caused by the delay of raw materials supply. 供应商答应承担因原材料供应延误而造成的经济损失。


派
 underwriter n. 保险公司；保险业者；包销商

stimulus

[ˈstɪmjələs] n. 刺激；刺激物；激励；促进因素


例
 The stimulus packages to increase demand to boost economy have achieved remarkable results and have not produced any negative consequences yet. 这些通过增加需求来促进经济发展的经济刺激计划成效显著，而且尚未产生任何负面影响。


商
 economic stimulus 经济刺激


搭
 stimulus to/for sth. 促进因素；激励因素

apprehension

[ˌæprɪˈhenʃn] n. 理解，领会；见解，主张；忧虑；逮捕


记
 词根记忆：ap(表强调)+prehens(抓住)+ion(名词后缀)→抓住主旨→理解


例
 This course will build upon and expand existing apprehension of financial management. 本课程将建立并加深对财务管理的现有理解。


商
 apprehension of financial policy/monetary policy/market potential 对于金融政策/货币政策/市场潜力的理解


搭
 apprehension of tax evader 逮捕逃税者


派
 apprehensive adj. 忧虑的，担心的 (例：apprehensive look 忧虑的目光)

conceive

[kənˈsiːv] v. 想象；认为；构思；怀孕


记
 词根记忆：con(表强调)+ceive(抓)→抓住(思想)→构思


例
 It is hard to conceive a perfect plan to weather the economic crisis. 很难想出一个完美的计划来渡过这场经济危机。

plain

[pleɪn] adj. 平的；简单的；清晰的 n. 平原


例
 He made it plain that he would not support the manager's decision of increasing the budget. 他明确表示，他不会支持经理增加预算的决定。


搭
 plain sailing 顺利；一帆风顺/as plain as the nose on your face 一目了然的，显而易见的/the Great Plains 北美洲大草原


派
 plainly adv. 清晰地；简单明了地；朴素地/plainness n. 朴素；坦率

hand

[hænd] n. 手；协助；[pl.] 雇员 vt. 传递；交给


商
 change hands (物品所有权)易手


搭
 short of hands 缺乏人手/give sb. a hand 帮某人的忙/hand out 分发/show one's hand 亮出底牌/hand sth. over to 将(权利或责任等)移交给某人


听说小站


M
 Have you heard that Eric is dismissed by the boss?

你听说埃里克被老板开除了吗？


W
 Actually, he handed in his resignation because he couldn't bear the boss' bad temper.

事实上，他因为受不了老板的臭脾气，自己递交了辞呈。
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Put your heart, mind, and soul into even your smallest acts. This is the secret of success.

即使是最小的事情，也要倾注你的心、你的思想和你的灵魂。这就是成功的秘密。——斯瓦米·希瓦难陀



downsize

[ˈdaʊnsaɪz] vt. 裁减，减小规模；缩小


记
 组合词：dow(降低)+size(尺寸)→缩小尺寸→裁减


例
 The famous industrial conglomerate reduced its eight divisions to four and downsized its eight-man executive board to improve efficiency. 为了提高效率，这家知名的产业集团将它的八个部门减少到四个，并对以前八人的执行委员会进行了裁减。


派
 downsizing n. 裁减，减小规模

transnational

[ˌtrænsˈnæʃnəl] adj. 跨国的；跨国经营的


记
 联想记忆：trans(跨越)+national(国家的)→跨国的


商
 transnational corporation 跨国公司/trans-national merger and acquisition 跨国并购

hedge

[hedʒ] n. 树篱；限制；套期保值 vt. 保护，防范；避开，回避 vi. 规避


例
 It is a traditional but reliable way to buy gold as a hedge against inflation. 通过购买黄金来防范通货膨胀是一个传统但可靠的方法。


商
 hedge fund 套汇基金/hedge one's bets (为防止损失或出错而)几面下注/hedge against 避免损失的措施


派
 hedging n. 套期保值；对冲；套头交易 (例：hedging transaction 套期保值协议)

blind alley

死胡同；没有前途的职业


例
 It is proved that the Internet is a blind alley for many firms. 事实证明，因特网把许多公司推向了绝路。

enrolment

[ɪnˈrəʊlmənt] n. 登记；入伍


记
 联想记忆：enrol(l)(登记；入伍)+ment(名词后缀)→登记；入伍


例
 With several years of development, the enrolment of this employment agency has gone up sharply. 经过几年的发展，这家职业介绍所的注册人数急剧增长。

occupation

[ˌɒkjuˈpeɪʃn] n. 职业，工作；占领


商
 full-time occupation 全职工作/skilled occupation 技术工作


搭
 under occupation 被占领


派
 occupational adj. 职业的 (例：occupational hazard 职业危害)

approve

[əˈpruːv] vi. 赞成，同意；(对…)表示认可 vi. 批准；通过


记
 联想记忆：ap(表强调)+prove(证实)→一再证实是好的→赞成


例
 The US Congress has just approved a programme of radical economic reforms. 美国国会刚刚通过一项激进的经济改革计划。


商
 approve the delivery 同意交期/approved merchandise 已通关商品/approve a budget 通过预算


搭
 approve of 同意


派
 approving adj. 赞成的，同意的；满意的 (例：approving nod 点头表示赞同)

denationalise

[ˌdiːˈnæʃnəlaɪz] vt. 使非国有化，私营化；开除…的国籍


记
 联想记忆：de(脱离)+national(国家的) +ise(使…的)→使非国有化，私营化


例
 The government began to denationalise some ill-managed state-owned enterprises to enhance their vitality. 政府开始对一些经营不善的国有企业实行私营化，以增强其活力。


派
 denationalisation n. 私营化 (例：oppose/propose denationalisation 反对/提倡私营化)

undue

[ˌʌnˈdjuː] adj. 不适当的；过度的；未到(支付)期的


记
 词根记忆：un(不)+due(到期的)→未到期的


例
 The government should guarantee the fairness of market competition and shield the market participants from undue influence. 政府应当确保市场竞争的公平性，使市场参与者免受不正当的影响。


商
 undue loan 未到期的贷款/undue tax payable 未到期的应付税款

determine

[dɪˈtɜːmɪn] v. 决定；判决


记
 词根记忆：de(表强调)+termin(界限)+e→确定界限→决定


例
 Market interest rates determine the cost of borrowing for companies and households. 市场利率决定公司和家庭的借入成本。


搭
 determine to do sth. 决心做某事/deter-mining factor 决定性因素


派
 determined adj. 下定决心的；果断的 (例：be determined to do sth. 下定决心做某事)/determinable adj. 可确定的；可查明的；可计算的/determination n. 决心，果断

scrutiny

[ˈskruːtəni] n. 仔细检查；审查；监督


例
 The government is increasing its scrutiny of the profiteering industry and monopoly industry. 政府正在加大对暴利行业和垄断行业的监督。


搭
 under close scrutiny 受到严格审查/public scrutiny 群众监督

pride

[praɪd] n. 自豪；骄傲；自尊心 vt. 得意，以…为骄傲


例
 He was the only employee who got the annual bonus and he took pride in that. 他是唯一一名获得年终奖的员工，对此他感到自豪。


搭
 pride oneself on (doing) sth. 为…感到骄傲/one's pride and joy 某人引以为傲(的东西)/place of pride 显要位置

remind

[rɪˈmaɪnd] vt. 提醒；使想起


记
 联想记忆：re(再)+mind(头脑)→使再次进入脑海→提醒；使想起


例
 The careless secretary forgot to remind the boss to attend the board meeting. 这位粗心的秘书忘记提醒老板参加董事会了。


搭
 remind sb. of 使某人想起


派
 reminder n. 引起回忆的人(或事物)

anonymous

[əˈnɒnɪməs] adj. 匿名的，无名的；无特色的


商
 anonymous complaint 匿名投诉/anony-mous benefactor 匿名捐助者


搭
 anonymous phone call 匿名电话


派
 anonymously adv. 不具名地；化名地

jeopardise

[ˈdʒepədaɪz] vt. 危害，损害


记
 联想记忆：jeopard(“杰帕德”狙击步枪) +ise→枪的危害很大→危害，损害


例
 Some specialists propose that extremely low housing prices in metropolises will jeopardise their stability. 一些专家认为，大城市房价过低将影响其稳定。

comment

[ˈkɒment] n. 评论；意见；批评 v. 发表评论；发表意见


记
 词根记忆：com(完全)+ment(想到)→完全想到就说出来了→发表评论；发表意见


例
 It is too early to comment on the effect of the national tax policy. 现在对国家税收政策的效果作出评价还为时过早。


搭
 make comment on/about 对…作出评论/comment card [计]注解卡片；注释卡片


派
 commentary n. 解说；评论/commentate v. 作现场解说/commentator n. 现场解说员

modest

[ˈmɒdɪst] adj. 谦虚的；端庄的；不过分的，适度的


例
 The company requires the salesmen to stay at modest hotels when they are on business. 公司要求推销员出差时住普通旅馆。


搭
 modest attitude 谦虚的态度/modest dress 端庄的服饰


派
 modesty n. 谦虚；庄重；不突出/modestly adv. 谦虚地；适度地

engage

[ɪnˈɡeɪdʒ] vt. 吸引；占用(时间等)；使从事；雇用；使订婚 vi. 参加


记
 词根记忆：en(使)+gage(保证)→使保证去做→使从事


商
 engage sb. as 雇用某人作为…/engage (sb.) in sth. (使)从事，(使)参加


搭
 engage both the mind and the eye 赏心悦目


派
 engagement n. 婚约；约会；交战；诺言/engaged adj. 使用中的；忙碌的；订婚的 (例：She was engaged to Hank several weeks ago. 她几个星期之前和汉克订婚了。)/engaging adj. 迷人的；吸引人的


写作小站

The Chinese government encouraged foreign invested commercial enterprises to engage in various business activities in China.

中国政府鼓励外商投资的商业企业在中国从事各种商业活动。



respect

[rɪˈspekt] n. 尊敬，尊重；方面 vt. 尊敬，尊重；遵守


例
 In respect of enterprise scale and the number of employees, this company cannot be regarded as the enterprise group. 就企业规模和员工数量而言，这家公司不能被称为企业集团。


商
 respect the law and code of conduct 遵守法律和行为规范


搭
 in respect of 就…而言/with respect to 关于，至于，就…而言/respect others' right of privacy 尊重别人的隐私权


派
 respectful adj. 恭敬的，表示尊敬的/respectable adj. 体面的；相当好的；值得尊敬的 (例：a fairly respectable result 非常好的结果)/respectability n. 体面；名望；得体；高尚

treasury

[ˈtreʒəri] n. [the T-] 财政部；国库；金库


例
 The company is backed by the Treasury and holds abundant capital to expand the market. 这家公司有财政部的支持，并且拥有雄厚的资金去扩大市场。


商
 Treasury bill/bond 国库券

merchandise

[ˈmɜːtʃəndaɪs; ˈmɜːtʃəndaɪz] n. 货物；商品 [ˈmɜːtʃəndaɪz] vt. 推销；销售


例
 The merchandise on display was competitive both in price and quality. 展出商品的质量和价格都很有竞争力。


商
 luxury/valuable merchandise 奢侈/贵重物品


派
 merchandising n. 推销，促销

enthusiastic

[ɪnˌθjuːziˈæstɪk] adj. 热情的；热心的；狂热的


记
 词根记忆：en+thusiast(上帝)+ic(…的)→信仰上帝的→热衷于宗教信仰的→热情的；狂热的


例
 Our boss was very enthusiastic about the clothing business. 我们老板对服装生意很感兴趣。


搭
 enthusiastic idea 狂热的想法/enthusiastic welcome 热烈欢迎


派
 enthusiastically adv. 热情地；热心地；狂热地

shop

[ʃɒp] vt. 购物；(向警察等)告发 vi. 购物 n. 商店；企业；车间


例
 She leads an economical life and always shops around for the best deal. 她过着节俭的生活，购物时总是会货比三家。


商
 shop floor 生产场所；车间/shop steward 工人代表/open a shop 开设店铺


搭
 window shopping 逛商店(只看不买)/go shopping 购物/shopping list 购物清单


派
 shopper n. 购物者/shopkeeper n. 店主/shoplifting n. (佯装顾客)入店行窃

stress

[stres] n. 压力；紧迫；强调；重要性；重读 v. 强调；使紧张；重读


例
 The board again stressed the importance of innovation during the development of the company. 董事会再次强调了创新在公司发展过程中的重要性。


搭
 lay stress on 强调；重视


派
 stressed adj. 焦虑不安的；紧张的/stressful adj. 有压力的；紧张的 (例：a stressful job 繁重的工作)

slash

[slæʃ] vt. 砍，用鞭抽；裁剪，削减；严厉批评 vi. 砍，用鞭抽 n. 砍；切口


记
 联想记忆：s(音似“死”)+lash(打)→往死里打→砍，用鞭抽


例
 Domestic manufacturers were forced to slash prices after foreign companies entered the Chinese market. 外国企业进入中国市场后，国内生产商被迫大幅降价。


商
 slash fiscal deficit/budget 削减财政赤字/预算

listing

[ˈlɪstɪŋ] n. 上市；上市公司名录；列表；挂牌报价


例
 The ambitious company works hard to seek a stock exchange listing. 这家雄心勃勃的公司努力争取在证券交易所上市。


商
 listing price 上市价格；挂牌价/product listing 产品列表

license

[ˈlaɪsns] n. 执照，许可证 vt. 批准；许可


例
 Under the agreement, the product was only licensed for sale in mainland China. 根据协议，该产品只能在中国大陆地区销售。


商
 corporate business license 营业执照/license agreement 许可协议/license number 牌照号码；许可证号码/cross license 交叉许可；交互授权


搭
 driving license 驾照


派
 licensee n. 获许可的人/licensor n. 许可者，认可者/licensed adj. 有售酒许可的；得到正式许可的 (例：a licensed restaurant 有售酒许可的餐馆)

caution

[ˈkɔːʃn] n. 小心，谨慎；警告 vt. 警告


商
 keep professional caution 保持职业谨慎


搭
 with caution 谨慎；小心


派
 cautionary adj. 劝告的，警告的/cautious adj. 小心的，谨慎的


写作小站

The government cautioned that any infringement act of intellectual property would be severely punished.

政府警告说，任何侵犯知识产权的行为都将受到严惩。



raw

[rɔː] adj. 自然状态的，未加工的；(数据等)未经分析(或修正)的，原始的；生疏无知的，未经训练的 n. 擦伤部位；原料


例
 The economy of Japan depends on importing raw materials from other countries and exporting them after processing. 日本的经济主要靠从其他国家进口原材料，对其进行加工后将其出口。


商
 raw material 原材料/raw data 原始数据/raw deal 不公正的待遇/raw employee 没有经验的新手雇员


搭
 raw beef 生牛肉/catch/touch sb. on the raw 触到某人的痛处，揭某人的伤疤/in the raw 质朴的，处于自然状态


派
 rawness n. 生；无经验

positive

[ˈpɒzətɪv] adj. 积极的，乐观的；确定的；绝对的 n. 肯定的事


例
 The government should take positive measures to improve employment. 政府应该采取积极措施来增加就业。


搭
 positive outlook 乐观的前景


派
 positively adv. 明确地；断然地；肯定地

soar

[sɔː(r)] vi. 高耸；高飞；滑翔


派
 soaring adj. 高耸的；猛增的 (例：soaring cost/price 猛增的成本/飞涨的物价)


写作小站

Due to the recent financial crisis, the unemployment rate soared to record levels in America.

受最近一次金融危机的影响，美国的失业率达到历史最高水平。



inventory

[ˈɪnvəntri] n. 详细目录，财产清单；库存；总量 vt. 清查，盘存


例
 Zero inventory is just the ideal state of production and it is hard to achieve in practice. 零库存只是一种理想的生产状态，在实践中很难实现。


商
 inventory management 库存管理/an inventory of merchandise 一份商品库存清单

rife

[raɪf] adj. (尤指不良事物)普遍的，流行的；充满的，充斥的


例
 Rumours are rife that the company is going to go bankrupt. 到处都是关于这家公司要倒闭的谣言。


搭
 be rife with 充满，充斥

aptitude

[ˈæptɪtjuːd] n. 天资，才能


记
 词根记忆：apt(能力)+itude(表状态)→才能


例
 The promising companies always try to develop every employee's aptitude to the full. 有前途的公司总是试图使每一位员工的才能得到最大程度的发展。


商
 aptitude for design/negotiation/innovation 设计/谈判/创新才能


搭
 have an aptitude for 有…的天赋/aptitude test 能力倾向测试；智能测验

across the spectrum

各类；涵盖各种方面的


例
 Our company took the golden opportunity to become the pacesetter across the spectrum of capital markets services. 我们公司抓住这个千载难逢的机会成为全面资本市场服务的先行者。

rework

[ˌriːˈwɜːk] vt. (因劣质而)重做；修改


例
 The designer kept on reworking his design until he felt that there was no room for improvement. 这位设计师不断修改他的设计，直到他感觉没有改进的空间为止。


派
 reworking n. 重做；修改

affluent

[ˈæfluənt] adj. 富裕的；丰富的；流畅的


记
 联想记忆：af(表强调)+fluent(流畅的)→流畅的


例
 It is helpful for your business to consort with affluent patrons. 和富裕的赞助商来往对你的生意有好处。


商
 affluent in natural resources 自然资源丰富的/affluent customers 富有的客户


派
 affluence n. 富裕，富足；汇聚 (例：live in affluence 生活优裕)

amass

[əˈmæs] vt. 积聚，积累


记
 联想记忆：a(增加)+mass(大量的)→使…大量增加→积聚，积累


例
 Many countries are eager to amass reserves owing to the influence of the Asian financial crisis. 由于受亚洲金融危机的影响，许多国家都急于积累外汇储备。


商
 amass funds 积累资金/amass fortunes 积累财富


派
 amassment n. 积蓄，聚积

periodical

[ˌpɪəriˈɒdɪkl] n. 期刊 adj. 周期的；定期的


记
 联想记忆：period(周期)+ical(…的)→周期的


商
 periodical training 定期培训/periodical outbreak of the economic crisis 经济危机周期性的爆发


搭
 monthly periodical 月刊


派
 periodically adv. 周期地；定期地

dismantle

[dɪsˈmæntl] vt. 废除，取消


记
 词根记忆：dis(去掉)+mantle(覆盖物)→去掉覆盖物→取消


例
 The improper economic management policy should be dismantled immediately. 不恰当的经济管理政策应立即被废除。


派
 dismantling n. 废除；取消

energy-efficient

[ˈenədʒiɪˈfɪʃnt] adj. 节能的；高能效的


例
 The Chinese government provided subsidies for energy-efficient appliances to stimulate consumption demand. 中国政府为高能效的电器提供购买补贴以刺激消费需求。


搭
 energy-efficient design 节能设计

dues

[djuːs] n. 会费；手续费；税捐


商
 port dues 港口税/harbour dues 港务费/membership dues 会费

verbal

[ˈvɜːbl] adj. 口头的；言语的；动词的；照字面的


例
 The government must back up its verbal support with favourable policy or substantial financial aid. 政府必须以有利的政策或者切实的经济援助来兑现其口头上的支持。


搭
 verbal agreement/warning 口头协议/警告/verbal skills 语言表达技能


派
 verbalise v. 用言语(或文字)表达/verbally adv. 口头上地

counter

[ˈkaʊntə(r)] n. 计算器；柜台；计算者；筹码 v. 反击；反对；抵消


例
 The government implemented a package of economic measures to counter the effects of inflation. 政府实施了一揽子经济政策来抵制通货膨胀的影响。


商
 bargaining counter 讨价还价的筹码


搭
 over the counter 非处方药；(指股票买卖)直接交易/under the counter (买卖等)私下地，非法地

productivity

[ˌprɒdʌkˈtɪvəti] n. 生产力；生产率


商
 raise/reduce productivity 提高/降低生产率/reach/sign a productivity agreement 达成/签署生产协议

refinance

[ˌriːˈfaɪnæns] vt. 再融资，再筹资金


例
 The buyers hope to refinance their loans to avoid higher payments. 买家希望重新筹措资金来偿付贷款以避免更多的支出。

wrap

[ræp] v. 包；缠绕；完毕，完成 n. 围巾；外套；包装材料


例
 The whole thing has been wrapped up. 一切已成定局。


搭
 wrap sth. up 圆满完成(协议或会议等)；结束/under wraps 保密的；隐藏的/be wrapped up in 专心致志于


派
 wrapper n. 包装材料；包装纸/wrapping n. 包装材料 (例：shrink wrapping 收缩包装)

container

[kənˈteɪnə(r)] n. 集装箱；容器


记
 联想记忆：contain(容纳)+er(表示物品)→容纳东西的物品→集装箱；容器


搭
 airtight container 密闭容器/container ship 集装箱船


派
 containerised adj. 用集装箱装运的 (例：containerised cargo 用集装箱装运


写作小站

We will have finished the responsibilities as vendor stipulated in the contract once we have packed the goods into the containers.

一旦我们将货物装进集装箱，我们就履行了合同中规定的卖方责任。



source

[sɔːs] n. 源(泉)，发源地；来源，出处

vt. (从…)获得


例
 Most parts of vehicles used in China are sourced from foreign manufacturers. 在中国，汽车所使用的很多零部件都是从国外生产商那里采购的。


商
 source of income 收入来源/source code 源代码


搭
 renewable energy sources 可再生能源/at source 在源头；从一开始


派
 outsource v. 外包/sourcing n. 采购 (例：government sourcing 政府采购)

overnight

[ˌəʊvəˈnaɪt] adv. 通宵；前一晚；突然

[ˈəʊvənaɪt] adj. 整晚的；很快(发生)的


例
 The multinational company collapsed overnight as a result of financial crisis. 由于经济危机，这家跨国公司一夜之间就破产了。


搭
 overnight success 一夜成名/overnight accommodation 过夜；留宿

poise

[pɔɪz] n. 镇静，镇定；(优美的)姿势，姿态 vt. 使平衡，使平稳


例
 The management of the company showed remarkable poise in the financial crisis. 公司管理层在金融危机中表现出异常的镇定。


搭
 poise oneself to do 镇定下来去做


派
 poised adj. 准备好的；沉着自信的，稳健的 (例：The stock market is poised for rally. 股市呈反弹之势。)

compromise

[ˈkɒmprəmaɪz] n. 妥协，折中 v. 让步，妥协


记
 联想记忆：com(共同)+promise(许诺)→共同许诺，各退一步→妥协


例
 The production manager compromises with the workers on overtime pay. 生产经理在加班费问题上向工人妥协。


搭
 compromise with sb. on sth. 在某方面向某人妥协/compromise between 折中/reach a compromise 达成妥协/make compromises 作出让步


派
 compromising adj. 妥协的；有失体面的；不宜泄露的

due

[djuː] adj. 到期的，期满的；未付的，应支付的；适当的；充足的 n. 应得到的东西；应缴款


记
 发音记忆：“丢”→应得到的东西丢了→应得到的东西


例
 After due consideration, we decided to withdraw our investment from the futures market. 经过充分的考虑，我们决定撤出在期货市场上的投资。


商
 due date (尤指欠款)到期日；付款日


搭
 in due course 在适当的时候/due to 由于；归功于

average

[ˈævərɪdʒ] n. 平均；平均水准；海损 adj. 平均的；通常的 v. 平均为


例
 Compared with last year, the average price of consumer durables rose by 1.5% this year. 同去年相比，今年耐用消费品的平均价格上涨了1.5%。


商
 average cost 平均成本/average revenue 平均收入/average due date 平均到期日/average bond 海损契约


搭
 on average 通常；按平均值/above/below average 高于/低于平均水平/average out 作证券或商品交易而获利(或未亏损)


派
 averagely adv. 平均地，一般地

guilt

[ɡɪlt] n. 犯罪；过失；内疚


例
 Most white-collar workers do not have a sense of guilt for tax evasion. 大多数白领职员不会因为逃税而产生负罪感。


搭
 guilt complex 内疚情结


派
 guiltless adj. 无罪的/guilty adj. 有罪的；感到内疚的

shift

[ʃɪft] v. (使)移动，转移；(使)改变；(被)消除 n. 转换，转变；轮班；计谋，手段


记
 电脑键盘上的切换键即Shift


例
 China is accelerating to shift from a high-carbon economy to a low-carbon economy. 中国正在加速实现从高碳经济到低碳经济的转变。


商
 day/night shift 白/晚班


搭
 shift gear 变速；改变方式


派
 shifty adj. 不可靠的，狡诈的/shiftless adj. 懒惰的；没出息的


派
 firmness n. 坚定；坚固/firmly adv. 坚固地；坚挺地

mill

[mɪl] n. 磨坊；碾磨机；工厂 vt. 磨，碾


例
 They don't want to deal with this customer, because he often puts them through the mill. 他们不愿意和这个客户打交道，因为他经常给他们出难题。


商
 steel mill 钢铁厂/mill worker 工厂工人


搭
 go through the mill 经受磨炼/put sb. through the mill 使某人陷入困境；让某人为难

reconcile

[ˈrekənsaɪl] vt. 使一致；调和，调节；将就


记
 联想记忆：re(表强调)+concile(使…调和)→调和


搭
 reconcile oneself to 将就；对…妥协


派
 reconcilable adj. 可和解的；可调和的/reconciliation n. 调解；和解；协调


写作小站

It is a tough task to reconcile the speed of economic development with the environmental protection.

协调经济发展的速度和环境保护的关系是一项艰巨的工作。



parent company

母公司


例
 The multifaceted foreign investment is conducive to the development of the parent company in the long run. 多元化的海外投资有助于母公司的长远发展。

appeal

[əˈpiːl] n. 呼吁，恳求；感染力，吸引力；上诉 vi. 呼吁，恳求；有吸引力，有感染力；上诉 vt. 将…上诉，将…移交上级法院审理


记
 联想记忆：ap(表强调)+peal(鸣响)→大声疾呼→呼吁


例
 This range of products has long appealed to the middle income group. 该系列产品长期受到中等收入人群的欢迎。


搭
 appeal to 呼吁，上诉；求助于；受…欢迎/appeal against 对…提出上诉/lodge/file an appeal 提起诉讼/lose the appeal 失去吸引力


派
 appealing adj. 吸引人的；打动人心的

adapt

[əˈdæpt] vt. (使)适应；改编 vi. 适应


记
 联想记忆：ad(表强调)+apt(适合)→使适合→使适应


商
 adapt to the fluctuations of international market 适应国际市场的风云变幻


搭
 adapt to 适应


派
 adaptable adj. 能适应的/adaptability n. 适应性


听说小站


M
 I suffered a great loss in the stock market because of economic recession.

由于经济萧条，我在股市损失惨重。


W
 Then you need to learn more from those talented investors, as they can always adapt to different economic environments.

那你得向那些天才投资者多多学习了，因为他们总能适应不同的经济环境。



reassure

[ˌriːəˈʃʊə(r)] vt. 使安心，打消…的顾虑


记
 联想记忆：re(再)+assure(保证)→一再保证→使安心


例
 The salesman tried to reassure the consumers about the quality and safety of his products. 这位销售员试图让消费者对他的产品的品质和安全性放心。


派
 reassurance n. 使安心，再保证/reassuring adj. 令人感到宽慰的，令人放心的

transaction

[trænˈzækʃn] n. 交易，业务；办理，处理


记
 联想记忆：trans(交换)+action(行动)→交易


例
 We are mainly in charge of and we also maintain the daily financial transactions between companies. 我们主要负责和维护公司之间日常的财务往来。


商
 transaction of business 办理业务/bear transaction 空头交易/bull transaction 多头交易/commercial transaction 商业交易

instance

[ˈɪnstəns] n. 实例；情况；建议 vt. 举…为例


记
 联想记忆：in+stance(立场)→列举事实来表明自己的立场→实例


例
 The sales manager admitted that he had played a part in the instance of business bribery. 这位销售经理承认，他参与了这起商业贿赂案。


搭
 for instance 例如/in the first instance 第一，首先

flight

[flaɪt] n. 飞行；班机；逃走 vt. 使球在空中飞行


例
 This country has effectively stemmed capital flight for the improvement of both business and political environments. 由于政治和经济环境的改善，该国有效地阻止了资本外流现象。


商
 domestic/international flight 国内/国际航班


搭
 flight safety 飞行安全/flight attendant (客机)乘务员/in the first/top flight 占首要地位，领先/take flight 逃走

shortcoming

[ˈʃɔːtkʌmɪŋ] n. 短处，缺点


例
 The outstanding performance of the motor made up for the shortcomings of the car's inner decoration. 这辆车出色的发动机性能弥补了其内饰上的缺点。

maintain

[meɪnˈteɪn] vt. 维持，保持；维修，保养；坚持，主张；供养，抚养


记
 联想记忆：main(主要)+tain(保持)→保持大体上的完好→保持；维修


例
 He always maintains the idea that efficiency determines the life of an enterprise. 他一直主张效率决定企业的生命这一理念。


商
 maintain product quality 保持产品质量/maintain exchange rate stability 保持汇率稳定


搭
 maintain a machine 维修机器/maintain a car 保养汽车

slowdown

[ˈsləʊdaʊn] n. 降低速度，减速；怠工


例
 In spite of a sharp slowdown in the world economy, China's economy still keeps on growing rapidly. 尽管世界经济增长明显放缓，中国经济仍保持着较快的增长速度。


商
 economic slowdown 经济衰退

bad

[bæd] adj. 坏的；伪造的；无效的，作废的；亏损的


商
 bad debt 坏账；呆账/bad faith 不诚实；欺诈

promising

[ˈprɒmɪsɪŋ] adj. 有希望的，有前途的


例
 If you keep on working hard in the company, you will get a promising future. 如果一直在这家公司努力工作的话，你将有一个美好的前途。


派
 promisingly adv. 充满希望地，大有可为地

national

[ˈnæʃnəl] adj. 国家的；民族的；国有的 n. 国民


记
 联想记忆：nation(国家) +al(形容词后缀)→国家的


商
 national economy 国民经济/national debt 国债/national bank 国家银行/National Insurance (英国)国民保险制度


搭
 national cohesion 民族凝聚力/national curriculum 全国性课程


派
 nationalise vt. 使国有化/nationalisation n. 国有化/nationality n. 国籍；民族

loophole

[ˈluːphəʊl] n. 漏洞


记
 组合词：loop(圈)+hole(洞)→漏洞


例
 The legislature should perfect the law to prevent some businessmen from taking advantage of a legal loophole. 立法机关应该完善法律以防止一些商人钻法律的空子。

update

[ˈʌpdeɪt] n. 更新；现代化

[ˌʌpˈdeɪt] vt. 更新；校正，修订；使现代化


商
 budget update 预算更新


搭
 system update 系统升级


听说小站


M
 Why are the products of that company so competitive in the market?

为什么那家公司的产品在市场上如此具有竞争力？


W
 Because it always pays attention to update product technology to sharpen its competitive edge.

因为它一直注重更新产品技术来增强其竞争优势。



proprietary

[prəˈpraɪətri] adj. 所有的，所有权的；专利的；专卖的


例
 The company has sold the office building and loses the proprietary right to it. 这家公司已经将这栋办公大楼出售，丧失了对它的所有权。


商
 proprietary name 专利商标名/proprietary brand 专有品牌/proprietary product 专卖产品

government grant

政府批地书；政府补助金


例
 In order to reduce unemployment, the government grant was provided to cover the company's increasing employment costs. 为了减少失业，政府为公司提供政府补助金来弥补他们不断上涨的用工成本。

home page

主页；第一个界面


例
 You can access the information of our latest products through the home page of our company website. 你可以从我们公司网站的主页上获得我们最新产品的信息。

firm

[fɜːm] n. 商行，公司 adj. 结实的，坚固的；稳固的；坚定的；坚挺的 v. (使)变得坚实(或稳固)


例
 Though the international market fluctuated, the oil shares still stayed firm. 尽管国际市场动荡，石油股价仍然保持坚挺。


商
 set up a firm 成立公司/firm offer 实盘


搭
 stay firm 保持坚挺/firm at/to/up 稳定在/平稳上升至/上升/take a firm line/stand 采取坚定的立场/态度
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I can accept failure but I can't accept not trying.

我可以接受失败，但绝对不能接受自己都未曾奋斗过。

——迈克尔·乔丹



approach

[əˈprəʊtʃ] n. 方法，途径 v. 接近，走近，靠近


记
 词根记忆：ap(一再)+proach(接近)→一再接近→接近，靠近


例
 The current account deficit is approaching 20% of GDP. 经常账目赤字将要接近国内生产总值的20%。


商
 approaches of increasing production/lowering cost 提高产量/降低成本的方法


搭
 approach to 接近；几乎/at the approach of 接近…的时候


派
 approachable adj. 可接近的，友好的，亲切的/approachability n. 可接近，易接近/approaching adj. 接近的，逼近的

hide

[haɪd] v. 隐藏；隐瞒 n. 躲藏；躲避处；兽皮


例
 He could not hide his excitement when he got the news that he was promoted to sales manager. 当得知自己被提升为销售经理时，他无法掩饰自己的激动。


搭
 hide sb./sth. from sth. 将…藏起来，使…不被…发现/have/tan one's hide 严惩某人


派
 hidden adj. 隐藏的，不明显的 (例：hidden subsidies 隐性补贴)

family business

家族企业


例
 Though the concept of the family business is an ancient business system, it has adapted to the modern market economy and exists extensively throughout the world. 尽管家族产业是一种古老的企业制度，但它适应了现代市场经济并在世界各地广泛存在。

uncensored

[ʌnˈsensəd] adj. 未经审查的；无保留的；全部的


例
 Any uncensored information is not allowed to be uploaded to the Internet. 任何未经审查的信息不得上传到网络。

laptop

[ˈlæptɒp] n. 便携式电脑


记
 组合词：lap(膝盖)+top(上面)→可以放在膝盖上面的→便携式电脑


例
 Laptops are smart, portable and fashionable, so they are favoured by office workers. 便携式电脑小巧、易携而且时尚，因此很受上班族的青睐。

inferior

[ɪnˈfɪəriə(r)] adj. 较低的；次等的 n. 级别(或地位)低的人


商
 inferior goods/workmanship 低劣的商品/工艺


搭
 an inferior officer 一位下级军官


派
 inferiority n. 低等；劣等 (例：sense of inferiority 自卑感)


听说小站


M
 Hank does not like to communicate with other colleagues.

汉克不愿意和其他同事交流。


W
 That is because he feels inferior to them because of fewer achievements.

那是因为他成就少，觉得自己不如他们。



FOB

(=Free on Board) 船上交货价格，离岸价格


例
 They think that the reasonable price should be about 10,000 pounds per ton, FOB London. 他们认为合理的价格应该是每吨10,000英镑左右，伦敦离岸价格。

criterion

[kraɪˈtɪəriən] n. ([pl.] criteria) 标准，准则


例
 Work performance is the main criterion for judging one's working ability. 业务表现是评判一个人工作能力的主要标准。

circular

[ˈsɜːkjələ(r)] adj. 圆形的，环行的；循环的；兜圈子的 n. 通知，公告，传单


记
 联想记忆：circul(看作circle，圆)+ar(形容词后缀)→圆形的


例
 The government issues the circular of further strengthening food security. 政府发布进一步加强食品安全的通知。


商
 circular letter 传单，通知，传阅文件/circular credit 循环信用证/circular cheque 旅行支票


搭
 circular argument 循环论证


派
 circularity n. 圆形；循环性

plug

[plʌɡ] vt. 公开推荐，宣传；把…塞住 n. 插头，插座；塞子


搭
 plug a company/product 公开推荐一家公司 /一款产品/two-pin plug 两脚插头


写作小站

All the companies aim at the high-end market, and there has been no product to plug the gap of the lower end of the market up to now.

所有企业都盯着高端市场，至今仍没有产品来弥补较低端市场的空缺。



fishery

[ˈfɪʃəri] n. 渔业，水产业；渔场


记
 联想记忆：fish(鱼)+ery→渔业


商
 the coastal fisheries 沿海渔场/the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food 农业、渔业和粮食部

comprehensive

[ˌkɒmprɪˈhensɪv] adj. 综合的；全面的，广泛的；有理解力的 n. 综合学校；专业综合测验


记
 词根记忆：com(全部)+prehens(抓住)+ ive(…的)→抓住全部要点的→全面的


例
 The new leader launched a comprehensive reform in the economic field. 新的领导人在经济领域进行了全面改革。


商
 comprehensive economic benefit 综合经济效益/comprehensive insurance 综合保险


搭
 comprehensive study 综合研究，全面调查/comprehensive report 综合报告/comprehensive school (英国为各种资质的学生设立的)综合中学


派
 comprehension n. 理解/comprehensively adv. 全面地，彻底地

administration

[ədˌmɪnɪˈstreɪʃn] n. (公司或商业活动的)行政管理


商
 administration and cost control specialist 行政管理和成本控制专员/basic office administration 基本办公室行政工作

log on/in

登录


例
 It is impossible for outsiders to log on to the internal system of our company. 外部人员无法登录到我们公司的内部系统。

prudent

[ˈpruːdnt] adj. 审慎的，小心谨慎的；精明的


记
 联想记忆：这个小学生(student)很谨慎(prudent)


例
 The company should be more prudent when making a significant investment strategy. 这家公司在进行重大投资决策时应该更加慎重。


商
 prudent businessman 精明的商人/prudent investment 谨慎的投资


派
 prudence n. 审慎 (例：prudence concept 审慎原则)/prudently adv. 谨慎地，慎重地

fashionable

[ˈfæʃnəbl] adj. 流行的，符合时尚的，时髦的；上流社会的


记
 联想记忆：fashion(时尚)+able(能…的)→能成为时尚的→流行的，时髦的


例
 Dubai is world-renowned for its fashionable shopping centres and hotels. 迪拜因其高档的购物中心和酒店而闻名世界。


商
 fashionable brand 流行品牌


搭
 fashionable society 上流社会


派
 unfashionable adj. 不时髦的；过时的/fashionably adv. 随着流行地，赶时髦地

tempt

[tempt] vt. 诱惑；引起；使感兴趣；冒风险


例
 The manufacturers try to tempt the consumers to spend more in the stores by so-called discounts. 厂商试图通过所谓的打折诱惑消费者在商店里花更多的钱。


搭
 tempt sb. into (doing) sth./tempt sb. to do sth. 引诱某人做某事


派
 temptation n. 诱惑，引诱；诱惑物 (例：Most investors can't resist the temptation of high profits. 大多数投资者都经受不住高额利润的诱惑。)/tempting adj. 吸引人的；诱人的

managerial

[ˌmænəˈdʒɪəriəl] adj. 管理方面的


记
 联想记忆：manager(管理者)+ial(形容词后缀)→管理方面的


商
 managerial staff 管理人员/managerial skills 管理技能/managerial level 管理层 (例：The dispute was resolved immediately after the direct intervention of the managerial level. 管理层直接介入后，这场纠纷马上得到了解决。)

intractable

[ɪnˈtræktəbl] adj. 棘手的；难治的；倔强的；不听话的


记
 联想记忆：in(不)+tractable(容易解决的)→不容易解决的→棘手的


例
 We are still facing many intractable problems for economic recovery. 对于经济恢复，我们仍然面临着许多棘手的问题。


派
 intractability n. 难驾驭，棘手

guide

[ɡaɪd] n. 领路人，向导；指南 vt. 指导；管理；操纵


例
 Rational investments should be guided by the market rather than blindly following others. 理性的投资应该以市场为导向，而不是盲目跟从别人。


搭
 travel guide 旅游指南


派
 guiding adj. 给予指导的；有影响的/guided adj. 有指导的

hesitate

[ˈhezɪteɪt] v. 踌躇，犹豫；不愿


记
 联想记忆：he(他)+sit(坐)+ate(吃)→时间有点紧，他在犹豫要不要坐下来吃顿饭→犹豫


搭
 hesitate to do sth. 犹豫做某事/hesitate about/over sth. 对某事犹豫


派
 hesitant adj. 犹豫的，踌躇的；不情愿的/hesitation n. 踌躇，犹豫 (例：without hesitation 毫不犹豫地)


写作小站

Please do not hesitate to contact our After-sales Service Department if there is anything wrong with our routers.

如果我们的路由器出了什么问题，请尽管和我们的售后服务部联系。



reception

[rɪˈsepʃn] n. 接待；接收；招待会；感受；反应


例
 The most important leader of our company will be present at the reception. 我们公司最重要的领导将出席本次招待会。


搭
 reception area 接待区/warm reception 热烈的欢迎/reception centre for refugees 难民接待站


派
 receptionist n. 接待员

TQC

全面质量管理；综合质量管理


例
 Our factory has carried out TQC to guarantee the quality of products and strengthen our competitiveness. 我们工厂实施了综合质量管理以保证产品质量，增强竞争力。

CEO

执行总裁，首席执行官


例
 This construction programme required the CEO's approval. 这项建设工程必须得到首席执行官的批准。

meet

[miːt] vt. 和…会谈；迎接；满足或符合(需要) vi. 开会；相遇


搭
 meet the demand of 满足…的要求/make both ends meet 量入为出/meet with 遭遇；偶然遇见


派
 meeting n. 会议 (例：meeting place 聚集的地方；会场)


听说小站


M
 Do not forget to attend the meeting this afternoon.

不要忘记参加今天下午的会议。


W
 I am sorry! I have been appointed to meet the customer at the airport this afternoon. 对不起！公司已经派我今天下午去机场接客户了。



triumph

[ˈtraɪʌmf] n. 凯旋，胜利，成功 vi. 获胜，成功


例
 He felt a small sense of triumph after being appointed as the department manager. 被委任为部门经理后，他感觉到了一丝成就感。


搭
 triumph over 战胜/in triumph 胜利地，耀武扬威地


派
 triumphal adj. 庆祝成功的；胜利的

genuine

[ˈdʒenjuɪn] adj. 真实的，真正的；诚恳的


例
 I showed my genuine apology to the host of the conference for unpunctuality. 我因迟到向大会主持人表示真诚的歉意。


搭
 genuine leather 真皮/genuine article 真品


派
 genuineness n. 真实性/genuinely adv. 真实地；诚恳地

aspire

[əˈspaɪə(r)] vi. 渴望，追求；有志(成为)


例
 The company aspired to become the largest textile export enterprise in the local area, although it was established just a few years ago. 尽管这家公司才成立几年，却有志成为当地最大的纺织品出口企业。


派
 aspiring adj. 有理想的，有抱负的 (例：aspiring entrepreneur 有抱负的企业家)

behaviour

[bɪˈheɪvjə(r)] n. 举止，行为；运转情况


例
 Experts point out that the recent fluctuation in the stock market is not just market behaviour. 专家指出，近期股市大盘动荡并不仅仅是市场行为。


商
 business behaviour 商业行为/tax evasion behaviour 逃税行为


搭
 be on one's best behaviour 竭力循规蹈矩


派
 behavioural adj. 行为的/behaviourist n. 行为主义者/behaviourism n. 行为主义

exemplify

[ɪɡˈzemplɪfaɪ] vt. 是…的典型；举例证明(或说明)


记
 词根记忆：ex(出)+empl(例子)+ify→举例证明


例
 This case is used to exemplify that our demand for crude oil is increasing. 这个例子被用来证明我们对原油的需求在增加。


派
 exemplification n. 举例证明

vision

[ˈvɪʒn] n. 远见，洞察力；想象(力)；幻想，幻觉；视力，视觉


例
 All the new staff shared their career vision at the meeting. 所有新员工在会上分享了他们的事业愿景。


搭
 field vision 视野/night vision 夜视

equity

[ˈekwəti] n. 公平；资产净值；[pl.] (利息不定的)普通股；股本


记
 词根记忆：equi(相等)+ty(名词后缀)→大家得到的都一样多→公平


例
 Compared with the holders of equities, the holders of preference shares enjoy the priority of getting the company's profits. 同普通股股东相比，优先股股东可优先获得公司的股息。


商
 brand equity 品牌价值；品牌资产/equity capital 股本资本；权益资本


搭
 justice and equity 正义与公平

delicate

[ˈdelɪkət] adj. 微妙的；精美的；柔和的；易碎的；熟练的


记
 词根记忆：de(表强调)+lic(引诱)+ate(形容词后缀)→非常诱人的→精美的


例
 He was praised for his delicate handling of the contingency. 他因熟练处理了这起意外事件而受到表扬。


搭
 delicate difference 细微的差别/delicate problem 微妙的问题


派
 delicately adv. 精美地；精心地；小心翼翼地/delicacy n. 精美；娇弱；微妙

payment

[ˈpeɪmənt] n. 支付；酬金


例
 He has a good reputation and is never in arrears with loans and mortgage payments. 他信誉很好，从来没有拖欠过贷款和抵押贷款。


商
 payment terms 付款条件/payment in installment(s) 分期支付/payment in advance 预先支付/payment by results 按业绩或利润等付酬/payment in due course 按期付款


搭
 in payment for 当作…的费用，作为对…的答谢/on payment of 在支付…的情况下

tenant

[ˈtenənt] n. 房客；佃户；(建筑物或土地的)占用者 vt. (作为租赁者)居住；租借


搭
 sitting tenant 现时承租人/joint tenant 联名承租人/tenant farmer 佃农

propel

[prəˈpel] vt. 推进，推动；驱使


记
 词根记忆：pro(向前)+pel(推)→向前推→推进，推动


派
 propellant n. 推进物；推进剂/propeller n. 螺旋桨，推进器


写作小站

The coordinative development of the regional economy will propel the national economy to a new level.

区域经济的协调发展将把国民经济推向一个新水平。



entrant

[ˈentrənt] n. (市场)进入者；新学员；新成员


记
 词根记忆：entr(进入)+ant(名词后缀，表人)→进入的人→(市场)进入者


例
 The competition of the clothing industry is quite intense as the barriers to new entrants are low. 由于进入市场的门槛低，服装行业的竞争相当激烈。

passionate

[ˈpæʃənət] adj. 热情的；强烈的；激昂的


记
 联想记忆：passion(热情)+ate(…的)→热情的


例
 An outstanding salesman should be passionate about the products and his enterprise culture. 一个优秀的销售员应该对产品及其企业文化充满热情。


派
 passionately adv. 热情地；强烈地；激昂地

miniature

[ˈmɪnətʃə(r)] adj. 微型的；小规模的 n. 缩微图；微型画


例
 The manufacturer made a doll's house with everything in miniature. 制造商生产出了一种玩具房子，里面的所有东西都是微缩版的。


搭
 in miniature 小规模，小型/miniature video camera 微型摄像机


派
 miniaturise vt. 使微型化

windfall

[ˈwɪndfɔːl] n. 意外之财


记
 组合词：wind(风)+fall(掉)→被大风吹下来的东西→意外之财


商
 windfall loss 意外损失/windfall tax 暴利税

package

[ˈpækɪdʒ] n. 包裹；一揽子交易 vt. 将…包装


例
 The Chinese government has implemented a package of measures to fight against inflation. 中国政府已经实施了一揽子措施来抵御通货膨胀。


商
 package deal 一揽子交易/package product 包装产品


派
 packaged adj. 包装过的/packaging n. 包装；装潢

certificate

[səˈtɪfɪkət] n. 证书，证明书

[səˈtɪfɪkeɪt] vt. 给…发证书；用证书证明


记
 联想记忆：cert(看作certain，一定的)+ifi(动词后缀)+cate(名词后缀)→能证明…是一定的东西→证书，证明书


例
 The applicant for the position must acquire an intermediate quality engineer certificate. 这个职位的申请人必须取得中级质量工程师证书。


商
 certificate of origin 货物产地证明书/Inspection Certificate of Origin 产地检验证书/Certificate of Incorporation 公司执照/certificate of deposit 存款单；存折/share certificate 股权证/tax-free certificate 免税凭证


搭
 be awarded a certificate 被授予证书/issue a certificate 颁发证书


派
 certification n. 证明，保证书/certificated adj. 有证书的

prestige value

(拥有奢侈品的)荣耀感


例
 Common consumers buy products for practical use, while the rich usually buy products for their prestige value. 普通消费者购买商品是为了实用，而有钱人购买商品往往为了给自己带来荣耀感。

validate

[ˈvælɪdeɪt] vt. 证实，确认；使生效；使具有法律效力；认可


记
 联想记忆：valid(有效的)+ate(使…)→使生效


例
 The customer can place the order on line as soon as his/her account is validated. 只要客户的账户有效，就可以在线下单。


商
 validate a cheque 确认支票/validate a contract 使合同生效


派
 validation n. 确认；批准；生效

dissent

[dɪˈsent] n. (意见的)不一致，分歧 vi. 不同意，持异议


记
 词根记忆：dis(分离)+sent(感觉)→感觉不同→(意见的)不一致


搭
 dissent from 不同意，对…持异议


派
 dissenter n. 持异议者/dissenting adj. 意见不同的，有异议的

separate

[ˈsepəreɪt] vt. 使分开；隔开；使脱离关系 vi. 分开；分居；分手

[ˈseprət] adj. 单独的；分开的；有区别的


记
 词根记忆：se(分开)+par(部分)+ate→使…分成几部分→使分开；隔开


例
 Personal bank accounts are kept separate from business ones. 银行的个人账户和商业账户是分开管理的。


搭
 separate...from 将…和…分开


派
 separated adj. 分居的/separation n. 分开；隔开；分居/separateness n. 分离；独自

spending

[ˈspendɪŋ] n. (政府或其他机构的)开销，花费


例
 The government began to increase public spending to fight the economic slump. 政府开始增加公共开支以应对经济滑坡。


搭
 spending money 零花钱

allotment

[əˈlɒtmənt] n. 分配，配置


记
 词根记忆：al(表强调)+lot(分)+ment(名词后缀)→分配，配置


商
 salary allotment 薪酬分配/allotment letter 分配股息通知单/allotment money 配股款

endorse

[ɪnˈdɔːs] vt. 背书；赞同；认可；为…做广告宣传


记
 词根记忆：en(在…上)+dorse(背面)→在背面写上→背书


例
 Everyone endorses the department manager's decision on cutting the budget. 每个人都同意部门经理削减预算的决定。


商
 endorse a bill of exchange/check/document of title 在汇票/支票/所有权凭证上背书/endorse a product 为某产品做广告宣传


派
 endorsee n. 被背书人；受让人/endorser n. 背书人/endorsement n. 背书；签署；赞同 (例：blank/restrictive/special endorsement 空白/限制性/记名背书)

interface

[ˈɪntəfeɪs] n. 界面；接口；接触面 v. (使…)接合；(使…)相互作用


记
 联想记忆：inter(在…之间)+face(表面)→两个表面之间的→接触面；接口


商
 interface between production and sales 生产和销售之间的衔接


搭
 user interface 用户界面/man-machine interface 人机界面

cycle

[ˈsaɪkl] n. 循环；周期；自行车 vt. 使循环 vi. 骑自行车；循环


商
 product cycle 产品周期/cycle of business operations 业务循环/cycle of money 货币周转/cycle economy 循环经济


搭
 beneficial cycle 良性循环/ecological cycle 生态循环/go cycling 骑自行车


派
 cyclical adj. 周期的；循环的/cyclically adv. 周期性地


写作小站

Though top officials think that the economy will bottom out next year, they are still wary of forecasting the turn in the economic cycle.

尽管高层官员们认为明年经济有望见底回升，但他们在预测经济周期转向时仍然小心翼翼。



database

[ˈdeɪtəbeɪs] n. 数据库


记
 组合词：data(数据)+base(基地)→数据基地→数据库


例
 The establishment of the database will make it convenient for people to search for information. 建立数据库会方便人们查找信息。


搭
 database management 数据库管理

absence

[ˈæbsəns] n. 缺席，不在场；缺乏


记
 词根记忆：ab(离开)+s(存在)+ence→不存在→不在场


例
 In the absence of our president, I am in charge of the company. 总裁不在时，我负责整个公司的业务。


商
 absence rate 缺勤率

album

[ˈælbəm] n. 相册；邮票簿；粘贴簿；唱片集


记
 发音记忆：“爱儿本”→宝宝相册的每一张照片都凝聚了父母的爱→相册


例
 family album 家庭相册/commemorative album 纪念册/gold album 金唱片

grow

[ɡrəʊ] vi. 增长，扩大 vt. 栽培；使产生；使养成


派
 growth n. 增长，发展 (例：economic growth 经济增长/growth industry 快速发展的行业；发展中的工业/growth rate 增长率)/growing adj. 增长的；成长的


听说小站


M
 China's export business began to show a sign of recovery.

中国的出口业务开始出现复苏迹象。


W
 Yes, exports to the American market have started to grow strongly during the second half of the year.

是的，下半年对美国市场的出口量开始迅速增长。



irrevocable

[ɪˈrevəkəbl] adj. 不可撤销的，无法改变的


记
 联想记忆：ir(不)+revocable(可撤销的)→不可撤销的


商
 irrevocable letter of credit 不可撤销的信用证


搭
 irrevocable decision 不可撤销的决定


派
 irrevocably adv. 不能取消地，不能撤回地

backlog

[ˈbæklɒɡ] n. 积压的工作；待办的事务


记
 组合词：back(以前)+log(日志)→以前的日志中记录的工作→积压的工作


例
 Financial analysis fails to answer the question of how to deal with the backlog of products. 财务分析无法回答如何处理积压产品的问题。

minimise

[ˈmɪnɪmaɪz] vt. 使最小化；极力贬低


记
 联想记忆：minim(um)(最小的)+ise(使…的)→使最小化


例
 The government's favourable policy helps them to minimise the loss. 政府的优惠政策帮助他们将损失降到最低。


派
 minimisation n. 最小化

catering

[ˈkeɪtərɪŋ] n. 餐饮服务


例
 Due to the rapid development of the catering industry, more and more catering enterprises are spending tremendously on building their image. 由于餐饮行业的迅速发展，越来越多的餐饮企业花重金塑造企业形象。


商
 catering industry 餐饮行业/catering culture 餐饮文化

prestigious

[preˈstɪdʒəs] adj. 有名望的，享有声望的


记
 联想记忆：prestigi(看作prestige，声望)+ ous(…的)→享有声望的


例
 Our latest styles will be showed at Paris Fashion Week, which is the most prestigious event in the global fashionistas' calendar. 我们的最新款式将在巴黎时装周上展示，它是全球时尚达人的一件盛事。


商
 prestigious product 名牌产品

life-cycle costing

生命周期成本


例
 If the life-cycle costing is considered, the newest model is cheaper in the long run. 如果考虑到生命周期成本的话，从长远来看，这种最新型号的产品更便宜。

destructive

[dɪˈstrʌktɪv] adj. 破坏性的，毁灭性的


记
 词根记忆：de(使分离)+struct(堆积)+ive(形容词后缀)→从堆积的状态中分离开来的→破坏性的


例
 A complicated and innovative financial system is easily affected by destructive depression. 一个复杂的、创新型的金融系统很容易受到具有破坏性的经济萧条的影响。


搭
 destructive power/effect 破坏性力量/影响


派
 destructively adv. 破坏性地，毁灭性地/destructiveness n. 破坏性

royalty

[ˈrɔɪəlti] n. 王室成员；版税，专利权使用费；矿区使用费


例
 All the royalties from the book will go to the Hope Project. 这本书的所有版税都将捐给希望工程。


商
 copyright royalty 版税

sponsor

[ˈspɒnsə(r)] vt. 发起，主办；赞助；担保 n. 担保人；发起者，主办者；赞助商，赞助机构


例
 The sponsors paid for this sport event and expected to gain advertising and prestige from it. 几家赞助商支付该运动赛事的费用，并希望从中获得广告效应和提高声誉。


商
 sponsor of the bill 提案的倡议者


派
 sponsorship n. 赞助；发起；保证人的地位

tie

[taɪ] n. 领带；关系；束缚；平局 vt. 系，系上；约束；与…成平局vi. 打结；被系住；不分胜负


例
 He invested all the funds in the stock market in the hope of getting easy money, but it was all tied up. 他将所有资金投到股市上，希望能轻松赚点钱，但是它们都被套住了。


商
 economic and trade ties 经贸关系


搭
 tie sth. up 包扎；阻碍；使(金钱等)用于投资难以动用


派
 tier n. 层，排；行，列；等级/tied adj. 受限制的；附属的 (例：tied outlet 特约商店/tied loan 限制性贷款/tied house 附属商店)

slightly

[ˈslaɪtli] adv. 轻微地，少许地


例
 Due to the rising of residents' consumption enthusiasm, the stock price rose slightly. 受居民消费热情高涨的影响，股票价格轻微上涨。

airmail

[ˈeəmeɪl] n. 航空邮件；航空邮政 vt. 航空邮寄


记
 组合词：air(飞机)+mail(邮件)→用飞机传递的邮件→航空邮件


搭
 airmail letter 航空信


写作小站

The contract must be sent to us by airmail as soon as it is ready.

合同一旦准备好，请务必通过航空邮件寄给我方。



leverage

[ˈliːvərɪdʒ] n. 杠杆比率；杠杆作用；影响 v. (使)举债经营


例
 Since he has been removed from the board, he loses leverage over the company's policy now. 因为已经被开除出董事会，他现在失去了对公司决策的影响力。


商
 leverage the existing resources 利用现有的资源/leveraged buyout 杠杆收购；融资收购/leveraged currency contract 杠杆外汇合约

economy

[ɪˈkɒnəmi] n. 经济；经济制度；节约 adj. 经济的，节约的


商
 stabilise/strengthen the economy 稳定/加强经济/bubble economy 泡沫经济/capitalist economy 资本主义经济/economy class 经济舱

balance

[ˈbæləns] n. 平衡，均衡；收支平衡；余额；秤；协调 v. (使)平衡，(使)均衡


商
 balance sheet 资产负债表/balance of trade 贸易差额/credit balance 贷方余额/debit balance 借方余额


搭
 pay the balance 支付余款/off balance 不平衡/balance between A and B 两事物之间的平衡


派
 balanced adj. 平衡的；和谐的


写作小站

We can promote the development of society by keeping the balance between economic growth and environmental protection.

我们可以通过维持经济增长和环境保护之间的平衡来促进社会的发展。



appointee

[əˌpɔɪnˈtiː] n. 被任命者；被指定者；被指定的财产受益者


记
 联想记忆：appoint(任命)+ee(表受动者)→被任命者；被指定者


例
 The young appointee supervises the company's operations in Japan. 这名被任命的年轻人负责公司在日本的业务。

summary

[ˈsʌməri] n. 摘要，概要；总结 adj. 概括性的；总结的；扼要的；即刻的


记
 联想记忆：summ(看作sum，总结)+ary(…的)→总结的


例
 He made a brief summary of the sales status of last month at the board. 在董事会上，他对上个月的销售情况作了一个简短的总结。


商
 summary dismissal 即时撤职


搭
 in summary 总之/news summary 新闻摘要/summary judgement 即决审判


派
 summarise vt. 总结，概述 (例：The sales report is summarised within 1,000 words. 这份销售报告被整理成了一份1000字以内的概要。)

resource

[rɪˈsɔːs; rɪˈzɔːs] n. [pl.] 资源；财力；应付办法，谋略 vt. 向…提供资源(或设备)


记
 联想记忆：re(再)+source(源泉)→可再次利用的源泉→资源


例
 The best policy is to pool our resources to compete with strong foreign enterprises. 最好的办法就是将我们的资源集中起来同强大的外企竞争。


商
 natural resource 自然资源/human resource 人力资源/renewable resource 可再生资源


派
 resourceful adj. 足智多谋的；资源丰富的/resourcefulness n. 足智多谋；智谋

maternity leave

产假


例
 Every female employee is entitled to maternity leave in the company. 这家公司的每位女员工都享有休产假的权利。

unspectacular

[ˌʌnspekˈtækjələ(r)] adj. 不引人注意的；普通的


记
 词根记忆：un(不)+spec(看)+tac+ular(…的)→不容易被人看到的→不引人注意的


例
 It is visionary for the company to deploy its financial might in boosting its export business, even though the growth is unspectacular now. 这家公司将其经济力量放在发展出口业务上是很有远见的，尽管它目前的增长水平还不太引人注意。
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No matter how hard it is, just keep going because you only fail when you give up.

无论多么艰难，都要继续向前，因为只有你放弃的那一刻，你才输了。



immediate

[ɪˈmiːdiət] adj. 立即的；直接的；最接近的


记
 词根记忆：im(没有)+medi(中间的)+ate→中间没有间隔的→直接的


例
 The marketing campaign will just expand the influence of our products but not create an immediate effect on sales volume. 这场营销活动只会扩大我们产品的影响力，但不会对销量产生直接的影响。


商
 immediate superior 直接上司


搭
 in the immediate vicinity 近在咫尺/immediate concern 当务之急


派
 immediately adv. 立即；接近；紧接着

deliver

[dɪˈlɪvə(r)] vt. 投递，运输；转让；发表，宣布；给(产妇)接生；履行诺言；拯救，解放 vi. 送货；分娩


记
 联想记忆：de(离开)+live(居住)+r→离开居住地，把房子转让→转让


例
 Our company had established a good reputation since we always delivered on our promises. 我们公司已经建立了良好的声誉，因为我们总是信守诺言。


搭
 deliver a speech 发表演讲/deliver sth. to 把…递送至/deliver on 履行诺言/deliver up 交出；放弃/deliver from 解救，拯救


派
 deliverable n. 应交付的产品/deliverance n. 解救；拯救

local

[ˈləʊkl] adj. 当地的；局部的 n. 当地人


商
 local currency 地方货币；当地货币


搭
 local area network 局域网/local time 当地时间


派
 locally adv. 在附近；在本地/locality n. 地区；地点 (例：in the locality 在当地)

mould

[məʊld] n. 模子，模型；(人的)性格，气质 vt. 用模子制作，浇铸；塑造，使形成；对…的形成施加影响


例
 It cannot be denied that China is one of the major forces moulding world order. 不可否认，中国是影响世界秩序的主要力量之一。


搭
 biscuit moulds 饼干模具/break the mould (of) 打破(…的)模式

scramble

[ˈskræmbl] n. 攀登，爬；争取，争夺 vi. 攀登；争取，争夺 vt. 攀登；搅乱；炒(蛋)


记
 词根记忆：scr(爬行)+amble(缓行)→攀登，爬


例
 The Chinese economy is booming and it attracts lots of foreigners to scramble to invest in China. 中国经济繁荣发展，吸引了许多外国人竞相在中国投资。


搭
 scramble for 争夺，竞争


派
 scrambler n. 爬行者；争夺者；防盗听器

desktop

[ˈdesktɒp] n. 台式电脑；桌面


记
 组合词：desk(桌子)+top(上面)→桌面


例
 Desktops will gradually be replaced by laptops. 台式电脑将会逐渐被笔记本电脑取代。


搭
 desktop computer 台式电脑/desktop background 桌面背景

copywriter

[ˈkɒpiraɪtə(r)] n. 广告文字撰写人


记
 组合词：copy(广告的文字)+writer(作者)→广告文字撰写人


搭
 professional copywriter 职业广告文字撰写人

recovery

[rɪˈkʌvəri] n. 恢复；痊愈；追回，寻回，收复


例
 The national economy shows no sign of recovery. 国民经济并没有呈现出复苏的迹象。


商
 economic recovery 经济复苏/recovery in consumer spending 消费支出的回升


搭
 recovery from 从…恢复

apply

[əˈplaɪ] vi. 申请，请求；应用，运用；涂，敷


记
 联想记忆：和apple一起记


例
 It was recommended that Edward apply for a mortgage loan at your bank. 有人建议爱德华到你们银行申请抵押贷款。


搭
 apply for 申请/apply to 把…运用于；把…涂于


派
 applicable adj. 生效的；适用的/applied adj. 应用的 (例：applied linguistics 应用语言学)

decent

[ˈdiːsnt] adj. 正派的，得体的；相当好的


记
 联想记忆：de(看作deca，十)+cent(分)→十分(得体的)→得体的


例
 John decided to accept the job because it has decent pay. 因为报酬优厚，所以约翰决定接受这份工作。


搭
 a decent job/house 一份体面的工作/一座相当不错的房子


派
 decently adv. 正派地；相当好地

allow

[əˈlaʊ] vt. 允许；给予；认可 vi. 容许；考虑


记
 联想记忆：al(表强调)+low(低)→低头承认→认可


例
 Foreign trade corporations must allow for political factors when making policies. 外贸公司制定政策时必须考虑到政治因素。


搭
 allow for 考虑到，顾及/allow of 容许


派
 allowable adj. 允许的；正当的/allowed adj. 许可的 (例：allowed cost 容许成本/allowed depreciation 容许折旧额)

recapitalise

[riːˈkæpɪtəlaɪz] vt. 改变资本结构；调整资本额


例
 The company plans to recapitalise the investment fund to increase its efficiency. 这家公司打算重组投资基金以提高它的使用效率。


派
 recapitalisation n. 资本结构的改变；资本重整

satisfy

[ˈsætɪsfaɪ] vt. 满足，使满意；使确信，使弄清楚；符合，达到 (要求、标准等) vi. 令人满足；补偿


记
 联想记忆：sat(坐)+is(是)+fy→(能)坐着就挺满足了→满足


例
 This energy-saving product sells so well that it is hard to satisfy the market demand in the short run. 这种节能产品卖得太好了，短期内无法满足市场需求。


搭
 be satisfied with 对…满意/satisfy the basic requirement 达到基本要求


派
 satisfactory adj. 满意的；符合要求的/satisfying adj. 令人满意的/satisfied adj. 感到满意的

catalogue

[ˈkætəlɒɡ] n. 产品目录


记
 词根记忆：cata(表强调)+logue(说话)→说产品的内容→产品目录


商
 product catalogue 产品目录/the latest catalogue 最新目录/priced catalogue 定价目录


听说小站


M
 The present product catalogue seems out of date.

目前的产品目录似乎已经过时了。


W
 Oh, we will update it as soon as possible.

噢，我们会尽快更新。



mature

[məˈtʃʊə(r); məˈtjʊə(r)] vi. 到期；成熟，长成 adj. 熟的，成熟的； (票据等)到期的，应支付的


例
 There exists more fierce competition in a mature industry than an industry in its infancy. 成熟行业里的竞争要比新生行业的更加激烈。


商
 mature bond 到期的债券


派
 maturity n. 到期日；偿还期 (例：payment on maturity 到期付款)/maturely adv. 成熟地

mentality

[menˈtæləti] n. 心态；智力


记
 联想记忆：mental(精神的，心理的)+ity(名词后缀)→心态；智力


例
 The mentality of a cosy life is not suitable for running a business. 想过安逸生活的心态对于经营企业来说是不合适的。

ATM

自动取款机


例
 An ATM can be used to withdraw money and check the balance. 自动取款机可以用来取款和查询账户余额。

poach

[pəʊtʃ] v. 偷猎；窃取


例
 We should try our best to prevent our rivals from poaching our customers. 我们应该尽力防止对手从我们这里挖走客户。


搭
 poach...from 从…窃取(或挖走)


派
 poacher n. 偷猎者

expectation

[ˌekspekˈteɪʃn] n. 期待；预期；指望


记
 联想记忆：expect(期待)+a+tion(名词后缀)→期待


例
 The uncertain expectation of the future curbs the residents' consumption in China. 对未来不确定的预期抑制了中国居民的消费。


搭
 beyond expectations 出乎意料，较预期的更好/meet expectations 达到预期/live up to expectations 不负众望

brochure

[ˈbrəʊʃə(r)] n. (宣传产品的)小册子


记
 发音记忆：“不用扯”→大家不用扯，小册子每人都有份→小册子


例
 It is far from enough to advertise through these brochures. 单靠这些小册子进行宣传是远远不够的。

working

[ˈwɜːkɪŋ] adj. 工作(用)的；工作上的；受雇的；起作用的 n. 工作；做法；[pl.] 运转，运行


商
 working asset 营运资产/working capital 营运资本/working cash 周转资金

giant

[ˈdʒaɪənt] n. 巨人；伟人；强大的组织 adj. 巨大的；伟大的；卓越的


例
 Japanese electronics giant Sony has a great influence in the Chinese market. 日本电子业巨头索尼公司在中国市场上有很大的影响力。


商
 giant car maker 汽车生产巨头

dispenser

[dɪˈspensə(r)] n. 施予者；分配者；自动取物装置


记
 词根记忆：dis(分开)+pens(花费)+er(人)→使分开花费的人→分配者


搭
 soap dispenser 皂液器/cash dispenser 自动提款机

assist

[əˈsɪst] vt. 帮助；促进 n. 帮助；助攻；辅助机器


记
 词根记忆：as(旁边)+sist(站)→站在旁边协助→帮助


例
 China is always willing to assist the less developed African countries with no conditions attached. 中国总是乐于无条件援助非洲的一些不发达国家。


搭
 assist sb. in/with sth. 帮助某人做某事


派
 assistant n. 助理；副职 adj. 辅助的；副的 (例：assistant director 副主任)

viable

[ˈvaɪəbl] adj. 可实施的，可行的；能自行生长发育的


记
 联想记忆：vi(活)+able(能够的)→能够活的→能自行生长发育的


例
 An equitable agreement between the resource provider and the project delivery team is needed before a viable project exists. 在建立可行的项目之前，资源提供方和项目交付方之间需要先签订一个公平的协议。


商
 commercially/financially viable 商业上/财政上可行的


搭
 viable alternative/option 可行的替代措施/选择


派
 viability n. 生存能力；可行性 (例：economic/ financial viability 经济/财政可行性)

territory

[ˈterətri] n. 领土；领域；范围；(销售)区域


记
 词根记忆：terri(地)+tory(表场所或地点)→领土


例
 We have achieved initial success through the marketing campaign in this sales territory. 通过在这个销售区域进行营销活动，我们已经取得了初步成功。


商
 territory inventory 地区存货/leased territory 租借地


搭
 uncharted territory 未知领域


派
 territorial adj. 领土的 (例：territorial dispute 领土争端)

owe

[əʊ] v. 欠(债等)


例
 John was broke and owed five million dollars to the bank. 约翰破产了，还欠了银行500万美金。


搭
 owe sth. to sb./sth. 把…归因于；把…归功于；起源于/owe loyalty/obedience to sb. 对(位高权重者)忠诚/服从


派
 owing adj. 拖欠的；未偿付的

embrace

[ɪmˈbreɪs] n. 拥护；接受 vt. 拥抱；包含；接受


记
 联想记忆：em(进入)+brace(臂)→进入双臂→拥抱


例
 It is quite likely that this economic policy will be embraced by most domestic enterprises. 国内大多数企业很有可能将会拥护这项经济政策。

SWOT analysis

SWOT (优点、弱点、机会和风险)分析


例
 In modern strategic management and planning, SWOT analysis is widely used to diagnose the strengths, weaknesses, opportunities and threats of a company or its projects. 在现代的战略管理和规划中，SWOT分析被广泛地用于诊断一个公司或其项目的优点、弱点、机会和风险。

letterhead

[ˈletəhed] n. 信头；印有抬头的信笺


记
 组合词：letter(信)+head(头)→信头


商
 company letterhead 印有公司抬头的信纸

learning goals

学习目标


例
 Through hard work, he achieved his learning goals and became an expert in human resource management. 通过努力学习，他达到了自己的学习目标，并且成为人力资源管理方面的专家。

additional

[əˈdɪʃənl] adj. 另外的，附加的，额外的


记
 联想记忆：add(增加)+i+tion(名词后缀)+ al(形容词后缀)→增加的→附加的


商
 additional contract/clauses/tax 附加合同/条款/税


派
 additionally adv. 此外

expertise

[ˌekspɜːˈtiːz] n. 专门知识(或技能等)；专长


记
 联想记忆：expert(专家)+ise(名词后缀)→专门知识


例
 The company ran into trouble for lack of talents with the expertise to maintain their new investments. 由于缺乏具有专门知识的人才来维护新的投资，这家公司陷入了困境。


商
 managerial expertise 管理知识/technical expertise 技术知识


搭
 acquire/gain expertise 获得专门知识/expertise in sth./in doing sth. 某方面的专业知识

qualification

[ˌkwɒlɪfɪˈkeɪʃn] n. 资格；合格证书；限制，限定；限定性条件


例
 We are glad that our application was approved without qualification. 我们很高兴，申请得到了无条件批准。


商
 qualification certificate 资格证书


搭
 academic/professional qualification 学术/专业资格

appoint

[əˈpɔɪnt] vt. 任命，委派；约定，确定，指定(时间、地点)


记
 联想记忆：ap(表强调)+point(点)→点(名)派某人去→委派


搭
 appoint sb. as 任命某人为/appoint sb. to 委派某人去


派
 appointed adj. 约定的；委任的 (例：at appointed time 在约好的时间)


听说小站


M
 The position of sales director has remained vacant for one month. Do you have any ideal person for this position?

销售主管一职已经空缺一个月了。你有这个职位的合适人选吗？


W
 I think we should appoint Eric, because he is both clever and hardworking.

我想我们应该委任埃里克，因为他既聪明又勤奋。



entreaty

[ɪnˈtriːti] n. 祈求，请求


记
 联想记忆：en+treaty(款待)→有求于人时很殷勤地款待→祈求，请求


例
 The board of directors resisted all entreaties to increase employee welfare investment. 董事会拒绝了一切有关增加员工福利投资的请求。

ecotourism

[ˈiːkəʊtʊərɪzəm] n. 生态旅游


记
 联想记忆：eco(生态的)+tourism(旅游业)→生态旅游


例
 Many provinces in China have started to develop ecotourism to boost the local economy. 中国的许多省份已经开始发展生态旅游来振兴当地经济。


派
 eco-tourist n. 生态旅游者

minutes

[ˈmɪnɪts] n. 会议记录


例
 She is responsible for taking minutes of the meeting. 她负责作会议记录。

conformity

[kənˈfɔːməti] n. 一致，符合


记
 联想记忆：con(全部)+form(形式)+ity(名词后缀)→使形式全部一样→一致，符合


例
 Your inspection standard must be in conformity with our requirement. 贵方的检验标准必须与我方要求一致。


搭
 in conformity with 遵循…，与…一致/conformity to/with 与…一致

information-rich site

信息丰富的网站


例
 Shrewd businessmen usually search for potential opportunities through information-rich sites. 精明的商人经常通过信息丰富的网站来搜寻潜在的商机。

deviation

[ˌdiːviˈeɪʃn] n. 误差；偏差；偏离


记
 词根记忆：de(偏离)+via(道路)+tion(名词后缀)→偏离原来的道路→误差；偏差；偏离


例
 What you have done is a deviation from the basic principles of our cooperation. 你方的做法已经违背了我们合作的基本原则。


搭
 standard deviation 标准偏差/deviation from 从…偏离

port

[pɔːt] n. 港口，口岸


例
 That would increase the time a ship spends in port and bring much inconvenience for the delivery. 那样将增加船只在港口的停泊时间，给发货带来很大不便。


商
 port of entry 入境口岸/free port (免征关税的)自由港，自由口岸


搭
 any port in the storm 慌不择路，饥不择食

regulation

[ˌreɡjuˈleɪʃn] n. 规则；管理，控制 adj. 规定的


例
 Every employee must strictly comply with the regulations of the company. 每位员工都必须严格遵守公司的规章制度。


商
 price/trade/financial regulation 价格/贸易/金融管制


搭
 traffic regulation 交通规则/in regulation uniform 穿着规定的制服

shipment

[ˈʃɪpmənt] n. 装货；装载的货物


商
 shipment charges/costs 运输费用/成本/bulk shipment 整装运输


搭
 a shipment of goods 一批货

flagship

[ˈflæɡʃɪp] n. 旗舰；拳头产品；佼佼者


记
 组合词：flag(旗)+ship(船，舰)→旗舰


例
 This is our flagship and it has won the favour of the consumers both at home and abroad. 这是我们的拳头产品，它赢得了国内外消费者的青睐。


商
 flagship store 旗舰店/flagship brand 旗舰品牌/flagship product 主打产品

temporary

[ˈtemprəri] adj. 暂时的，临时的 n. 临时工，临时雇员


记
 联想记忆：tempo(速度)+rary(看作rare，罕见的)→速度快得罕见，转瞬即逝→暂时的，临时的


例
 Industrial structure adjustment led to temporary increase in unemployment. 产业结构调整导致暂时性的失业增加。


商
 temporary assurance 短期保险/temporary staff 临时工


派
 temporarily adv. 暂时地，临时地/tempo-rariness n. 临时性，暂时性

productive

[prəˈdʌktɪv] adj. 多产的；富饶的；富有成效的


商
 productive factory 生产效益高的工厂/productive land 富饶的土地/productive meeting 富有成效的会议

parity

[ˈpærəti] n. 同等；平价


记
 词根记忆：par(同等)+ity(名词后缀)→同等


商
 parity grid (欧洲货币体系的)平价网


搭
 demand/desire parity 要求/渴望平等


写作小站

The government is making great efforts to achieve the parity between the currency and its real purchasing power.

政府正努力实现货币与其实际购买力之间的对等。



party

[ˈpɑːti] n. 政党，党派；聚会；当事人 vi. 参加社交(或娱乐性)聚会


例
 The contract will take effect immediately and cannot be modified once the two parties sign it. 双方一旦签字，合同立即生效，无法更改。


搭
 party line 政党路线/party spirit 社交情结

old hand

老手；熟练工人；有经验者


例
 He is an old hand in this industry and knows how to maximise the profits. 他是这行的老手，知道如何实现利润最大化。

IT

(=information technology) 信息技术


例
 Information technology is changing not only our life but also our way of thinking. 信息技术不仅改变着我们的生活，也改变着我们的思维方式。

warehouse

[ˈweəhaʊs] n. 仓库；货栈；批发商店


商
 transit warehouse 中转仓库/warehouse capacity/space 仓库容量/空间


派
 warehousing n. 仓储

vacancy

[ˈveɪkənsi] n. 空缺；空白；空房；空职；头脑空虚


商
 vacancy rate 闲置率/job vacancy 职位空缺


听说小站


M
 Excuse me! I wonder if there is a job vacancy in your company.

打扰了！我想问一下贵公司是否还有职位空缺。


W
 You are lucky. We still have a vacancy for assistant manager.

你很幸运。我们还缺一位经理助理。



solicitor

[səˈlɪsɪtə(r)] n. 事务律师，诉状律师；兜生意者，游说者；拉选票者


记
 词根记忆：solicit(招揽)+or(表人) →招揽生意的人→兜生意者


例
 You'd better consult a solicitor before signing an important document. 在签署重要文件之前，你最好咨询一下律师。


搭
 Solicitor-General 副检察长

model

[ˈmɒdl] n. 模型；范例，榜样 v. (向顾客)穿戴展示；将…做成模型


例
 The practice can be taken as the general model for production management. 这种做法可以作为生产管理的普遍范例。


商
 product model 产品型号；产品模型


搭
 model plane 模型飞机

bourse

[bʊəs] n. 股票交易所，证券交易所


例
 The world's bourses have enjoyed a golden era in the past few years because of the continuously rising share prices. 由于股票价格不断上涨，全球的股票交易所在过去的几年里都处于黄金时期。

intellectual

[ˌɪntəˈlektʃuəl] adj. 智力的；有才智的 n. 知识分子


例
 Our products target at teachers, artists and other intellectuals. 我们的产品面向教师、艺术家和其他知识分子。


商
 intellectual property 知识产权/intellectual capital 智力资本


派
 intellectually adv. 智力上地；理智地

frequent visitor

常客


例
 The frequent visitors can enjoy a 20% discount in this restaurant. 这家餐馆的常客可以享受20%的折扣。

prospect

[ˈprɒspekt] n. 前景，前途；景象，景色；可能成为主顾的人；有希望的候选人

[prəˈspekt] v. 勘探，勘察


记
 词根记忆：pro(向前)+spect(看)→向前看到的景象→前景，前途


例
 There is little prospect that the proposal will be approved at the board meeting. 这个方案几乎没有可能在董事会上通过。


商
 economic/career prospect 经济/事业前景/prospect for new customer 寻找新客户


搭
 prospect for gold medal 有望夺金者

construct

[kənˈstrʌkt] vt. 建造，构造；创立

[ˈkɒnstrʌkt] n. 构想，概念


记
 词根记忆：con(一起)+struct(堆积)→堆积在一起→建造；创立


例
 We are realising our great blueprint of constructing the biggest container terminal in Asia. 我们正在实现建设亚洲最大的集装箱码头的宏伟蓝图。


派
 construction n. 构筑，建设；建筑物 (例：under construction 在建设中)/constructive adj. 建设性的，推定的 (例：a constructive suggestion 一项有建设性的建议)

splash out

大手大脚地花钱


例
 Residents are reluctant to splash out on large durable consumption goods such as cars, refrigerators and TVs in the economic recession. 在经济萧条时期，居民们不愿大手大脚地花钱购买类似汽车、冰箱、电视机等大件的耐用消费品。

part-time

[ˌpɑːtˈtaɪm] adj. 兼职的


记
 组合词：part(部分的)+time(时间)→只有部分时间工作→兼职的


例
 Many companies would like to employ part-time workers to cut the operation costs. 许多公司都愿意雇用兼职员工来削减运营成本。


搭
 part-time job 兼职工作


派
 part-timer n. 兼职工作者

password

[ˈpɑːswɜːd] n. 密码，口令


记
 组合词：pass(通过)+word(单词)→使人能够通过的单词→密码，口令


例
 After you input the password, you will see the interface of our company's e-commerce platform. 输入密码后，你将会看到我们公司电子商务平台的界面。

publicity

[pʌbˈlɪsəti] n. 宣传，宣扬；(公众的)注意；广告


例
 America's anti-dumping investigation has generated enormous publicity in China. 美国的反倾销调查已经在中国引起了极大的关注。


商
 publicity agency/budget/campaign 宣传机构/ 预算/活动/adverse/favourable publicity 不利的/有利的宣传

disclosure

[dɪsˈkləʊʒə(r)] n. 揭发，披露；被揭发的事情


记
 联想记忆：dis(不)+closure(关闭)→不关闭→打开→揭发，披露


写作小站

The firm began to collapse after the disclosure of the negative information about their financial situation.

这家公司在财政状况的负面信息遭到披露后便日渐衰落。



transfer

[ˈtrænsfɜː(r)] n. 转移；调任；转让；过户

[trænsˈfɜː(r)] vt. 使转移；调任 vi. 转让；转学；换乘


例
 The customer transferred the money to the company's account as soon as it got the goods. 客户一收到货物就将钱款转到了这家公司的账户上。


商
 capital and technology transfer 资本和技术转让/telegraphic transfer 电汇/transfer agent 过户代理人/transfer deed 产权转让契约


派
 transference n. 转移；转让/transferee n. 受让人；承让人/transferable adj. 可转移的；可转让的 (例：transferable bond/contract 可转让债券/合同)

patent

[ˈpætnt] n. 专利；专利品 vt. 获得专利权

[ˈpeɪtnt] adj. 专利的


商
 patent office 专利局/patent product 专利产品/patent application 专利申请书


搭
 apply for/grant/obtain a patent 申请/给予/获得一项专利

punctual

[ˈpʌŋktʃuəl] adj. 严守时刻的，准时的


记
 词根记忆：punct(点)+ual(…的)→按点的→准时的


派
 punctuality n. 准时/punctually adv. 准时地


听说小站


M
 You should be punctual when dealing with customers, especially American customers.

和客户打交道时要守时，尤其是对美国客户。


W
 Thanks! I will bear that in mind.

谢谢！我会铭记于心的。



penetrate

[ˈpenətreɪt] v. 渗透；洞察


例
 You should try your best to prevent the buyer penetrating the acceptable price for you in bargaining. 讨价还价时尽量不要让买家洞悉你可以接受的价格。


商
 penetrate the market 打入市场


搭
 penetrate into/through/to 穿过，穿透


派
 penetrating adj. 锐利的；尖厉的；深刻的 (例：a penetrating comment 精辟的评论)/penetration n. 穿入；渗透 (例：market penetration 市场渗透)

abundant

[əˈbʌndənt] adj. 丰富的，充裕的；大量的；富饶的


记
 联想记忆：a(无)+bund(看作bound，边界)+ant(…的)→多得没边的→丰富的


例
 Abundant resources and stable society make this country good for investment. 丰富的资源和稳定的社会条件使该国利于投资。


搭
 abundant experience 丰富的经验/abundant energies 旺盛的精力/abundant land 富饶的土地/abundant in 富有；富于


派
 abundance n. 大量；丰富，充足 (例：There is an abundance of commodity supplies on the markets. 市场上的商品供应充足。)

cross-fertilisation

[ˌkrɒsfɜːtəlaɪˈzeɪʃn] n. (思想的)融合


例
 The conference is an excellent platform for the cross-fertilisation of ideas. 这次会议是一个交融想法的很好的平台。

multinational

[ˌmʌltiˈnæʃnəl] adj. 多国的；跨国的 n. 跨国公司


记
 联想记忆：multi(许多的)+national(国家的) →多国的


商
 multinational company 跨国公司/multi-national group 跨国集团

bulwark

[ˈbʊlwək] n. 堡垒；保障


例
 To some extent, insurance is the bulwark against accidents and disasters. 在某种程度上，保险为应对事故和灾难提供了保障。

holder

[ˈhəʊldə(r)] n. 持有者，占有者；持票人；股东；固定器


商
 holders in a holding company 控股公司的股东/holder for value 有代价持票人/holder in due course 正当持票人


搭
 record holder 纪录保持者/title holder 冠军得主；合法所有人
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The distance between your dreams and reality is called action.

梦想和现实之间的那段差距叫做行动。



annul

[əˈnʌl] vt. 废除，取消，宣告无效


记
 词根记忆：an(表强调)+nul(毫无，没有)→取消


例
 The government issued a decree to annul any investigations not favourable to the environment. 政府颁布了一项法令，取缔任何对环境不利的调查。


派
 annulment n. 废除，取消 (annulment of a contract 取消合同/annulment of permits or registration 废除许可或登记；吊销执照/obtain an annulment 获得法定注销)

integrate

[ˈɪntɪɡreɪt] v. (使…)完整；(使…)结合在一起 adj. 整合的 n. 一体化


记
 词根记忆：integr(整体)+ate(使…)→使…成整体→(使…)完整


例
 It usually takes about three months for a new employee to fully integrate into a new working environment. 一个新员工一般需要三个月左右的时间才能充分地融入新的工作环境中。


商
 integrate resources 整合资源


搭
 integrate into/with 融入…中/integrate... and... 使…与…合并


派
 integrative adj. 综合的，一体化的/integration n. 结合，整合，一体化 (例：economic integration 经济一体化)/integrated adj. 集成的 (例：integrated technology platform 集成技术平台)

consume

[kənˈsjuːm] vt. 消耗，消费；挥霍 vi. 耗尽，毁灭


记
 词根记忆：con(全部)+sume(拿)→全部拿走→消耗，消费


例
 This kind of energy-saving refrigerator consumes less electricity than traditional models. 这种节能冰箱比传统型号的冰箱省电。


派
 consumption n. 消耗，消费

black

[blæk] adj. 黑色的；黑暗的；(关于)黑人的；(咖啡或茶)不加奶的；暗淡的，毫无希望的 n. 黑色；黑人；[the b-] 黑字；盈余 vt. 使变黑


例
 Our company will end the fiscal year in the black. 我们公司在财年末应该有盈余。


商
 black economy 黑市经济/black market 黑市/Black Monday 黑色星期一(指股市大跌经常出现在星期一的现象)


搭
 in the black 账户上有结余的/in black and white 白纸黑字的；印刷的


派
 blacken v. (使)变黑；诋毁

goodwill

[ˌɡʊdˈwɪl] n. 善意；声誉；(企业等的)信誉


记
 组合词：good(好的)+will(意愿)→善意


例
 It can be said that goodwill is the most important invisible asset for the company. 可以说信誉是公司最重要的隐形资产。


商
 keep/measure goodwill 保持/衡量信誉


搭
 gesture of goodwill 表示友好的动作

predecessor

[ˈpriːdɪsesə(r)] n. 前辈；前身；前任


例
 The current chairman continues to use his predecessor's management method with just a little modification. 除了有一点点小的改变外，现任主席继续采用前任主席的管理办法。

contradictory

[ˌkɒntrəˈdɪktəri] adj. 矛盾的；反对的；反驳的 n. 矛盾因素，对立物


记
 词根记忆：contra(对立)+dict(说)+ory(形容词后缀)→与所说相反的→矛盾的；反对的


例
 The employers and workers hold apparently contradictory attitudes towards raising wages. 雇主和工人对加薪的看法显然是对立的。


派
 contradiction n. 对立物；矛盾因素 (例：contradiction in terms 自相矛盾的说法)

resurgence

[rɪˈsɜːdʒəns] n. 复兴，复苏


记
 联想记忆：resurg(e)(复活，复兴)+ence(名词后缀)→复兴，复苏


例
 After a long period of recession, the national economy finally shows a sign of resurgence. 经过长期的萧条，国民经济终于出现了复苏的迹象。


派
 resurgent adj. 复兴的；恢复生机或活力的 (例：resurgent economy 复苏的经济)

buoy

[bɔɪ] vt. 使浮起；支持，激励，鼓励 n. 浮标，航标


记
 联想记忆：看作boy→这个男孩很喜欢鼓励别人→鼓励


例
 Domestic consumption and foreign investment are combined to buoy the Chinese economy. 刺激中国经济需要将国内消费和国外投资结合起来

monopoly

[məˈnɒpəli] n. 垄断；独占；垄断者；专卖权


记
 词根记忆：mono(单个的)+poly(出售)→独家出售→垄断；独占


例
 Success is absolutely not the monopoly of the rich. 成功绝对不是有钱人的专利。


商
 monopoly gain 垄断收入，垄断收益/monopoly enterprise 垄断企业/commercial monopoly 商业垄断/public monopoly 政府垄断/break monopoly 打破垄断


派
 monopolistic adj. 垄断的；独占性的；专利的/monopolise vt. 垄断；获得专卖权

delinquent

[dɪˈlɪŋkwənt] adj. 拖欠债务的；到期未付的；失职的 n. 少年罪犯；违法者


记
 词根记忆：de(表强调)+linqu(离开)+ent→一再躲避债务的→拖欠债务的


商
 delinquent borrower 欠债未还的借款人/delinquent loan 到期未付的贷款


派
 delinquency n. 懈怠，失职；违法行为，犯罪 (例：juvenile delinquency 青少年犯罪)

amenity

[əˈmiːnəti] n. 舒适；礼仪；愉快；便利设施


记
 联想记忆：amen(阿门)+ity(名词后缀)→祈祷完说一声“阿门”使人感到舒适→舒适


例
 You will be offered all contemporary amenities in our hotel. 在我们宾馆，您将享受到所有现代化的便利设施。


搭
 basic amenities 基本的生活设施

exchange

[ɪksˈtʃeɪndʒ] n. 交易；兑换(率)；交易所；交流 v. 交易；兑换


记
 联想记忆：ex(出去)+change(换)→换出去→交易


例
 Some African countries would like to use their local natural resources in exchange for cash and loans. 非洲一些国家愿意用当地的自然资源换取现金和贷款。


商
 exchange control 外汇管制/Exchange Rate Mechanism 汇率机制/stock exchange 证券交易(所)/economic and cultural exchanges 经济和文化交流


搭
 exchange sth. with sb. 和某人交换某物/exchange for 兑换；交易


派
 exchangeable adj. 可交易的；可兑换的

trouble-shooting

[ˈtrʌblʃuːtɪŋ] n. 解决难题；检查故障


记
 组合词：trouble(麻烦)+shooting(射击)→把麻烦打掉→解决难题


例
 He is good at trouble-shooting, so he is popular with his colleagues. 他善于排忧解难，因此很受同事欢迎。


派
 trouble-shoot v. 解决难题；解决麻烦/trouble-shooter n. 解决棘手问题的能手

duration

[djuˈreɪʃn] n. 持续


商
 debt duration 债务期/the duration of the agency 代理期/the duration of economic depression 经济衰退期


搭
 for the duration 在…期间；长期地

parkland

[ˈpɑːklænd] n. 有草木的开阔地；公园绿地


记
 组合词：park(公园)+land(土地)→公园绿地


例
 The houses in this area are extremely expensive because of the luxurious parkland. 由于有奢侈的公园绿地，这个地段的房价极高。

flow

[fləʊ] n./vi. 流动


例
 The government will encourage the free flow of capital and labour between different countries during a special period. 政府在特定时期将会鼓励资本和劳动力在不同国家之间流动。


商
 cash flow 现金流动/flow shop 流水作业；批量生产


搭
 flow chart 流程图

win

[wɪn] v. 赢(得)；获胜 n. 赢；胜利


听说小站


M
 The economic situation is quite optimistic this year.

今年的经济形势很乐观。


W
 I do feel that. We have won several contracts worth millions of dollars in less than two months.

我已经感觉到了。我们在不到两个月的时间里就签了好几份合同，价值数百万美元。



sellers' market

卖方市场


例
 The consumers benefit a lot by the shift from the sellers' market to the buyers' market. 消费者在卖方市场向买方市场的转变中获利良多。

ingredient

[ɪnˈɡriːdiənt] n. (混合物的)组成部分；配料；要素


记
 词根记忆：in(在里面)+gred(步骤)+ient(名词后缀)→逐步放入的东西→配料


例
 I think perseverance is the most important ingredient for his success. 我认为坚持不懈是他成功的最重要的因素。

across-the-board

[əˈkrɒs ðə ˈbɔːd] adj./adv. 全体(的)；全面(的)


例
 There will be an across-the-board pay hike for employees in our company next month. 下个月我们公司将会全面提高员工的薪资。

likely

[ˈlaɪkli] adj. 可能的；恰当的 adv. 大概，或许


例
 Annie seems to be the most likely candidate for the vacancy. 安妮似乎是这个空缺职位最有可能的候选人。


搭
 be likely to do sth. 可能做某事

layout

[ˈleɪaʊt] n. (书刊等的)编排；版面；(建筑物内部的)布局


记
 组合词：lay(放置；铺)+out(出来)→铺出来→版面；布局


例
 The proper industrial layout rapidly bolstered the local economic development. 合理的产业布局快速推动了当地经济的发展。


搭
 newspaper layout 报纸版面/interior layout 内部布局

abandon

[əˈbændən] vt. 放弃；抛弃


记
 词根记忆：a(去)+bandon(命令)→命令离去→放弃


例
 After careful deliberation, the board of directors decided to abandon the Asian market. 经过认真考虑，董事会决定放弃亚洲市场。


搭
 abandon an appeal/a claim 放弃上诉/索赔


派
 abandonee n. 受委托人；海损承保人/abandoned adj. 被遗弃的/abandonment n. 放弃；放纵 (例：Ann agrees with his abandonment of this idea. 安同意他放弃这种想法。)

online

[ˌɒnˈlaɪn] adj. 在线的；联机的


商
 online purchase 网上购物/online publicity 在线宣传/online distribution 在线分发


搭
 online help 在线帮助/online database 联机数据库

interest

[ˈɪntrəst; ˈɪntrest] n. 兴趣；利息；股份，股权 vt. 使产生兴趣；使参与


例
 To our surprise, he has not transferred the controlling interest in the venture to his son. 令我们吃惊的是，他没有将该项目的控股权转交给他儿子。


商
 interest rate 利率/interest group 利益集团/vested interest 既得利益


搭
 take great interest in 对…很感兴趣/interest sb. in 使某人对…感兴趣


派
 interested adj. 感兴趣的/interesting adj. 有趣的；令人感兴趣的

sociable

[ˈsəʊʃəbl] adj. 社交的；好交际的；友善的


记
 联想记忆：soci(ety)(社会)+able(能…的)→能够融入社会的→社交的；好交际的


例
 He learnt to be sociable in order to find more business partners. 为了找到更多的商业伙伴，他学会了与人交际。


派
 sociability n. 社交活动；善于交际

opportunity

[ˌɒpəˈtjuːnəti] n. 机会，时机


例
 If you have a head for business, you will find that today's society is full of opportunities. 如果你有生意头脑的话，你就会发现当今社会处处都是机遇。


商
 career/employment opportunity 职业/就业机会

hush-hush

[ˌhʌʃˈhʌʃ] adj. 极秘密的；不公开的 vt. 掩盖(秘密)


例
 We must hush-hush the resolution before September 15th. 在9月15日之前，我们必须对该决议进行保密。

trade

[treɪd] n. 贸易，交易；行业；职业 v. 做(…的)生意；交易


商
 trading volume 交易额/trade agreement 贸易协定/trade deficit 贸易赤字/trade surplus 贸易顺差


搭
 trade sth. for sth. 物物交换/do a good trade in sth. 大量出售…商品/be in trade 是做生意的


派
 trader n. 商人；贸易商/tradable adj. 可交易的/trade-off n. 交易；权衡 (例：trade-off analysis 权衡分析)

disturbance

[dɪˈstɜːbəns] n. 干扰；骚乱；忧虑


记
 联想记忆：disturb(打扰；使骚动)+ance(名词后缀)→干扰；骚乱


例
 A slight change in political policy would possibly lead to enormous disturbances in economic development. 政治政策的小小改变就有可能对经济发展产生巨大干扰。

headquarters

[ˌhedˈkwɔːtəz] n. (机构、企业等的)总部，总店；司令部，指挥部


记
 联想记忆：head(领导)+quarters(营房，住房)→领导的住房→总部；司令部


例
 Branches should cooperate well with the headquarters to achieve their annual business project. 各分公司应该和总部好好配合，来实现他们的年度业务目标。

salary

[ˈsæləri] n. 薪水


例
 What motivates the staff is not the basic salary but the bonus. 提高员工积极性的不是基本工资而是奖金。


商
 annual salary 年薪/a rise in salary 加薪

rapidly

[ˈræpɪdli] adv. 迅速地，很快地，立即


记
 联想记忆：rapid(迅速的)+ly(副词后缀)→迅速地，很快地


例
 With the inflow of large amounts of foreign capital, China's economy has developed rapidly in the last few years. 在过去的几年里，随着国外资本的大量流入，中国经济发展迅速。

submit

[səbˈmɪt] vi. 屈从，服从，听从 vt. 呈送，提交；主张，建议


记
 词根记忆：sub(下面的)+mit(放出)→只要屈从，就放人→屈从


商
 submit a claim/proposal/report 提交要求/申请/报告


搭
 submit to 屈从；提交


派
 submission n. 投降；提交物；服从；谦恭


听说小站


M
 Why did he submit the resignation letter to the board?

他为什么向董事会提交辞呈?


W
 He made great mistakes in decision-making. If he hadn't resigned, he would have been kicked off the board anyway.

他在作决策时犯了重大错误。如果不主动辞职，他也会被开除出董事会的。



search

[sɜːtʃ] v./n. 搜寻，细查，搜索


例
 The designers usually search for the creative materials on the Internet. 设计者们通常在互联网上搜索创作素材。


商
 search engine 搜索引擎


搭
 in search of 寻找/search...out 找出，查明


派
 searcher n. 搜索者；搜索引擎/searching adj. 尖锐而深刻的；彻底的

highly

[ˈhaɪli] adv. 高标准地；非常；非常赞许地


商
 highly paid job 高薪工作/highly developed economy 高度发展的经济


搭
 highly successful 极其成功的/speak highly of sb. 对某人大加赞扬

global

[ˈɡləʊbl] adj. 世界的，全球的


例
 China has been active in global trade since its entry into the WTO. 加入世贸组织以来，中国在全球贸易中一直很活跃。


商
 global agreement 全球性协定/global economy 全球经济/global situation 全球形势


派
 globally adv. 全球地/globalise vt. 使全球化/globalisation n. 全球化 (例：economic globalisation 经济全球化)

catch on

理解，明白；变得流行


例
 He began to catch on to the seriousness of the economic crisis when many banks began to go bankrupt. 当许多银行破产时，他才开始意识到经济危机的严重性。

void

[vɔɪd] n. 空间；真空；空虚(感) adj. 无效的；无用的；空的；空虚的；缺乏的 vt. 使无效


例
 The previous appointment was declared void by the board. 董事会宣布先前的委任无效。


搭
 null and void 无效/be void of 缺乏

approximate

[əˈprɒksɪmət] adj. 近似的；大概的 [əˈprɒksɪmeɪt] vt. 近似；使接近；粗略估计 vi. 接近于；近似于


例
 Dick sold all the stocks when the price almost approximated to his expectation. 迪克在股票价格快接近自己的预期时，将所有股票抛售一空。


商
 approximate number/cost 约数/约计成本


搭
 approximate to 近似于


派
 approximately adv. 大约，大概，近似/approximation n. 近似值

stakeholder

[ˈsteɪkhəʊldə(r)] n. 利益相关者；赌金保管者


例
 Our company will do its best to drive profits to reward stakeholders' investments. 我们公司将尽最大的努力推动利润增长，以回报利益相关方的投资。


商
 stakeholder economy 利益共享制经济

bookkeeper

[ˈbʊkkiːpə(r)] n. 簿记员


记
 组合词：book(账簿)+keeper(管理人)→账簿管理人→簿记员

bout

[baʊt] n. 较量，比赛；一场，一阵；(疾病等的)发作


例
 People still suffer from the latest bout of inflation and live a hard life. 人们仍遭受着最近一次通货膨胀的折磨，过着艰难的生活。

brainstorm

[ˈbreɪnstɔːm] n./v. 集体讨论；头脑风暴


记
 组合词：brain(大脑)+storm(暴风雨)→头脑风暴


例
 A brainstorm meeting is held by the factory to discuss the updating of our equipment. 工厂举行了集体讨论会，来讨论设备更新的问题。


搭
 arrange/hold a brainstorm meeting 安排/举行集体讨论会


派
 brainstorming n. 集思广益 (例：a brainstorm-ing session 一个集思广益的讨论会)

A share

A股


例
 Sinopec is one of the blue chips in the A share market. 中国石化是A股市场中的蓝筹股之一。


商
 issue A shares 发行A股

selling point

(吸引顾客的)产品特色、卖点；销售特色；服务特色


例
 3D and network functions have become the new selling points of LED TVs. 3D效果和网络功能已成为LED电视的新卖点。

sell-off

[ˈselɒf] n. 抛售；跌价


例
 The collapse of this country's bubble economy sparked a sell-off in stocks across Asia. 该国泡沫经济的破灭引发亚洲各国股市普遍走低。

navigation

[ˌnævɪˈɡeɪʃn] n. 航海，航行；导航


搭
 navigation bar 导航栏


派
 navigational adj. 航海的，航行的


写作小站

This mobile phone is our latest product and it is equipped with a navigation function.

这款手机是我们的最新产品，具有导航功能。



recommend

[ˌrekəˈmend] vt. 推荐；建议；使受欢迎 vi. 推荐；建议


记
 联想记忆：re(再)+commend(表扬，称赞)→一再表扬→推荐


例
 It is strongly recommended that you do not put all your money into the stock market. 强烈建议您不要把所有资金投入股市。


商
 recommended retail price 建议零售价


派
 recommendation n. 正式建议；推荐；求职介绍信 (例：recommendation letter 推荐信)

opening

[ˈəʊpnɪŋ] n. 空位；开始；(股票、证券或外汇市场的)开盘；机遇 adj. 开始的；开场的


例
 There is just one opening in the sales department. 销售部正好有一个职位空缺。


商
 opening hour (商店、银行等的)营业时间/opening time (尤指酒馆等的法定)开始营业时间


搭
 opening up 开放/opening remarks 开场白

amount

[əˈmaʊnt] vi. 总计；等于 n. 数额，数量；总和，总额


记
 联想记忆：a(表强调)+mount(升，上)→升到最高处→总计


商
 amount declared 申报金额/amount deposited 存款金额/amount of discount 贴现额


搭
 large amount of 大量的/amount to 总计，共达


听说小站


M
 Did the Olympic Games boost the tourism of the country?

奥运会是否促进了这个国家旅游业的发展？


W
 Obviously, yes. It was reported that the number of tourists had amounted to 40 million up to the end of that year.

那是显而易见的。据报道，截止到当年年底，旅游人数已达4千万。



squarely

[ˈskweəli] adv. 成直角；正对着；诚实地，正当地；断然地；直接地


记
 联想记忆：square(正方形)+ly(副词后缀)→正方形的四个角→成直角


例
 Our rivals are too demanding, so the failure of the negotiation should not rest squarely on ourselves. 我们的对手要求太高了，因此这次协商的失败不能全怪我们。

association

[əˌsəʊʃiˈeɪʃn; əˌsəʊsiˈeɪʃn] n. 协会，社团，联盟；联合


商
 professional/regional/business association 专业/地区/商业协会


搭
 form/have an association with 和…有联系/work in association with 和…共同工作

symbol

[ˈsɪmbl] n. 象征；符号；标志


例
 Living in a society where fortune is considered as the only symbol of success, the young people are suffering great stress. 生活在这个财富被视为成功的唯一标志的社会里，年轻人正承受着巨大的压力。


派
 symbolic adj. 象征性的

set up

建立(事业)；成立(组织)


例
 Under the support of the local authority, a lot of new private companies were set up. 在当地政府的支持下，许多新的私营企业建立了起来。

vacant

[ˈveɪkənt] adj. 空着的；空缺的；空闲的；(神情等)茫然的


记
 词根记忆：vac(空)+ant(…的)→空着的


商
 vacant position 职位空缺/situations vacant (报刊上的)招聘广告


搭
 vacant lot 空地/vacant look 茫然的表情


派
 vacantly adv. 神情茫然地

decline

[dɪˈklaɪn] vi. 下降，衰落；拒绝 n. 下倾，下降；斜面；衰败


记
 词根记忆：de(向下)+cline(倾斜)→向下倾斜→下降，衰落


例
 The increased gold price led to the decline of the jewellery business. 金价上涨导致珠宝业的衰退。


商
 decline an offer 拒绝请求；不接受报价/decline in interest rates 利率的下降/economic decline 经济衰退


搭
 on the decline 在走下坡路；在衰退中/in decline 衰退

community

[kəˈmjuːnəti] n. 社区；群落；共同体；团体


记
 词根记忆：com(共同)+mun(公共的)+ity(名词后缀)→公共的团体→社区；团体


例
 We should improve our individual qualities and strengthen our sense of community. 我们应该提高个人素质，增强社区意识。


商
 European Economic Community 欧洲经济共同体(欧盟的前身)/business community 商界


搭
 local community 当地社区/international community 国际社会

satisfaction

[ˌsætɪsˈfækʃn] n. 满意，满足；实现；乐事；复仇，决斗


例
 The customers expressed their satisfaction with the design and quality of our products. 客户表示对我们产品的设计和质量很满意。


商
 customer satisfaction 顾客满意度


搭
 to one's satisfaction 令某人满意的是/gain/derive satisfaction from sth. 从某事中获得满足感

subsequent

[ˈsʌbsɪkwənt] adj. 后来的；随后的


记
 词根记忆：sub(下面)+sequ(跟随)+ent(…的)→下面跟随的→随后的


例
 The trade tensions between the two countries eased slightly in the subsequent years. 在随后的几年里，两国之间的贸易紧张局势稍有缓解。


搭
 be subsequent to 在…之后


派
 subsequently adv. 后来地；随后地

controversial

[ˌkɒntrəˈvɜːʃl] adj. 有争议的，有争论的


记
 词根记忆：contro(对立)+vers(转向)+ial(形容词后缀)→转向对立的(观点)→有争议的


例
 It is a controversial issue to allow scientists to clone a human being. 允许科学家克隆人类是一个有争议的问题。


派
 controversially adv. 有争议地；有争论地

voucher

[ˈvaʊtʃə(r)] n. 代金券；收据，凭单


搭
 discount voucher 折扣券/gift voucher 礼券/luncheon voucher 就餐券

supervise

[ˈsjuːpəvaɪz] v. 监督；管理；指导


记
 联想记忆：super(在…上面)+vise(看)→在上面看→监督；管理


派
 supervisor n. 监督人；管理人/supervisory adj. 管理(人)的；监督(人)的/supervision n. 监督；管理 (例：under supervision 在监督之下/without supervision 不受监督)


写作小站

The government started to step up efforts to supervise the financial market to maintain the healthy operation of the national economy.

政府开始加大力度监管金融市场，以维持国民经济的健康运行。



merge

[mɜːdʒ] v. (使)合并


例
 There is no precedent for foreign investors to merge domestic enterprises in this area. 在这个地区还没有外国投资者并购境内企业的先例。


搭
 merge with 和…合并/merge into 并入；结合


派
 merger n. 合并，并购 (例：merger broker 合并经纪人)

sign

[saɪn] n. 记号；指示牌；迹象；象征 v. 签名，签署；签约受雇


例
 Leaders from different countries are expected to sign a treaty pledging to increase environmental protection. 人们期望各国领导人能签署一份条约，以承诺加强环境保护。


商
 sign in/out 签到/退


搭
 show some/no signs of 有/没有…的迹象/sign for sth. 签收/signed and sealed 签名盖章


派
 signature n. 署名，签名 (例：forged/valid signature 伪造的/有效的签名)

vulnerable

[ˈvʌlnərəbl] adj. 脆弱的；易受伤害的；易感染的


搭
 vulnerable group 弱势群体/be vulnerable to 易受…伤害(或影响)


派
 vulnerability n. 弱点；易损性 (例：financial vulnerability 金融脆弱性)


写作小站

The import and export industry is a quite sensitive industry and is vulnerable to international relations and political volatility.

进出口业是一个非常敏感的行业，它容易受到国际关系和政治波动的影响。



expatriate

[ˌeksˈpætriət] n. 移居国外者；被流放者 adj. 移居国外的；被流放的


记
 词根记忆：ex(出)+patri(国家)+ate→走出国家→移居国外者


例
 His family lived as expatriates in Paris before he was born. 他出生前，家人已移居巴黎。

devote

[dɪˈvəʊt] vt. 致力于；奉献


记
 联想记忆：de(表强调)+vote(发誓)→发誓做→致力于


例
 The personnel of research and development should devote more efforts to make our products more attractive and user-friendly. 研发人员应该投入更多的精力使我们的产品更具吸引力、更方便使用。


搭
 devote oneself to 献身，致力于/devote sth. to sth. 把…用于


派
 devoted adj. 忠诚的；全心全意的/devotion n. 关爱；奉献；关心

off-putting

[ˈɒfpʊtɪŋ] adj. 令人不愉快的；令人讨厌的


例
 His explanation for the dispute sounds quite reasonable, but his tone is really off-putting. 他对这起纠纷的解释听起来还是很有道理的，但是他的口气很令人不快。

counteroffensive

[ˈkaʊntərəfensɪv] n. 反击，反攻


例
 The speculators began to launch a counteroffensive against the market under the conditions of economic recovery. 在经济复苏的条件下，投机分子开始对市场发动反攻。

bankrupt

[ˈbæŋkrʌpt] adj. 破产的；完全丧失(名誉、智力)的 vt. 使破产；使枯竭 n. 破产者


记
 联想记忆：bank(银行)+rupt(断，坏)→银行倒闭了→破产的


例
 The automaker had to declare bankrupt due to extremely low sales volumes in the past six months. 在经历了过去六个月的销量低迷之后，这家汽车制造公司不得不宣告破产。


商
 go bankrupt 破产/declare bankrupt 宣告破产/file for bankrupt 申请破产


派
 bankruptcy n. 破产 (例：head for/face bankruptcy 面临破产)

dwell on

详述；细想


例
 The manager dwelled on the advantages of their product during the press conference. 这位经理在新闻发布会上详述了他们产品的优点。

deteriorate

[dɪˈtɪəriəreɪt] v. (使)恶化，(使)不断变坏


记
 词根记忆：deterior(变坏)+ate(动词后缀)→恶化，不断变坏


例
 Due to the intensifying territorial disputes, the trade relations between the two countries continued to deteriorate. 由于不断加剧的领土争端问题，两国的贸易关系继续恶化。


派
 deterioration n. 恶化

impasse

[ˈæmpɑːs] n. 僵局，死路


记
 词根记忆：im(不)+passe(通过)→无法通过→僵局，死路


例
 It needs multiple efforts to break the impasse of negotiation. 需要多方努力才能打破谈判僵局。


搭
 reach/end an impasse 陷入/结束僵局

technician

[tekˈnɪʃn] n. 技术员，技师；技巧纯熟的人


记
 联想记忆：technic(技术的)+ian(表人)→拥有技术的人→技术员，技师


搭
 laboratory technician 化验师；实验室技术员/engineering technician 工程技术员

head

[hed] n. 头部；头脑；首领 vt. 超过；指挥 vi. 向…方向移动 adj. 头部的；首要的


例
 The vice president heads all the export departments. 副总裁领导所有的出口部门。


商
 head of government 政府首脑/head of department 部门主管/have a head for business 有生意头脑


搭
 head waiter 服务员领班/have a good head on one's shoulders 头脑清醒；明智

winning combination

成功的组合


例
 The beautiful scenery and the delicious food are a winning combination for the local tourism. 美景和美食是当地旅游业的一个成功的组合。
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Never deter till tomorrow that which you can do today.

今日事今日毕。



terminology

[ˌtɜːmɪˈnɒlədʒi] n. 专业名词；术语(学)


记
 词根记忆：termin(界限)+ology(…学)→能显示学科界限的词→专业名词；术语(学)


例
 It is very important to learn the business customs and terminology of those you deal with. 在工作中，了解你所接触对象的商业习俗和所使用的术语是很重要的。


派
 terminological adj. 专业名词的；术语(学)的

scarce

[skeəs] adj. 缺乏的，不足的；稀有的，罕见的


例
 The flood disaster made the fresh vegetables scarce and the prices kept on rising accordingly. 洪灾使得新鲜蔬菜缺乏，蔬菜价格也随之不断上涨。


商
 scarce resource 稀缺资源


搭
 make oneself scarce 溜走，躲开


派
 scarcely adj. 几乎不/scarcity n. 不足，缺乏 (例：scarcity value 稀缺价值)

reimburse

[ˌriːɪmˈbɜːs] vt. 偿还；补偿；报销


记
 联想记忆：re(再)+im(进入)+burse(看作purse，钱包)→再次进入钱包→偿还；报销


派
 reimbursement n. 偿还；补偿


写作小站

We will reimburse the customer for any loss or damage.

我们将赔偿顾客所受到的一切损失和损害。



zero inflation

零通胀


例
 Zero inflation is neither realistic nor neces-sarily desirable in economic development. 在经济发展中，零通胀既不现实也不一定合乎需要。

finding

[ˈfaɪndɪŋ] n. [常pl.] 发现，调查结果；(陪审团的)裁决


记
 联想记忆：find(找)+ing(名词后缀)→找到的东西→发现，调查结果


例
 According to the findings of market investigations, only a small amount of dairy products reach the national standard. 根据市场调查的结果，只有少量奶制品达到了国家规定的标准。


商
 unveil the findings 公布调查结果

acceptor

[əkˈseptə] n. 承兑人，受票人


例
 The bill of exchange is signed by the acceptor. 汇票由承兑人签字。

classified advertisement

分类广告


例
 Compared with other advertising, a classified advertisement has the advantage of being low cost. 同其他广告形式相比，分类广告具有成本低的优点。

USP

(=unique selling proposition) 独特的销售主张；独特的卖点


例
 The key point for the success of the advertise-ment is that the enterprise has implanted its USP into it. 这则广告成功的关键之处在于企业将其独特的卖点植入其中。

bear in mind

记住；考虑到


例
 We must bear in mind that inflation is quite bad for economic development. 我们必须记住通货膨胀对经济发展十分不利。

batter

[ˈbætə(r)] v. 猛击；打坏 n. 击球手；糊状物


记
 联想记忆：bat(用棍子打)+ter(表强调)→用棍子猛打猛击→猛击；打坏


例
 It was not the tightening monetary policy that battered down the stock market. 击垮股票市场的并不是紧缩的货币政策。


派
 battered adj. 破旧不堪的；重创的 (例：battered economy 遭受重创的经济)/battering n. 殴打；猛击

remain

[rɪˈmeɪn] vi. 保持；留下；逗留；剩余，残存 [pl.] n. 剩余物；遗物，遗迹


例
 The influence of economic crisis remains and the market will be sluggish for a period of time. 经济危机的影响仍然存在，市场在一段时期内将会保持疲软状态。


派
 remaining adj. 剩余的，剩下的 (例：remaining assets 剩余资产)

nominal

[ˈnɒmɪnl] adj. 名义上的，有名无实的；(价值等)微不足道的


商
 nominal account 虚账户；名义账户/nominal partner 挂名合伙人/nominal price 名义上的价格；虚价/nominal yield 票面收益(率)/nominal ledger 名义分类账


派
 nominally adv. 名义上地

shelf life

(包装食品等的)保存期限；货架期


例
 The market competition and improvement of technology shorten the shelf life of electronic products. 市场竞争和科技的进步缩短了电子产品的货架期。

utility

[juːˈtɪləti] n. 功用，效用；有用，实用；公用事业


例
 The utility of water is much higher than its commercial value. 水的功用要远远高于其商业价值。


商
 public utility 公共事业/utility company 公共事业公司


搭
 be of great utility 具有很强的实用性


派
 utilitarian adj. 实用的；功利的 n. 功利主义者/utilitarianism n. 实用主义；功利主义

predatory pricing

掠夺性定价


例
 The company tried to sell the products using predatory pricing to monopolise the local market. 这家公司试图以掠夺性价格来出售商品，从而垄断当地市场。

rapport

[ræˈpɔː(r)] n. 融洽，和谐；密切的关系


记
 联想记忆：有报道(report)说，目前两国的关系很融洽(rapport)


搭
 rapport between A and B 两者之间的亲密关系


派
 rapporteur n. 报告起草人


写作小站

America is trying to establish a close rapport with China to further strengthen their cooperation in the economic field.

美国正在试图同中国建立亲密关系，以进一步增强两国在经济领域的合作。



fortune

[ˈfɔːtʃuːn] n. 财富；时运，机会


例
 The company was forced to change its marketing strategy to reverse the sliding fortunes. 这家公司不得不改变营销策略来扭转下滑的趋势。


商
 the Fortune 500 财富世界500强


搭
 make a fortune 发财/fame and fortune 名利/seek one's fortune 寻求发迹的机会/tell one's fortune 算命


派
 fortunate adj. 幸运的

postpone

[pəˈspəʊn] vt. 延迟，延期，推迟


记
 词根记忆：post(往后)+pone(放)→往后放→延期，推迟


例
 Due to the shortage of funds, the project has now been postponed indefinitely. 由于缺乏资金，这个项目已经被无限期延迟了。


派
 postponement n. 推迟，耽搁

earnings

[ˈɜːnɪŋz] n. 收入；收益，利润


商
 gross earnings 总收入；毛利/earnings per share 每股收益/export earnings 出口利润

accrue

[əˈkruː] vi. 产生，形成；增加 vt. 获得；收集


记
 词根记忆：ac(表强调)+crue(增加)→增加


商
 accrue the assets 积累资产/accrue charges 增加收费


搭
 accrue benefit from 从…中获得收益


写作小站

With the deterioration of the economic crisis, the sales volume of the company continues to fall and it has accrued debts of over five million dollars up to now.

随着经济危机的加剧，该公司的销售量持续下降，到目前为止，该公司已负债超过500万美元。



route

[ruːt] n. 路线；航线；通道 vt. 按指定路线发送


例
 An automotive navigation system can help the driver find the shortest route to the destination. 汽车导航系统能够帮助驾驶员找到到达目的地的最短路线。


搭
 route to fame/success 成名的/成功的途径/route march 长途行军

software

[ˈsɒftweə(r)] n. 软件


例
 The software only runs on Apple computers and it cannot run compatibly on other computers. 这款软件只在苹果电脑上运行，它不能和其他电脑兼容。


商
 software development 软件开发


搭
 word processing software 文字处理软件/embedded software 嵌入式软件

region

[ˈriːdʒən] n. 地区，地域，地带；领域


例
 Our headquarters is located in the most densely populated region of the UK. 我们的总部在英国人口最为稠密的地区。


搭
 in the region of (数字等)大约，差不多


派
 regional adj. 地区的，区域的；地方的 (例：the conflict between regional and national interests 地方利益和国家利益的冲突)

law

[lɔː] n. 法律；司法界；规律


商
 commercial law 商业法/company law 公司法/law of diminishing returns 收益递减规律/law of supply and demand 供求规律


搭
 enforce/obey laws 执行/遵守法律


派
 lawyer n. 律师/lawful adj. 法定的；合法的/lawless adj. 无法律的；不遵守法律的

removal

[rɪˈmuːvl] n. 免职；移动；排除，消除；搬迁


例
 A series of failures of the investment lead to the removal of the manager from his position. 一系列投资失败导致这位经理被免职。


商
 removal of trade barrier 贸易壁垒的消除/removal company 搬运公司


搭
 house removal 房屋拆迁

shave

[ʃeɪv] vt. 剃，刮；掠过；少量削减 vi. 刮胡子；讨价还价；挤过 n. 剃刀；修面


例
 The measure just shaved the costs and did not realise their expected target. 这一举措只是轻微削减了成本，并没有达到他们的预期目标。


搭
 shave...off 刮去；削掉；微量减少


派
 shaven adj. 剃光的，刮干净的/shaver n. 电动剃须刀；理发师

initiate

[ɪˈnɪʃieɪt] vt. 开办；开始，发起；启发；接纳(新成员) [ɪˈnɪʃiət] n. 新成员 adj. 新加入的


例
 The new government began to initiate a program of economic reform to increase the income of farmers. 新一届政府开始实施一套经济改革方案来增加农民的收入。


搭
 initiate legal proceedings against sb. 起诉某人/initiate sb. into 教授某人；使某人加入


派
 initiation n. 开始；创始；启蒙；传授

entity

[ˈentəti] n. 个体；实体


记
 词根记忆：ent(存在)+ity(名词后缀，表物)→存在的东西→个体；实体


商
 independent economic entity 独立的经济实体/legal entity 法人实体

oversee

[ˌəʊvəˈsiː] vt. 监督；审查；俯瞰；无意中看到


例
 The factory should regularly oversee the production schedule to ensure timely delivery. 厂方应该定期检查生产进度，确保及时发货。


派
 overseer n. 监督者

evaluate

[ɪˈvæljueɪt] vt. 估价；评价


记
 词根记忆：e(出)+valu(价值)+ate(使)→使评出价值→估价；评价


例
 Companies usually evaluate the employees from the point of business performance. 公司通常从业务表现的角度来评价员工。


搭
 evaluate the effectiveness of the product 评估产品的有效性


派
 evaluator n. 估价者；评价者/evaluative adj. 评估的；可评估的/evaluation n. 估价；评价

unit

[ˈjuːnɪt] n. 单位，单元；部件，元件


商
 unit cost 单位成本/unit price 单价/unit trust 单位信托公司/unit of currency 货币单位

operate

[ˈɒpəreɪt] vt. 操作；经营，管理 vi. 运转；起作用


商
 operating loss 经营亏损/operating profit 经营利润


搭
 operating system 操作系统


派
 operator n. 经营者；操作员/operative n. 工人；侦探 adj. 实施的；有效的


听说小站


M
 He has got such a perfect idea. Why doesn't he operate the company himself?

他有如此完美的想法，为什么不独立经营这家公司呢？


W
 Having insufficient starting capital, he has to cooperate with others.

因为没有足够的启动资金，他不得不和别人合作。



drawback

[ˈdrɔːbæk] n. 缺点；不利条件；退税


记
 组合词：draw(拉)+back(后)→往后拉→缺点；不利条件


例
 The major drawback of this policy is that it will fuel inflation. 这项政策的主要缺点是将加剧通货膨胀。


商
 export drawback 出口退税

retention

[rɪˈtenʃn] n. 保留，保持


例
 These material incentives play an important part in staff recruitment and retention. 这些物质奖励措施在招募和留住员工方面起着重要的作用。


派
 retentive adj. 保持的；记性好的

CV

简历


例
 If you are interested in this position, please send your CV to my email box. 如果你对这个职位感兴趣，请把你的简历发到我的电子邮箱。

formal

[ˈfɔːml] adj. 形式的；正式的；正式场合穿(或用)的；拘谨的；有条理的


记
 联想记忆：form(形式)+al(形容词后缀)→形式的


搭
 formal dress 礼服/formal contract 正式合同；流通票据/formal training 正规训练


派
 informal adj. 非正式的/formally adv. 正式地；形式上地


听说小站


M
 How should we deal with the late delivery of the goods?

货物发晚了，我们该如何处理呢？


W
 We'd better first write a formal letter of apology to the customer and wait for his response.

我们最好先给客户写一封正式的道歉信，然后看客户的反应。



partnership

[ˈpɑːtnəʃɪp] n. 合伙(关系)；合伙企业；合伙人身份


记
 组合词：partner(合伙人)+ship(…的身份)→合伙人身份


例
 The foreign carmaker tried to establish partnerships with local producers to reduce operational costs. 这家外国汽车制造商试图与当地生产商建立伙伴关系来减少经营成本。


商
 partnership agreement 合伙协议/partner-ship at will 随意组合的合伙关系/join a partnership 加入合伙经营/enter into partnership 与…合伙


搭
 be in partnership with 与…合作

skim

[skɪm] vt. 撇去…的浮物；从…的表面掠过；浏览，略读 vi. 掠过；泛读


例
 He made use of his position to skim the cream off the company profits. 他利用职务之便，从公司利润中捞到了油水。


商
 skimming price 先高后低的价格；吸脂定价


搭
 skimmed milk 脱脂奶/skim through/over 浏览/skim...off 攫取(最好的部分)；捞取(精华)

euro

[ˈjʊərəʊ] n. 欧元


例
 The euro and the European Central Bank can be expected to face more criticism as a result of rising unemployment and declining business. 由于失业率上升、商业衰退，欧元和欧洲中央银行有可能面临更多的批评。

tilt

[tɪlt] n./v. 倾斜；偏向；抨击


例
 The government began to tilt the balance in favour of the medium and small enterprises in policy making. 政府在制定政策时开始向中小企业倾斜。


搭
 (at) full tilt 全速；尽快/tilt towards 倾向于/ tilt at 抨击

loss

[lɒs] n. 丧失；遗失；损失，损耗，亏损；失败


例
 The ruin of the project will lead to a loss of more than 400 jobs. 这个项目如果失败将导致400多人失业。


商
 economic loss 经济损失/loss leader 亏本出售的商品/make a loss 亏本；亏损/sell something at a loss 以低于成本价出售


搭
 at a loss 困惑；不知所措


派
 lossy adj. (计算机)有损的/lossless adj. 无损的 (例：lossless compression 无损压缩)

land

[lænd] n. 土地；地产 v. (让乘客)登陆；卸货；(飞机)着陆


例
 Passengers, who take the plane for the first time, usually feel a little worried before the plane lands on the ground. 第一次乘坐飞机的乘客在飞机落地前通常会感到有点担心。


商
 land agent 地产经纪人/land bank 土地银行；地产储备/land waiter 海关货检员


派
 landing n. 降落；着陆 (例：steer the economy to a soft landing 引导经济软着陆)/landed adj. 拥有大量土地的；包括大量土地的 (例：landed estates 地产)

investigate

[ɪnˈvestɪɡeɪt] v. 调查；研究


记
 联想记忆：invest(投资)+i(我)+gate(大门)→我在投资入门之前先作市场调查→调查


例
 The government official was investigated for taking bribes from a private company. 这位政府官员因收受一家私人企业的贿赂而被调查。


商
 investigate the market 调查市场


派
 investigator n. 调查者/investigative adj. 调查研究的；侦查的/investigation n. 调查；研究 (例：under investigation 在调查中)

recipe

[ˈresəpi] n. 食谱；处方；秘诀


记
 词根记忆：re+cip(抓住)+e→通过食谱，抓住做饭的秘诀→食谱；秘诀


搭
 traditional recipe 传统配方/recipe for success 成功的秘诀

throughput

[ˈθruːpʊt] n. 生产量；生产能力；吞吐量


记
 组合词：through(从头到尾)+put(产量)→生产量


例
 The average daily throughput achieves 50,000 after improving production efficiency. 改进生产效率后，平均日产量达到五万件。


商
 port throughput 港口吞吐量/increase/reduce throughput 增加/减少生产量

mission

[ˈmɪʃn] n. 使命，任务；代表团，使团


商
 trade mission to America 赴美贸易代表团/mission statement 宗旨


搭
 carry out a mission 执行一项任务


派
 missionary n. 传教士

brand

[brænd] n. 品牌，商标；烙印 vt. 铭刻于；打烙印于；侮辱；谴责


商
 brand awareness 品牌意识，商标意识/brand image 品牌形象/brand loyalty 品牌忠诚度/brand name 商标名称


派
 branding n. 品牌创建/branded adj. 品牌的 (例：branded clothes/product 品牌服装/产品)


写作小站

Our company spends massively on advertising to build up customers' brand loyalty to our products.

我们公司在广告宣传方面投入了大量资金，以此增强消费者对我们产品的品牌忠诚度。



sample

[ˈsɑːmpl] n. 样品；标本；试样 vt. 抽样检查；取样；试用


记
 联想记忆：简单的(simple)样品(sample)


例
 More than 50% of the consumers sampled said that they preferred the original product to the updated one. 超过50%的接受抽样调查的消费者说，他们喜欢原来的产品胜过新款。


商
 sale by sample 凭样品销售/free sample 免费样品/random sample 随机样本/sample survey 抽样调查


派
 sampler n. 采样器；样品检查员

hike

[haɪk] n. (数量、价格等)增加，上升；远足，徒步旅行 vt. 提高 (价格等) vi. 徒步旅行；(价格等)上升，上涨


例
 The harsh economic climate forced some banks to hike their Tier-1 targets. 糟糕的经济环境迫使一些银行提高它们的一级资本目标。


商
 tax/price hike 税收/价格上涨/hike sth. up 把…大幅度提高


搭
 go hiking 远足；徒步旅行


派
 hiker n. 远足者；徒步旅行者/hiking n. 远足；徒步旅行

plight

[plaɪt] n. 困境，境况 vt. 保证，约定


记
 联想记忆：p(看作poor，可怜的)+light(光线)→家境不好，房子破旧，光线差→困境


写作小站

Most companies would face the plight of sale in economic depression.

经济萧条的情况下，大多数企业都会面临销售困境。



relief

[rɪˈliːf] n. 减免(税)；轻松，宽慰；(痛苦等)缓解，解除；接替；救济


例
 The funds were earmarked for the relief of poverty, but were embezzled by corrupt officials. 这笔资金是扶贫专用的，但被腐败官员挪用了。


搭
 famine relief 饥荒救济物资/breathe a sigh of relief 如释重负地舒了口气

substantial

[səbˈstænʃl] adj. 实质的，真实的；牢固的，坚实的；可观的，大量的


记
 联想记忆：substan(ce)(坚固)+tial(…的)→牢固的，坚实的


例
 The company has achieved substantial progress in improving product performance. 这家公司在改进产品性能方面取得了实质性的进展。


商
 substantial transactions 重大交易


派
 substantially adv. 实质上；大量地；可观地

enhance

[ɪnˈhɑːns] vt. 提高；增加；增强


记
 词根记忆：en(使)+hance(高)→提高


例
 The company was keen to enhance their reputation in the local market. 这家公司非常渴望提高他们在当地市场的声誉。


派
 enhancement n. 增加；放大/enhanced adj. 提高的

floor

[flɔː(r)] n. 地板，地面；楼层；基底；议员席 vt. 铺地板；击倒；(被困难)难倒


例
 We could not be floored by the temporary problem of fund-raising. 我们不能被暂时的筹集资金的困难难倒。


商
 floor price 底价


搭
 ocean floor 海底/the floor of the House 议院的议员席/get/have the floor (讨论或辩论中)取得发言权/hold the floor 发言，长篇大论地发言

subprime

[ˌsʌbˈpraɪm] adj. 次要的；次贷的


记
 联想记忆：sub(在下面)+prime(主要的)→比主要的靠下的→次要的


例
 As the subprime crisis got worse in the US, global trade growth slowed dramatically. 随着美国次贷危机的加剧，全球贸易增长明显放缓。


商
 subprime loans 次级贷款

suspicion

[səˈspɪʃn] n. 怀疑；嫌疑；疑心


例
 Though his professional ability needs much improvement, his loyalty to the company is above suspicion. 尽管他的业务能力还需要很大提升，他对公司的忠诚是毋庸置疑的。


搭
 above/beyond suspicion 无可置疑/under suspicion of 有…的嫌疑


派
 suspicious adj. 可疑的；怀疑的；多疑的

intermediary

[ˌɪntəˈmiːdiəri] n. 中间人，调解人 adj. 中间人的；调解的


例
 Banks play the role of intermediaries between lenders and borrowers. 银行扮演着贷方和借方中间人的角色。


商
 intermediary agency 中介机构

pie chart

饼状图


例
 The percentage of investment in different markets is shown in the pie chart. 该饼状图展示了不同市场投资的百分比。

theoretical

[ˌθɪəˈretɪkl] adj. 理论(上)的；精于理论的；假设的


记
 联想记忆：theore(看作theory，理论)+ tical(…的)→理论(上)的


例
 Based on the theoretical analysis of the investment risk, they have put forward a corresponding adjustment scheme. 基于对投资风险的理论分析，他们提出了相应的调整方案。


派
 theoretically adv. 理论地，从理论上说 (例：a theoretically sound conclusion 理论上无懈可击的结论)

pointless

[ˈpɔɪntləs] adj. 钝的，不尖的；无意义的；不得要领的


记
 联想记忆：point(要点)+less(没有…的)→不得要领的


例
 Please stop the pointless argument and get down to your own business. 请停止无意义的争论，去做你们自己的事吧。


派
 pointlessly adv. 无意义地；不得要领地/pointlessness n. 无意义，空洞

pioneering

[ˌpaɪəˈnɪərɪŋ] adj. 首创的，先驱的


例
 America's pioneering spirit deserves all other countries' study. 美国的开创精神值得所有其他国家学习。

consult

[kənˈsʌlt] v. 咨询，查询；商议，商量


记
 词根记忆：con(一起)+sult(坐)→坐在一起→咨询；商议


搭
 consult with sb. about/on sth. 和某人商议某事


派
 consultancy n. 咨询公司，顾问公司/consultant n. 顾问；咨询者；会诊医生/consultation n. 咨询；磋商


听说小站


M
 I am the applicant for assistant manager. I want to know something about the salary of this position.

我想应聘经理助理一职。我想了解一下这个职位的薪酬。


W
 You can consult the manager of the Human Resource Department by telephone.

你可以打电话向人力资源部经理咨询这个问题。



proportion

[prəˈpɔːʃn] n. 比例，比率


记
 联想记忆：pro(赞成)+portion(部分)→表示赞成的那一部分→比例，比率


例
 Private and foreign companies have developed rapidly in recent years, and they have taken a substantial proportion in our economic structure. 近年来民营企业和外资企业发展迅速，它们在我国的经济结构中占有很大的比重。


搭
 keep sth. in proportion 如实地对待某事/out of proportion (to sth.) (和某物)不相称，不协调/be in direct/inversely proportion to 和…成正比/反比


派
 proportional adj. 相称的，成比例的；均衡的/proportionality n. 相称；比例性

segment

[seɡˈment] v. (将某事物)分割成部分

[ˈseɡmənt] n. 部分；音节


例
 The market researchers often segment the target consumers on the basis of age and salary. 市场研究人员通常按照年龄和收入来划分目标消费者。


商
 market segment 市场细分


派
 segmentation n. 分割，切断 (例：market segmentation 市场分割)

glimpse

[ɡlɪmps] n. 一瞥 v. 瞥见


记
 联想记忆：g(看作“哥”)+limp(瘸的)+se→瞥见哥哥的腿是瘸的→瞥见


搭
 catch a glimpse of 一眼瞥见/glimpse into/of sth. 短暂的感受(或体会、领会)


写作小站

This technology is in the vanguard of the computer industry and may provide a glimpse into the future.

这种技术处于计算机产业的最前沿，也许能够使人感受未来。



racket

[ˈrækɪt] n. 敲诈，勒索；非法勾当；喧嚷，吵闹；(网球等的)球拍


记
 联想记忆：rack(行李架；拷问台)+et→勒索被绑在拷问台上的人→勒索


例
 This event is more of a political movement than a business racket. 这件事与其说是商业诈骗，倒不如说是一起政治运动。


搭
 protection/smuggling racket 收取保护费/走私的勾当


派
 racketeer n. 诈骗者；敲诈者

disappear

[ˌdɪsəˈpɪə(r)] v. (使)消失；(使)失踪；(使)不复存在


记
 联想记忆：dis(不)+appear(出现)→不出现→(使)消失；(使)失踪


例
 The manager disappeared when he found that he could not timely pay back all the public funds he impropriated. 当这位经理发现他不能及时还清他所挪用的公款时就消失了。


搭
 disappear from 从…消失


派
 disappearance n. 消失；失踪

component

[kəmˈpəʊnənt] n. (组)成(部)分，部件，元件 adj. 组成的，构成的


记
 词根记忆：com(一起)+pon(放)+ent(表物)→放到一起的东西→成分


例
 The objective evaluation of performance is the most valuable component of management. 对于业绩的客观评估是管理中最有价值的组成部分。


搭
 components of …的组成部分/vital component 重要组成部分


派
 componential adj. 成分的

forfeiture

[ˈfɔːfɪtʃə(r)] n. 丧失；罚金；没收


记
 联想记忆：for(为了)+feiture(看作feature，特色)→为求一致，丧失了特色→丧失


例
 The company will face maximum forfeiture of $5,000 for false advertising. 由于虚假宣传，这家公司将面临最高5,000美元的罚款。


商
 forfeiture of illegally obtained profits 没收非法所得

fiercely

[ˈfɪəsli] adv. 猛烈地；厉害地


记
 联想记忆：fierce(猛烈的)+ly(副词后缀)→猛烈地


例
 Companies competed with each other fiercely in the local market in order to win more of the market share. 为了赢得更多的市场份额，各个公司在当地市场上展开了激烈的竞争。

beverage

[ˈbevərɪdʒ] n. 饮料


记
 联想记忆：b(看作boy，男孩)+ever(曾经)+age(年龄)→男孩年龄小时曾经爱喝饮料→饮料


商
 beverage factory 饮料厂

category

[ˈkætəɡəri] n. 种类；范畴


例
 The products with slight flaws fall into a different category. 有轻微瑕疵的产品被分到另一个类别中。


搭
 main category 主要种类/financial category 金融范畴

statistics

[stəˈtɪstɪks] n. 一组数据；统计资料；统计学


例
 The statistics show that the sales of our cars this month have dropped by 30% compared with the same period last year. 统计数据显示，我们本月的汽车销量与去年同期相比下降了30%。


搭
 economic statistics 经济统计/probability statistics 概率统计


派
 statistic n. 数据/statistical adj. 统计学的；以数据表示的/statistically adv. 统计地

canteen

[kænˈtiːn] n. 食堂，小卖部；水壶


记
 联想记忆：can(罐)+teen(少年)→小卖部有青少年们喜欢喝的罐装饮料→小卖部


例
 Some companies supply the staff with canteen food for their lunch. 有些公司中午为员工提供工作餐。


搭
 staff canteen 员工餐厅/go to the canteen 去餐厅就餐

superior

[suːˈpɪəriə(r); sjuːˈpɪəriə(r)] n. 上级，长官；长者；优胜者 adj. 上级的；优秀的，卓越的；高傲的；(数量)较多的； 较高的


记
 联想记忆：super(在…上面)+ior(看作or，表人)→在上面的人→上级，长官


商
 superior officials 高级官员/superior quality 优质，上等


搭
 be superior to 地位高于；优于/be superior in 在…方面占优势


派
 superiority n. 优越(性)；优势


写作小站

Compared with cash deposits, long-term fund investments usually produce superior returns.

同现金存款相比，长期的基金投资通常会带来较多的收益。
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If you want knowledge, you must toil for it.

若要求知识，须从勤苦得。



conference

[ˈkɒnfərəns] n. 会议


记
 联想记忆：confer(商讨)+ence(名词后缀)→在一起商讨事情→会议


商
 press conference 新闻发布会/audio conference 电话会议/video conference 视频会议


搭
 in conference with 与…商谈，会谈

banking

[ˈbæŋkɪŋ] n. 银行业务；银行业


例
 The bank president is studying the banking supervisory behaviour. 银行行长正在研究银行监管行为。


商
 Internet banking and e-money 网络银行与电子货币/banking crisis 银行业危机/banking reconstruction 银行业重构/banking account 银行账户

attempt

[əˈtempt] n./vt. 企图，试图；努力，尝试；袭击


记
 联想记忆：at(表强调)+tempt(引诱)→试图引诱→企图


例
 The government invested tremendously in the construction of infrastructures in an attempt to increase employment and stimulate economic growth. 政府大力投资于基础设施建设，力图增加就业，拉动经济增长。


搭
 make an attempt to do sth. 尝试做某事


派
 attempted adj. 企图的；未遂的 (例：attempted rape/robbery 强奸/抢劫未遂)

crumble

[ˈkrʌmbl] vi. 崩溃；破碎 vt. (将某物)弄碎


例
 The glorious multinational company crumbled into a little factory. 昔日辉煌的跨国公司沦落为一家小工厂。


搭
 crumbling enterprise 逐渐衰退的企业/crumbling memory 逐渐衰退的记忆力


派
 crumbly adj. 易碎的；脆的

probation

[prəˈbeɪʃn] n. 试用(期)，见习(期)；缓刑(期)；(以观后效的)察看


记
 联想记忆：probat(e)(处以缓刑)+ion→缓刑(期)


例
 The employees are usually subject to a term of probation of 3 months in our company. 在我们公司，新入职的员工通常有三个月的试用期。


搭
 on probation 服缓刑；试用/a period of probation 试用期


派
 probationer n. 见习生；缓刑犯/proba-tionary adj. 试用的 (例：probationary period 试用期)

relieve

[rɪˈliːv] vt. 解除；减轻；救济


例
 The company absorbed social idle money to relieve its financial pressure. 这家公司通过吸收社会闲置资金来缓解其财政压力。


商
 relieve unemployment 减少失业


搭
 relieve sb. of his/her post 解除某人的职务/relieve anxiety/stress 消除焦虑/压力


派
 relieved adj. 感到宽慰的；放心的；显得开心的

meticulous

[məˈtɪkjələs] adj. 一丝不苟的；小心翼翼的


例
 Our company needs a person with such meticulous design skills. 我们公司需要有如此细致的设计技巧的人才。


派
 meticulously adv. 过细地，异常细致地/meticulousness n. 谨小慎微

beforehand

[bɪˈfɔːhænd] adv. 预先，事先；提前地，超前地 adj. 提前的，早作准备的


例
 His strength forces his adversary to give up beforehand. 他的实力迫使对手提前放弃。


搭
 get/make everything ready beforehand 事先把一切都准备好

write off

勾销，注销；报废；函购，致函索取


商
 write off a debt/an investment 注销一笔债务/一项投资/write off for product catalogue 致函索取产品目录


派
 write-off n. 勾销；报废项目，报废物 (例：periodic write-off 定期注销)

extend

[ɪkˈstend] v. 延伸，伸出；延长；给予


记
 词根记忆：ex(出)+tend(伸展)→伸出


例
 The automobile company plans to extend their market in China. 这家汽车公司打算拓展中国市场。


商
 extend credit 提供贷款/extend a deadline 延长最后期限


派
 extendable adj. 可延伸的；可延长的/extended adj. 延长了的；扩展了的 (例：extended family 大家庭)

refurbish

[ˌriːˈfɜːbɪʃ] vt. 再磨亮；再装修，重新装饰


记
 联想记忆：re(再)+furbish(磨亮)→再磨亮


例
 It will take about one month to refurbish the restaurant and we are sorry for the inconvenience. 本餐厅大约需要一个月的时间重新装修，为此给您带来不便，我们深感抱歉。


派
 refurbishment n. 改造；建筑改造，改造工程

adverse

[ˈædvɜːs; ədˈvɜːs] adj. 不利的，有害的；敌对的，反对的


记
 联想记忆：ad(看作bad，坏的)+verse(诗)→坏人写的诗→不利的，有害的


例
 What you have done is adverse to the interests of our company. 你所做的事情有损我们公司的利益。


商
 adverse trade balance 贸易逆差/adverse balance of payment 收支逆差


搭
 be adverse to 对…不利


派
 adversely adv. 反对地；不利地/adversity n. 逆境

squeeze

[skwiːz] v. 挤；压榨，向…勒索(或榨取) n. 挤；拮据；财政紧缩


记
 联想记忆：正方形(square)被挤(squeeze)成了长方形


商
 credit squeeze 信贷紧缩/price squeeze 压价


搭
 squeeze sth. out of sth. 挤垮；把…挤出某行业/put the squeeze on sb. 对某人施加压力


写作小站

It is illegal to squeeze out competitors by selling commodities at a price lower than cost.

以低于成本的价格销售商品来排挤竞争者是非法的。



coupon

[ˈkuːpɒn] n. 礼券，优惠券；(公债的)息票


记
 联想记忆：coup(意外行动)+on(在)→在意外行动时得到优惠券→优惠券


例
 Coupon rate means the annual interest rate of a bond. 息票率就是债券的年利率。


搭
 money-off coupon 优惠券/supermarket coupon 超市优惠券/coupon rate 息票率

motto

[ˈmɒtəʊ] n. 座右铭，格言


例
 “Time is money” is most businessmen's motto.“时间就是金钱”是大多数商人的座右铭。

distrust

[dɪsˈtrʌst] vt./n. 不信任；怀疑


记
 联想记忆：dis(不)+trust(信任)→不信任


例
 The staff distrust the manager on his promise of the increase of salaries. 员工不相信经理关于涨工资的承诺。


搭
 distrust of 不相信，怀疑


派
 distrustful adj. 不相信的

white goods

大型家用电器


例
 With the reduction of production costs, it is easier for common people to afford white goods. 随着产品价格的下降，普通百姓也很容易买得起大型家用电器。

gadget

[ˈɡædʒɪt] n. 小玩意儿；小器具；小配件


记
 联想记忆：gad(看作glad，高兴)+get(得到)→得到小玩意儿很高兴→小玩意儿


例
 The fair attracted the technology enthusiasts with the latest gadgets, such as pocket-sized computers, touch-screen tablets, etc. 这次展会以最新的玩意儿吸引了科技发烧友，如袖珍电脑、触屏平板电脑等。


商
 office gadget 办公工具


派
 gadgetry n. 小器具；小装置

obsolescent

[ˌɒbsəˈlesnt] adj. 荒废的；陈旧的


例
 They have to update their obsolescent equipment to improve productivity. 他们不得不更新陈旧的设备来提高生产率。


派
 obsolescence n. 过时；废弃，淘汰 (例：planned obsolescence 计划报废)

parallel

[ˈpærəlel] n. 平行线；对比 adj. 平行的；类似的，相同的 vt. 使平行；与…相比


记
 联想记忆：par(标准)+al(…的)+lel(看作level，水平)→两条线都处在标准的水平上→平行线


例
 The rise in economic growth is paralleled by an acceleration in inflation. 经济增长的同时，通货膨胀也在加剧。


商
 parallel import 平行进口/parallel develop-ment 平行开发/parallel trend 平行趋势


搭
 parallel processing 并行处理/without parallel 无可比拟/draw a parallel between 找到两者之间的相似点/in parallel with 与…平行；与…同步


派
 parallelism n. 平行；对应；类似

reshuffle

[ˌriːˈʃʌfl] vt./n. 改组；重新洗牌


记
 联想记忆：re(再)+shuffle(洗牌)→重新洗牌


例
 The entry of the world's top 500 would bring an industry reshuffle to the Chinese market. 世界500强企业的进入将给中国市场带来行业的重新洗牌。


搭
 reshuffle Cabinet 重组内阁

speculate

[ˈspekjuleɪt] v. 推测，推断；投机，做投机买卖；思索，沉思


记
 联想记忆：spec(看)+(calc)ulate(计算)→看到机会后开始算计→推断；投机


例
 Short-term investors usually like to speculate in the stock market or property market. 短期投资者通常喜欢在股票市场或者房地产市场上投机。


搭
 speculate about/on sth. 推测；猜测


派
 speculation n. 投机；推测；思索/speculator n. 投机者 (例：currency speculator 货币投机者)/speculative adj. 投机的；推测的；思索性的 (例：speculative investment 投机性投资)

dealer

[ˈdiːlə(r)] n. 经销商；贸易商；证券商；商人；(纸牌游戏的)发牌者


商
 foreign exchange dealer 外汇交易人员/stock exchange dealer 证券交易商/dealer in daily products 日用品经销商


派
 dealership n. 代理权；代理商；经销店 (例：a Toyota dealership 一家丰田汽车经销店)

install

[ɪnˈstɔːl] vt. 安装；任命；安顿


记
 词根记忆：in(在里面)+stall(放)→把…放在里面→安装


例
 Our company has installed a monitoring system to ensure the property's safety. 我们公司安装了监控系统以确保财物安全。


搭
 install sb. as 使某人就任


派
 installation n. 就职，就任/installment n. 分期付款；安装 (例：pay in installment 分期付款购买)

accoutrements

[əˈkuːtrəmənts] n. 穿着；配备；装备


记
 联想记忆：accoutre(看作account，账户)+ ments(名词后缀)→需要动用账户买的东西→穿着；配备


例
 The soldiers were checking their accoutre-ments when they heard the bomb. 听到爆炸声时，士兵们正在检查装备。

rational

[ˈræʃnəl] adj. 理性的；合理的


记
 词根记忆：ration(合理的量)+al(…的)→合理的


例
 Anyone who offers rational suggestions on cutting budgets for the company will be rewarded. 任何能为公司削减预算提出合理建议的人都将受到奖励。


商
 rational investment 理性投资/rational consumption 理性消费


派
 rationally adv. 讲道理地，理性地；合理地/rationality n. 合理性

ownership

[ˈəʊnəʃɪp] n. 所有权


商
 property ownership 财产所有权/be in public/private/joint ownership 为公有/私有/共有产权


搭
 under new ownership 属于新东家

ERP

(=enterprise resource planning) 企业资源规划


例
 ERP reflects the society's requirement on the enterprises to properly distribute resources and create fortune to the maximum. 企业资源规划反映了社会对企业合理调配资源以及最大化地创造社会财富的要求。

skirt

[skɜːt] v. 绕过，回避 n. 裙子


搭
 skirt around/round sth. 绕开，回避(话题等)


写作小站

The US tactfully skirted the sensitive issue and reached a consensus with the British government.

美国巧妙地避开了敏感的问题，同英国政府达成了共识。



formulate

[ˈfɔːmjuleɪt] vt. 制定，规划；用公式表示；明确地表达


记
 联想记忆：formul(a)(方案)+ate(动词后缀)→制定(方案)，规划


例
 The government is planning to formulate a long-term development strategy to boost the national economy. 政府正在计划制定一个长期发展战略以促进国民经济。


搭
 formulate an answer 字斟句酌地回答


派
 formulation n. 制定 (例：the formulation of new economic policy 新经济政策的制定)

buy into

买进；入股


例
 Several companies compete with each other to buy into the food factory. 几家公司竞相收购这家食品厂。

resonate

[ˈrezəneɪt] v. 共鸣，共振


记
 联想记忆：re(再)+son(看作song，歌曲)+ate(做)→歌曲再次响起→共鸣


例
 These series of issues resonate with venture capital investors. 这一系列问题引起了风险投资者的共鸣。


搭
 resonate with 引起…的共鸣，和…的想法类似


派
 resonant adj. 响亮的；悠扬的；共鸣的；引起联想的

lucrative

[ˈluːkrətɪv] adj. 有利可图的，赚钱的


商
 lucrative business/market 赚钱的生意/市场


听说小站


M
 Why do you shift from exporting textile products to agricultural products?

你为什么从出口纺织品转向出口农产品了呢？


W
 It is not lucrative to deal with textile products at present.

目前做纺织品生意不赚钱。



expense

[ɪkˈspens] n. 费用，开支；损失；代价


记
 词根记忆：ex(出)+pense(花费)→花出去的费用→费用


例
 Some small firms have made notable gains at the expense of their employees. 一些小公司以牺牲员工利益为代价而获得了显著的收益。


商
 expense account 费用账户/business/handling/claims expenses 营业/手续/索赔费用


搭
 living expense 生活费/at the expense of 以…为代价；以牺牲…的利益为前提/go to the expense of sth. 把钱用在…上/put sb. to the expense of sth. 使某人负担某物的费用


派
 expensive adj. 昂贵的

straightforward

[ˌstreɪtˈfɔːwəd] adj. 简单的；坦率的；明确的


记
 组合词：straight(直的)+forward(向前的)→直着向前的→简单的；坦率的


例
 Being straightforward and honest, he won the manager's favour very soon. 由于坦率、诚实，他很快得到了经理的赏识。


派
 straightforwardly adv. 直截了当地；坦率地/straightforwardness n. 直率；坦率

copy

[ˈkɒpi] n. 抄本，副本；(书的)一册 v. 复印，复制；模仿；抄袭


例
 There was nothing original about the design and it was a complete copy of other designers' works. 这个设计没有原创之处，它完全是从其他设计师那里抄袭过来的。


商
 copy document 文件副本/copy of bill 票据副本/photocopy 影印本


搭
 make a copy 复制，拷贝/copy money 稿酬；版税

diverse

[daɪˈvɜːs] adj. 不同的；多种多样的；变化多的


记
 词根记忆：di(分离)+vers(转向)+e→分离并转向不同的方向→不同的


例
 When conducting international trade, we have to deal with businessmen from diverse cultures. 做国际贸易时，我们必须和来自不同文化背景的商人打交道。


商
 diverse products 多种产品/diverse sales channels 多种销售渠道/diverse marketing modes 多种营销模式

snail mail

蜗牛邮件；邮寄信件


例
 Ordinary post is referred to as snail mail by Internet users, as it is delivered much slower than e-mail. 普通邮件通常被互联网用户称为蜗牛邮件，因为它的邮寄速度远远不及电子邮件。

air time

广播时间；节目始播时间


例
 The company spent hundreds of thousands of dollars on such an ad and its air time, which caused widespread dissatisfaction from the shareholders. 该公司在这则广告及取得其播出时间上花了数十万美元，这引起了股东们的普遍不满。

reward

[rɪˈwɔːd] n./vt. 报答；(给)报酬；奖赏


例
 The salesman was rewarded for his outstanding performance with a large cash bonus. 这位销售员因其杰出的表现而得到了一大笔奖金。


商
 cash/financial reward 奖金


搭
 reward sb. for sth. 因某事而奖励某人/reward sb. with sth. 用某物奖励某人


派
 rewarding adj. 值得做的；令人满意的；有报酬的 (例：a rewarding job 收入颇丰的工作)

renovation

[ˌrenəˈveɪʃn] n. 革新；修理；恢复精神


记
 词根记忆：re(再)+nov(新的)+a+tion(名词后缀)→革新


例
 The park will be closed for renovation during this summer. 这家公园将于今年夏天停业整修。


搭
 under renovation 正在装修

contact

[ˈkɒntækt] n. 联系，交往 vt. 联系，接触


记
 词根记忆：con(表强调)+tact(触觉)→接触


例
 We contact our customers regularly to strengthen the friendship between us. 我们定期和客户联系以增进彼此之间的友情。


搭
 lose/make/keep contact with 失去/取得/保持联系/contact number 联系电话/contact lens 隐形眼镜


派
 contactable adj. 可以联系到的

push

[pʊʃ] vt. 推进；增加 vi. 推；推进 n. 推；促进；逼迫


商
 give sb./get the push (被)解雇，(被)炒鱿鱼/push for the reform 推行改革/push up the price 抬高价格


搭
 at a push 不得已地，勉强地


派
 pushed adj. 有困难的；短缺的 (例：be pushed for money 缺少资金)


写作小站

The private economy has made great contribution to the development of the national economy and will continue to push the economy forward.

私营经济已经为国民经济的发展作出了巨大的贡献，并将继续推动经济向前发展。



visual

[ˈvɪʒuəl] adj. 视觉的，看得见的


搭
 visual control board 目视控制板/visual display unit 直观显示装置/visual effect 视觉效果


派
 visualise v. 想象；设想/visually adv. 在视觉上；外观上/visualisation n. 可见性；形象化

dot-com

[ˌdɒtˈkɒm] n. 网络公司；商业域名


例
 In fact, dot-com boom does not mean globalisation. 事实上，网络公司的繁荣并不意味着全球化。


商
 dot-com bubble 互联网泡沫

shredder

[ˈʃredə(r)] n. 粉碎机；碎纸机；切菜器


记
 联想记忆：shred(粉碎)+d+er(表人或物)→粉碎机


例
 In my opinion, a document shredder is not a necessary piece of office equipment. 在我看来，碎纸机并不是必需的办公设备。

transform

[trænsˈfɔːm] vt. 改变；改造；使改观


记
 联想记忆：trans(变)+form(形式)→变形→改变


派
 transformer n. 变压器；促使变化的人(或物)/transformation n. 变形；转变 (例：undergo a complete transformation 经历彻底的转变)


写作小站

The company has been transformed from a small family business to a world-renowned transnational group in less than ten years.

这家公司在不到十年内就由一家小型家族企业变成了一家世界知名的跨国集团。



fund

[fʌnd] n. 资金；基金 [pl.] 钱，现款 vt. 资助，投资


例
 The kindergarten was privately funded by a big real estate company. 这家幼儿园是由一家大的房地产公司私人出资建立的。


商
 trust fund 信托基金/hedge fund 有限合伙投资基金/fund management 基金管理/pension fund 养老基金/International Monetary Fund 国际货币基金组织/short of funds 资金短缺


派
 funder n. 提供资金者

efficient

[ɪˈfɪʃnt] adj. 效率高的；有能力的；有效的；生效的


记
 词根记忆：ef(出来)+fic(做)+ient(…的)→能做出来的→有能力的


例
 This efficient young man is popular with his colleagues. 这位有能力的年轻人很受他同事的欢迎。


商
 efficient method/system 高效率的方法/系统


派
 efficiently adv. 效率高地；有效地

distributor

[dɪˈstrɪbjətə(r)] n. 分配者；批发商；经销商


商
 exclusive distributor 独家经销商/local distributor 当地经销商/overseas distributor 海外经销商


派
 distributorship n. 经销公司；经销权

moderate

[ˈmɒdərət] adj. 中等的，适度的；温和的；稳健的 n. 持温和观点者

[ˈmɒdəreɪt] v. (使)变缓和


记
 联想记忆：mode(模式)+rate(速度)→(中等)模式的速度→中等的，适度的


商
 moderate wage demand 合理的工资要求/moderate easy/tight monetary policy 适度宽松的/从紧的货币政策/moderate price 公道的价格/moderate income 中等收入


搭
 moderate view 温和的见解


派
 moderately adv. 一般地；适度地；(价格)适中的/moderation n. 适度；缓和/moderator n. 调解人

sightseeing

[ˈsaɪtsiːɪŋ] n. 观光；游览


记
 组合词：sight(景象)+seeing(看)→观看各种景象→观光；游览


例
 We will negotiate with our customer in New York and we can make use of this chance to do some sightseeing after that. 我们将在纽约同客户谈判，之后我们可以利用这个机会去观光游览。


搭
 sightseeing tour 观光旅行/go sightseeing 去观光

smooth-talking

[ˌsmuːðˈtɔːkɪŋ] adj. 能说会道的


例
 The salesman is smooth-talking, but customers usually consider that he is too smooth-talking to believe. 这个销售员能说会道，但顾客往往认为他太能说会道了以至于不值得信任。

absorption costing

吸收成本法


例
 Absorption costing means all manufacturing costs, variable and fixed, are treated as product costs. 吸收成本法指的是所有的生产成本，不论是可变成本还是固定成本，都被视为产品成本。

secretary

[ˈsekrətri] n. 秘书；书记；干事；[S-]高级文职官员


记
 联想记忆：secret(秘密)+ary(有关…的)→与秘密有关的人→秘书


商
 private secretary 私人秘书/Foreign Secretary 外交部长


派
 secretarial adj. 秘书的 (例：secretarial duty 秘书职责)

overwhelm

[ˌəʊvəˈwelm] vt. 压倒；淹没；使受打击


例
 The company was overwhelmed by the changes of the government's fiscal policy. 政府财政政策的改变令这家公司备受打击。


派
 overwhelming adj. 势不可挡的，压倒一切的

stand

[stænd] vt. 使站立；忍受；抵抗 vi. 站立；位于；停滞 n. 停止的状态；抵抗；站立；摊位；售货亭


例
 We have made an appointment with our customer to meet at stand 11 in the main hall at the Canton Fair. 我们已经和客户约好在本届广交会主厅11号展位见面。


商
 exhibition stand 展台


搭
 stand by 支持；袖手旁观/stand out 突出；站出来；坚决反对

hostile

[ˈhɒstaɪl] adj. 不友好的，恶意的；有阻碍的；不利的


记
 联想记忆：host(主人)+ile→这个主人对我不友好→不友好的


商
 hostile takeover bid 敌意竞购


搭
 be hostile to/towards 对…有敌意的


派
 hostility n. 敌意；对抗，公然反抗


写作小站

The global trading environment would become increasingly hostile if the negotiation breaks.

如果谈判中断的话，全球的贸易环境可能会变得越来越糟糕。



wholly-owned

[ˌhəʊlliˈəʊnd] adj. 全资的


例
 The government encouraged domestic enterprises to operate internationally through joint ventures, wholly-owned ventures and other forms to increase the export of domestically made goods. 政府鼓励国内企业通过合资、独资和其他形式的跨国经营来带动国内商品的出口。


商
 wholly-owned subsidiary 全资附属公司；全资控股子公司

end-user

[ˌendˈjuːzə(r)] n. (产品的)最终用户；终端用户


例
 The company improves their after-sales service to solve the end-users' trouble back at home. 这家公司改进售后服务，以解决终端用户的后顾之忧。

distress

[dɪˈstres] n. 困境；压抑；贫困 vt. 使痛苦，使忧伤；使贫困


记
 联想记忆：di(表强调)+stress(压力)→压抑


例
 The worry about venture capital distresses him enormously. 对风险投资的担心使他心急如焚。


商
 economic/financial distress 经济拮据/财政困难


搭
 in distress 处于痛苦中


派
 distressed adj. 烦恼的；痛苦的；身体虚弱的/distressing adj. 令人苦恼的

honestly

[ˈɒnɪstli] adv. 真诚地；公正地


例
 Honestly speaking, I don't have much confidence in your products. 坦诚地说，我对贵公司的产品缺乏信心。

income

[ˈɪnkʌm; ˈɪnkəm] n. 收入


记
 联想记忆：in(进入)+come(来)→进来的东西→收入


商
 income support 收入补助，收入保障津贴/income tax 所得税/disposable income 可支配收入/source of income 收入来源/income and expenditure account 收支账目

delivery

[dɪˈlɪvəri] n. 投递；投递的邮件；交付；分娩


例
 We should rush to meet the deadline because we have to allow 15 days for delivery. 我们应该抓紧时间赶上最后期限，因为我们必须留出15天的送货时间。


商
 cash on delivery 货到付款/delivery cycle 交付周期


搭
 take delivery of 提取(货物)/delivery release 发货通知

grant

[ɡrɑːnt] vt. 准许；给予 n. (政府、机构的)拨款


例
 The top priority is to grant loans to Greece to relieve its domestic economic crisis. 当前最重要的任务是向希腊提供贷款以缓解其国内的经济危机。


搭
 grant sth. to sb./grant sb. sth. 同意，准予/take...for granted 认为…是理所当然的/grant to do sth. 用于…的资助金/research grant 研究经费

euphemism

[ˈjuːfəmɪzəm] n. 委婉(词)语；委婉说法


例
 The term “early retirement” is almost a euphemism for redundancy during economic depression. 在经济衰退时期，“提前退休”几乎就是裁员的委婉说法。


派
 euphemistic adj. 委婉的

zero inventory

零存货，零库存


例
 The goal of just-in-time production is to achieve zero inventory to reduce operation costs and increase capital turnover rate. 及时生产的目的是为了实现零库存，从而降低经营成本，提高资金周转率。

portable

[ˈpɔːtəbl] adj. 手提的；便携式的，轻便的


记
 联想记忆：port(拿，运)+able(可以…的)→可以带在身边的→便携式的，轻便的


商
 portable computer 手提电脑/portable loan/pension 可转移贷款/养老金


派
 portability n. 便携性

dear

[dɪə(r)] adj. 亲爱的；昂贵的，(代价)高的；热切的，强烈的 int. 啊，哎呀 n. 亲爱的人


商
 dear money 高息资金；高利贷


搭
 the dearest hope 衷心的希望

dearly adv. 深深地；昂贵地 (例：pay dearly for the event 为此事付出了沉重的代价)

unstable

[ʌnˈsteɪbl] adj. 不稳定的；动荡的；难以预料的


例
 The event shows that the current export market is unstable and easily influenced by international political factors. 这个事件表明目前的出口市场还不稳定，容易受到国际政治因素的影响。

provable

[ˈpruːvəbl] adj. 可证明的；可查明的


记
 联想记忆：prov(e)(证明)+able(可以…的)→可证明的


例
 The company has good financial and credit standings which are provable. 这家公司财务状况和信誉状况良好，这些都是可以查明的。

dispose

[dɪˈspəʊz] vt. 处理；安排，部署 vi. 处理事务


记
 词根记忆：dis(分开)+pos(放)+e→分开放→安排，部署


例
 The showroom is in a mess, so please dispose of the samples on the shelves. 样品室一团糟，请整理一下架子上的样品。


搭
 dispose sb./sth. to/towards sth. 使倾向于；使易于/dispose of 处理


派
 disposed adj. 倾向于…的；愿意的 (例：be disposed to do sth. 倾向于做某事)/disposal n. 处理，支配 (例：at one's disposal 归某人支配)/disposition n. 性情；倾向

series

[ˈsɪəriːz] n. 系列；串联；接连


例
 The government will not substantially reduce the price of real estate, as it will trigger a series of social problems. 政府将不会大幅度降低房地产价格，因为那会引发一系列的社会问题。


商
 series number 序列号

verge

[vɜːdʒ] n. 边，边缘 vi. 接近，濒临


搭
 on the verge of 濒于；接近于/verge on sth. 极接近；濒于


例
 Due to the influence of long-term economic downturn, many small and medium sized enterprises are on the verge of bankruptcy. 受长期经济低迷的影响，许多中小型企业正濒临破产。
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There are no shortcuts to any place worth going.

到任何值得去的地方都没有捷径。

英语学习也是如此！



implication

[ˌɪmplɪˈkeɪʃn] n. 含义；暗示；牵连


记
 联想记忆：implicat(e)(暗指)+ion(名词后缀)→含义；暗示


例
 The devaluation of the US dollar will have serious implications for the global economic environment. 美元贬值将会对全球经济环境产生重要影响。


搭
 by implication 含蓄地，暗示地

single proprietorship

独资；独资企业


例
 Chinese companies would like to cooperate with foreign companies in multiple ways, such as single proprietorship, joint venture and cooperation, etc. 中国企业愿意与外国企业展开多种形式的合作，如独资、合资、合作等。

exposure

[ɪkˈspəʊʒə(r)] n. 暴露，显露；揭发，揭露；公开露面；曝光


记
 联想记忆：ex(出)+pos(e)(放)+ure(名词后缀)→放到外面→暴露；揭露


例
 The exposure of the melamine event provoked strong reactions in society. 三聚氰胺事件的曝光激起了社会强烈的反响。


商
 the corporation's exposure on the foreign exchange market 公司面对外汇市场的风险


搭
 exposure to sth. 面临，遭受(危险或不快)

out of debt

不欠债；还清债务


例
 Some economists predict that the American economy will remain in the doldrums and it is hard to get out of debt through innovation. 一些经济学家预测，美国经济将持续低迷，而且很难通过创新摆脱债务。

press

[pres] vt. 压；按；敦促 n. 压；按；新闻界；出版社；报道，评论


例
 Toyota offered to recall its cars with quality problems, which received a good press. 丰田公司主动召回有质量问题的车辆，受到新闻界的好评。


商
 press conference 新闻发布会/press officer 新闻发言人/press release 新闻稿/press box 新闻工作室；记者席/press coverage 新闻报道/national press 全国性报刊


搭
 press for 不断要求/press sth. on sb. 强迫某人接受某物


派
 pressure n. 压力；压迫 (例：work pressure 工作压力)

publicise

[ˈpʌblɪsaɪz] vt. 公开；宣传


例
 The business scandal has been widely publicised by the domestic media. 这起商业丑闻已经被国内媒体广泛报道。

random

[ˈrændəm] adj. 任意的，随机的，胡乱的 n. 随意；偶然的行动


商
 random check 随机抽查/random sampling 随机抽样


搭
 at random 随意地，胡乱地/random access 随机存取；随机访问


派
 randomly adv. 任意地，随机地/random-ness n. 随意性，随机性/randomise vt. 使随机化

telesale

[ˈteliseɪl] n. 电话销售


记
 组合词：tele(telephone的缩写，电话)+ sale(销售)→电话销售


例
 The company is expanding sales channels to improve sales revenue, including telesales and door-to-door sales. 这家公司正在通过拓宽销售渠道来增加销售收入，其中包括电话销售和上门推销。

prototype

[ˈprəʊtətaɪp] n. 原型；标准


记
 联想记忆：proto(原型)+type(类型)→原型


例
 They made substantial improvement to the prototype machine. 他们对样机进行了大量的改进。


商
 product prototype 产品原型


派
 prototypical adj. 原型的

broke

[brəʊk] adj. 破产的，一文不名的


例
 Thousands of companies went broke during the financial crisis. 数千家公司在金融危机期间破产了。


搭
 flat/stony broke 彻底破产的/go for broke 孤注一掷，全力以赴


派
 broken adj. 破损的；衰弱的；筋疲力尽的 (例：He was a broken man after the failure of marriage. 婚姻失败后他心灰意冷。)

inspect

[ɪnˈspekt] v. 检查；视察；检阅


记
 词根记忆：in(在里面)+spect(看)→在里面仔细看→检查


例
 The customer appoints a specialist to inspect the factory before bulk production. 大批量生产前，客户安排一名专家来验厂。


派
 inspector n. 检查员/inspection n. 检查 (例：carry out an inspection 进行检查)

depot

[ˈdepəʊ] n. 仓库；火车站，公共汽车站；维修厂


记
 联想记忆：库房(depot)里堆满了罐子(pot)


商
 depot management 仓库管理/distribution depot 分配库/storage depot 储藏库/lorry maintenance depot 货车维修站

principle

[ˈprɪnsəpl] n. 原理，原则；主义，道义；本质


例
 The company has agreed to cooperate with us in principle, but the details of the cooperation still need negotiations. 这家公司已经基本同意和我们合作，但是合作的细节问题仍需协商。


搭
 stick to the principle 坚持原则/a matter of principle 原则问题/in principle 本质上；大体上，基本上


派
 principled adj. 原则性强的；根据规则(或事实)的

concise

[kənˈsaɪs] adj. 简明的，简洁的


记
 词根记忆：con(表强调)+cise(剪掉)→把多余的剪掉→简明的，简洁的


搭
 concise report 简洁的报告/concise outline 简洁的提纲


派
 concisely adv. 简明地，简洁地/conciseness n. 简洁性


听说小站


M
 What do you think of the manager's address?

你觉得经理的演讲怎么样？


W
 Excellent! It was both concise and infor-mative.

很棒！它既简洁，信息量又大。



survive

[səˈvaɪv] vi. 幸存；活下来 vt. 幸存；幸免于；比…活得长


例
 It was hard to imagine that this small company managed to survive such a severe economic crisis. 很难想象这家小公司居然渡过了如此严重的经济危机。


搭
 survive on 靠…生活/survive from 从…中幸存(或保存)下来


派
 survivor n. 幸存者；生还者/survival n. 幸存，残存；幸存者，残存物 (例：the survival of the fittest 适者生存)

performance

[pəˈfɔːməns] n. 工作表现，业绩；性能；履行，执行


例
 This car is favoured by consumers for its safety, comfort and stable performance. 这款车因安全、舒适、性能稳定而受到消费者的青睐。


商
 performance-related pay 与绩效挂钩的工资/product performance 产品性能/performance indicator 业绩指标


搭
 work performance 工作表现

leave

[liːv] n. 休假；许可 vt. 离开；丢弃；委托；使处于某种状态 vi. 离开


商
 annual leave 带薪年假/compassionate leave 抚恤假/sick leave 病假/take a paid leave 带薪休假


搭
 leave sth. high and dry 让某事搁浅/be absent without leave 擅离职守/leave...off 不包括/leave...out 不包括；不提及

feature

[ˈfiːtʃə(r)] vt. 以…为特点(或特征) n. 特点，特征；特写；专题节目


记
 词根记忆：feat(做)+ure(名词后缀，表性质或特征)→做事的特点→特点


例
 The increased market fluctuation needs to feature in the board's calculations. 市场的不断波动应该是董事会考虑的重点。


商
 a special feature on stock investment 关于股票投资的一则专题报道


搭
 distinguishing features 明显的特征


派
 featureless adj. 没有特征的

distinct

[dɪˈstɪŋkt] adj. 明显的；清楚的；确定无疑的；有区别的


记
 联想记忆：di(分开)+stinct(刺)→带刺的要分开放→有区别的


例
 The distinct features of our product left a deep impression on the customers. 我们产品的鲜明特征给顾客们留下了很深的印象。


搭
 distinct from 与…截然不同的；与…有区别的


派
 distinctly adv. 明显地；无疑地/distinctive adj. 独特的；有特色的/distinctness n. 特异性；明显性

outgrow

[ˌaʊtˈɡrəʊ] vt. 过大而不适于


例
 The expenditure has outgrown the annual budget up to now. 到目前为止，支出已经超出了年度预算。


派
 outgrowth n. 长出物；副产品

ethic

[ˈeθɪk] n. 道德规范；伦理


搭
 professional/business ethics 职业/商业道德/code of ethics 道德规范


派
 ethical adj. 道德的；伦理的；合乎道德的

call

[kɔːl] n. (交易所术语)购买权；催付；付款要求 vt. 召集；要求参加会议；要求还清


例
 The angry people called for the President's resignation due to his bad performance in national economic management. 因为总统在国家经济管理方面表现不佳，愤怒的人民要求总统下台。


商
 call money 活期借款，通知放款/call option 购买期权


搭
 call on 拜访/call for 叫(某人)来，要求/call up 打电话/call off 取消 (例：The workers called off the strike after the production manager promised to raise their wages. 生产经理答应给工人提高工资后，工人们才停止了罢工。)

competence

[ˈkɒmpɪtəns] n. 能力；胜任，称职


记
 联想记忆：compete(竞争)+(e)nce(表状态)→竞争需要有能力→能力


例
 He showed his competence as an economist by successfully fighting against inflation. 他成功地对抗了通货膨胀，展现了他作为经济学家的才能。


搭
 competence in sth./doing sth. 做某事的能力/outside one's area of competence 超出某人的能力范围


派
 competent adj. 有能力的；胜任的；适当的/competency n. 能力，资格 (例：competency assessment 能力评估/managerial competency 管理能力)

adjourn

[əˈdʒɜːn] vi. 休会；换地方 vt. 使延期；推迟；使…中止


记
 词根记忆：ad(增加)+journ(日期)→增加日期→使延期


例
 The committee adjourns the meeting until next Monday. 委员会将会议延期到下周一。


派
 adjournment n. 休会；延期

visa

[ˈviːzə] n. 签证


商
 entry visa 入境签证/tourist visa 旅游签证/transit visa 过境签证


搭
 apply for/obtain a visa 申请/获得签证

streamline

[ˈstriːmlaɪn] n./adj. 流线型(的) vt. 使成流线型；使合理化；使提高效率


记
 组合词：stream(流)+line(线)→流线型


例
 The board unanimously decided to streamline the company to make it more profitable and competitive. 董事会一致决定精简公司结构，使公司能获取更多利润、更具有竞争力。

business

[ˈbɪznəs] n. 商业，企业


商
 business card 商务名片/business case 商业案例/business centre 商业中心/business culture 商业文化，企业文化


搭
 have a head for business 有生意头脑/in business 经商/on business trip 出差/get down to business 认真着手办事/get out of business 破产，倒闭

alternate

[ɔːlˈtɜːnət] adj. 间隔的，交替的 n. 代理人；候补者

[ˈɔːltəneɪt] v. (使)交替，(使)轮流


记
 词根记忆：alter(其他)+nate(动词、形容词后缀)→变成其他的→交替的


例
 In the long run, economic development always alternates between prosperity and depression. 从长期来看，经济发展总是繁荣和萧条交替进行。


商
 alternate director 候补董事/alternate account 备选账户


派
 alternately adv. 间隔地，交替地/alternative n. 二中择一，供替代的选择 adj. 供选择的，选择性的

thorough

[ˈθʌrə] adj. 彻底的，完全的；仔细周到的；精心的


记
 联想记忆：彻底(thorough)通过(through)考试


例
 The police carried out a thorough investi-gation into the event of business bribery. 警方对这起商业贿赂事件展开了深入的调查。


搭
 thorough repair 大修/thorough under-standing 彻底理解


派
 thoroughly adv. 彻底地，完全地；十分仔细地/thoroughness n. 彻底，完全

supplement

[ˈsʌplɪmənt] n. 补充，补遗；补充物；附录

[ˈsʌplɪment] vt. 补充，增补


例
 We should protect and promote the development of private economy, as it is a beneficial supplement to the Chinese socialist market economy. 我们应当保护并促进私营经济的发展，因为它是对中国社会主义市场经济的有益补充。


搭
 supplement...with 以…补充


派
 supplementary(=supplemental) adj. 增补性的；额外的；外加的 (例：supplementary income 额外收入)

accumulate

[əˈkjuːmjəleɪt] v. 积累，积攒


记
 词根记忆：ac(表强调)+cumul(堆积)+ ate(使)→堆积起来→积累


例
 He accumulated a large fortune by wise investment. 他依靠精明的投资积累了大量财富。


派
 accumulation n. 积累，(利润、利息带来的)资本增益 (例：capital accumulation 资本积累/accumulation of foreign reserves 外汇储备的积累)

abate

[əˈbeɪt] vi. 减少；降低 vt. 减少；降低；撤销(诉讼)；废除(法律)


商
 abate inflationary pressures 减轻通货膨胀的压力/abate capital inflow 减少资金流入


写作小站

We had to reconsider our new investment scheme, as the dispute over it has not abated yet.

我们不得不重新考虑一下我们的新投资方案，因为对于该方案的争议仍未消减。



draw

[drɔː] vt. 拉，拖；开具；写出；开出汇票；(从银行账户)提款


例
 I drew 5,000 yuan out of my account for an iPAD. 我从账户中取出5000元来买iPAD。


搭
 draw up a budget/an agreement 制订预算/草拟协议


派
 drawing n. 牵引；提款/drawer n. 抽屉；开票人/drawee n. 受票人；付款人 (例：drawee bank 付款银行)

c/o

(=care of) 由…转交(仅用于书面语)


例
 The samples were delivered to me c/o my assistant. 这些样品是由我助手转交给我的。

fat cat

有权有势的人


例
 In fact, America's economy is controlled by the fat cats who run the banks and big enterprises. 事实上，美国的经济是由经营银行和大企业的有权有势的人所控制的。

life

[laɪf] n. 生活；生命


商
 hold a life interest 拥有终身产业权/life tenant 终身受益人/product life cycle 产品生命周期/life assurance 人寿保险；人寿保险金

subject

[ˈsʌbdʒɪkt; ˈsʌbdʒekt] n. 主题；科目；对象；主语 adj. 受…支配的，取决于…的；易遭…的

[səbˈdʒekt] vt. 使服从；使遭受


例
 The implementation of the economic policy was subject to the concrete situation of the locality. 这项经济政策的实施受当地具体情况的影响。


搭
 be subject to 易受…影响；视…而定/research subject 研究对象/subject to 顺从于


派
 subjection n. 臣服；顺从/subjective adj. 主观的 (例：subjective factors 主观因素)

obscure

[əbˈskjʊə(r)] adj. 费解的；模糊不清的；不显著的 vt. 使变模糊；掩盖


例
 All obscure items are absolutely not allowed in the contract. 合同中绝对不允许出现任何含糊不清的条款。


搭
 obscure stock broker 没有名气的股票经纪人


派
 obscurely adv. 费解地/obscurity n. 晦涩；不分明

judgement

[ˈdʒʌdʒmənt] n. 意见；判断力；审判；评价


商
 judgement creditor 判定债权人/judgement debtor 判定债务人/judgement note 裁决支付债务通知书


搭
 make a judgement of/about/on 对…作出评价


派
 judgemental adj. 评头论足的；判断的；判决的

investment

[ɪnˈvestmənt] n. 投资


商
 encourage foreign investment 鼓励外商投资/investment bank 投资银行/investment income 投资收入/venture investment 风险投资

supply

[səˈplaɪ] n. 供给；供应品 vt. 供给，提供


例
 Our company produces and supplies various office equipment and your enquiry in email or by telephone will be greatly appreciated. 本公司生产和供应各种办公设备，欢迎您来电或来函询价。


商
 supply chain 供应链；供给链/money supply 货币供给；货币供应量/supply and demand 供应与需求/excess supply 超额供给


搭
 in short supply 短缺/supply sb. with sth./supply sth. to sb. 向某人提供某物


派
 supplier n. 供应者；供应商；供应国

prospectus

[prəˈspektəs] n. 章程，简章；(企业的)招股说明书


记
 联想记忆：prospect(前景)+us(我们)→这个章程为我们规划了一个美好的前景→章程


例
 We hope that your company can send us a copy of the shares prospectus. 我们希望贵公司能给我们发一份招股说明书。

liaise

[liˈeɪz] vi. 保持联络；担任联络员


例
 I am mainly responsible for liaising with relevant staff on any technical issue during installation. 我的主要职责是，就任何安装方面的技术问题与相关工作人员保持联络。


搭
 liaise with sb. 与某人联系/liaise between 做联系人；联系

perspective

[pəˈspektɪv] n. 态度；观点；思考方法，客观判断力；透视法


搭
 perspective on 对…的看法/from the perspective of 从…的角度/in perspective 恰当的(地)，正确的(地)/out of perspective 不成比例的(地)；不恰当的(地)


写作小站

The financial crisis may be a good opportunity if you consider it from a different perspective.

如果你从不同的角度来考虑，这次经济危机可能是一次很好的机遇。



sort out

整理；解决；挑选出


例
 China and the US have not sorted out this trade dispute yet as a result of great differences in interests. 由于利益上的巨大分歧，中美双方尚未解决这场贸易争端。

lead

[liːd] v. 领导，引导 n. 领导；领先 adj. 带头的；最重要的


例
 Sound management systems and limitless innovation spirit make them take the lead in the same industry. 健全的管理制度和无限的创新精神使得他们在同行中处于领先地位。


商
 lead time 提前期；订货至交货的时间


搭
 lead to 导致/lead sb. by the nose 牵着某人的鼻子走；完全操控某人/follow one's lead 效仿某人/take the lead in 在…中领先/hold/lose the lead 保持/失去领先地位


派
 leader n. 领导者；首领；指挥者/leadership n. 领导能力；领导阶层

specialise

[ˈspeʃəlaɪz] vi. 专攻，专门研究；专门从事；专注于(某项目﹑产品等)；以…闻名


记
 联想记忆：special(专门的)+ise(…化) →使知识专门化→专攻，专门研究


搭
 specialise in 专门从事


派
 specialisation n. 专业化/specialised adj. 专门的；专业的；专用的 (例：specialised equipment 专用设备/specialised skills 专业技能)


写作小站

The company has been specialising in traditional handicrafts and mainly exports them to European and American markets.

这家公司一直专营传统的手工艺品并主要将其出口至欧美市场。



converge

[kənˈvɜːdʒ] v. (使)聚集


记
 词根记忆：con(一起)+verge(靠近)→靠在一起→聚集


例
 The viewpoints of large companies converged with small companies and reached a new consensus. 大企业和小企业的观点趋于一致，达成了新的共识。


搭
 converge on 集中于


派
 convergence n. 汇集，集中/convergent adj. 收敛的；会聚的 (例：convergent lines 相交的线条/convergent opinion 趋于一致的意见)

duty-free

[ˌdjuːtiˈfriː] adj./adv. 免税的(地)


记
 组合词：duty(关税)+free(免费的)→免税的


商
 duty-free goods/shop/allowance 免税商品/商店/限额

leasehold

[ˈliːshəʊld] n. 租赁；租赁权 adj. 租赁的


商
 leasehold property 租赁资产/acquire/sell/share leasehold 获得/出售/享有租赁权


派
 leaseholder n. 租赁人；承租人

nominate

[ˈnɒmɪneɪt] vt. 提名；任命


例
 Bob was very pleased about being nominated as the best director. 鲍勃很高兴被提名为最佳导演。


搭
 nominate sb. for sth. 提名；任命某人做某事


派
 nomination n. 提名；任命

alongside

[əˌlɒŋˈsaɪd] adv. 在旁边 prep. 在…旁边


记
 组合词：along(沿着)+side(旁边)→在旁边


商
 alongside delivery 船边交货/alongside uninterrupted loading 现装

blue-collar

[ˌbluːˈkɒlə(r)] adj. 体力劳动的，蓝领阶级的


例
 In some cities, white-collar workers earn even less money than blue-collar workers. 在某些城市，白领工人甚至还不如蓝领工人赚得多。

allowance

[əˈlaʊəns] n. 允许，认可；津贴，补贴；零用钱


记
 联想记忆：allow(让…得到)+ance(名词后缀)→让别人得到津贴→津贴


商
 capital allowance 资本减免/tax allowance 免税额/travel allowance 差旅津贴


搭
 make allowance(s) for 考虑到；对…留有余地；体谅

lottery

[ˈlɒtəri] n. 彩票；碰运气的事；抽彩给奖法


例
 They do not have much confidence and consider the investment a lottery. 他们没有太大的信心，认为这笔投资就是碰运气。


搭
 lottery ticket 彩票/welfare lottery 福利彩票

solve

[sɒlv] vt. 解决；解答，解释；揭示，清偿(债务等)；解除(合同等) vi. 作出解答


例
 The superficial economic reforms did nothing to solve the problems that influence the companies' development in the long term. 表面的经济改革根本不能解决影响企业长期发展的问题。

implement

[ˈɪmplɪmənt] n. 工具，器具；手段

[ˈɪmplɪment] vt. 使生效；履行，实施


记
 词根记忆：im(使)+ple(圆满)+ment(名词后缀)→使圆满→使生效


例
 Facing enormous environmental pressure, many countries are beginning to develop and implement energy-saving technologies. 面对巨大的环境压力，许多国家开始开发并实施节能技术。


搭
 writing implement 书写用具


派
 implementation n. 执行，贯彻

evaporate

[ɪˈvæpəreɪt] v. (使)消失；(使)蒸发


记
 联想记忆：e(出)+vapor(水汽)+ate(使)→使释放出水汽→蒸发


例
 After several failures of starting his own business, his confidence has completely evaporated. 经过几次创业失败，他的信心已经消失殆尽。


派
 evaporation n. 消失；蒸发

bull position

多头行情(投资者因希望价格上涨而持有证券或者期货)


例
 The bull position will remain for a long time before the collapse of the bubble economy. 泡沫经济崩溃前，多头行情将会维持很长一段时间。

jargon

[ˈdʒɑːɡən] n. 术语，行话


商
 financial jargon 金融术语


搭
 legal jargon 法律术语/computer jargon 计算机术语/scientific jargon 科技术语

flexible

[ˈfleksəbl] adj. 灵活的，可通融的；柔韧的


记
 联想记忆：flex(弯曲)+ible(易…的)→易弯曲的→灵活的；柔韧的


商
 flexible budget 弹性预算/flexible supply 弹性供给


派
 flexibility n. 灵活性；弹性；适应性/flexibly adv. 灵活地


写作小站

On the basis of pragmatic and flexible business strategies, this enterprise has become the most influential one in its industry.

基于务实和灵活的经营策略，这家企业在同行中最具影响力。



forestry

[ˈfɒrɪstri] n. 林地；林学；林业


记
 联想记忆：forest(森林)+ry→林业


商
 farming, forestry, animal husbandry and fishery 农业、林业、牧业和渔业

tackle

[ˈtækl] n. 滑车；装备；用具 vt. 处理；抓住，抓获；与…交涉


例
 These government leaders from different countries issued a joint statement to call for coordinated efforts to tackle global inflation. 这些来自不同国家的政府领导人发表了一份联合声明，呼吁通过协调合作来应对全球性的通货膨胀。


搭
 tackle sb. about sth. 就某事和某人交涉

exude

[ɪɡˈzjuːd] v. 流出(汗等)；显示，流露(喜、怒等)


记
 词根记忆：ex(出)+ude(汗)→流出(汗等)


例
 The president's ambition to conquer all the world market was exuded from his keynote speech. 这位总裁的主题演讲透露出他征服整个世界市场的野心。


搭
 exude...from 从…流露出

unprecedented

[ʌnˈpresɪdentɪd] adj. 空前的，无前例的


记
 联想记忆：un(无)+precedent(先例)+ed(…的)→无前例的


派
 unprecedentedly adv. 空前地


写作小站

The unprecedented economic crisis forced the British government to tighten public spending to reduce the deficit.

这场前所未有的经济危机迫使英国政府紧缩开支以减少赤字。



discount

[ˈdɪskaʊnt] n. (价格、债款等)折扣；贴现

[dɪsˈkaʊnt] vt. 打折扣；不(全)信；漠视；低估


记
 联想记忆：dis(没有)+count(计算)→没有计算在内的部分→折扣


例
 The department store discounts the clothing products heavily in order to spur consumption. 这家百货商店对服装类商品大幅打折来刺激消费。


商
 discount bill 贴现票据/discount house 贴现银行；折扣商店/discount rate 贴现率/offer a discount 给予折扣/sell at a discount 打折出售/discount a price 折价


派
 discounter n. 折扣商店；廉价商店

lavish

[ˈlævɪʃ] adj. 浪费的；丰富的 vt. 过分给予；滥施


例
 The businessman built his business empire through hard work, so he was strongly against lavish spending and flamboyant style. 这位商人通过努力建立了自己的商业帝国，因此他强烈反对大肆挥霍、恣意张扬的作风。


搭
 lavish on 浪费；滥施


派
 lavishly adv. 浪费地；丰富地

condition

[kənˈdɪʃn] n. 状况；条件；环境，形势；条款 vt. 使适应；使取决于；约束


商
 terms and conditions of employment 雇用条款/working condition 工作条件/package in damaged condition 包装破损/condition clause 基本条款


搭
 under...condition 在…的条件下/on condition that 条件是/in condition 健康状况良好


派
 conditioner n. 调节者；调节装置 (例：air conditioner 空调)/conditioning n. 调节

high-flyer

[ˌhaɪˈflaɪə(r)] n. 有抱负的人；有能耐的人


例
 Fred is obviously not a high-flyer and he just wants to live a life of leisure. 弗雷德显然不是一个野心勃勃的人，他只想过安逸的生活。


派
 high-flying adj. 十分成功的；高空飞行的 (例：a high-flying businessman 一位事业成功的商人)

computer literate

计算机操作能力；懂电脑


例
 Our company is badly in need of talents with strong numeracy skills and computer literate. 我们公司急需有较强数学运算技巧和计算机操作能力的人才。

facility

[fəˈsɪləti] n. 设备，设施；(机器等)特色装备；(服务等的)特色；天赋


例
 This company has developed an Internet-search facility to enable consumers to get part of the cash back on items they have bought from certain vendors. 这家公司开发了一种网上搜索功能特色服务，使消费者从特定的卖家那里购买商品后，能得到一部分现金返还。


商
 banking facilities 银行设施/have an overdraft facility 有透支功能


搭
 sports/leisure facilities 运动/休闲设施/facility for sth. 做某事的天资、才能

save

[seɪv] v. 节省；储蓄，贮存；挽救


例
 This office equipment helps us greatly improve the work efficiency because it saves lots of time. 由于节省了大量时间，这台办公设备帮助我们极大地提高了办公效率。


搭
 save one's face 保全某人的面子/save one's life 挽救某人的生命


派
 saver n. 储户；拯救者；用以节省的装置/savings n. 储蓄，存款 (例：savings account 储蓄账户)

dedicate

[ˈdedɪkeɪt] vt. 致力；献身；题献


例
 The economist dedicated all his life to the research of inflation. 这位经济学家一生致力于通货膨胀的研究。


搭
 dedicate oneself to sth. 致力于某事


派
 dedication n. 奉献；献身精神/dedicated adj. 专用的；专注的；献身的 (例：She is dedicated to her job. 她全身心投入到工作当中。)

pilot

[ˈpaɪlət] adj. 试点的 vt. 领航；引导；试行，试用 n. 飞行员


例
 The pilot scheme is backed by the National Development and Reform Commission. 这个试验性方案是由国家发展和改革委员会支持的。


商
 pilot project/survey 试点项目/调查


搭
 pilot a product 试用一种产品/airline pilot 航空公司的飞行员

doldrums

[ˈdɒldrəmz] n. 停滞，萧条


记
 联想记忆：dol(悲哀)+drums(鼓)→悲哀之鼓敲响，萧条来临→萧条


例
 As Japan's economic doldrums persist, some small companies are feeling the pinch. 随着日本经济的持续低迷，一些小公司开始觉得日子不好过了。


商
 in the doldrums 经济不景气；意气消沉
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Do something today that your future self will thank you for.

让未来的你，感谢今天的你所付出的努力。

要相信，努力一定会有回报！



placing

[ˈpleɪsɪŋ] n. 配售；名次


例
 The national debt should be issued according to the placing. 应该按照配售来发行国债。


搭
 top-three placing 前三名

outspoken

[aʊtˈspəʊkən] adj. 坦率的，直言不讳的


例
 We are very glad to cooperate with out-spoken business partners. 我们非常高兴能和坦率的商业伙伴合作。


搭
 outspoken comment/view 直率的评论/意见/be outspoken in 在…上很坦率


派
 outspokenness n. 直言；坦率/outspokenly adv. 坦率地

bureau

[ˈbjʊərəʊ] n. (政府等机构的)局；司；处


商
 bureau of administration 管理局/bureau of budget 预算局


派
 bureaucrat n. 官僚主义者/bureaucratic a dj. 官僚主义的/bureaucracy n. 官僚主义；政府机构

position

[pəˈzɪʃn] n. 位置；职位；立场 vt. 安装，安置；使处于


例
 The technology of our product is in the leading position in the global market. 我们的产品技术在全球市场处于领先地位。


商
 the position of sales director 销售主管一职


搭
 be in a position of power/authority 处于有权力/有权威的地位/declare one's position on 宣布某人在…上的立场


派
 positional adj. 位置上的；职位上的/positioning n. 配置，布置

dependable

[dɪˈpendəbl] adj. 可靠的，可信赖的


记
 联想记忆：depend(依赖)+able(能够…的)→可信赖的


商
 dependable business partner 可靠的商业伙伴/dependable assets 可靠的资产


派
 dependability n. 可靠性

repackage

[ˌriːˈpækɪdʒ] vt. 重新包装，重新装配


例
 If the company wanted to occupy the high-end market, it had to improve the quality of its products and repackage them. 如果这家公司想占领高端市场，就必须改进其产品质量并对产品进行重新包装。

sterling

[ˈstɜːlɪŋ] adj. (金、银)标准纯度的；品格优秀的 n. 英国货币；标准纯银；[总称] 纯银制品


例
 You can change your sterling into the local currency at the airport. 你可以在机场把你的英镑兑换成当地的货币。


商
 sterling silver 标准纯银/agreement sterling 英镑支付协定

dynamic

[daɪˈnæmɪk] adj. 有活力的；动态的 n. 活力；动力


记
 词根记忆：dyn(力量)+amic(…的)→有力量的→有活力的


例
 Global investors compete to invest in Southeast Asia, which is believed to be the most dynamic economic region in the world. 全球的投资者竞相在东南亚投资，人们认为这里是世界上经济最活跃的地区。


商
 economic dynamics 经济动态


派
 dynamically adv. 有活力地；动态地

pick

[pɪk] v./n. 选择


例
 It is estimated that the sales volume will pick up 20% by the end of this month. 据估计，到这个月底销售量将增加20%。


搭
 pick up 好转；无意间学会/pick and choose 精挑细选/the pick of 精华

shorten

[ˈʃɔːtn] v. (使)缩短；(使)减少


例
 Though it costs a tremendous amount, the buy-out of the patent greatly shortens the time of research and development. 尽管买断这个专利耗资巨大，但它极大地缩短了研发时间。

surge

[sɜːdʒ] n. 巨浪，波涛；突然发生；激增 vi. 汹涌，澎湃；急剧上升，激增


例
 The economists considered that the recent surge in inflation was caused by various factors. 经济学家认为最近的通货膨胀是由多种因素引起的。

gathering

[ˈɡæðərɪŋ] n. 聚会，集会；收集


例
 The successful businessman holds a social gathering every year with the presence of noted public figures. 这位成功的商人每年都会举行一次有社会名流出席的社交聚会。


搭
 methods of information gathering 收集信息的方法

lounge

[laʊndʒ] n. 休息室；酒吧间；躺椅；闲逛 vi. 闲逛；懒洋洋地站 (或坐、躺)


例
 He has worked for six consecutive days, so now he just wants to lounge on the beach enjoying the sunshine. 他已经连续工作六天了，所以现在他只想懒洋洋地躺在沙滩上享受阳光。


搭
 departure lounge 候机室/lounge bar 高级酒吧/lounge suit 男士西服套装

split

[splɪt] vt. 使分离，使裂开 vi. 裂开 n. 分开；裂口；分歧；分裂


例
 The workers are split up into different groups to work at the same time. 工人们被分成不同的小组来同时开展工作。


商
 split trust 分类信托


搭
 split the difference (讲价等)各让一步，折中


派
 splitting adj. (头痛等)剧烈的，剧痛的

sub-brand

[ˌsʌbˈbrænd] n. 子品牌，副品牌


记
 联想记忆：sub(分支)+brand(品牌)→分支品牌→子品牌


例
 Hyundai is trying to make use of its newly-developed sub-brand to compete with Nissan and BMW. 现代公司正打算利用其新开发的子品牌同尼桑和宝马进行竞争。

anticipated

[ænˈtɪsɪpeɪtɪd] adj. 预先的；预期的


商
 anticipated profit 预期收益/anticipated effect 预期效果


写作小站

The anticipated trade profits of our company will probably shrink as a result of the devaluation of the US currency.

受美元贬值的影响，我们公司的预期贸易收入很有可能缩水。



consortium

[kənˈsɔːtiəm] n. 财团；合伙，联合


记
 联想记忆：consort(结交)+ium(名词后缀)→结伴一起做事→合伙，联合


例
 The economic forum is full of presidents from different consortiums. 许多财团的总裁参加了这次经济论坛。

plot

[plɒt] vt. 标绘…的位置；策划 n. 小块土地；阴谋；情节


例
 We saw through the company's plot and didn't sign the contract with it. 我们识破了这家公司的阴谋，没有同它签订合同。


搭
 plot with sb. (against sb.) 暗中同某人策划(反对某人)/plot...on 在…上标出(或绘制)/a small plot of land 一小块地/the plot of the story 故事情节


派
 plotter n. 搞阴谋的人；绘图机；标图员

clear

[klɪə(r)] adj. 清楚的；晴朗的，清澈的；清白的；条理清楚的 adv. 清晰地 vt. 扫清；使清楚 vi. 变清澈；(文件等)送审，报批


记
 联想记忆：把自己的耳朵(ear)掏干净(clear)


商
 clear an account 结清账户/clear expenses 收支相抵/clear off 清偿(债务等)/clear profit 净利润/clear up 清理；放晴；整理


搭
 clear out 清除；把…腾空/clear away 把…清除掉/stay clear of 避开/keep a clear head 保持清醒的头脑


派
 clearing n. 票据交换；结算 (例：clearing bank 结算银行)


听说小站


M
 Do you think our manager is involved in the commercial fraud?

你认为我们经理参与这起商业诈骗案了吗？


W
 He is honest and trustworthy, so I think he is clear.

他很诚实，值得信赖，因此我认为他是清白的。



wonder

[ˈwʌndə(r)] n. 惊奇；惊愕；奇迹 v. 怀疑；(对…感到)好奇


例
 All the staff wondered why the manager kept so calm when facing the crisis. 所有员工都很好奇，为什么经理在面对这场危机时如此镇定。


搭
 it is no wonder that …不足为奇/it is a wonder that 奇怪的是/wonder at sth. 对某事感到吃惊


派
 wonderful adj. 奇妙的；非凡的

institute

[ˈɪnstɪtjuːt] vt. 制定；创立；实行 n. 协会；学院


记
 词根记忆：in+stitute(构建)→创立


例
 The government intends to institute a series of measures to better safeguard the rights and interests of consumers. 政府打算制定一系列措施来更好地保护消费者的权益。


搭
 research institutes 研究所


派
 institution n. 机构 (例：financial institution 金融机构)

expand

[ɪkˈspænd] vt. 扩大；扩充；扩展 vi. 膨胀；扩大；详述


记
 词根记忆：ex(向外)+pand(扩展)→向外扩展→扩展


例
 Compared with last quarter, the sales volume of our product expanded by 15 percent this quarter. 同上个季度相比，这个季度我们产品的销售量增加了15%。


商
 expanding economy 不断发展的经济，经济扩张/expand the business 扩展业务


搭
 expand on/upon sth. 详述，详细阐明


派
 expansion n. 扩大；扩张/expandable adj. 可扩张的；可扩充的

remuneration

[rɪˌmjuːnəˈreɪʃn] n. 报酬，薪水


记
 联想记忆：remunerat(e)(给…报酬)+ion(名词后缀)→报酬，薪水


例
 The salesman got a generous remuneration for his increased sales volume. 由于销售量上涨，这位销售员得到了丰厚的报酬。


商
 remuneration package 薪酬待遇


派
 remunerative adj. 有酬劳的，有利的

copyright

[ˈkɒpiraɪt] n. 版权；著作权 vt. 保护(出版物的)版权 adj. 受版权保护的


记
 组合词：copy(复制)+right(权利)→复制的权利→版权


例
 This publishing house is accused of violating other's copyrights. 这家出版社被指控侵犯他人版权。


商
 copyright protection 版权保护/breach/infringement of copyright 侵犯版权

statute

[ˈstætʃuːt] n. 法规，法令；条例；章程


记
 联想记忆：statu(s)(地位)+te(音似“特”)→人人都要遵守法规，不论地位有多特殊→法规，法令


搭
 statute book 法令全书/statute law 成文法/statute of limitation 法定时效

opt for

选择


例
 After a careful consideration, he opted for investment in gold rather than the stock market. 经过认真考虑后，他选择投资黄金而不是股市。

synthetic

[sɪnˈθetɪk] adj. 合成的，人造的；综合性的 n. 合成物


记
 联想记忆：syn(一起)+thet(音似set，放)+ic(…的)→人为放在一起的→合成的，人造的


例
 Our products are quite popular with the consumers, because they are made of natural materials without any synthetic materials or additives. 我们的产品很受消费者的欢迎，因为它们是用天然材料制造的，不含任何合成材料或添加剂。


搭
 synthetic fibre 合成纤维/synthetic substitutes 人工合成替代物


派
 synthetically adv. 合成地；综合性地

strike

[straɪk] vi. 打，击；罢工；(钟)敲点报时；袭击 vt. 打，击；撞击；使突然想到；侵袭；给…以深刻印象 n. 罢工；袭击


例
 The union called for the workers to strike for improving working environment and increasing payment. 工会号召工人为改善工作环境、提高待遇进行罢工。


商
 strike a bargain 达成协议/strike pay 罢工津贴/all-out strike 全面罢工


搭
 be struck by 被…所打动；被…所袭击/strike a balance 找到折中方法/strike while the iron is hot 趁热打铁


派
 striker n. 罢工者

lifelong

[ˈlaɪflɒŋ] adj. 终生的


例
 It is just a small success, but it will have a lifelong impact on him. 虽然只是一次小小的成功，但这将对他产生终生的影响。

empathy

[ˈempəθi] n. 同感，共鸣


记
 词根记忆：em(进入)+pathy(感情)→共同进入感情的→同感


例
 The most outstanding design concept is to realise the empathy between the products and consumers. 最杰出的设计理念是实现产品和消费者的共鸣。


搭
 empathy for/with 对…的同情/empathy between A and B A和B之间的共鸣

predict

[prɪˈdɪkt] v. 预言，预料；预告


记
 词根记忆：pre(在…之前)+dict(说)→提前说→预言


例
 The market is changing so fast that it is hard to predict it. 市场瞬息万变，难以预测。


派
 predictable adj. 可以预测的/predictability n. 预见性/prediction n. 预言，预料/predictive adj. 预言性的，成为前兆的

profile

[ˈprəʊfaɪl] n. 简介，传略；形象；侧面图；轮廓 vt. 为…描绘(轮廓等)；写…的传略(或概况)


记
 联想记忆：pro(在…之前)+file(文档)→放在前面的文字介绍→简介


例
 This measure will greatly improve our company's international profile. 这一举措将极大地提高我们公司的国际形象。


商
 company/product/employee profile 公司/产品/员工简介


搭
 keep a low profile 保持低调/in profile (从)侧面(看)

bearer

[ˈbeərə(r)] n. (股票等的)持有人，持票人


记
 联想记忆：bear(携带)+er(人)→携带…的人→持有人


商
 payable to bearer 见票付款


搭
 notify the bearer 通知持票人/pay the bearer 付款给持票人

intranet

[ˈɪntrənet] n. 企业内部网


记
 联想记忆：intra(内部)+net(网络)→(企业)内部网


例
 The development of the Internet facilitated the popularity of corporate intranets. 互联网的发展促进了企业内部网的普及。

cross-border

[ˈkrɒsbɔːdə(r)] adj. 跨越边界的


商
 cross-border trade 跨境贸易/cross-border crime 跨境犯罪

revert

[rɪˈvɜːt] vi. 恢复；复归


记
 词根记忆：re(再)+vert(转)→重新转回去→恢复


例
 If no one claims the property, it will revert to the state. 如果没人索要这份房产，它将复归国家所有。


搭
 revert to 回到(之前的状态或话题)

reorient

[ˌriːˈɔːrient] vt. 再调整；重新定向


记
 联想记忆：re(再)+orient(定向)→重新定向


例
 The company decided to reorient its target consumers after the market investigation. 作了市场调查后，这家公司决定重新定位其目标消费者。


派
 reorientation n. 重新定位

core time

(弹性工作时间制中的)基本工作时间


例
 Every employee must guarantee his or her core time to ensure the normal operation of the company. 每位员工必须保证自己的基本工作时间，以确保公司的正常运转。

axis

[ˈæksɪs] n. 轴，中心线；坐标轴，基准线


搭
 longitudinal/vertical axis 纵轴

negotiate

[nɪˈɡəʊʃieɪt] vt. 商议，磋商；转让；越过 vi. 协商，谈判


例
 China began to negotiate with the US on new energy development. 中美两国就新能源的开发展开了协商。


商
 negotiate a deal/terms 洽谈协议/条件


派
 negotiation n. 商议，谈判/negotiator n. 磋商者，谈判者/negotiable adj. 可协商解决的；可转让的 (例：negotiable instrument 可转让票据)

money

[ˈmʌni] n. 金钱，货币


例
 The irrevocable letter of credit and near money are more favourable for the loan. 对于贷款，我们更乐意接受不可撤销的信用证和准货币。


商
 call money 活期借款/hot money 热钱，游资(短期流动资金)/near money 准货币/idle money 闲置资金/money broker 短期信贷经纪人/money wage 货币工资


搭
 make/lose money 赚/赔钱

complex

[ˈkɒmpleks] adj. 复杂的；合成的 n. 复合体；综合设施；情结


记
 词根记忆：com(一起)+plex(重叠)→重叠在一起→复杂的


例
 The new stadium and leisure complex will be finished at the end of this year. 这个新的体育场和休闲中心将于今年年底竣工。


搭
 complex inference 复杂的推理/complex web of relationships 复杂的关系网/Oedipus complex 恋母情结，俄狄浦斯情结


派
 complexity n. 复杂，复杂性

underline

[ˌʌndəˈlaɪn] vt. 在…下面画线；强调；凸显(重要性)


记
 词根记忆：under(在…下面)+line(画线)→在…下面画线→强调；凸显(重要性)


例
 The president underlined the importance of a diversified portfolio in his speech. 总裁在讲话中强调了多元化的投资组合的重要性。

plus

[plʌs] prep. 加，加上 n. 正号，加号；有利因素(或条件) adj. 正的；附加的


例
 Professional marketing knowledge is a big plus in his job. 专业的营销知识是他在工作中的一大优势。


搭
 plus or minus 大约，左右/on the plus side 好的方面

core time

(弹性工作时间制中的)基本工作时间


例
 Every employee must guarantee his or her core time to ensure the normal operation of the company. 每位员工必须保证自己的基本工作时间，以确保公司的正常运转。

social security

社会保险，社会保障


例
 With the development of socialist the market economy, the framework of social security system was gradually established. 随着社会主义市场经济的发展，社会保障体系的框架逐步建立。

catch a cold

亏本


例
 Mr. Smith caught a cold when he was doing the latest deal. 史密斯先生在最近的一笔交易中亏本了。

full-fledged

[ˌfʊlˈfledʒd] adj. 有充分资格的；成熟的


记
 组合词：full(满)+fledged(长羽毛的)→长满羽毛的→有充分资格的；成熟的


例
 It is unbelievable that the former small shop has developed into a full-fledged business empire. 昔日的小商店已经发展为成熟的商业帝国，真是令人难以置信。

major

[ˈmeɪdʒə(r)] adj. 较大的；主要的；重大的 n. 少校；专业；专业学生 vi. 主修


商
 a major multinational company 一家大的跨国公司


搭
 major in 以…为专业/play a major role in 在…中起主要作用/English majors 英语专业学生


派
 majority n. 多数 (例：majority interest 控制股权权益；多数股权)

worksheet

[ˈwɜːkʃiːt] n. 工作表，工作单


例
 Anything unusual must be recorded on the worksheet and reported to the director. 任何异常情况都必须记录在工作表上，并向主管汇报。

rank

[ræŋk] n. 军衔；职衔，职位；地位，社会阶层；级别 vt. 排名；把…分等，给…评定等级 vi. 列入；(在序列中)占据特定等级


记
 联想记忆：银行(bank)拥有不同社会阶层(rank)的客户


例
 According to this investigation, the US ranks the 5th highest in the world unemployment rate. 根据这项调查，美国的失业率在全世界排名第五。


搭
 rise through the ranks to 级级攀升到/be of the first rank 一流的/the rank and file 普通士兵；老百姓/pull rank on 利用职权压服，仗势欺压


派
 ranking n. 等级，地位 adj. 地位高的；上级的

terminal

[ˈtɜːmɪnl] n. 终端；终端机；集散站 adj. 晚期的，末期的；学期的；末端的


记
 词根记忆：termin(末端)+al(…的)→末端的


商
 terminal bonus 期末红利/terminal market 农产品集散市场


搭
 terminal loss 终端损耗/computer terminal 电脑终端

entitle

[ɪnˈtaɪtl] vt. 给…权利；使…有资格；授权


记
 联想记忆：en(使)+title(头衔；权利)→使具有权利→给…权利；授权


搭
 entitle sb. to sth. 使某人有…权利(或资格)/entitle sb. to do sth. 使某人有权做某事


派
 entitlement n. 权利，资格；政府津贴计划 (例：entitlement to compensation 索赔的权利/entitlement programs 津贴项目)


写作小站

Once one party violates a basic term of a contract, it entitles the other party to consider that the contract is terminated.

一旦一方违反合同中的一项基本条款，另一方可视为合同终止。



matter

[ˈmætə(r)] n. 物质，材料；事件；问题 vi. 有关系；要紧


例
 It doesn't matter to me whether you accept the task or not. 你是否接受这项任务跟我没关系。


搭
 as a matter of fact 事实上/for that matter 就那件事而言/a matter of life and death 生死攸关的事；成败的关键/private matter 私人问题/a matter of principle 原则问题

confirm

[kənˈfɜːm] vt. 确认，批准，证实


记
 联想记忆：con(表强调)+firm(牢固的)→使…更加牢固→确认，证实


例
 These latest statistics confirm our worries about the inflation. 这些最新的统计数据证实了我们对通货膨胀的担心。


搭
 It is confirmed that 据证实


派
 confirmation n. 确认；批准/confirmed adj. 确认的；成习惯的

cushion

[ˈkʊʃn] vt. 减轻…的不利作用；使…起缓冲作用 n. 垫子


记
 发音记忆：“哭什(么)”→哭能释放压力→减轻…的不利作用


例
 Welfare benefits could cushion the pressure of price hikes to some extent. 社会福利能在一定程度上减轻价格上涨的压力。


搭
 cushion...against/from 减轻…对…的损害

bioinformatics

[ˌbaɪəʊˌɪnfəˈmætɪks] n. 生物信息学


记
 词根记忆：bio(生物的)+informa(信息的)+tics(学科)→生物信息学

foreign

[ˈfɒrən] adj. 外来的，外国的；异质的；不相符的；非典型的


商
 foreign bill 国外汇票；异地汇票/foreign exchange market 外汇市场/foreign sales 国外销售额/foreign-capital enterprises 外资企业/foreign investment 外国投资


搭
 foreign to 不是…的典型特征/foreign object/body 异物


派
 foreigner n. 外国人；外来人

feedback

[ˈfiːdbæk] n. 反馈，反馈信息


记
 组合词：feed(喂养，供给)+back(后)→供给之后的反应→反馈


例
 We should make corresponding improvement according to customers' feedback on our products. 我们应该针对消费者对我们产品的反馈做出相应的改进。


搭
 market feedback 市场反馈/give the feedback 给予反馈

charismatic

[ˌkærɪzˈmætɪk] adj. 有神赐能力的；有魅力的


记
 联想记忆：charis(凯瑞丝，化妆品名称)+matic(看作magic，有魔力的)→擦上凯瑞丝，就变得有魅力→有魅力的


例
 Obama won the wide support of American people by his charismatic leadership. 奥巴马凭借其非凡的领导才能赢得了美国民众的广泛支持。


搭
 a charismatic figure 一位有魅力的人物/charismatic personality 有魅力的个性


派
 charismatically adv. 有魅力地

premise

[ˈpremɪs] n. 前提，假设；[pl.] (企业、机构等使用的)房屋和地基


记
 词根记忆：pre(在…之前)+mis(寄送)+e→在寄出之前要先做的事→前提


例
 The reasoning is based on the premise that we get enough budget. 这个推断是基于我们有充足预算的前提。


商
 business premises 事务所，企业经营场所/commercial premises 商业用房


搭
 on the premises (尤指酒店)店内，屋内/off the premises (尤指酒店)店外，屋外

undermine

[ˌʌndəˈmaɪn] vt. 暗中破坏；逐渐削弱；侵蚀…的基础


记
 词根记忆：under(在…下面)+mine(挖矿)→在…下面挖矿→暗中破坏；侵蚀…的基础


例
 The rivals are spreading rumours to under-mine the company's credit. 竞争对手们正在散布谣言破坏这家公司的信誉。

bar code

条形码


例
 A bar code label must be attached to the goods before delivery. 货物运输前必须贴上条形码标签。

frozen

[ˈfrəʊzn] adj. 冻结的；严寒的；吓呆的


商
 frozen account 冻结账户/frozen wage 冻结工资


搭
 frozen drinks 冰镇饮料/frozen foods 冷冻食品

defy

[dɪˈfaɪ] vt. 藐视；公然反抗；挑衅；使落空；使不能；足以抵御


记
 词根记忆：de(脱离)+fy(信念)→脱离(正统)信仰→公然反抗；挑衅


搭
 defy all the odds 排除所有困难/defy explanation 无法解释


派
 defiance n. 蔑视；挑战；反抗/defiant adj. 挑衅的；蔑视的；大胆的


听说小站


M
 What happened to poor George?

可怜的乔治出了什么事？


W
 He was fired for defying the decision of the board.

他因藐视董事会的决定而被开除。



on the market

上市；出售的


例
 My friend brought me the mobile phone from America. Now it is still not on the market in China. 这部手机是我朋友帮我从美国带回来的。它目前还没有在中国销售。

task force

特别工作组；特遣部队，突击队


例
 The company has set up a task force to investigate the consumers' feedback to improve its products. 这家公司成立了一个工作组，来研究消费者的反馈以改进其产品。

underlying

[ˌʌndəˈlaɪɪŋ] adj. 在下面的；潜在的；根本的；优先的


记
 联想记忆：under(在…下面)+lying(躺着的)→在…下面躺着的→在下面的；潜在的


例
 Investors are making great efforts to search for the underlying business opportunities in the emerging market. 投资者们正在这个新兴的市场上努力寻找潜在的商机。


搭
 underlying cause 根本原因

hire

[ˈhaɪə(r)] v. 雇用 n. 租用；租赁


商
 hire purchase 分期付款购买/hire company 租赁公司/for hire 出租


听说小站


M
 We are short of people now. How could we do a market survey on our products?

我们目前人手不够。应该如何来做我们产品的市场调查呢？


W
 Why not hire some undergraduate college students to do that?

为什么不雇用一些在校大学生来做呢？



endow

[ɪnˈdaʊ] vt. 资助，捐赠；给予；赋予；认为…具有某种特质


记
 词根记忆：en(表强调)+dow(给予)→给予


例
 The company regularly endows the Hope Project with large amounts of money. 这家公司定期向希望工程捐献巨款。


搭
 endow with 认为…具有某种品质；资助；赋予


派
 endowment n. 捐款；天赋 (例：endowment assurance 人寿保险；养老保险/endow-ment policy 人寿保险单；养老保险单)

overdraw

[ˌəʊvəˈdrɔː] v. 透支


记
 组合词：over(超过)+draw(取钱)→超过可以取钱的额度→透支


例
 Usually, a certain fee will be charged if the customers overdraw their accounts. 通常来说，如果客户透支账户，将被收取一定的费用。


派
 overdrawn adj. 透支的；夸张的 (例：be/go overdrawn 透支)

shell out

付款；为…提供


例
 If your car is covered against accidents, the insurance premium can save you from shelling out for repairs. 如果你的车投了事故险，保险费可以为你省去维修费用。

hi-tech

[ˌhaɪˈtek] adj. 高科技的


商
 hi-tech product 高科技产品/hi-tech industry 高科技产业

aged debtor

长期债务人


例
 Aged debtors put much pressure on the circulation of working capital. 长期债务人给资金周转带来了很大压力。
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No matter how many mistakes you make or how slowly you progress, you are already ahead of those who never tried.

无论你犯了多少错，或者进步得有多慢，你都走在了那些不曾尝试的人的前面。



threat

[θret] n. 威胁，恐吓；凶兆


例
 The government is taking steps to eliminate the threats of a hidden bubble economy. 政府正在采取措施，消除潜在的泡沫经济的威胁。


搭
 pose a threat to 对…造成威胁/be under threat from 受到来自…的威胁

page view

访问量


例
 There is a surge in page views of our website today. 今天我们网站的访问量激增。

deliberate

[dɪˈlɪbərət] adj. 故意的；蓄意的；深思熟虑的

[dɪˈlɪbəreɪt] vt.仔细考虑


记
 词根记忆：de(表强调)+liber(重量)+ate→认真权衡重量→仔细考虑


例
 The board deliberated for a whole day before making the final decision. 董事会认真讨论了一天才作出最后的决定。


搭
 deliberate over 仔细商量


派
 deliberately adv. 故意地；从容不迫地/deliberation n. 考虑；商议；审慎 (例：The decision was made after much deliberation. 这个决定是在认真考虑后作出的。)

waste

[weɪst] adj. 废弃的；不用的；未开垦的 vt. 浪费；消耗；挥霍 n. 浪费；废物；荒地


例
 We should not waste our time and energy on the meaningless discussion. 我们不应该在没有意义的讨论上浪费时间和精力。


搭
 waste disposal 废物处理/waste utilisation 废物利用/waste product 废品


派
 wasted adj. 浪费的；白费的/wasteful adj. 浪费的；挥霍的

untapped

[ˌʌnˈtæpt] adj. 未开发的；未使用的


商
 untapped market/business/energy resources 未开发的市场/业务/能源

gush

[ɡʌʃ] n./v. (使)涌出；(使)喷出


记
 联想记忆：和rush(冲出)一起记


例
 His tears gushed out when he got the news that his company had gone bankrupt. 当他听到自己的公司破产的消息时，眼泪夺眶而出。


搭
 gush of emotion 感情的爆发


派
 gushing adj. 过分热情的；过分夸张的

certified

[ˈsɜːtɪfaɪd] adj. 被鉴定的；被证明的；有保证的；公认的


商
 certified cheque 保付支票/Certified Financial Planner (CFP) 注册金融理财师/Certified Public Accountant (CPA) (美国)注册公共会计师


写作小站

It is certified that this kind of food has been authorised by the US Food and Drug Administration to be manufactured and freely sold on the market of America.

兹证明该食品系美国食品药品监督管理局批准生产，并准许在美国市场自由销售。



properly

[ˈprɒpəli] adv. 适当地，恰当地；正确地


记
 联想记忆：proper(恰当的)+ly(副词后缀)→恰当地


例
 If the issue was dealt with properly, the company's reputation could be saved. 如果事情处理得恰当的话，可以挽回公司的名誉。


搭
 properly speaking 严格地说


派
 improperly adv. 不正确地；不恰当地

goad

[ɡəʊd] vt. 刺激；激励，驱使 n. 激励；刺激


例
 Goaded by economic interests, many manufacturers take no notice of the consumers' interests. 受经济利益的驱使，许多生产厂家置消费者的利益于不顾。


搭
 goad sb. on 驱使(或怂恿、刺激)某人

wallet

[ˈwɒlɪt] n. 钱包；皮夹


搭
 leather wallet 皮夹子

deduct

[dɪˈdʌkt] vt. 扣除，减去；演绎


记
 词根记忆：de(去掉)+duct(引导)→去掉引导用的东西→扣除，减去


例
 The commission has already been deducted from the invoice. 佣金已经从发票中扣除。


商
 deduct National Insurance/tax 扣除国民保险/扣税


派
 deductive adj. 演绎的/deductible adj. 可扣除的 n. 可免除项目 (例：tax-deductible expenses 免税开支)/deduction n. 扣除，减去

value

[ˈvæljuː] n. 价值；价格；重要性；数值；[pl.] 价值观念；道德准则 vt. 重视，珍视；给…估价


例
 The antique is valued over $2 million at current market levels. 在当前的市场水平下，这件古董的估值超过200万美元。


商
 value for money 现金价格；等值/value-added tax(VAT) 增值税/book/market value 账面/市场价值


搭
 be of great value 具有很高的价值


派
 valueless adj. 没有价值的/valuer n. 估价人；评价者/valuable adj. 贵重的；有价值的 (例：valuable assets 贵重资产)

accelerate

[əkˈseləreɪt] vt. 使加速；促进 vi. 加速，加快


记
 联想记忆：ac(再一次)+cele(加快)+rate(速度)→再次加快速度→加速


例
 Inflation continues to accelerate in Greece. 希腊的通货膨胀继续加剧。


商
 accelerate economic growth 加快经济增长/accelerate industrial reform 加快产业改革


派
 accelerator n. 加速器/acceleration n. 加速；促进

subsidise

[ˈsʌbsɪdaɪz] vt. 资助；给…补助金


例
 The government enormously subsidised energy-saving projects to lay the foundation of a low-carbon economy. 政府大力资助节能项目，以便为低碳经济打下基础。


派
 subsidisation n. 资助

mid-price

[ˈmɪdpraɪs] n. 中档价位


例
 The agent tries his best to ensure the sufficient supply of mid-price range cars to meet the consumers' demand. 代理商尽最大努力确保中档价位汽车供应充足，以满足消费者的需求。

field

[fiːld] n. 田地，牧场；领域，范围；实地，野外；运动场，竞技场； (矿)产地；(煤、油)田；(电、磁等)场；视野；战场


例
 The young man made great achievements in the business field. 这位年轻人在商业领域取得了巨大的成就。


搭
 field study/investigation 实地研究/调查/field research 野外研究/gas field 天然气田/sports field 运动场

twenty-four seven

(=24/7) 一直地；随时


例
 The automobile 4S shop provides the best quality service for the customers twenty-four seven. 这家汽车4S店随时为顾客提供最优质的服务。

groundbreaking

[ˈɡraʊndbreɪkɪŋ] adj. 独创的；开拓性的


例
 This groundbreaking idea greatly speeds up capital turnover and promotes commodity circulation. 这一开创性的想法极大地加速了资金周转并促进了商品的流通。


商
 groundbreaking ceremony 奠基典礼

academic background

学术背景；教育背景


例
 With his academic background as an economist, Mr. Smith created an organisation that provides financial services to the poor. 史密斯先生以自己经济学家的学术背景，创立了为穷人提供金融服务的组织。

promotion

[prəˈməʊʃn] n. 晋升；促销；宣传，推广


例
 Every employee enjoys a fair chance of promotion at the company. 公司内每个员工都享有平等的晋升机会。


商
 sales and promotion 营销和广告宣传


派
 promotional adj. 广告宣传的，推销的 (例：promotional activity 促销活动/promotional literature 产品宣传资料)

portfolio

[pɔːtˈfəʊliəʊ] n. 有价证券投资组合；(保险)业务量；公文包


例
 He invested the rest of the portfolio in short-term securities. 他把投资组合中的其余部分投资于短期有价证券。


商
 portfolio management 投资组合管理/investment/share portfolio 投资/股票证券组合/balanced/mixed portfolio 均衡型/混合型投资组合


搭
 carry a portfolio 携带公文包

niche

[niːʃ; nɪtʃ] n. 适当的职位；(产品的)商机


例
 They grabbed a niche in the market and obtained considerable profits. 他们抓住了市场的商机，获利丰厚。


商
 niche market 有利可图的市场/niche marketing 针对某群体的产品营销，对路营销/niche product 定制产品

replicate

[ˈreplɪkeɪt] v. 复制，(精确地)仿制


记
 词根记忆：re(再)+plic(重叠)+ate(使)→使…再次重叠→复制


例
 It is illegal to replicate somebody else's design without any modification. 完全照搬别人的设计是非法的。


派
 replication n. 复制

trigger

[ˈtrɪɡə(r)] vt. 触发，引发，引起 n. 扳机；起因


商
 underlying triggering factor 潜在的诱发因素


搭
 hair trigger 一触即发的状态/trigger for/to sth. 某事的起因


写作小站

This consumer mentality can easily trigger a large-scale consumption campaign.

消费者的这种心态很容易引发一场大规模的消费高潮。



outcome

[ˈaʊtkʌm] n. 结果


记
 来自词组 come out (出来)→结果


例
 China and the US should persistently implement the outcome of the summit and strengthen the partnership of mutual trust. 中美两国应该坚定不移地贯彻这次峰会的成果，加强两国相互信任的伙伴关系。

director

[dɪˈrektə(r)] n. 主任；(团体)理事；(公司)董事


商
 director board 董事会/managing director 常务董事/alternate director 代理董事/executive director 执行理事，常务董事

purchase

[ˈpɜːtʃəs] n. 购买；购买的物品 v. 买，购买


记
 联想记忆：pur+chase(追逐)→竞相追逐某种商品→购买


例
 The equipment can only be purchased from the designated suppliers. 这套设备只能从指定供应商那里采购。


商
 purchase price 买价/purchasing power 购买力/purchasing officer 采购员/purchase ledger 购货分类账/purchase tax 购买税，零售税


派
 purchaser n. 买主，采购人

non-negotiable

[ˌnɒnnɪˈɡəʊʃiəbl] adj. 不可商量的；不可更改的；不可转让的


商
 non-negotiable bill of exchange/cheque 不可转让的汇票/支票/non-negotiable rates/terms 不可更改的汇率/条件

strain

[streɪn] n. 张力，拉力；压力，负担 vt. 拉紧；尽力；扭伤 vi. 拉；竭力


例
 Many small firms were under great strain as a result of the credit crunch caused by the economic crisis. 由于经济危机导致信贷紧缩，许多小公司承受着巨大的压力。


搭
 put a strain on 对…造成压力/strain every nerve to do sth. 竭尽全力做某事


派
 strained adj. 紧张的；憔悴的；不友好的 (例：strained smile 不自然的微笑)

outline

[ˈaʊtlaɪn] n. 轮廓；简述，摘要 vt. 描画轮廓；概述


例
 Due to the time limit, he just showed us the outline of his proposal. 由于时间限制，他只向我们展示了建议书的提纲。


搭
 outline map/sketch 略图/草图/in outline 概括地，扼要地

percentage

[pəˈsentɪdʒ] n. 百分比，百分率


记
 词根记忆：per(每)+cent(百)+age(名词后缀)→每一百个中含有的数量→百分比，百分率


商
 percentage of sales increase 销售增长的百分比


搭
 calculate/estimate a percentage 计算/估算百分率/percentage point 百分点

resume

[rɪˈzjuːm] v. 重新开始；继续

[ˈrezjumeɪ] n. 概要，摘要；简历


记
 联想记忆：re(再)+sume(从事)→再次从事→重新开始


例
 The two countries resumed normal international trade after a short period of suspension. 经过短暂中断后，两国恢复了正常的国际贸易往来。


商
 resume discussion/negotiation/production 重新进行讨论/谈判/生产


派
 resumption n. 重新开始；继续进行；恢复 (例：resumption of peace talks 恢复和谈)

principal

[ˈprɪnsəpl] n. 资本；委托人；大学校长 adj. 主要的；资本的


例
 In such a bad economic situation, the best result for the investors is to recover their principals. 经济形势这么不好，投资者能收回本金就很不错了。


商
 on behalf of the principal 代表委托人/principal sum 本金/principal source of foreign exchange earnings 主要的外汇收入来源


派
 principally adv. 主要地/principality n. 公国；主权

pseudo-academic

[ˌsuːdəækəˈdemɪk] adj. 伪学术的


记
 联想记忆：pseudo(假的)+academic(学术的) →伪学术的


搭
 pseudo-academic activity 伪学术活动

warning

[ˈwɔːnɪŋ] n. 警告；预兆；(解雇、辞职等的)预先通知 adj. 警告的；引以为戒的


例
 He received a verbal warning from the manager for being late for work again. 他因再次上班迟到而被经理口头警告。


搭
 warning signs 警告标志

bonus

[ˈbəʊnəs] n. 奖金，红利；补贴，额外津贴


记
 联想记忆：bon(好)+us(我们)→发奖金了，我们都说好→奖金


例
 Any employee who comes up with fresh and valuable ideas will be awarded big bonuses. 公司会给提供新鲜和有价值想法的员工发放丰厚的奖金。


商
 bonus scheme 红利分成图/bonus dividend 红利股息/bonus payable 应付奖金/bonus share/stock 红利股


搭
 be eligible for a bonus 有资格获得津贴/be entitled to a bonus 有权获得津贴

reduction

[rɪˈdʌkʃn] n. 减少，缩小，降低；减价；折扣


例
 The general manager said that a small percentage of reduction in the cost of materials would mean a significant increase in profit. 总经理说过，材料成本降低一点点都对利润增加意义重大。


商
 substantial reduction in cost 成本的大幅缩减

GDP

(=Gross Domestic Product) 国内生产总值


例
 It is reported that China's GDP growth rate was 7.8% in 2012. 据报道，中国2012年的GDP增长率是7.8%。

stock

[stɒk] n. 原料；库存，现货；供给，储备量；资本；股份；股票；世系，血统；家畜，牲畜 v. 储备 adj. 常用的；常备的


例
 Stock investors should always remind themselves that it is risky to invest in the stock market and they should be cautious about each investment. 股票投资者们应该时常提醒自己，股市有风险，投资须谨慎。


商
 stock exchange 证券交易所/stock power 股份转让授权书/stock option 职工优先认股权/stock turnover 库存周转率/in stock 有现货，有库存


搭
 on the stocks 在制作(或准备)中/stock up on/with 储备，备足


派
 stockist n. 专营商；专营商店/stockholder n. 股东/stockbroker n. 股票经纪人

standard

[ˈstændəd] n. 标准，规格；平均质量 adj. 标准的；普通的；规范的


例
 Our production technology has reached the advanced international standard in the industry. 我们的生产技术在同行业中已达到国际领先标准。


商
 standard of living 生活水平/standard rate 标准价格；标准税率/standard costing 标准成本计算法/standard sample 标准样品


搭
 meet the standard 达到标准/fit for the standard 合乎标准


派
 standardise vt. 使标准化/standardisation n. 标准化；规范化

stipend

[ˈstaɪpend] n. (神职人员的)薪俸；生活津贴；奖学金


例
 The company offers stipends to the staff in the form of travel expenses or telephone bills. 这家公司以差旅费或者电话费的形式为员工提供津贴。


派
 stipendiary n. 领薪金者

economic

[ˌiːkəˈnɒmɪk] adj. 合算的，有利可图的；经济的；经济学的


记
 词根记忆：eco(家)+nom(管理)+ic→理财管家→经济的


例
 Though it is not big enough, the house you rented is very economic. 尽管你租的房子不够大，但很划算。


商
 economic boom 经济繁荣/economic crisis 经济危机/economic depression 经济萧条/economic indicators 经济指标/economic sanctions 经济制裁


派
 economics n. 经济学 (例：macroeconomics 宏观经济学/microeconomics 微观经济学)/economist n. 经济学家

chair

[tʃeə(r)] n. 椅子；(会议的)主席；大学教授的职位 vt. 任(会议的)主席，主持(会议)


搭
 chair a meeting 主持会议/take the chair 担任主席


派
 chairman n. 主席/chairwoman n. 女主席/chairperson n. (男或女)主席；主持


听说小站


M
 We will have a meeting tomorrow. Will you be present?

我们明天有个会。您出席吗？


W
 Of course. I will chair the meeting.

当然了，我还要主持会议呢。



door-to-door

[ˈdɔːtəˈdɔː] adj./adv. 送货上门的(地)；挨家挨户的(地)


例
 It is not easy to make a living as a door-to-door salesman because others may constantly have the door shut in your face. 靠做上门推销员谋生可不容易，因为你可能一次又一次地吃闭门羹。


商
 door-to-door service 送货上门服务

beat

[biːt] vt. (接连地)打；打败，战胜；难倒，使无法解答 vi. (心脏等)跳动 n. (心脏等的)跳动(声)；有节奏的敲击(声)；(音乐的)拍子


例
 Only smart investors can beat the market. 只有聪明的投资者才能打败市场(获得高于市场平均数的收益)。


商
 beat the target 达到目标，超额完成任务/beat a competitor 打败竞争者


搭
 beat sb. to the draw 捷足先登/beat one's brains 绞尽脑汁/beat down 击败；杀价


派
 beater n. 搅拌器；敲打者

applicant

[ˈæplɪkənt] n. 申请人；(保险的)投保人


记
 联想记忆：appli(看作apply，申请)+c+ ant(名词后缀)→申请人


例
 Employers turned down many applicants lacking communication abilities. 雇主拒绝了许多缺乏沟通能力的求职者。


商
 applicant for export license 出口许可证申请人/applicant for a discount 贴现人/applicant for shares 入股申请人

surround

[səˈraʊnd] vt. 围绕，包围 n. 围绕物


记
 联想记忆：sur(在…之上)+round(圆圈)→在上面围了一圈→围绕，包围


例
 Now people's lives are more and more surrounded by high-tech products. 现在人们的生活越来越被高科技产品所包围。


搭
 surround oneself with 结交；与…为伍


派
 surrounding adj. 周围的；附近的；环境的/surroundings n. 环境；周围的事物

a certain level of

一定程度的


例
 A certain level of marketing skill is required for your work. 你的工作需要一定程度的营销技巧。

bookkeeping

[ˈbʊkkiːpɪŋ] n. 簿记


商
 double-entry bookkeeping 复式簿记(每笔账分为借方栏和贷方栏)/merchandise bookkeeping 商业簿记

dictate

[dɪkˈteɪt] vt. 命令；强行规定 vi. 口述；听写

[ˈdɪkteɪt] n. 命令；指示


记
 词根记忆：dict(言辞)+ate→用言辞表达→命令；口述


例
 The secretary is responsible for taking down what the president dictates in shorthand. 秘书负责将总裁口述的事情迅速记录下来。


搭
 dictate sth. to sb. 向…口述；指使/dictate terms 发号施令；开列条件/follow the dictates of fashion 赶时髦


派
 dictator n. 独裁者；发号施令的人；专横的人/dictation n. 口述；听写；命令

petty cash

零用现金；小额备用金


例
 It's our bank's practice to handle petty cash transactions on Wednesday afternoons. 我行的惯例是周三下午处理小额现金交易。

going

[ˈɡəʊɪŋ] adj. 现有的；工作中的，运转中的 n. 离去；进展速度；地面状况


例
 The factory would like to pay more than the going rate to employ workers with high qualifications. 这家工厂愿意支付高于现行标准的薪酬来招募高素质员工。


商
 going rate 现行汇率/going concern 生意兴隆的公司；发展中的事业；营业中的商店

billion

[ˈbɪljən] n. 十亿；大量


搭
 billions of 大量的；数十亿的


派
 billionaire n. 亿万富翁；巨富

relevant

[ˈreləvənt] adj. 有关的，切题的；有价值的


例
 It is beneficial for you to take part in the training relevant to your business scope. 参加和你业务范围相关的培训对你是有益处的。


派
 relevance n. 关联；相关性/relevantly adv. 相应地；相关地

abstract

[ˈæbstrækt] n. 概要，摘要；清单 adj. 抽象的

[æbˈstrækt] vt. 提取；摘录


记
 联想记忆：abs(从…中)+tract(小册子)→从书中提取精华，做成小册子→提取


商
 abstract of title 产权说明书/abstract invoice 摘要发票/abstract of account wages 工资账户摘要/abstract of financial statements 财务报表摘要


搭
 in the abstract 抽象地；在理论上/abstract knowledge 抽象的知识/abstract sth. from 从…中提炼


派
 abstracted adj. 心不在焉的/abstraction n. 抽象概念；空想


听说小站


M
 Could you help me sort out the documents?

你能帮我整理一下这些文件吗？


W
 I'm sorry. I am busy making an abstract of the project report.

对不起。我正忙着做项目报告的概要。



version

[ˈvɜːʃn; ˈvɜːʒn] n. 说法；种，类；版本；译文


例
 Volkswagen launched the latest version of Jetta to meet the consumers' favour for streamlined model. 大众汽车推出了最新款的捷达，顺应消费者对流线型车型的青睐趋势。

alliance

[əˈlaɪəns] n. 联盟，结盟


记
 联想记忆：alli(看作ally，联盟)+ance(名词后缀)→联盟，结盟


例
 Southeast Asian countries have established an alliance to implement information resource sharing. 东南亚国家已经建立联盟实现信息资源共享。


商
 free trade alliance 自由贸易联盟/tariff alliance 关税同盟


搭
 in alliance with 和…结盟/form/make an alliance 结盟

slogan

[ˈsləʊɡən] n. 标语，口号；广告语


例
 Sometimes a catchy slogan is much better than discount. 有时候吸引人的广告语比打折的效果要好得多。


商
 advertising slogan 广告语/campaign slogan 宣传口号

exuberance

[ɪɡˈzjuːbərəns] n. 丰富，茂盛；热情；精力充沛


写作小站

The government is considering restraining investors' exuberance on property speculation as it leads to income disparities.

由于房地产投机导致收入不均，政府正在考虑抑制投资者对它的热情。



consensus

[kənˈsensəs] n. (意见等)一致，一致同意


记
 联想记忆：consen(看作consent，同意)+ sus(名词后缀)→同意→一致同意


例
 The consensus amongst all the company leaders is that they have to withdraw the investment from Africa. 所有公司领导一致认为，他们应该从非洲撤出投资。


搭
 reach a consensus 达成共识/consensus of opinion 意见一致/consensus about 对…达成共识

annual

[ˈænjuəl] adj. 每年的，年度的，一年一次的 n. 年报，年刊，年鉴；一年生植物


记
 词根记忆：ann(年)+ual(…的)→每年的


商
 annual growth 年度增长/annual budget 年度预算/annual turnover 年度营业额/annual economic index 年度经济指标/annual return 年度报表


派
 annually adv. 每年地

capacity

[kəˈpæsəti] n. 容量，容积；才能，能力；性能；身份，职位；生产能力


例
 In her capacity as portfolio manager, she has primary responsibility for making investment decisions. 作为投资组合经理，她的主要职责就是作出投资决策。


商
 production capacity 生产能力/capacity to pay 支付能力/administrative capacity 管理能力/inventory capacity 库存能力 (例：Huge products are backlogged and it is really a challenge for our inventory capacity. 大量产品积压，对我们的库存能力来说确实是个挑战。)

imperative

[ɪmˈperətɪv] adj. 急需处理的；强制的 n. 重要的事；必要的事


例
 It is imperative that we should launch the new product before Christmas Day. 我们必须在圣诞节前将新产品投放市场。


商
 imperatives of an enterprise culture 企业文化的核心要求


搭
 imperative for...to do 对…来说做…是必要的

indulge

[ɪnˈdʌldʒ] v. 迁就；纵容；(使)满足


例
 He doesn't devote himself to work but indulges in a variety of parties every day. 他不专心工作，却天天沉迷于各种派对。


派
 indulgence n. 沉溺；嗜好，爱好/indulgent adj. 放纵的；宽容的；任性的

acquire

[əˈkwaɪə(r)] vt. 购得，占有；获得；学到；养成(习惯等)


记
 词根记忆：ac+quire(追求)→通过追求才得到→获得


例
 Firms acquired by private-equity groups usually have a pretty good record in terms of originality. 私人股权财团购得的公司通常在创新性方面都很好。


商
 acquired 50% stake 购得50%的股份


派
 acquirement n. 获得/acquisition n. 收购；被收购的公司(或股份) (例：mergers and acquisitions 兼并和收购)

configuration

[kənˌfɪɡəˈreɪʃn] n. 配置；布置；布局，构造


记
 联想记忆：con(完全)+figur(e)(数字)+ a+tion(名词后缀)→把数字的顺序完全打乱，重新排序→布置；布局


例
 Our computers' prices range from $400 to $1000, depending on the particular configuration. 我们的电脑价格因具体配置而异，从400美金到1000美金不等。

federal

[ˈfedərəl] adj. 同盟的，联邦的；联邦政府的；联合的


商
 Federal Reserve Bank 联邦储备银行/Federal Reserve Board 联邦储备委员会/Federal Reserve System 联邦储备系统


派
 federally adv. 同盟地，联邦地；联邦政府地 (例：a federally funded project 联邦政府资助的项目)/federalist n. 联邦制拥护者 adj. 联邦制的

share

[ʃeə(r)] vt. 分享，共享；分担；分配 vi. 分享，共享；分担 n. 一份；股份


例
 After several rounds of negotiations, the customer finally agreed to share the shipping costs with us. 经过几轮谈判，客户终于同意和我们共同承担运费。


商
 share broker 股票经纪人/share capital 股份资本/share option 股票认购权/ordinary share 普通股


搭
 share...with 和…共享

sleek

[sliːk] adj. 光滑的；时髦的，讲究的；花言巧语的，圆滑的 vt. 使光滑


例
 The sleek line of the New Jetta will help it attract more and more buyers. 新捷达流畅的线条将帮助它吸引越来越多的买家。


派
 sleekly adv. 光滑地，光泽地/sleekness n. 光滑

pace

[peɪs] n. 一步；步速；步法 v. 踱步(于)


搭
 keep pace with 与…并驾齐驱/pace oneself 调整自己的工作(或活动)节奏，不疾不徐/pace of life 生活节奏


听说小站


M
 That firm is facing a crisis of confidence in its product quality among consumers.

那家公司正面临消费者对其产品质量的信任危机。


W
 That is too bad! It will be hard for the firm to set the pace in the domestic household appliance market again.

那太糟糕了！那家公司很难再次领跑国内家电市场了。



recognise

[ˈrekəɡnaɪz] vt. 认出，识别；承认；认识到


记
 联想记忆：re(再)+cognise(认识)→再见面仍然认识→认出


例
 The company still has not recognised the potential threat from their rivals. 这家公司还未认识到来自其竞争对手的潜在威胁。


搭
 recognise sb./sth. by/from 通过…认出


派
 recognition n. 认出；承认/recognisable adj. 容易认出的

sustain

[səˈsteɪn] vt. 保持；供养；维持(生命等)；承受，支撑；经受，遭受


例
 Many companies sustained tremendous economic losses in the crisis. 许多公司在这场危机中蒙受了巨大的经济损失。


商
 sustained economic growth 经济持续增长


派
 sustainable adj. 可持续的，长期的；可以忍受的 (例：sustainable development 可持续发展)/sustainability n. 可持续性

emerging market

新兴市场


例
 The currency appreciation puts massive pressure on the emerging market. 这次货币升值给新兴市场带来了巨大压力。

fall

[fɔːl] vi. 落下；变成；来临；减少


搭
 fall off 从…上掉下来/fall on sb./sth. 突然降临到/fall away 减少；消失


派
 fallen adj. 倒下的，落下的；阵亡的

interfere

[ˌɪntəˈfɪə(r)] vi. 介入，干涉 vt. 冲突；介入


记
 词根记忆：inter(在…之间)+fere(打)→打入…中间→介入


例
 This country always tries to interfere in other countries' internal affairs to disturb their economic development. 该国总是试图通过干涉别国内政，来扰乱它们的经济发展。


搭
 interfere with/in 干涉，妨碍


派
 interference n. 干涉/interfering adj. 多管闲事的

backing

[ˈbækɪŋ] n. 支持；赞助


例
 Our company received social backing in the form of grants. 我们公司得到了补助金形式的社会支持。


商
 commercial backing 商业赞助

incur

[ɪnˈkɜː(r)] vt. 招致，引起；遭受


记
 词根记忆：in(使)+cur(发生)→使发生→招致，引起


例
 This insurance policy can cover any losses you incur in a car accident. 这张保险单能够承保您在交通事故中遭受的任何损失。

introduce

[ˌɪntrəˈdjuːs] vt. 介绍；提出；引进


记
 词根记忆：intro(向内)+duce(引导，引领)→介绍；引进


例
 It is a great honour for me to introduce our new partner to you all. 我很荣幸地向大家介绍我们新的合作伙伴。


商
 introduce a new technology 引进新技术/introduce a new production line 引进新生产线


搭
 introduce...to 向…介绍；引进


派
 introduction n. 介绍；引进 (例：introduction of foreign capital 引进外资/a letter of introduction 一封介绍信)


听说小站


M
 How are the sales this month?

这个月的销售情况怎么样？


W
 Subject to the influence of the economic downturn, they are continuing to fall.

受经济衰退的影响，本月销售量继续下降。
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Better to light one candle than to curse the darkness.

与其诅咒黑暗，不如燃起蜡烛。

不要抱怨前面的路有多困难，在抱怨的同时，其他人可能都记了好几个单词呢！



committee

[kəˈmɪti] n. 委员会


记
 联想记忆：commit(委托)+t+ee(被…的人)→被委托的人→委员会


商
 financial committee 财政委员会；金融委员会/management committee 管理委员会


搭
 community committee 社区委员会/appoint a committee 任命委员会成员

analysis

[əˈnæləsɪs] n. 分析；分析结果的报告


商
 market analysis 市场分析/income gap analysis 收入差距分析

trial

[ˈtraɪəl] n. 试验；试用；审讯；预赛


例
 As he had relevant working experience, he was employed by the company without a trial period. 因为他有相关工作经验，所以他没有经过试用期就被公司录用了。


商
 trial period 试用期/trial order 试订单/trial balance 试算表


搭
 be on trial 受审/clinical trial 临床试验/trial and error 反复试验；不断摸索

programme

[ˈprəʊɡræm] n. 节目；程序；方案 vt. 规划；使按预定的步骤进行


商
 programme of monetary reform 货币改革的方案/training programme for new employees 新员工培训方案


搭
 news programme 新闻节目/programmed learning 程序化学习


派
 programmer n. 编程人员

apology

[əˈpɒlədʒi] n. 道歉，谢罪；辩护


记
 词根记忆：apo(远)+log(说话)+y→站在远处道歉→道歉


例
 We make our sincere apology for not being able to deliver the goods on time. 我们为不能按时发货表示诚挚的歉意。

top-heavy

[tɒpˌhevi] adj. 头重脚轻的；不稳定的；管理层人员过多的


例
 It is urgent for the company to streamline its top-heavy management structure to improve efficiency. 这家公司急需精简其管理层人数来提高工作效率。

combine

[kəmˈbaɪn] v. (使)联合，(使)连接 n. 集团；联合企业


记
 联想记忆：com(一起)+bine(看作bind，绑定)→绑定在一起→(使)联合，(使)连接


商
 energy-and-chemicals combine 能源化工联合企业


搭
 combine with 与…结合/combined effort 通力合作


派
 combination n. 结合，联合


听说小站


M
 I'm always bothering about the professional knowledge.

我总是为这些专业知识而苦恼。


W
 It would be perfect if you could combine your experience with my professional knowledge.

如果能将你的经验同我的专业知识结合起来，那就太完美了。



prohibitive

[prəˈhɪbətɪv] adj. 禁止的，禁止性的；抑制的；(费用、价格等)过高的


例
 The price of their latest product is prohibitive. 他们最新产品的价格令人望而却步。


商
 prohibitive tax on imported luxury goods 对进口奢侈品的超高额征税/prohibitive cost 难以承受的费用


搭
 prohibitive legislation 禁律


派
 prohibitively adv. 禁止地；过高地

covet

[ˈkʌvət] vt. 垂涎，觊觎


例
 Our rivals covet our share in the international market. 我们的对手觊觎我们在国际市场上的市场份额。


派
 covetous adj. 贪婪的/covetousness n. 垂涎，觊觎

excess

[ɪkˈses] n. 超过，过多之量

[ˈekses] adj. 超额的；附加的；过度的


例
 According to our rule, the goods you declare should not be in excess of your allowances. 按照我们的规定，你所申报的物品不能超过限定标准。


商
 excess capacity 剩余生产能力/excess demand 超额需求/excess supply 超额供给


搭
 excess baggage/postage 超重行李/应补的邮费


派
 excessive adj. 过分的；过度的

equivalent

[ɪˈkwɪvələnt] n. 等同物，对应物 adj. (数量、价值等)相等的；相同的


记
 词根记忆：equi(相等)+val(价值)+ent→(数量、价值等)相等的


例
 In inflation-adjusted terms, the present 100 yuan is probably equivalent to 50 yuan a decade ago. 扣除通货膨胀因素，现在的100元钱可能也就相当于10年前的50元钱。


派
 equivalence n. 相等；相同

barrier

[ˈbæriə(r)] n. 障碍物，屏障；隔阂；(贸易)壁垒；界线；检票口


记
 联想记忆：bar(栅栏)+rier→障碍物，屏障


例
 The over-regulated product markets are the greatest barrier to higher productivity. 过度管制的产品市场是提高生产力的最大障碍。


商
 trade barrier 贸易壁垒/technical barrier 技术壁垒/tariff barrier 关税壁垒

backhander

[ˈbækhændə(r)] n. 贿赂，回扣；反手一击


记
 联想记忆：back(后面)+hand(手)+er(人)→从后面伸出手来给回扣→贿赂，回扣


商
 accept a backhander 收受回扣

seasonal

[ˈsiːzənl] adj. 季节性的；周期性的


记
 联想记忆：season(季节)+al(…的)→季节性的


商
 seasonal variation 季节性波动/seasonal employee 季节性劳工


派
 seasonally adv. 季节性地；周期性地

spacious

[ˈspeɪʃəs] adj. 宽敞的，广阔的；无边无际的


记
 联想记忆：spac(e)(空间)+ious(…的)→有空间的→宽敞的，广阔的


例
 The housing prices are daunting in Beijing, so it is luxurious to live in a spacious house there. 北京的房价令人望而却步，所以在那里能住得宽敞是件非常奢侈的事情。


派
 spaciousness n. 宽敞/spaciously adv. 宽敞地，广阔地

nosedive

[ˈnəʊzdaɪv] n./vi. (价格等)猛跌；(飞机)俯冲


记
 组合词：nose(鼻子)+dive(跳水)→闭着气跳水→猛跌；俯冲


例
 Influenced by political fluctuations, inter-national oil prices have nosedived recently. 受政治波动的影响，最近国际石油价格暴跌。


搭
 take a nosedive 暴跌

custom

[ˈkʌstəm] n. 习惯，惯例；[pl.] 海关；关税


搭
 customs duty 关税/declare sth. to customs 报关/pass through customs 通过海关检查/customs officer 海关官员/local custom 当地习惯

refund

[ˈriːfʌnd] n. 退款，返还款；偿还金额

[rɪˈfʌnd] v. 归还；偿还


例
 If there is any quality problem, your payment will be refunded in full. 如有质量问题，您可以得到全额退款。


商
 tax refund 退税/claim a refund 要求退款


派
 refundable adj. 可以退还的 (例：refundable deposit 可退还的保证金)

lend

[lend] vt. 借给；贷(款)；借出 vi. 贷款


例
 No bank would like to lend to small businesses in a financial crisis. 在金融危机的情况下，没有银行愿意贷款给小企业。


搭
 lend support/weight/credence to sth. 对…提供支持


派
 lending n. 放款；贷款 (例：a slump in bank lending 银行贷款的骤减)/lender n. 放款人；出借方 (例：lender of last resort 最后贷款银行；最后贷款人)

thrive

[θraɪv] vi. 繁荣，兴旺；茁壮成长


例
 Emerging industries began to thrive after the economic reform. 经济改革后，新兴产业开始蓬勃发展。


搭
 thrive on 在…方面蓬勃发展


派
 thriving adj. 繁荣的；旺盛的 (例：thriving industry 兴盛的行业)

oversight

[ˈəʊvəsaɪt] n. 忽略；监督；照管


例
 At this critical period, the government should improve its oversight of economic and financial work. 在这个关键时期，政府应当加强对经济和金融工作的监督。


搭
 eliminate error and oversight 消除错误和疏忽

dimension

[daɪˈmenʃn; dɪˈmenʃn] n. 尺寸；方面；规模；范围


记
 词根记忆：di(分开)+mens(测量)+ion(名词后缀)→分别测量长、宽等→尺寸


例
 The samples should be made in strict accordance with the dimensions required by our customer. 样品必须严格按照我们客户要求的尺寸来做。


派
 multi-dimensional adj. 多维的/three-dimensional adj. 三维的

in-house

[ˌɪnˈhaʊs] adj./adv. 内部的(地)


例
 I have to remind you that the document is only for in-house circulation. 我必须提醒你，这份文件只能在公司内部传阅。

inflow

[ˈɪnfləʊ] n. 流入


记
 组合词：in(进入)+flow(流)→流入


例
 The inflow of speculative funds fuels the fluctuation of the stock market. 投机资金的流入加剧了股市的动荡。


商
 inflow of capital 资金的流入/net cash in flow 净现金流入

insure

[ɪnˈʃʊə(r)] v. (给…)保险，投保；确保


记
 联想记忆：in(使)+sure(可靠的)→使人感到可靠的→给…保险；确保


例
 They are not worried about the loss, because they have insured their belongings against theft and fire. 他们不担心损失，因为他们已经为自己的财产投保了失窃险和火灾险。


派
 insured adj. 被保险的/insurer n. 承保人；保险公司

sole

[səʊl] adj. 仅有的，单独的；专有的


例
 We have sole agency for the product in this district. 我们拥有该产品在本地区的独家代理权。


商
 sole agent 独家代理商/sole trader 专营商


派
 solely adv. 单独地，唯一地

skill

[skɪl] n. 技能，技艺；技巧


例
 Interpersonal communication is an indispensable skill in sales work. 人际沟通是销售工作不可或缺的技能。


商
 marketing skill 营销技巧/management skill 管理能力


搭
 skill in/at 做…的技巧


派
 skilful adj. 技术好的；熟练的/skilled adj. 有技能的；熟练的；需要专门技术的 (例：He is skilled in design. 他擅长设计。)

identify

[aɪˈdentɪfaɪ] v. 识别；确定


记
 联想记忆：i(我)+dent(坑)+ify(做)→我挖了个坑作为识别的标记→识别


搭
 be identified with 与…相关；被认作


派
 identification n. 身份


听说小站


M
 Congratulations! Your product is identified as the most popular one with the customers.

恭喜！贵公司的产品被认定为最受消费者欢迎的产品。


W
 Thanks! The honour belongs to all the staff.

谢谢！这份荣誉属于全体员工。



trolley

[ˈtrɒli] n. 手推车；(英)无轨电车；(美)有轨电车；空中吊运车


搭
 shopping/supermarket/luggage trolley 购物/超市/行李手推车

delightful

[dɪˈlaɪtfl] adj. 令人愉快的；可爱的；可喜的


记
 联想记忆：de+light(光线)+ful(…的)→光线柔和，令人愉快→令人愉快的


搭
 delightful situation/achievement 令人高兴的形势/成果


派
 delightfully adv. 可喜地；令人愉快地

summit

[ˈsʌmɪt] n. 顶峰；政府首脑会议，最高级会议


例
 According to the news report, thirty African heads of state and government attended the two-day summit. 据新闻报道，有30个非洲的国家和政府首脑出席了这次为期两天的首脑会议。


商
 summit conference 峰会

mechanism

[ˈmekənɪzəm] n. 机械装置；办法，途径；机制


例
 The market itself is the most effective mechanism for adjusting the product price. 市场本身就是调节商品价格的最有效机制。


商
 competitive mechanism 竞争机制


派
 mechanical adj. 机械的 (例：mechanical engineering 机械工程)

get

[ɡet] vt. 获得，取得；赢得，挣得；收到；购买；弄到；拿来；赶上 vi. 到达；变得；赚钱；能够；有机会


例
 I will come to your office at 9:00 a.m. tomorrow if my flight gets in on time. 如果我的航班按时到达的话，我将在明天上午九点到你的办公室。


商
 get into debt 负债，欠债


搭
 get a feel for 熟悉，深入了解/get at 理解；指责；接近；着手处理/get down to 开始认真考虑；着手处理/get in 进入；到达；陷入；收获/get off the ground 开始发行；起飞；(使)取得进展/get onto (使)骑上；(使)登上；(使)放到…上；开始处理/get round to 抽出时间来做；开始考虑

special

[ˈspeʃl] adj. 特别的；专门的；额外的 n. 特价；特刊；特色菜


商
 special drawing rights 特别提款权/special position 特殊位置；特殊版位/special interest group 特殊利益集团/special offer 特价商品


搭
 special correspondent 特派记者/special delivery (信件﹑包裹等的)特快专递


派
 speciality n. 专业，专长；特产；拳头产品/specialist n. 专家；专科医生 adj. 专业的/specially adv. 特别地；专门地

flop

[flɒp] n. 失败 vi. 彻底失败；猛然坐下；移动或落下 vt. 笨拙地抛下


例
 The great art film became a big flop at the box office because it did not meet the audience's tastes. 因为没有迎合观众的口味，这部伟大的艺术片在票房上很失败。


搭
 flop down 猛然倒下；失败


派
 floppy adj. 耷拉的；松软的 (例：floppy disk 软盘)

stake

[steɪk] n. 利益；股份；赌注；利害关系；桩 vt. 打赌；冒险；用桩支撑；资助


记
 联想记忆：s(看作salary，薪金)+take(带来)→带来薪金→利益；利害关系


例
 He holds a 60% stake in the company, so he has the indisputable controlling power in the company. 他持有公司60%的股份，因此他对公司拥有不可争议的控制权。


搭
 at stake 成败难料；冒风险/stake...on 以…打赌/stake sth. out 明确界定、阐述

labour

[ˈleɪbə(r)] n. 劳动(力)；劳工；分娩 vi. 劳动；费力地前行；分娩 vt. 致力于


例
 They laboured for more than ten years to purchase the house. 他们为了买房努力奋斗了十多年。


商
 labour market 劳动力市场/labour force 劳动力/labour cost 人工成本


搭
 manual labour 体力劳动/labour the point 一再重复，反复解释/Labour Party 工党(英国)


派
 labourer n. 体力劳动者

negative

[ˈneɡətɪv] adj. 负的；消极的；否定的 vt. 拒绝，否定 n. 否定词；拒绝，否定


记
 词根记忆：neg(否定的)+ative(有…性质的)→否定的


例
 The policy will put a negative impact on consumption. 这项政策将会对消费产生消极的影响。


商
 negative income tax 负所得税/negative certificate of origin 反面产地证明书(证明一种产品并非某国家制造或从该国进口)/negative equity 负资产


派
 negatively adv. 消极地/negativity n. 否定性；消极性

boycott

[ˈbɔɪkɒt] vt. 拒绝购买或使用；抵制 n. 联合抵制


记
 联想记忆：boy(男孩)+cott(看作cot，小床)→男孩们联合起来抵制睡小床→抵制


例
 Chinese people launched a campaign to boycott Japanese products in 1919. 1919年，中国人发起了抵制日货的运动。


商
 trade boycott 贸易抵制


搭
 boycott of/on sth. 对…的抵制

point-of-sale

[ˌpɔɪntəvˈseɪl] adj. 销售点的，售货点的；零售终端的


例
 Making point-of-sale displays of the product in this way is a good idea. 用这种方法在销售点陈列此种产品真是个不错的主意。


商
 point-of-sale advertising 在销售点所做的广告

golden rules

金科玉律；指导原则；黄金法则


例
 There are no golden rules in the business industry just interests. 除了利益之外，商界没有什么金科玉律。

extent

[ɪkˈstent] n. 范围；程度；长度


记
 词根记忆：ex(出)+tent(伸展)→伸出去→范围广→范围


例
 He is a world-renowned entrepreneur and you can never exaggerate the extent of his wealth. 他是一位世界知名的企业家，他的财富多得难以估计。


搭
 to some extent 在某种程度上/to the extent of 达到…的程度


派
 extension n. 延长；扩大；电话分机

downside

[ˈdaʊnsaɪd] n. (价格的)下降趋势；消极面；底侧


记
 组合词：down(下面)+side(一侧)→底侧


例
 The Federal Reserve does not forecast a recession now, but the downside risks have appeared. 美联储目前并没有预告美国经济衰退，但是下降趋势的风险已经显现出来。

atmosphere

[ˈætməsfɪə(r)] n. 气氛；大气；空气


记
 联想记忆：atmo(空气)+sphere(球)→地球周围的空气→大气


例
 An atmosphere of disharmony permeated this department. 这个部门充斥着不和谐的气氛。

reallocate

[ˌriːˈæləkeɪt] vt. 再分配，重新分配


记
 联想记忆：re(再)+allocate(分配)→再分配


例
 The company reallocated its personnel and resources to reduce the operation costs. 这家公司对人员和资源进行了再分配，以降低经营成本。


派
 reallocation n. 再分配

perceive

[pəˈsiːv] v. 察觉，感觉；理解


记
 词根记忆：per(通过)+cei(抓住，理解)+ve→通过某事物来抓住或理解→理解


例
 You should clearly perceive the government's fiscal policy before the next step. 进行下一步行动之前，你要完全理解政府的财政政策。


搭
 perceive...to be/as 认为…是

media

[ˈmiːdiə] n. 媒介，媒体


搭
 news media 新闻媒体/mass media 大众传媒/media coverage 媒体报道/media commentator 媒体评论员

transfer

[ˈtrænsfɜː(r)] n. 转移；调任；转让；过户

[trænsˈfɜː(r)] vt. 使转移；调任 vi. 转让；转学；换乘


例
 The customer transferred the money to the company's account as soon as he got the goods. 客户一收到货物就将钱款转到了这家公司的账户上。


商
 capital and technology transfer 资本和技术转让/telegraphic transfer 电汇/transfer agent 过户代理人/transfer deed 产权转让契约


派
 transference n. 转移；转让/transferee n. 受让人；承让人/transferable adj. 可转移的；可转让的 (例：transferable bond/contract 可转让债券/合同)

luxury

[ˈlʌkʃəri] n. 奢侈；奢侈品


例
 Even if I became a billionaire, I would not lead a life of luxury. 即使我成为亿万富翁，也不会过奢侈的生活。


商
 luxury goods 奢侈品


派
 luxurious adj. 奢侈的；十分舒适的 (例：a luxurious hotel 一家豪华宾馆)

occupy

[ˈɒkjupaɪ] vt. 占领；担任(职务)；居于(地位)；使忙碌，使从事


例
 Every day she occupies herself sorting out the documents. 她每天都忙于整理文档。


搭
 occupy oneself with 从事；忙于


派
 occupied adj. 使用中的；忙的/occupant n. (房屋等的)住户/occupier n. 占用人

flier

[ˈflaɪə(r)] n. 快车，快船；飞机上的乘客；促销传单


例
 Advertising by fliers is cheap but less effective. 通过传单来做广告虽然费用低，但是效果不怎么好。


商
 frequent fliers 经常乘坐飞机的人

sweeping

[ˈswiːpɪŋ] adj. 全面的，广阔的；笼统的；决定性的；有广泛影响的


例
 The new government planned to carry out a sweeping economic reform to enhance the vitality of enterprises. 新政府打算开展一次全面的经济改革来增进企业活力。

D/A

(=document against acceptance) 承兑交单； (=deposit account) 定期存款；存款账户


例
 With regard to the term of payment, we are sorry to inform you that a D/A is not allowed in our company. 关于付款方式，我们很抱歉地通知您，我们公司不接受承兑交单。

semiskilled

[ˌsemiˈskɪld] adj. 半熟练的


商
 semiskilled worker 半熟练工人/semiskilled machine operator 半熟练机械操作员

ceiling

[ˈsiːlɪŋ] n. 天花板，顶篷；(价格、工资等的)最高限度，最大限额


记
 词根记忆：ceil(装天花板)+ing→天花板


例
 According to the agreement, the ceiling of OPEC oil production is 30 million barrels a day. 按照协议规定，石油输出国组织每天的原油产量不得超过三千万桶。

indent

[ɪnˈdent] v. 订货；缩进；缩排

[ˈɪndent] n. 订货单；契约；缩进


记
 联想记忆：in(在里面)+dent(坑)→往里挖坑→缩进


例
 The first line of a new paragraph should usually be indented. 一个新段落的第一行通常要缩进。


派
 indented adj. 锯齿状的；参差不齐的 (例：an indented coastline 犬牙交错的海岸线)

e-commerce

[iːˈkɒmɜːs] n. 电子商务


记
 组合词：e(电子的)+commerce(商务)→电子商务


写作小站

E-commerce provides a convenient platform both for the consumers and the enterprises.

电子商务为消费者和企业提供了一个便捷的平台。



arbitrage

[ˈɑːbɪtrɑːʒ; ˈɑːbɪtrɪdʒ] n. (证券、股利等的)套利，套汇；仲裁 vi. 从事套利活动，套汇


记
 词根记忆：arbitr(判断)+age(表行为)→作判断→仲裁


例
 Arbitrage reduces the price differentiation between two markets. 套利交易使两个市场间的差价缩小。


商
 arbitrage dealer 套汇者/exchange arbitrage 套汇/arbitrage operation 套汇操作

explosion

[ɪkˈspləʊʒn] n. 爆炸；爆发；激增


例
 Computer technology plays a crucial role in the age of knowledge explosion and globalisation. 计算机技术在知识爆炸和全球化的时代扮演着关键的角色。


商
 explosion in product price 产品价格猛涨


搭
 population explosion 人口激增/nuclear explosion 核爆炸


派
 explosive adj. 易爆炸的；易爆发的；猛增的 (例：explosive growth of market demand 市场需求猛增)

rent

[rent] v./n. 租(金)


例
 Due to a shortage of funds, this company sold its office buildings in New York and rented it back. 由于资金短缺，这家公司出售了其在纽约的办公大楼并将它重新租回。


搭
 rent sth. out 出租/receive rent 收到租金/rent agreement 租约


派
 rental n. 租赁；租金 (例：a rental car 供出租的汽车)

frustrate

[frʌˈstreɪt] vt. 使(计划、努力等)无效；破坏；挫败 vi. 受挫，失败


例
 The economic downturn frustrated the company's efforts to increase sales volume. 经济不景气使这家公司提高销量的努力受挫。


派
 frustrated adj. 挫败的；失意的/frustrating adj. 令人懊恼的；令人沮丧的/frustration n. 挫折；失望，失败

perishables

[ˈperɪʃəblz] n. 易腐物品


记
 联想记忆：perish(腐烂)+ables(易…的东西)→易腐物品


例
 The supermarket usually stores all the perishables in a dry and cold environment. 超市通常将易腐食品存储在干燥、低温的环境中。

strings attached

附加条件


例
 In order to prevent the situation from getting worse, the government had to agree to offer financial aid with no strings attached. 为了防止情况恶化，政府不得不同意无条件提供经济援助。

float

[fləʊt] vt. 发行股票；(汇率)浮动；实行计划


例
 Most countries choose not to float their currency in order to reduce the risks of international trade. 为了降低国际贸易的风险，大多数国家都不允许其货币自由浮动。


派
 floating adj. 漂浮的，浮动的；流动的 (例：floating rate 浮动汇率)

chart

[tʃɑːt] n. 图，图表；航海图 vt. 用图表表示；制订计划；记录


例
 The film charts the history of the develop-ment of the People's Republic of China. 这部电影记录了中华人民共和国的发展史。


商
 organisation chart 组织结构图/progress chart 进度图表/sales chart 销售图表


搭
 bar chart 条形图/flow chart 流程图/pie chart 饼状图/off the charts 打破旧记录


派
 uncharted adj. 地图上未标明的；未知的

word of mouth

口头宣传；口头传达


例
 The booming business of the restaurant does not rely on overwhelming advertising but on the word of mouth of the customers. 这家餐馆之所以生意火爆，不是靠铺天盖地的广告，而是靠顾客的口口相传。

shrivel

[ˈʃrɪvl] v. (使)枯萎；(使)收缩


记
 联想记忆：sh(看作shrink，变小)+rivel(看作river，河)→河水变少、枯竭→(使)枯萎；(使)收缩


例
 Due to the influence of the economic crisis, the global market began to shrivel. 受经济危机的影响，全球市场开始萎缩。


派
 shrivelled adj. 枯萎的；干巴巴的

attribute

[əˈtrɪbjuːt] vt. 把…归因于，把(过错、责任等)归于

[ˈætrɪbjuːt] n. 属性，特性，品质


记
 词根记忆：at(朝向)+tribut(给予)+e→给予(原因)→把…归因于


例
 Mr. White attributes the success of his business to the innovative enterprise culture. 怀特先生将他事业的成功归因于创新的企业文化。


搭
 attribute to 把…归因于/product attribute 产品属性


派
 attribution n. 归属；属性

domestic

[dəˈmestɪk] adj. 国内的；国产的；家庭的


记
 词根记忆：dom(家)+estic(…的)→家庭的


例
 There is still a big gap between the quality of domestic vehicles and imported ones. 国产车和进口车的质量还是有很大的差距。


商
 domestic market 国内市场/domestic sales figures 国内销售值/Gross Domestic Product (GDP) 国内生产总值


搭
 domestic appliances 家庭用品/domestic violence 家庭暴力


派
 domestically adv. 国内地 (例：domestically produced goods 本国产品)

solution

[səˈluːʃn] n. 解决，解答；解决办法；溶液；溶解


例
 Pessimistic economists think that one solution only leads to another crisis, while optimists consider that no crisis is insoluble. 悲观的经济学家认为一种解决方案只能导致另一场危机，而乐观主义者则认为没有什么危机不能解决。


搭
 solution to …的解决方案/aqueous solution 水溶液

pander

[ˈpændə(r)] vi. 迎合，奉承，投其所好


记
 联想记忆：和“大熊猫”(panda)一起记忆：动物园为了迎合(pander)游客的要求，展出了大熊猫(panda)


例
 The most important thing is that our design should pander to the consumers' tastes. 最重要的事情是，我们的设计要迎合消费者的品位。


搭
 pander to 迎合，取悦

regeneration

[rɪˌdʒenəˈreɪʃn] n. 再生，重生；振兴，复兴


记
 联想记忆：regenerat(e)(重生)+ion(名词后缀)→重生


搭
 regeneration capacity 再生能力


派
 regenerative adj. 再生的，重生的

guideline

[ˈɡaɪdlaɪn] n. 指导路线；方针，准则；参考


记
 组合词：guide(指导)+line(线路)→指导路线


例
 The government will keep on following the former guidelines for national economic development. 政府将继续遵循以前的国民经济发展的指导方针。


搭
 draw up the guidelines on 制订关于…的指导方针

liberalise

[ˈlɪbrəlaɪz] vt. 使自由化，放宽对…的限制


记
 联想记忆：liberal(自由的)+ise(使…的)→使自由化


例
 If the Chinese government liberalises food markets prematurely, it would bring incalculable damage to China's economy. 如果中国政府过早地实现粮食市场自由化，它将对中国经济造成不可估量的损失。


派
 liberalisation n. 自由化；开放 (例：trade liberalisation 贸易自由化)


写作小站

The company made a great contribution to the physical and economic regeneration of the local area.

这家公司为当地面貌的改善和经济的复苏作出了巨大的贡献。
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The number of times I succeed is in direct proportion to the numder of times I fail and keep trying.

我成功的记录和屡败屡战的记录成正比。——霍普金斯



screen

[skriːn] n. 屏，幕；遮蔽物；筛子 vt. 筛选；放映；掩蔽，保护；检查，测试


例
 The company will first screen the applicants and then arrange for the qualified ones to have interviews. 公司首先会对申请者进行筛选，然后会安排符合条件的人员进行面试。


搭
 computer screen 电脑屏幕/screen...out 把…剔除/screen...from 保护，庇护


派
 screening n. 放映，播放；筛查

crunch

[krʌntʃ] n. 紧缩状态；艰难局面 adj. 至关重要的 v. 嘎吱嘎吱地嚼


例
 The credit crunch was caused by the American subprime-mortgage crisis. 这次的信贷紧缩是由美国的次贷危机引起的。


商
 budget crunch 预算紧缩/energy crunch 能源短缺


搭
 when it comes to the crunch 关键时刻到来时/a crunch meeting 至关重要的会议


派
 crunchy adj. 易碎的；松脆的

dog

[dɒɡ] n. 狗；低劣商品，蹩脚货；小人，无赖 vt. 困扰；跟踪


例
 That's a dog of a jacket that you bought. 你买的夹克真是件烂货。


搭
 dog eat dog 残酷的竞争；互相残杀/not have a dog's chance 毫无机会；绝不可能


派
 dogged adj. 顽强的；坚持不懈的 (例：dogged persistence 顽强的毅力)

transit

[ˈtrænzɪt; ˈtrænsɪt] n./v. 运输；经过


例
 The seller does not shoulder any respon-sibility if the goods were lost or damaged in transit. 如果货物在运输途中丢失或者损坏，卖方不承担任何责任。


商
 transit visa 过境签证


派
 transition n. 过渡；转变 (例：transition economy 转轨经济)

cite

[saɪt] vt. 引用，引证，举(例)


例
 The success of McDonald's in China is always cited to prove the importance of fast food restaurant management. 麦当劳在中国的成功经常被引用来说明快餐店管理的重要性。


派
 citation n. 引用

acknowledge

[əkˈnɒlɪdʒ] vt. 确认(收悉)；承认，承认…的权威(或主张)；对…表示谢意；报偿


记
 联想记忆：ac+know(知道)+ledge(名词后缀)→让人知道→承认


例
 It is quite important that foreign governments acknowledge the complete market economy position of China. 外国政府承认中国的完全市场经济地位非常重要。


写作小站

Please acknowledge receipt of the letter.

收到信后请复函告知。



seminar

[ˈsemɪnɑː(r)] n. (大学的)研究班；研讨会


例
 Our boss will attend the seminar aiming to help businessmen invest in the information technology industry this week. 我们老板本周将参加旨在帮助商人投资信息技术产业的研讨会。


商
 management seminar 管理研讨会/training seminar 培训研习班

work-life balance

工作与生活的平衡


例
 Those who pursue a work-life balance will never become workaholics. 那些追求工作与生活的平衡的人永远不会成为工作狂。

on the road

在途中；到处奔走


例
 This is just a little accomplishment, so we are still on the road. 这只是一点小小的成就，我们还得继续努力。

creative

[kriˈeɪtɪv] adj. 创造性的


搭
 creative thinking 创造性思维/creative design 有创意的设计


派
 creatively adv. 创造性地/creation n. 创造；创作物/creativity n. 创造力，创造性


听说小站


M
 You are a golden team! You always work so efficiently.

你们真是一支金牌团队！你们的工作总是如此高效。


W
 Thank you for your praise! A creative team and creative thinking make us younger and more energetic.

谢谢夸奖！创造性的团队和创造性的思维使我们更加年轻，更加充满活力。



behave

[bɪˈheɪv] vi. 表现；运转 vt. 使(自己)举止得当


记
 联想记忆：be(表状态)+have(有)→表现好就有奖励→表现


例
 The US doesn't behave like a responsible country when facing economic crisis. 面对经济危机时，美国表现得不像一个负责任的国家。


搭
 behave yourself 注意你的举止

practise

[ˈpræktɪs] v. 练习；实习；实施


搭
 practise (doing) sth. 练习(做)某事/practise for 为…练习/practise what one preaches 身体力行，躬行己说

consequence

[ˈkɒnsɪkwəns] n. 结果；重要性；推论


记
 词根记忆：con(表强调)+sequ(跟随)+ ence(名词后缀)→紧跟着发生的事→结果；推论


例
 Many people are suffering from unemployment as a consequence of the economic crisis. 经济危机导致许多人遭受失业的痛苦。


搭
 in consequence of 由于；作为…的结果/suffer/face/take the consequence 自食其果


派
 consequent adj. 随之而来的/consequential adj. 随之而来的；重要的；逻辑上必然的 (例：consequential decision 重要决定)

reveal

[rɪˈviːl] vt. 揭露；泄露；展现，显示


记
 联想记忆：狂欢(revel)的时候不小心泄露了(reveal)了机密


例
 The investigation revealed that more than 60% of restaurants tried to avoid tax by not issuing invoices to the customers. 这项调查显示，超过60%的餐馆通过不给顾客开发票来逃税。


搭
 reveal sth. to sb. 将某事透露给某人


派
 revealing adj. 揭露真相的；发人深省的；暴露的

acting

[ˈæktɪŋ] adj. 代理的


商
 acting president 代理总裁/acting CEO 代理首席执行官

manoeuvre

[məˈnuːvə(r)] n./vt. 操纵；调遣


记
 词根记忆：mano(手)+euvre(工作)→用手来指使别人工作→操纵；调遣


例
 Several large companies combined to manoeuvre the market to realise their own interests. 几家大公司联合起来操纵市场以实现它们自身的利益。


搭
 room for manoeuvre 回旋的余地


派
 manoeuvrable adj. 可以控制的

artificial person

法人


例
 Chinese enterprise reforms aim to build the enterprise governance structure administered by the artificial person. 中国企业改革旨在构建由法人主导的企业治理结构。

durable

[ˈdjʊərəbl] adj. 耐用的；持久的 n. [pl.] 耐用品


记
 词根记忆：dur(持久)+able(能够)→能够持久的→耐用的


例
 Our products are not only beautifully designed but also durable. 我们的产品不仅设计美观，而且经久耐用。


商
 consumer durables 耐用消费品


搭
 durable peace 持久的和平


派
 durability n. 耐久性；持久性

depress

[dɪˈpres] vt. 压下，降低；使贬值，使跌价；使萧条


记
 联想记忆：de(向下)+press(压)→向下压→压下，降低；使贬值


例
 In order to maintain the stability of society, the government is struggling to depress inflation and reduce unemployment. 为了维持社会稳定，政府正努力抑制通货膨胀、减少失业。


商
 depress wage/price 降低工资/价格


派
 depressed adj. 沮丧的；萧条的 (例：depressed market 萧条的市场)/depressing adj. 令人忧愁的，使人沮丧的/depression n. 不景气，萧条 (例：Great Depression 大萧条)

livelihood

[ˈlaɪvlihʊd] n. 赚钱谋生的手段；生计


例
 The poor old man depends on government relief to maintain his livelihood. 这位可怜的老人依靠政府的救济来维持生计。


搭
 livelihood issues 民生问题/means of livelihood 生活资料/source of livelihood 生计来源

decimal

[ˈdesɪml] adj. 十进制的 n. 小数


记
 词根记忆：deci(十)+mal→十进制的


例
 It was said that Britain converted to decimal currency in 1971. 据说，英国于1971年改用十进位币制。


搭
 decimal system 十进制/decimal point 小数点

essence

[ˈesns] n. 本质，实质；精华；香精


记
 词根记忆：ess(存在)+ence→存在的东西→实质


例
 The essence of a low-carbon economy is the requirement for high energy efficiency and the development of clean energy. 低碳经济的实质是对能源高效和发展清洁能源的要求。


搭
 in essence 本质上/of the essence 必不可少的；非常重要的


派
 essential adj. 必不可少的；极其重要的；基本的 n. 必需品；要素

contract

[ˈkɒntrækt] n. 合同，契约

[kənˈtrækt] vi. 缩小，收缩；订合同 vt. 使收缩；感染(疾病)


记
 词根记忆：con(一起)+tract(拉，拽)→把二者拉到一起→合同将两者的利益拉到一起→合同


例
 The contract stipulates that the building work must be completed within eighteen months. 该合同规定，建筑工程必须在18个月之内完工。


商
 sales contract 销售合同/labour contract 劳动合同/break a contract 毁约/carry out a contract 履行合约


派
 contractor n. 承包商；签约人；庄家 (例：independent/outside contractor 独立的/外来的承包商)/contraction n. (经济)缩紧 (例：market contraction 市场紧缩/muscle contraction 肌肉收缩)

quarter

[ˈkwɔːtə(r)] n. 四分之一；季度；一刻钟

vt. 把…分成四部分；给…提供住宿


例
 We have fulfilled our annual sales project during the first three quarters. 我们已经在前三个季度完成了本年度的销售计划。


搭
 first quarter 第一季度/quarter-final 四分之一决赛/quarter the profits 将利润分成四等份

podium

[ˈpəʊdiəm] n. 乐队指挥台；讲台


例
 The speaker advanced to the podium with a confident smile to present the report. 发言者面带自信的微笑，走上讲台作报告。

original

[əˈrɪdʒənl] n. 原件，原作 adj. 起初的；独创的；原版的，原件的


例
 Please take the original of your ID card to our bank for business. 请携带身份证原件来我行办理业务。


商
 original goods 初级产品/original copy 正本，原件


搭
 original design/idea 独特的设计/独到的见解


派
 originally adv. 原来；起初/originality n. 独创性；创意

sensitive

[ˈsensətɪv] adj. 敏感的，灵敏的；神经过敏的；易受伤害的


例
 The exchange rate became an extremely sensitive topic in this trade war. 汇率在这场贸易战中成为了一个极其敏感的话题。


搭
 be sensitive to 对…敏感


派
 insensitive adj. 不敏感的/sensitively adv. 敏感地/sensitivity n. 敏感；敏感性；过敏

cosmetic

[kɒzˈmetɪk] adj. 美容的；化妆用的 n. 化妆品；装饰品


商
 cosmetic industry 化妆品行业/cosmetic product 化妆品/cosmetic company 化妆品公司


搭
 cosmetic surgery 整容手术/cosmetic dental work 牙齿整形

honour

[ˈɒnə(r)] n. 荣誉；尊敬；勋章 vt. 尊敬；承兑；执行(协议)；履行(诺言)


例
 The manager honoured his word about the annual bonus. 经理兑现了他关于年终奖的诺言。


商
 honour a bill/cheque 承兑汇票/支票/honour an agreement/a contract 履行协议/合同


搭
 honour system 诚信制度/honours degree in business studies 商学荣誉学位/the guest of honour 贵宾/in honour of 向…表示敬意


派
 honourable adj. 可敬的；体面的

invitation

[ˌɪnvɪˈteɪʃn] n. 邀请；引诱；请柬


商
 invitation letter 邀请函


搭
 issue/extend an invitation 发出邀请/turn down/decline an invitation 拒绝邀请/at the invitation of 在…的邀请下


派
 invitational adj. 邀请的

clean

[kliːn] adj./adv. 干净的(地)，清洁的(地)；整齐的(地)；完全的(地) v./n. 打扫


商
 clean bill of health 健康证明书，无疫证明书/clean bill of lading 清洁提单，无纠纷提单/clean acceptance bill 单纯承兑汇票/clean remittance 光票汇款


搭
 clean driving licence 没有违规记录的驾照


派
 cleaner n. 清洁工/cleanliness n. 清洁；清洁等级 (例：The government stipulates that the facilities in public places must meet the standards of cleanliness. 政府规定，公共场所的设施必须达到清洁标准。)

hoist

[hɔɪst] n. 起重机；升起，吊起 vt. (用绳索、起重机等)使升起 vi. 升起，吊起


例
 The cargoes are too heavy and have to be hoisted aboard by crane. 货物太沉了，不得不用起重机把它们吊上船。


搭
 hoist one's flag (舰队司令)开始行使指挥权；表达自己的感情(或意愿)/hoist up 升起，升高

ability

[əˈbɪləti] n. 能力，本领； [pl.] 才能，专门技能


例
 John demonstrated his unique marketing ability. 约翰展现了他独特的营销能力。


商
 marketing ability 营销能力/public relations ability 公关能力

innovate

[ˈɪnəveɪt] vi. 创新，革新 vt. 改变；创立


记
 词根记忆：in(进入)+nov(新)+ate(使…)→使…进入新阶段→创新，革新


例
 We have to innovate with persistence to keep our competitive edge. 为了保持竞争优势，我们必须不懈地进行创新。


派
 innovative adj. 革新的，创新的/innovator n. 改革者；创新者/innovation n. 新方法；创新 (例：product innovation 产品创新/technological innovation 技术创新)

literature

[ˈlɪtrətʃə(r)] n. 文学；文学作品；文献；图书资料；(广告)印刷品


例
 The company prepares a complete range of advertising literature for every salesman. 公司为每位销售员准备了一整套广告资料。


商
 promotional literature 促销材料/sales literature 销售说明书


搭
 literature review 文献综述

worry

[ˈwʌri] n./v. 烦恼；担心


例
 Eruozone leaders were worrying that current Greek crisis would go out of control. 欧元区的领导者们担心目前希腊的危机会变得无法控制。


搭
 financial worries 财务上的烦恼/worry about 担心/not to worry 不必担心


派
 worrying adj. 令人担忧的，令人发愁的 (例：the worrying economic situation 令人担忧的经济形势)

catch-all

[ˈkætʃɔːl] n. 笼统的一类(或描述) adj. 包罗万象的；考虑到所有情形的


记
 组合词：catch(抓住)+all(所有的)→抓住所有东西的→包罗万象的


例
 Depression is a catch-all to describe the clear slowdown or stagnation of economic development. 萧条是一个泛称，用来描述经济发展的明显放缓或者停滞状态。


搭
 catch-all term 含义甚广的术语

security

[sɪˈkjʊərəti] n. 安全，保护；安全措施；抵押品；[pl.] 证券


记
 联想记忆：证券(securities)要比股票安全(secure)


商
 securities market 证券市场/securities dealer 证券交易商


搭
 personal security 个人安全；人身担保

broadly

[ˈbrɔːdli] adv. 明显地；宽广地；概括地；露骨地；粗鄙地


例
 The evolution of the Chinese industry system can be broadly divided into two phases. 中国工业体系的发展过程大体可分为两个阶段。


搭
 broadly speaking 一般地说；广义地说/broadly consistent 大体一致

automaker

[ˈɔːtəʊmeɪkə(r)] n. 汽车制造商


记
 组合词：auto(车辆)+maker(生产者)→汽车制造商


例
 The Japanese automaker Toyota recalled its popular Corolla subcompact model because of quality problem. 由于质量问题，日本汽车制造商丰田公司召回了其备受欢迎的卡罗拉次紧凑型汽车。

status

[ˈsteɪtəs] n. 地位；状况；重要身份


例
 Sometimes the financial statement of a company is not sufficient to truthfully reflect the financial status of the company. 有时候一个公司的财务报表不足以真实反映其财务状况。


商
 status inquiry 信用情况调查/status report 进度报告


搭
 status quo 现状/status symbol 社会地位的象征

office

[ˈɒfɪs] n. 办公楼；办公室；公职；办事处；[pl.] 照料，帮助


商
 head office 总部/office block 办公大楼/office worker 上班族/office boy 办公室勤杂员/the Foreign Office (英)外交部


搭
 take office 就职，执政/box office 票房；售票处/through one's good offices 经某人斡旋；承某人帮助

rebrand

[ˌriːˈbrænd] vt. 将(产品或组织)重新命名(或包装)；重塑…的形象


记
 联想记忆：re(再)+brand(印商标)→给…换一个商标→将…重新命名


例
 The CCTV sports channel was rebranded as the “Olympics Channel” in 2008 to attract larger audience. 中央电视台体育频道2008年更名为“奥运频道”，以吸引更多的观众。


派
 rebranding n. 重新命名；品牌再造

PR

(=public relations) 公共关系(工作)


例
 She is good at public relations and is able to turn crises into opportunities. 她擅长公关，并且能够将危机转化为机会。

post

[pəʊst] n. 邮件；邮政；职位 vt. 投寄；派遣；张贴


例
 The company has posted the notice on the bulletin board. 公司已经把通知贴在了布告栏上。


商
 take up a post 就职/resign (from) a post 辞职


搭
 post office 邮局/the post of chairman 董事长一职


派
 postage n. 邮费/poster n. 海报；布告/postal adj. 邮政的，邮寄的 (例：postal order 邮政汇票)

reinvent

[ˌriːɪnˈvent] vt. 重新使用；彻底改造；(在不知他人已发明的情况下)重复发明


例
 There is a tremendous number of similar products on the market, so what you have done is not innovation but just reinvented the wheel. 市场上有大量类似产品，因此你们所做的不是创新，而只不过是做重复工作而已。


搭
 reinvent sth./oneself (as sth.) 以新形象示人；以新形式出现

middleman

[ˈmɪdlmæn] n. 中间商；经纪人


记
 组合词：middle(中间)+man(人)→中间商；经纪人


例
 Direct marketing means the manufacturers directly sell products to consumers without the involvement of a middleman. 直接销售是指生产商直接把产品卖给消费者，没有中间商的参与。

below-the-line

adj. 【会计】线下项目的；线下的


例
 Below-the-line advertising pursues direct responses and its success completely depends on the consumers' first reaction. 线下广告追求即刻效应，它的成败完全取决于消费者的第一反应。


商
 below-the-line payment 线下支出项目/below-the-line transactions 线下交易

finance

[ˈfaɪnæns; ˌfaɪˈnæns; fəˈnæns] n. 财政，金融；[常pl.] 财源，资金，财务情况 vt. 为…提供资金，为…筹措资金；赊销(货物)；赊货给


例
 We are obliged to advertise for the company's products because the whole project is financed by them. 我们有义务宣传这家公司的产品，因为整个项目都是由他们资助的。


商
 finance house 信贷公司；金融公司/finance director 财务主任/finance for sth. 用于…的资金


派
 financing n. 筹集资金 (例：financing and investment 融资和投资)/financer n. 金融家

ignore

[ɪɡˈnɔː(r)] vt. 忽视，不理；不顾；驳回(诉讼)


记
 词根记忆：ig(不)+nore(知道)→不知道→忽视，不理


例
 The manufacturers should not only value the economic benefits but ignore the environmental benefits. 生产商不应该只注重经济效益而忽视环境效益。


派
 ignorance n. 无知，愚昧

increment

[ˈɪŋkrəmənt] n. 增加；增值，增价；提薪，增加工资


记
 词根记忆：in(进入)+cre(增加)+ment(名词后缀)→增加；增值


例
 With domestic economic growth and increment of national income, people spend more on health care and tourism. 随着国内经济的增长及国民收入的增加，人们在保健和旅游方面的支出增加。


商
 receive an increment 获得加薪


派
 incremental adj. 增加的，增值的

adventure

[ədˈventʃə(r)] n. 异乎寻常的经历，奇遇；冒险，冒险活动；投机买卖


记
 联想记忆：ad(表强调)+venture(冒险)→冒险


例
 It is a big adventure to conduct stock business at present. 目前从事股票业务风险很大。


派
 adventurer n. 冒险家/adventurous adj. 喜欢冒险的，大胆的；充满危险的 (例：adventurous trip 惊险之旅)

low-cost

[ˌləʊˈkɒst] adj. 廉价的，价格便宜的；成本低的


商
 low-cost products 廉价商品/low-cost labour 廉价劳动力

announce

[əˈnaʊns] vt. 宣布；述说 vi. 当播音员，当报幕员


记
 联想记忆：an(一次)+nounce(宣布)→宣布


例
 The resolution of the shareholders' meeting will be announced this morning. 股东大会的决议将于今天早上宣布。


商
 announce the legalisation of 宣布…合法化/announce a resolution 宣布一项决议


搭
 announce sth. to sb. 向某人宣布某事


派
 announcer n. 宣告者；播音员；报幕员/announcement n. 宣布；通告

redundant

[rɪˈdʌndənt] adj. 失业的，(因人员过剩而)被解雇的；多余的，过剩的


例
 The older and unskilled workers are more likely to be made redundant. 年龄偏大的工人和非技术工人更有可能被裁减。


商
 redundant employee/worker 被裁减的雇员/工人


搭
 redundant detail 不必要的细节


派
 redundantly adv. 多余地，冗余地

preserve

[prɪˈzɜːv] vt. 保存，保护 n. 专门领域；保护区


记
 联想记忆：pre(在…之前)+serve(服务)→提前作好服务是为了留住客人→保存


例
 For the sake of our own living environment, we should preserve our natural resources. 为了我们自己的生存环境，我们应该保护自然资源。


搭
 perfectly preserved antique 保存完好的古董


派
 preserver n. 保护人；保存者/preservative n. 防腐剂；防护层 adj. 防腐的；有保护力的/preservation n. 保护；维持；保养的状况 (例：the preservation of the status quo 维持现状)

perform

[pəˈfɔːm] v. 执行，履行；表演


搭
 perform a duty/task 履行职责/执行任务


听说小站


M
 Why is he not employed by our company?

为什么我们公司没有录用他呢？


W
 Because he did not perform well in the interview.

因为他在面试时表现欠佳。



execute

[ˈeksɪkjuːt] vt. 执行；履行；完成；处决


记
 联想记忆： ex(出)+(s)ecute(跟随)→跟进出现的情况→执行


例
 The factory began to execute the strategy of large-scale production to reduce costs. 这家工厂开始实施大规模生产的战略来降低成本。


派
 execution n. 执行，实施/executive adj. 执行的，实施的

retrospect

[ˈretrəspekt] n. 回顾


记
 词根记忆：retro(回)+spect(看)→回头看→回顾


例
 The theme of the conference is retrospect and the prospect of currency reform. 这次会议的主题是对货币改革的回顾与展望。


搭
 in retrospect 回顾；回想往事


派
 retrospection n. 回顾/retrospective adj. 回顾的；怀旧的；可追溯的

event tourism

事件旅游；大型活动旅游


例
 Event tourism has become a new economic growth point, which can boost the local economy and enhance the popularity of the local area. 事件旅游已经成为一个新的经济增长点，它能促进当地经济发展，提高当地知名度。

deli

[ˈdeli] n. 熟食店；熟食品


例
 The Italian deli across the street provides great convenience for the employees of the textile factory. 对面的意大利熟食店给这家纺织厂的员工提供了巨大便利。

ease

[iːz] v. 减轻，缓和 n. 轻松，舒适；自在


记
 联想记忆：和“容易的”(easy)一起记


例
 The stock investors feel very relaxed as the pressure from stock markets has eased. 由于来自股市的压力有所缓和，股票投资者们感到轻松了许多。


搭
 with ease 轻松地/put sb. at ease 使某人不受拘束


派
 easeful adj. 舒适的，安逸的

sector

[ˈsektə(r)] n. 部门；(尤指)经济领域；扇形


记
 词根记忆：sect(切割)+or(名词后缀)→切割出来的部分→部门；扇形


商
 banking sector 银行业；银行部门/manu-facturing sector 制造业/third sector 第三部门

finished

[ˈfɪnɪʃt] adj. 结束的，完成的；完蛋的


例
 If the consumers know that the products are processed in this dirty place, the company will be finished. 如果被消费者知道产品是在这么脏的地方加工出来的，这家公司就完蛋了。


商
 finished products/articles 成品


搭
 finished with sb./sth. 不再与…打交道

stub

[stʌb] n. 残余部分；票根，存根 vt. 使(脚趾)碰到某物；碾灭


例
 He was used to keeping the bank statement and pay stub in case of future checking. 他过去习惯于保存银行结单和工资单据以备以后对账。


搭
 stub sth. out 把(香烟等)弄灭

shelter

[ˈʃeltə(r)] n. 庇护；避难所；遮盖物 vt. 保护；使掩蔽 vi. 躲避


例
 Most export companies are sheltered from economic downturn by export rebates. 大多数出口公司通过出口退税来躲避经济衰退。


搭
 take shelter from 躲避


派
 sheltered adj. 有遮蔽物的；受庇护的

poor service

服务不佳


例
 She was dismissed, because several customers complained about her poor service. 她被开除了，因为好多客户投诉她服务不好。

structure

[ˈstrʌktʃə(r)] n. 结构，构造；建筑物 vt. 组织，构建；系统安排，精心组织


例
 The government planned to start an economic reform to improve the structure of the national economy. 政府计划开展一次经济改革来改善国民经济结构。


商
 salary/tax structure 工资/税收结构


派
 structural adj. 结构的；构造上的 (例：structural adjustment 结构性调整/structural unemployment 结构性失业)

ongoing

[ˈɒnɡəʊɪŋ] adj. 不间断的，进行的；前进的


商
 ongoing project 正在进行的项目


搭
 ongoing investigation 正在进行的调查/ongoing debate 不间断的争论

interrupt

[ˌɪntəˈrʌpt] v. 中断，打断；插嘴；妨碍


记
 词根记忆：inter(在…之间)+rupt(破裂)→使…在中间破裂→中断，打断


派
 interruption n. 中断，打断


听说小站


M
 May I speak to Mr. Edward?

能帮我找一下爱德华先生吗？


W
 I am sorry. He is at the board meeting and does not want to be interrupted.

对不起。他正在开董事会，不想被打扰。



illustrate

[ˈɪləstreɪt] v. 阐明，举例说明


记
 词根记忆：il+lustr(照亮)+ate→使清楚→阐明


例
 These examples illustrate that the emerging markets are still vulnerable to economic fluctuation. 这些例子说明，新兴市场仍然很容易受到经济波动的影响。


搭
 illustrate with 给…加插图；用…说明


派
 illustration n. 说明；插图；例证；图解/illustrative adj. 说明的；解释性的(例：an illustrative example 示例)

espouse

[ɪˈspaʊz] vt. 拥护；信奉；采纳


记
 联想记忆：e+spouse(配偶)→采纳配偶的意见→采纳


例
 He said that we should espouse the individual income tax policy. 他说我们应该支持个税政策。


派
 espousal n. 支持，拥护

revolutionary

[ˌrevəˈluːʃənəri] adj. 革命的；彻底改变的 n. 革命者，革新者


记
 联想记忆：revolution(革命)+ary(…的)→革命的


例
 The new technology is sure to bring revolutionary changes to people's life. 这项新技术肯定会给人们的生活带来巨大的改变。

document

[ˈdɒkjumənt] n. 文件；单据；证明

[ˈdɒkjument] vt. 记录；为…提供证明


记
 词根记忆：docu(=doc，教)+ment(表物品)→用于广泛施教的物品→文件


例
 Every financial crisis has been well documented. 每次金融危机都已经被妥善记录在案。


商
 legal document 法律文件/official document 官方文件/sign and issue a document 签发文件/document of title 物权凭证/original document 文件原件


搭
 forge/duplicate a document 伪造/复制文件


派
 documentation n. 文件；凭证/documentary adj. (有)文件的，(有)单据的；记录的 (例：documentary bill 跟单汇票/documentary L/C 跟单信用证)

patchwork

[ˈpætʃwɜːk] n. 拼缝物，拼接物；混杂物


记
 组合词：patch(补丁)+work(作品)→打补丁的作品→拼缝物，拼接物


例
 As our business goes global, we have to be familiar with a complicated patchwork of international rules. 因为我们的业务已经走向全球，所以我们必须熟悉一套复杂的国际规则。

formula

[ˈfɔːmjələ] n. 公式；准则；方案；配方


记
 联想记忆：form(形式)+ula→固定形式的东西→公式；准则


例
 The original product design would be a sure formula for success. 这种创新的产品设计必将带来成功。


搭
 formula one racing car 一级方程式赛车/peace formula 和平方案


派
 formulaic adj. 公式化的；按配方制造的
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Only those who have the patience to do simple things perfectly ever acquire the skill to do difficult things easily.

把记单词这件“不简单”的事儿做好，任何困难都难不倒你喽!



overriding

[ˌəʊvəˈraɪdɪŋ] adj. 最重要的，高于一切的


例
 The overriding concern of the government is to cut the budget deficit. 政府的当务之急是减少预算赤字。


搭
 overriding factor/aim 首要因素/目标

career

[kəˈrɪə(r)] n. 生涯；职业，事业


记
 联想记忆：car(车)+eer(名词后缀)→他的职业是司机→生涯；职业


例
 Many professional women don't take career breaks to bring up children. 许多职业女性不会为了抚养孩子而离职。


商
 career prospect 职业前景，事业前途/career development 职业发展/career opportunity 职业机会/career planning 职业规划/professional career 职业生涯


派
 careerist n. 事业狂/careerism n. 野心；追名逐利主义

selection

[sɪˈlekʃn] n. 选择，挑选；被挑选出来的人或物，精选品；可供选择的东西


例
 The suppliers offered a wide selection of products on the fair. 供应商在展销会上提供了许多可供选择的商品。


商
 selection board/committee 选拔委员会


搭
 random selection 随机选择/selection criterion 挑选标准


派
 selective adj. 选择(性)的；挑拣的/selectional adj. 选择的

shortlist

[ˈʃɔːtlɪst] n. 供最后挑选的候选人名单 vt. 把…列入候选人名单


记
 组合词：short(短的)+list(名单)→很短的名单→供最后挑选的候选人名单


例
 Our product was shortlisted for the Most Trusted Consumer Products. 我们的产品入围了“最值得信赖的消费品”名单。


搭
 draw up a shortlist 拟定入围名单

fabulously

[ˈfæbjələsli] adv. 难以置信地，惊人地


记
 词根记忆：fabul(故事)+ous+ly→像故事里的情节一样地→难以置信地，惊人地


例
 Mr. Wilson is a modest, laid-back and fabulously wealthy guy. 威尔逊先生是个谨慎、低调并拥有惊人财富的家伙。

delete

[dɪˈliːt] vt. 删除，消除


记
 词根记忆：de(使没有)+let(石灰)+e→在某物上洒石灰使痕迹消失→消除


例
 After negotiation, the two parties agreed to delete some special clauses from the contract. 经过协商，双方同意从合同中删除一些特殊条款。


搭
 delete...from 从…中删除


派
 deletion n. 删除

bailout

[ˈbeɪlaʊt] n. 紧急财政援助


记
 组合词：bail(保释金)+out(出来)→用保释金救出来→紧急财政援助


例
 Greece has agreed a 110 billion euro bailout package with the IMF and its eurozone partners. 希腊接受了国际货币基金组织和其他欧元区合作伙伴所提供的1100亿欧元的紧急财政援助计划。


商
 bailout bill 紧急财政援助法案/bailout fund 紧急财政援助基金


搭
 organise a bailout 安排财政援助

slump

[slʌmp] n. 暴跌，锐减；萧条时期 vi. 暴跌，锐减；沉重地落下 (或倒下)


记
 联想记忆：slum(贫民窟)+p(音似“啪”)→“啪”地一声跌至贫民窟→暴跌


例
 Profits slumped by over 45% as a result of continuous rising of raw material prices. 由于原材料价格的不断上涨，利润暴跌了超过45%。


商
 economic slump 经济衰退

designer

[dɪˈzaɪnə(r)] n. 设计师；谋划者 adj. 由设计师专门设计的；名牌的；赶时髦的


记
 联想记忆：design(设计)+er(表人)→设计师；谋划者


商
 product designer 产品设计师/industrial designer 工业设计师/designer label/jeans 由著名设计师设计的商标/牛仔裤

assurance

[əˈʃʊərəns; əˈʃɔːrəns] n. 保证；确信；保险


记
 词根记忆：as(表强调)+sur(e)(确信)+ance(名词后缀)→保证；确信


例
 Expansion of consumption is the strongest assurance for economic recovery. 扩大消费是经济复苏最强有力的保证。


商
 life assurance company 人寿保险公司/quality assurance 质量保证

hard

[hɑːd] adj. (问题、工作等)困难的；确实的；硬的 adv. 努力地，辛苦地


例
 It is really hard for the government to stabilise prices in the short-term. 政府在短期内稳定物价的确是一件很困难的事情。


商
 hard currency 硬通货/hard loan 条件苛刻的贷款/hard sell 强行推销/hard copy 硬拷贝；复印件/strike a hard bargain 狠狠地杀价/work hard 努力工作


搭
 be hard on 严厉对待


派
 hardly adv. 几乎不，几乎没有/hardness n. 坚硬；困难

mention

[ˈmenʃn] vt. 提到，谈到 n. 提及，说起


例
 I am not sure whether I can get all of my salary by the end of the year, so don't mention bonuses. 到年底时能否拿到所有的工资我都不确定，更不用说奖金了。


搭
 make no mention of 没有提及/Don't mention it. 不客气。

enterprise

[ˈentəpraɪz] n. (艰巨的)事业；事业心，进取心；企业，公司


记
 联想记忆：enter(进入)+prise(看作prize，奖励)→有进取心，公司才给奖励→进取心；公司


例
 The top priority for China's small and medium-sized enterprises is to rapidly develop their own unique enterprise core competitiveness. 中国的中小企业的首要任务是快速形成自己企业独有的核心竞争力。


商
 state-owned enterprise 国有企业/joint enterprise 合办企业；共同事业


派
 enterprising adj. 有事业心的；有创业精神的

bulk

[bʌlk] n. 体积，容量；大批，大量；主体，绝大部分 v. (使)膨胀，(使)扩大


例
 Several companies combined to buy in bulk from suppliers at a lower price. 几家公司联合起来从供应商手中低价进货。


商
 a bulk order 一份大批量订单/in bulk 大量，大批/cargo in bulk 散装货/bulk carrier 散装货船


搭
 bulk up 增加；变得强壮


派
 bulky adj. 庞大的，笨重的；大块头的

shunt

[ʃʌnt] vt. 使转轨；调往，转至(次要的地方) n. 转轨；分流器


记
 联想记忆：shun(避开)+t(音似“他”)→避开他→调往，转至


例
 He was shunted into a minor job for his disagreement with the president. 他因与总裁意见不合而被调往次要的岗位。

MB

(=megabyte) 兆字节


例
 The cost per MB of hard disk storage is almost the same as that of magnetic tape. 硬盘存储的每兆字节成本与磁带的成本差不多。

social security

社会保险，社会保障


例
 With the development of a socialist market economy, the framework of a social security system was gradually established. 随着社会主义市场经济的发展，社会保障体系的框架逐步建立。

multiply

[ˈmʌltɪplaɪ] v. (使)增加


记
 词根记忆：multi(许多的)+ply(倍)→(是原来的)许多倍→(使)增加


例
 Franchised operations could multiply the profits of the enterprises rapidly. 加盟经营能够快速增加企业的利润。

simplify

[ˈsɪmplɪfaɪ] vt. 简化，使简单；使单纯


记
 联想记忆：simpl(e)(简单的)+ify(…化)→简化，使简单


例
 I strongly recommend relevant government departments to simplify executive procedures to improve efficiency. 我强烈建议有关政府部门简化行政程序来提高办事效率。

release

[rɪˈliːs] vt./n. 解除；释放；公布，发布


例
 There will be a series of products to be released onto the international market next month. 下个月将有一系列产品被投放到国际市场上。


搭
 release a movie 发行电影/release a hostage 释放人质/release pent-up emotions 发泄郁积的情绪

opposite number

地位对等或相当者；对应物，对应号


例
 The minister of the Ministry of Commerce of China began to negotiate with his American opposite number on expanding the export of agricultural products. 中美两国的商务部部长就扩大农产品出口展开协商。

obey

[əˈbeɪ] v. 服从，遵守


例
 If you don't want to be fired, you have to obey the company's regulations. 如果你不想被开除，就得遵守公司的规章制度。


搭
 obey the order/law 服从命令/遵守法律

lift

[lɪft] vt. 举起；解除；鼓舞；提高 vi. 消散；升起；耸立 n. 电梯；举起；搭车


例
 The government intends to lift the import taxes to curb import. 政府打算提高进口税来抑制进口。


商
 lift a ban/economic blockade 解除禁令/经济封锁


搭
 give sb. a lift 让某人免费搭车/lift up 举起；抬起；激励

impact

[ˈɪmpækt] n. 影响，作用；冲击，碰撞

[ɪmˈpækt] vt. 冲撞；挤满，充满；对…产生影响 vi. 碰撞；产生影响


记
 词根记忆：im(向内)+pact(压紧)→向内压紧→挤满


例
 Tightening credit will have a negative impact on investment. 收缩信贷将会对投资产生消极影响。


商
 economic impact 经济影响/impact the national income 影响国民收入


搭
 impact on/upon 影响

propose

[prəˈpəʊz] vt. 建议；打算，计划；求婚


例
 Somebody proposed to reform the personnel system. 有人提议对人事制度进行一些改革。


商
 propose a motion 提出一项动议


搭
 propose a toast to 提议为…干杯/propose to do sth. 建议做某事/propose marriage 求婚


派
 proposer n. 投保人；提案人/proposition n. 命题；建议，提案

bullish

[ˈbʊlɪʃ] adj. 行情看涨的，上扬的；乐观的


记
 联想记忆：bull(牛)+ish(…的)→牛气冲天的→行情看涨的


例
 Factories suffer a lot from the fluctuations in raw material prices and increasingly bullish labour costs. 原材料价格的波动和不断上涨的劳动力成本让工厂苦不堪言。


搭
 in a bullish mood 满怀希望

unyielding

[ʌnˈjiːldɪŋ] adj. 不屈的，坚定的；坚固的


例
 The general manager showed his unyielding attitude to this matter. 总经理在这个问题上表达了自己的坚定态度。

exert

[ɪɡˈzɜːt] vt. 运用；发挥；产生影响


记
 词根记忆：ex(出)+ert(产生)→产生(影响)


搭
 exert one's influence on 某人对…施加影响/exert oneself 竭力；努力


派
 exertion n. 发挥；运用；努力；施加


写作小站

This economic crisis exerted much pressure on small firms with weak ability to resist risks.

这场经济危机给抵御风险能力比较弱的小型公司带来了很大的压力。



normal

[ˈnɔːml] adj. 正常的；正规的，标准的 n. 正常；标准；常态


例
 After a short interval, the two countries resumed normal trade relations. 短暂的间隔后，两国恢复了正常的贸易关系。


搭
 above/below normal 高于/低于标准/in/under normal circumstances 在一般情况下


派
 normally adv. 正常地；通常地/abnormal adj. 不正常的/normality n. 常态/normalise v. (使)正常化

threaten

[ˈθretn] vt. 威胁，恐吓；预示 vi. 威胁；可能来临


例
 The arrival of transnational companies began to threaten the survival of small domestic enterprises. 跨国公司的到来开始威胁到国内小型企业的生存。


搭
 threaten to do sth. 要挟要做某事


派
 threatening adj. 威胁的；危险的 (例：threatening letters 恐吓信)

cumulative

[ˈkjuːmjələtɪv] adj. 累积的，渐进的


记
 词根记忆：cumula(堆积)+tive(形容词后缀)→堆积起来的→累积的，渐进的


搭
 The cumulative effect of environmental pollution can be devastating. 环境污染的累积效应有可能是破坏性的。


派
 cumulatively adv. 累积地，渐进地

false

[fɔːls] adj. 错误的；虚伪的；伪造的


例
 The company was severely punished for publishing a false advertisement to overstate the functions of its products and debase the similar products. 该公司因为发布虚假广告来夸大其产品功能、贬低同类产品而受到严重处罚。


商
 false economy 假省钱(看似省钱，其实费钱)/false dawn for the economy 经济复苏的假象/false account 假账/false publicity 虚假宣传


搭
 false assumption 错误的假设/by/under/on false pretences 靠欺诈手段；以虚假的借口


派
 falsely adv. 虚伪地，不实地；错误地

define

[dɪˈfaɪn] vt. 定义；使明确；规定


记
 词根记忆：de(表强调)+fine(界限)→给…划界限→定义；使明确


例
 Regretfully, one's achievements are defined in terms of the amount of money he or she has in present society. 令人遗憾的是，在当今社会，一个人的成就是按其所拥有的金钱的数量来界定的。


商
 defined benefit 固定福利/defined contribution plan 养老金固定缴款计划


派
 definition n. 定义/definable adj. 可下定义的；可以界定的

spin-out business

衍生公司业务


例
 The company acutely identifies the spin-out business to expand their business scope. 这家公司敏锐地发现衍生业务来扩大业务范围。

chip

[tʃɪp] vt. 削，凿，铲 n. 碎片，芯片；筹码


例
 This patent is a useful bargaining chip in the negotiation. 这个专利是这次谈判的一个有用的筹码。


商
 blue chip 蓝筹股/bargaining chip 讨价还价的筹码


搭
 silicon chip 硅片/have had the chips 注定要失败/chip away at 削弱；损害；一点点地除掉

circumstance

[ˈsɜːkəmstæns] n. 环境，情况；事件；境遇


记
 联想记忆：circum(周围)+stance(位置，场地)→周围东西的位置→环境


例
 A recent public opinion poll shows that over 50 percent of the public in this country support the education reform under present circumstances. 近期民意调查显示，该国有超过50%的民众支持在目前的形势下进行教育改革。


商
 financial circumstance 财政状况/economic circumstance 经济状况


搭
 in/under no circumstances 绝不/in/under...circumstances 在…的情况下


派
 circumstantial adj. 偶然的；依照情况的；详细的

legitimate

[lɪˈdʒɪtɪmət] adj. 合法的；正当的，合理的；正统的


例
 No department or individual has the right to disrupt the legitimate business activities of the citizens. 任何部门或个人无权干扰公民的合法经营活动。


商
 legitimate competition 正当竞争


搭
 legitimate government 合法政府


派
 illegitimate adj. 不合法的；不合理的；私生的/legitimacy n. 合法(性)；合理(性)/legitimately adv. 合法地；正当地

deadline

[ˈdedlaɪn] n. 最后期限，截止日期


记
 联想记忆：dead(死)+line(线)→被处死的最后期限→最后期限


搭
 deadline for (做)某事的最后期限/meet the deadline 按期完成


写作小站

We kindly inform you that full payment must be made before the deadline.

我方友情提示，贵方必须在截止日期前付清全款。



startling

[ˈstɑːtlɪŋ] adj. 令人吃惊的


记
 词根记忆：startl(e)(使大吃一惊)+ing(形容词后缀)→令人吃惊的


例
 It is a small pity that the improvements in health care has not matched with the startling economic growth in that country. 稍有遗憾的是，那个国家在医疗保健方面的进步尚未与其惊人的经济增长速度相匹配。


派
 startlingly adv. 令人吃惊地

eliminate

[ɪˈlɪmɪneɪt] vt. 消除，排除


记
 词根记忆：e(向外)+limin(界限)+ate→排除在界限之外→排除


例
 E-commerce is helpful for eliminating transaction costs. 电子商务有助于消除交易成本。


派
 elimination n. 消除 (例：elimination of disease/poverty 消除疾病/贫困)

tender

[ˈtendə(r)] n. 投标，招标；估价单；偿付；看管人 vt. 提供，提出；偿还 vi. 投标 adj. 和善的；柔软的；脆弱的


例
 Many foreign companies are invited to tender for building the next concert hall. 许多外国公司被邀请来投标建造下一座音乐厅。


商
 competitive tender 竞争性投标/put out to tender 对外招标/submit a tender 投标


搭
 tender resignation to 向…提交辞呈


派
 tenderly adv. 温和地；柔和地；体贴地/tenderness n. 温和；亲切；棘手

specific

[spəˈsɪfɪk] adj. 特定的；明确的，具体的 n. 特效药；详情，细节


记
 词根记忆：spec(看见)+ific→看得见的→明确的，具体的


例
 Some terms of the contract should be more specific. 这份合同的某些条款还应规定得更具体些。


搭
 be specific to sth. 某物特有的/for a specific purpose 为了特殊目的


派
 specificity n. 特异性；特征；专一性/specifically adv. 特别地；明确地

associate

[əˈsəʊʃieɪt; əˈsəʊsieɪt] vi. 交往；结交 vt. 联想；使联合；使发生联系

[əˈsəʊʃiət; əˈsəʊsiət] adj. 副的；联合的

[əˈsəʊʃiət] n. 同事，伙伴；关联的事物


记
 联想记忆：as(表强调)+soci(看作social，社会的)+ate→在社会上要多结交朋友→结交


例
 Several factors associated with the Chinese housing market should have some influence on business demand. 与中国房地产市场相关的一些因素应该对商业需求有一定的影响。


商
 associate company 联营公司；附属公司/business associate 商业伙伴/associate accountant 助理会计/associate manager 副经理


搭
 associate with 和…相联系


派
 associated adj. 有关联的，相关的

pitch

[pɪtʃ] n. 程度，强度；音高；沥青；顶点 vt. 定位；推销；为…说好话 vi. 投掷；猛然倒下；(船、飞机)颠簸


例
 The financial product is mainly pitched at the wealthy retired group. 这款金融产品主要针对富有的退休人群。


商
 pitch the price too high 把价格定得太高


搭
 pitch into 蓬勃展开，开始努力工作

calculate

[ˈkælkjuleɪt] v. 计算，核算；推测，估计；打算，计划


记
 词根记忆：calcul(计算)+ate(动词后缀)→计算；推测


例
 Houses and equipment should be calculated as the fixed assets. 房屋和设备都应计入固定资产。


商
 calculate cost/profits/loss 计算成本/收益/损失


搭
 be calculated to do sth. 打算做某事/calculate on 依赖，指望


派
 calculator n. 计算器/miscalculate v. 误算/calculation n. 计算；估计；深思熟虑/calculated adj. 精心策划的；预先估计到而又无法避免的 (例：a calculated risk 预期风险)

consolidate

[kənˈsɒlɪdeɪt] v. 巩固，加强；(把…)联为一体，合并


记
 联想记忆：con(表强调)+solid(牢固的)+ate(使)→使…更加牢固→巩固，加强


例
 The multi-national corporation consolidated their gains by exploring the Asian market. 这家跨国公司通过开拓亚洲市场来巩固他们的收益。


搭
 consolidate one's position 巩固某人的地位


派
 consolidation n. 巩固，强化；合并；团结/consolidated adj. 联合的；巩固的 (例：consolidated account 合并账目)

overcapacity

[ˌəʊvəkəˈpæsəti] n. 生产能力过剩


例
 In essence, economic crisis is the crisis of overcapacity. 从本质上讲，经济危机就是生产能力过剩的危机。

running

[ˈrʌnɪŋ] adj. 运转的；现时的，当前的；连续的 n. 跑；管理；操作


商
 running broker 流动经纪人/running cost 经营成本/daily running of a business 企业的日常管理

bring forward

提出(问题、建议、计划等)；提前；把…带上前来；转账


例
 The marketing manager will bring forward several proposals for vote. 市场部经理将提交几份企划书供投票。


商
 bring forward a balance 承上期结余/bring forward backlog 显示未交付订单

angel investor

天使投资者(为初创公司投资的人)


例
 The first step towards success is taken when you consider yourself as an angel investor. 把自己当作一名天使投资者是你成功的第一步。

conceal

[kənˈsiːl] vt. 隐藏，隐瞒


记
 词根记忆：con(表强调)+ceal(隐藏)→隐藏，隐瞒


例
 The bubble boom concealed the deep systematic problems for the time being. 虚假繁荣暂时掩盖了深层的体制问题。


搭
 conceal from 对…隐瞒


派
 concealment n. 隐藏，隐瞒；隐藏处

nullify

[ˈnʌlɪfaɪ] vt. 使无效；取消；废止


例
 Any violation from either of the parties will nullify the contract. 任何一方违反合同都将导致合同终止。

punctual

[ˈpʌŋktʃuəl] adj. 严守时刻的，准时的


记
 词根记忆：punct(点)+ual(…的)→按点的→准时的


派
 punctuality n. 准时/punctually adv. 准时地


听说小站


M
 You should be punctual when dealing with customers, especially American customers.

和客户打交道时要守时，尤其是对美国客户。


W
 Thanks! I will bear that in mind.

谢谢！我会铭记于心的。



concentrate

[ˈkɒnsntreɪt] v. 集中，浓缩


记
 词根记忆：con(表强调)+centr(中央)+ate(做)→使…集中到中央→集中


例
 He concentrated his mind to consider about how to deal with the company's redundancy. 他集中精力来考虑如何应对公司裁员的问题。


搭
 concentrate one's mind 集中精力/concentrate all one's effort 全力以赴/con-centrate on sth./doing sth. 集中精力做某事


派
 concentrated adj. 集中的；浓缩的/concen-tration n. 集中，集合；专心，专注 (例：concentration camp 集中营/concentration on sth. 集中精力做某事)

no-brainer

[ˌnəʊˈbreɪnə(r)] n. 无需用脑的事，容易的事


例
 It is a no-brainer that you are fired, because you cannot bring profits for the company. 你被开除是不言而喻的事，因为你不能给公司带来利润。

correspond

[ˌkɒrəˈspɒnd] vi. 符合，与…一致；相似；通信


记
 联想记忆：co(一起)+r+respond(反应)→一起作出相同的反应→与…一致


搭
 correspond with 与…一致/correspond to 符合


派
 correspondent n. 客户；通讯员，记者/corresponding adj. 相应的/correspondence n. 通信来往；相似 (例：correspondence between A and B A与B的相似性)


写作小站

The market is volatile and it could not correspond to every investor's expectation.

市场多变，它不可能与每位投资者的期待一致。



hassle

[ˈhæsl] n. 困难，麻烦；激战 vt. (不断)烦扰，麻烦 vi. 争论


记
 发音记忆：“害臊”→你老来找麻烦，也不嫌害臊→烦扰，麻烦


例
 It is a hassle to update the computer software, but it definitely pays. 虽然更新电脑软件是件很烦人的事，但绝对值得。


搭
 hassle sb. for sth./to do sth. 缠着某人做某事

elevate

[ˈelɪveɪt] vt. 提起，提高；提升…的职位


记
 词根记忆：e+lev(举)+ate→把…举起来→提起，提高


例
 He was elevated by the boss for his outstanding performance. 他因表现突出而得到老板的提拔。


商
 elevate public image 提升公众形象/elevate brand equity 提升品牌价值


派
 elevated adj. 提高的；高尚的；精神振奋的/elevating adj. 鼓舞人心的/elevation n. 晋升；高度/elevator n. 电梯

observe

[əbˈzɜːv] vt. 观察；注意到；遵守


例
 He is closely observing the market situation and is ready to adjust their sales strategy at any time. 他正密切关注市场情况，并准备随时调整他们的销售策略。


搭
 observe the ceasefire 遵守停火协议


派
 observer n. 评论者；观察者/observable adj. 能看到的；能察觉到的/observance n. 遵守，奉行；庆祝/observation n. 观察；监视；观察报告

prime

[praɪm] adj. 主要的，基本的；最好的；信用等级最高的 n. 初期；青年；精华；全盛时期 vt. 使准备好；填装；刺激


例
 The young entrepreneur is promising and just in the prime of his life. 这位年轻的企业家很有前途，正值英姿勃发的年华。


商
 prime goods 精品，高级品/prime location 黄金地段/prime cost 主要成本；原价/prime rate 最优惠利率


搭
 prime time 黄金时间/prime mover 发起者，推动者/prime example 有代表性的例子/prime the pump 采取措施以振兴(新的或不景气的行业)

interior

[ɪnˈtɪəriə(r)] adj. 内部的；内地的；内心的 n. 内部；内陆；内政


例
 Foreign trade is usually more active in the coastal areas than the interior of a country. 一国沿海地区的外贸通常要比内陆活跃。


搭
 interior decoration 内部装潢/interior designer 室内设计师/Minister of Interior 内政部长

repay

[rɪˈpeɪ] v. 偿还；回报；报复


例
 He had no way to repay the bank loans as a result of unemployment. 他失业了，无法偿还银行贷款。


商
 repay a debt/mortgage 偿还债务/按揭贷款


派
 repayable adj. 可偿还的；应回报的/re-payment n. 偿还；偿还金 (例：repayment mortgage 固定偿还期按揭)

cyberspace

[ˈsaɪbəspeɪs] n. 网络空间


记
 组合词：cyber(网络的)+space(空间)→网络空间


例
 It is illegal to infringe on others' fictitious property in cyberspace. 在网络空间侵犯他人的虚拟财产是违法的。

obligation

[ˌɒblɪˈɡeɪʃn] n. 义务，职责


例
 You have to solve the problem all by yourselves and we are under no obligation to pay the bills for your mistakes. 你们必须靠你们自己来解决问题，我们没有义务为你们犯的错误埋单。


搭
 fulfil professional/financial obligation 履行职业/财务责任

administer

[ədˈmɪnɪstə(r)] vt. 管理，掌管，料理…的事务；实施；给予


记
 联想记忆：ad+minister(部长)→当部长→管理，掌管


例
 The most important thing at present is to administer economic affairs, as well as urban and rural development. 当前最重要的事情是管理经济工作和城乡建设。


商
 administer commercial bribery 治理商业贿赂/administer a company 经营一家公司


搭
 administer justice/law 执行审判/执法/administer sth. to sb. 给予某人某物


派
 administrator n. 管理人员；行政人员/administrative adj. 管理的；行政的

dream up

虚构，凭空想出


例
 Fortune is created by diligent work and not just by dreaming up unrealistic ideas. 财富是通过勤奋工作创造出来的，而不是凭空想出来的。

pharmacy

[ˈfɑːməsi] n. 药房，药店；药剂学，配药学


例
 The retail chain business of the pharmacy began to show its competitive edge. 医药零售连锁经营开始展现出它的竞争优势。


记
 组合词：photo(照片)+copier(复印机)→复印机

caption

[ˈkæpʃn] n. (图片)说明文字；(电影)字幕；标题 vt. 加上标题，加上说明


记
 词根记忆：cap(抓住)+tion(名词后缀)→通过标题抓住文章主旨→标题


例
 The local newspapers captioned a picture of our president “outstanding entrepreneur”. 在当地报纸上，我们总裁的一张照片下被加注了“杰出企业家”的说明文字。

potential

[pəˈtenʃl] adj. 潜在的，可能的 n. 潜力，潜能


例
 With his keen insight, he spotted the potential benefits of cooperating with the company. 通过自己敏锐的洞察力，他发现了同这家公司合作的潜在好处。


商
 potential customer/market 潜在的客户/市场/potential demand/growth 潜在的需求/增长


搭
 realise one's full potential 实现某人最大的潜能/potential for (做)某事的潜能


派
 potentially adv. 潜在地，可能地/potenti-ality n. 潜力；潜在的可能性

quantity

[ˈkwɒntəti] n. 量，数量


商
 quantity surveyor 工程估算师/quantity variance 数量差异/in large quantities 大量地

redundancy

[rɪˈdʌndənsi] n. 裁员；被裁减的冗员(或闲职)


例
 The heavy losses of the company will result in many redundancies. 公司严重亏损将导致大量裁员。


商
 redundancy pay 裁员费/voluntary/compulsory redundancy 自愿淘汰/强制裁员

categorise

[ˈkætəɡəraɪz] vt. 分门别类，加以分类


记
 联想记忆：categor(y)(种类)+ise(动词后缀)→分门别类


例
 The products are categorised according to quality. 产品根据质量进行了分类。


派
 categorisation n. 分类

area

[ˈeəriə] n. 区域，领域；面积


搭
 infected area 疫区/residential area 居民区/development area 开发区/service area 服务区

compact

[kəmˈpækt; ˈkɒmpækt] v. 压缩；(使)坚实 adj. 紧凑的，紧密的；简洁的 n. 协议


记
 词根记忆：com(一起)+pact(压)→一起压→压缩；(使)坚实


例
 All the documents are compacted into a box. 所有文件都被塞到一个箱子里了。


搭
 compact car 小型汽车/compact disc 激光唱片，压缩磁盘


派
 compactly adv. 紧凑地，紧密地；简洁地/compactness n. 紧凑；小巧/compaction n. 压缩

indemnity

[ɪnˈdemnəti] n. 保证物，赔偿物，赔款；补偿；保证


记
 词根记忆：in(做)+demn(赔偿)+ity→做出的赔偿→赔偿物


例
 The customer gets an indemnity of $100 for the quality problem of the product. 由于产品质量问题，这位顾客得到了100美元的赔款。


商
 indemnity agreement 赔偿协议/letter of indemnity 赔偿保证书/indemnity policy 保险单/indemnity against 对…的保障；赔偿

overheads

[ˈəʊvəhedz] n. 运营开支，企业的一般管理费用


商
 overheads cost 管理费用；营业间接成本
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I am a slow walker, but I never walk backwards.

我走得很慢，但是我从来不会后退。——亚伯拉罕·林肯

你已经坚持到最后一天了，非常了不起！还有一步就要成功了，继续加油！



oblige

[əˈblaɪdʒ] vt. 迫使；强制；帮忙 vi. 帮忙


例
 Local riots obliged some companies to relocate their businesses overseas. 当地的暴乱迫使一些企业将业务迁往海外。


搭
 be happy to oblige 乐意效劳


派
 obliging adj. 乐于助人的；热情的/obliged adj. 感激的(例：We are much obliged for your warm treat. 我们非常感谢您的热情款待。)

utilise

[ˈjuːtəlaɪz] vt. 利用，使用


例
 The company successfully utilised its advantage in technology to occupy the high-end market. 这家公司成功利用其技术优势占领了高端市场。


派
 utilisation n. 利用，使用 (例：the utilisation of human resources 人力资源的使用)

casualty

[ˈkæʒuəlti] n. 意外事故；伤亡人员；急诊室


记
 词根记忆：cas(落下)+ual(形容词后缀)+ty(名词后缀)→(有东西突然从天上)落下来→意外事故


例
 The injured were rushed to casualty. 受伤人员被迅速送往急诊室。


商
 casualty insurance 意外伤害保险


搭
 casualty department 急诊室/casualty report 伤亡报告

lie

[laɪ] vi. 躺；说谎；位于；展现 vt. 谎骗 n. 谎言；假象；状态


例
 There is a large number of customers shopping in the mall every day, because it just lies in the centre of the city. 由于这座购物中心处于市中心，每天都有大量的顾客在这里购物。


搭
 white lie 善意的谎言/tell a lie 撒谎/lie of the land 地形；发展形势/lie to sb. 向某人撒谎

outdated

[ˌaʊtˈdeɪtɪd] adj. 陈旧的，过时的


例
 The data is outdated so please update it timely. 数据已经过时，请及时更新。


商
 outdated equipment/style 陈旧的设备/过时的款式

consistent

[kənˈsɪstənt] adj. 始终如一的，一致的；坚持的


记
 词根记忆：con(一起)+sist(站着)+ent(形容词后缀)→站在一起的→一致的


搭
 be consistent with 和…一致


派
 consistently adv. 一贯地，坚持地，一致地/inconsistent adj. 不一致的/consistency n. 一致性；坚固


写作小站

No matter what kind of situation we are in, we should adhere to the consistent principle that quality comes first.

不管我们处于何种情形，我们都应坚持我们一贯的原则：质量第一。



future

[ˈfjuːtʃə(r)] n. 未来，前途，远景；[pl.] 期货；期货合同 adj. 未来的，将来的


商
 futures contract 期货合同/futures market 期货市场/acquire/sell futures 购得/卖出期货


搭
 in the near future 在不远的将来/future development 未来的发展

rationale

[ˌræʃəˈnɑːl] n. 基本原理；根本原因


记
 词根记忆：ration(理性)+ale→基本原理


例
 The rationale of this development project is inevitably being questioned. 这个开发项目的合理性不可避免地受到了质疑。


搭
 rationale behind/for/of …的基本原理(或根本原因)

workaholic

[ˌwɜːkəˈhɒlɪk] n. 废寝忘食工作的人，工作狂


例
 Workaholics usually don't know how to spend their leisure time. 工作狂们通常不知道如何打发他们的空闲时间。

fix

[fɪks] v. 确定；固定 n. (尤指简单、暂时的)解决办法


搭
 fix on 决定，确定/fix up 安排，照应/quick fix 权宜之计


派
 fixable adj. 可固定的；可确定的/fixture n. 固定设备


听说小站


M
 When will we negotiate with our customer on product price and delivery date?

我们什么时候可以和客户协商产品的价格和交期的事？


W
 It has not been fixed yet.

日期还没定下来。



desperately

[ˈdespərətli] adv. 拼命地；绝望地；极度地


记
 联想记忆：desperate(拼命的；绝望的)+ly(副词后缀)→拼命地；绝望地


例
 The government is desperately trying to control price hikes through administrative measures. 政府正在通过行政手段全力控制物价上涨。

allocate

[ˈæləkeɪt] vt. 分配，分派，把…拨给


记
 词根记忆：al(表强调)+loc(地方)+ate→把东西发送到各地→分配，分派


例
 The federal government allocated a $5 billion budget for poverty alleviation programmes. 联邦政府拨出50亿预算用于扶贫项目。


商
 allocate resources 分配资源/allocate credit 分配贷款/allocate funds for housing 拨出住房经费


搭
 allocate...to 将…分配给


派
 allocation n. 分配物；分配额；(尤指)划拨款项

application

[ˌæplɪˈkeɪʃn] n. 申请；申请表；应用，实施；实用性；敷用，涂抹


记
 联想记忆：appli(看作apply，申请)+ca+ tion(名词后缀)→申请；申请表


例
 The application of advanced technology greatly improves the factory's productivity. 先进技术的应用极大地提高了工厂的生产力。


商
 application for insurance 投保单/application for patent 专利申请/application for quotation 上市申请；报价申请/application money 认购新股款项


搭
 deal with/receive/send in an application 处理/收到/递交申请

partisan

[ˌpɑːtɪˈzæn; ˈpɑːtɪzæn] adj. 偏袒的；党派的；盲目推崇的 n. 支持者；游击队员


记
 联想记忆：parti(看作party，政党)+san(…的)→党派的


例
 She is clearly too partisan to be a human resource manager. 很显然她倾向性过于明显，不适合做人力资源经理。


派
 partisanship n. 党派性

envisage

[ɪnˈvɪzɪdʒ] vt. 设想；面对，正视


记
 词根记忆：en(使)+vis(看见)+age→使看见→正视


例
 It is hard to envisage what will happen to the world if all the countries can not reach a consensus on reducing carbon dioxide emissions. 如果所有国家不能就二氧化碳减排达成共识，很难想象这个世界将会变成什么样子。

replacement

[rɪˈpleɪsmənt] n. 代替，替换；替代的人或物


例
 The cost of processing products with this material is extremely high, so we have to look for a replacement. 使用这种材料加工产品的成本太高了，因此我们必须寻找替代材料。


商
 replacement parts 替换零件

site visit

实地视察；现场参观


例
 The company planned to conduct a site visit to further check the feasibility of the scheme. 这家公司打算进行一次实地视察，以进一步确认这个方案的可行性。

advantage

[ədˈvɑːntɪdʒ] n. 优势；利益


记
 联想记忆：ad(从…)+vant(以前的)+age(时代)→以前那个时代的优势→优势


例
 Wall Street tries to turn the state's new commitments to its advantage. 华尔街试图将国家的新承诺转变成自身优势。


商
 capital and technical advantages 资金和技术优势


搭
 take advantage of 利用，占…的便宜/have/gain/get an advantage over 胜过，优于


派
 advantaged adj. 处于优越地位的，有利于/advantageous adj. 有利的；有好处的

frequent flyer

(航空公司的)频飞乘客


例
 Through our sustained efforts, the number of current frequent flyer members remained at about 90 million. 通过我们的不断努力，目前的频飞乘客会员人数保持在大约9000万人。

poll

[pəʊl] n. 民意测验； [常pl.] 政治选举 vt. 对…进行民意调查


例
 Residents were going to be polled on which policy they thought was conducive to improving their life. 这项民意测验将对居民进行调查，询问他们认为哪一项政策有助于改善他们的生活。


商
 carry out a poll 进行民意测验


搭
 poll a vote 投票

intangible

[ɪnˈtændʒəbl] adj. (指企业资产)无形的；触不到的；难以理解的


记
 联想记忆：in(不)+tangible(真实的)→不真实的→无形的


商
 intangible assets 无形资产/intangible cost 无形成本/intangible investment 无形投资


写作小站

In this highly-developed modern society, much information is intangible but valuable.

在这个高度发展的现代社会，许多信息是无形的，但是却很有价值。



reflect

[rɪˈflekt] vt. 反映；反射，照出；反省 vi. 反射；深思


记
 词根记忆：re(回)+flect(弯曲)→弯折后返回去→反射


例
 The consumption boom reflects that the national economy is on the road to recovery. 消费热潮反映出国民经济开始恢复。


搭
 reflect on/upon sth. 认真思考，沉思/reflect well/badly on 给…以好的/坏的印象


派
 reflection n. 反射/reflective adj. 反射的；反映的；沉思的

accrual

[əˈkruːəl] n. 增值；获利，利息；自然增长


例
 Our mutual cooperation contributes to the accrual of our companies. 我们的相互合作有助于我们双方获利。


商
 accrual of funds 资金积累/overdraw accrual 透支利息

make

[meɪk] vt. 生产，制造；使成为；得，赚；形成；构成 vi. 向…去；增加，增高；被制造


商
 make redundant 裁员/make good 偿付，支付(债务)；遵守诺言/make a profit/loss 获利/赔钱/make money 赚钱/made a fortune 发财


搭
 make a go of 使成功；相处得好/make do 凑合着用；设法达成/make it (病痛等)好转；达到预定目标；及时抵达/make the most of 尽量利用；十分重视


听说小站


M
 We suffered heavy losses in the Japanese market.

我们在日本市场损失惨重。


W
 Yes. I think it is difficult for us to make up for the deficiencies in the short run.

是的，我想我们很难在短期内弥补这些亏空。



rate

[reɪt] n. 比率；等级；价格；费率；费用；速度 vt. 估价；责骂


例
 Japan is generally rated as one of the most powerful countries in producing electronic products in the world. 日本是公认的最强大的电子产品生产国之一。


商
 going rate 现行利率/interest rate 利率/exchange rate 汇率/base rate 基本利率；保证工资/rate of return 报酬率，收益率/advertising/insurance rate 广告/保险费率


搭
 at any rate 无论如何，不管怎样/at the rate of 以…的速度/at this rate 照此情形

crisis

[ˈkraɪsɪs] n. 危机，危急关头；决定性时刻，关键阶段


记
 联想记忆：cri(看作cry，哭)+sis(看作sos，求救)→危机来时哭着求救→危机


商
 economic crisis 经济危机/financial crisis 金融危机/credit crisis 信用危机

violate

[ˈvaɪəleɪt] vt. 违反，违背(规定、协议等)；侵犯；亵渎


例
 He was dismissed for severely violating the company's regulations. 他因严重违反公司规定被解雇。


商
 violate the contract 违反合同/violate the professional ethics 违背职业道德


派
 violator n. 破坏者/violation n. 违反，违背 (例：in open violation of the agreement 公然违反协议)

protest

[ˈprəʊtest] n. 抗议，反对

[prəˈtest] v. 反对，抗议


记
 联想记忆：pro(向前)+test(考试)→考试要提前了，大家都抗议→抗议，反对


例
 He protested that he was innocent and was not involved in the commercial fraud. 他坚持说他是清白的，没有参与这起商业诈骗。


搭
 protest against 反对，抗议/without protest 毫无异议地/under protest 无奈地，极不乐意地


派
 protester n. 抗议者/protestation n. 声明；抗议

sell-off

[ˈselɒf] n. 抛售；跌价


例
 The collapse of this country's bubble economy sparked a sell-off in stocks across Asia. 该国泡沫经济的破灭引发亚洲各国股市普遍走低。

reverse

[rɪˈvɜːs] vt. 撤销，废除；彻底转变；互换；使反向 vi. 反向，逆转 n. 相反的情况；反面；挫折，逆境 adj. 反向的，相反的


记
 词根记忆：re(回)+verse(转)→转回来→使反向


例
 The government tried to adopt the proactive fiscal policy and moderate monetary policy to reverse the economic decline. 政府试图通过采用积极的财政政策和适度从紧的货币政策来扭转经济滑坡的趋势。


商
 reverse takeover 反向收购


搭
 go into reverse 出现逆转，转化为对立面/in reverse order 顺序相反；反向


派
 reversion n. 逆转；归还；回复/reversible adj. 可逆的；可恢复的 (例：reversible reaction 可逆反应)/reversibility n. 可逆性；可反转性

gross

[ɡrəʊs] adj. 总的；严重的；粗鲁的 n. 总额 v. 总共赚得


例
 Though the market was sluggish, our company still grossed more than 600 million RMB last year. 尽管市场不景气，我们公司去年的总收入仍然超过了6亿元人民币。


商
 gross income 总收入/gross margin 毛利；总利润/gross yield 总收益/Gross National Product(=GNP) 国民生产总值/gross mis-conduct 严重渎职/gross weight 毛重


搭
 gross negligence/misconduct 严重过失/渎职/gross manner 粗鲁的举止


派
 grossly adv. 极度地；极其，非常 (例：grossly inadequate 极不充分)/grossness n. 粗劣

account

[əˈkaʊnt] n. 账户；账目；利益；优势；客户


记
 联想记忆：ac(表强调)+count(计算)→会计每天都在计算→账目


例
 Japan has run large current account deficits and borrows from China. 日本有大额账户赤字，并且向中国借款。


商
 account book 账簿/bank account 银行账户

technology transfer

技术转让


例
 Foreign enterprises are allowed to participate in the economic development of the western part of China through technology transfer, combined development and other ways. 外国企业可以通过技术转让、联合开发等方式参与中国西部地区的经济开发。

dependent

[dɪˈpendənt] adj. 依靠的；从属的


记
 联想记忆：depend(依靠)+ent(…的)→依靠的


搭
 dependent on 依赖，取决于


派
 independent adj. 独立的/dependence n. 依靠，依赖；从属 (例：financial/economic dependence 财政/经济依赖)


写作小站

China's economic growth is mainly dependent on consumption, investment and export.

中国的经济增长主要依赖消费、投资和出口。



alert

[əˈlɜːt] adj. 警觉的；灵敏的 vt. 使意识到；警惕 n. 警戒，警报


例
 The staff on duty must be alert to any hidden danger. 值班人员必须对任何隐患保持警惕。


搭
 be alert to 对…警惕/be on the alert for 对…保持警戒


派
 alertly adv. 警觉地，留意地/alertness n. 警戒；机敏；戒心

corporate

[ˈkɔːpərət] adj. 法人团体的；公司的；全体的，共同的


商
 corporate identity 公司标志/corporate image 公司形象/corporate planning 公司策划/corporate sector 企业部门(与政府当局相对而言)/corporate body 法人团体


搭
 corporate responsibility 共同的责任

amongst

[əˈmʌŋst] (=among) prep. 在…之中；在…当中


例
 Amongst other products, textile products and toys are also imported from China. 除其他产品外，纺织品和玩具也从中国进口。

influence

[ˈɪnfluəns] n. 影响；势力；感化；有影响的人或物 vt. 影响；改变


记
 词根记忆：in(进入)+flu(流动)+ence→流入…里，影响了原来的平静→影响


搭
 have/exert influence on 对…有/施加影响


派
 influential adj. 有影响力的；有势力的 (例：influential enterprise 有影响力的企业)


写作小站

The recent business disputes greatly influence the progression of our plan on expanding the local market.

最近的商业纠纷严重影响了我们扩大当地市场计划的进度。



appropriate

[əˈprəʊpriət] adj. 适当的，恰当的

[əˈprəʊprieɪt] vt. 私占，侵吞，挪用；拨出

(款项等)供专用


记
 词根记忆：ap(表强调)+propri(适当)+ate→适当的


例
 No organisation or individual is allowed to appropriate the funds earmarked for poverty alleviation. 任何组织和个人都不得挪用扶贫专项基金。


商
 appropriate public funds 挪用公款/appro-priate opportunity 适当的机会


搭
 be appropriate for/to 适合


派
 appropriation n. 拨款；挪用公款/appro-priately adv. 适当地/inappropriate adj. 不合适的

accurate

[ˈækjərət] adj. 准确的，精确的


记
 词根记忆：ac(表强调)+cur(e)(留心)+ ate(形容词后缀)→用心地做好→准确的，精确的


例
 An accurate market target is the key to success. 准确的市场定位是成功的关键。


商
 accurate market feedback 准确的市场反馈


派
 accuracy n. 准确(性)；精确(度)

helpline

[ˈhelplaɪn] n. 电话服务热线


记
 组合词：help(帮助)+line(电话热线)→电话服务热线


例
 The end-users can dial our company's free helpline if something goes wrong with our products. 如果我们的产品出了什么问题，终端用户可以拨打我们公司的免费服务热线。

deadlock

[ˈdedlɒk] n. 僵局；停顿


记
 联想记忆：dead(死)+lock(锁)→锁死了→僵局


例
 Carrying out economic cooperation is an effective way to break the deadlock between the countries. 开展经济合作是打破两国僵局的有效方式。


搭
 reach the deadlock 陷入僵局


派
 deadlocked adj. 僵持的，停滞的 (例：The peace talks remained deadlocked. 和平谈判仍僵持不下。)

convention

[kənˈvenʃn] n. 集会，大会；协定；惯例，传统


记
 词根记忆：con(一起)+vent(来到)+ion(名词后缀)→来到一起，参加会议→集会，大会


例
 We have to consider the social conventions of the local market when we expand the overseas market. 当我们开拓海外市场时，必须考虑到当地的社会习俗。


搭
 hold a convention 举行大会/international convention 国际惯例


派
 conventional adj. 传统的，惯例的；常见的/conventioneer n. 与会者；大会代表

idealise

[aɪˈdiːəlaɪz] v. (使)理想化


记
 联想记忆：idea(理想)+lise(…化)→理想化


例
 Your proposal idealises the market response, because in practice we usually meet something unexpected. 你的建议把市场反应理想化了，因为我们在实际操作中往往会碰到一些想象不到的事情。


派
 idealisation n. 理想化

interim

[ˈɪntərɪm] adj. 中间的；临时的，间歇的 n. 过渡时期；暂定


记
 联想记忆：inte(r)(在…之间)+rim(边)→在两个边的中间→过渡时期


例
 Companies dealing with international trade should well study the interim rules on antidumping. 从事国际贸易的公司应该好好研究反倾销政策的暂行规则。


商
 interim profit 中期利润/interim account 临时账单


搭
 in the interim 在过渡期，在间歇期

explicit

[ɪkˈsplɪsɪt] adj. 明确的，清楚的；直率的；详述的；直截了当的


记
 词根记忆：ex(向外)+plic(折叠)+it→向外折叠→打开的→明确的


例
 When calculating economic profits, the company should take both explicit and implicit costs into consideration. 当计算经济利润时，公司应该既考虑到显性成本，又考虑到隐性成本。


商
 explicit interest 规定支付的利息；明计利息


搭
 be explicit on sth. 对某事直言不讳/explicit understanding of sth. 对…了解透彻


派
 explicitly adv. 明确地；直率地/explicitness n. 明确；直率

chill-out zone

休息区


例
 The passengers can have a rest at the chill-out zone and wait for the flight. 乘客可以在休息区休息，等待航班。

available

[əˈveɪləbl] adj. 可用的，可得到的；空闲的


记
 词根记忆：avail(使用，利用)+able(可…的)→可用的


商
 available balance 可用余额/available cash 可用现金/available income 可用收益


派
 availability n. 有效性；可用性


听说小站


M
 I have been waiting for the latest mobile phone from Samsung.

我一直期待着三星最新款的手机呢。


W
 Me, too. It is reported that it will be available next month.

我也是。报道说它将于下个月上市。



target

[ˈtɑːɡɪt] n. 目标，目的；对象 vt. 瞄准；面向


例
 Our products mainly target young and successful female white-collars. 我们的产品主要面向年轻、成功的女白领。


商
 target audience 目标受众；目标观众/target customer 目标客户/target market 目标市场


搭
 off target 不切题；偏离目标/on target 切题；朝着目标前进/set a target 制订目标

QC

(=quality circle) 质量研讨小组；(=quality control) 质量控制，质量检查


例
 The factory has established a quality circle to strengthen its quality control. 这家工厂已经成立了质量研讨小组来加强质量控制。


商
 quality control centre 质量控制中心/a complete quality control system 一套完善的质量控制系统

survey

[ˈsɜːveɪ] n./[səˈveɪ] vt. 调查；测量，勘测；审视；概括论述


例
 The most important thing about conducting a customer satisfaction survey is what you do with their answers. 对于进行客户满意度调查来说，最重要的事情是你如何处理调查结果。


商
 market survey 市场调查/special survey 特检


搭
 public opinion survey 民意调查


派
 surveyor n. 鉴定人；测量员；检验官

power

[ˈpaʊə(r)] n. 动力；权力


商
 power base 权力基础/power broker (操纵某地区政治势力的)权力经纪人/power dressing 显贵穿着；专业化穿着


搭
 take/lose power 获得/失去权力/within one's power 在某人的权力范围之内/power cut 供电中断，停电


派
 powerful adj. 强有力的；强健的；有权的/powerless adj. 没有权力的；无力的

option

[ˈɒpʃn] n. 选择，选择权；(供)选择的事物(或人) vt. 给予(或获得)…的销售权(或购买权等)


例
 They have no option but to lay off the employees to maintain their operation. 他们别无选择，只有靠裁员来维持经营。


商
 option money 期权金/option to purchase 购买选择权


搭
 keep/leave the options open 保留选择余地，暂不作出决定/soft/easy option 轻松的选择


派
 optional adj. 可选择的；随意的

common sense

常识


例
 Common sense suggests that it is not the best time to invest in gold. 常识表明，现在不是投资黄金的最佳时机。

corporation

[ˌkɔːpəˈreɪʃn] n. 公司，企业；(美)有限公司


商
 corporation tax 公司税/multinational cor-poration 跨国公司/corporation law 公司法

mislead

[ˌmɪsˈliːd] vt. 误导；带错


记
 联想记忆：mis(错的)+lead(引导)→错的引导→误导


例
 It is manufacturers' old trick to use advertise-ments to mislead consumers. 使用广告来误导消费者是商家的惯用伎俩。


派
 misleading adj. 误导的；引入歧途的 (例：misleading advertisements 使人产生误解的广告)

outperform

[ˌaʊtpəˈfɔːm] vt. 做得比…好，胜过


例
 In recent years, China has outperformed many other industrial countries in economic development. 近几年，中国的经济发展超过了许多其他工业国家。


派
 outperformance n. 优胜，业绩出色

idle money

闲置资金


例
 The bank has issued a new financial product to absorb the social idle money and improve its efficiency. 这家银行发行了一种新的金融产品来吸收社会闲散资金，提高它们的利用率。

behind the scenes

在幕后；秘密地


例
 The financial market is manipulated by influential enterprises behind the scenes. 金融市场是由具有影响力的企业在幕后操纵的。

prospective

[prəˈspektɪv] adj. 潜在的；预期的，未来的；即将发生的


例
 They have no idea about the prospective changes in the market. 他们不知道市场未来的变化。


商
 prospective customer/purchaser 潜在顾客/购买者/prospective earnings 预期收益

keynote speaker

主讲人，主讲嘉宾


搭
 President Obama is the keynote speaker for this economic forum. 奥巴马总统是这次经济论坛的主要发言人。

individual

[ˌɪndɪˈvɪdʒuəl] adj. 个别的，个人的，独特的 n. 个人


记
 词根记忆：in(不)+divid(分割)+ual(…的)→个人财产不可分割→个人的


例
 This work demands team effort rather than individual performance. 这项工作需要的是团队合作而不是个人表现。


搭
 the rights and responsibilities of the individ-uals 个人的权利和责任


派
 individualism n. 个性；个人主义/individu-alistic adj. 特色的，独特的/individuality n. 个性；个人特征

donate

[dəʊˈneɪt] v. 捐赠，赠送


记
 词根记忆：don(给予)+ate(做)→捐赠，赠送


例
 The famous businessman frequently donates a large amount of money to charity. 这位很有名气的商人常常向慈善机构捐赠大笔钱款。


派
 donation n. 捐赠；捐赠物

visionary

[ˈvɪʒənri] adj. 有远见卓识的；空想的，不切实际的 n. 有远见的人


例
 This entrepreneur is a visionary man and he can always find the potential business opportunities. 这位企业家是个有远见的人，他总能发现潜在的商机。

nurture

[ˈnɜːtʃə(r)] vt. 扶持；培养，助长 n. 养育，培养


例
 It is important to nurture the good coope-rative relationship with our customers. 和我们的客户保持良好的合作关系很重要。


搭
 nurture one's ambition 培养某人的抱负

modify

[ˈmɒdɪfaɪ] vt. 修饰；更改


派
 modification n. 修改；更改 (例：make slight modifications to the mechanism 对该机制稍作修改)


写作小站

In order to save costs, they are trying to modify the existing system rather than introduce a new one.

为了节省成本，他们试着改进现有的系统而不是引进新的系统。



figure

[ˈfɪɡə(r)] n. 图形；数字；人物；画像；价格 v. 描绘；设想；计算


例
 We must figure out how to meet different customers' demands with our limited budget. 我们必须想办法利用有限的预算满足不同客户的要求。


搭
 leading figure 领导人物/figure on sth. 打算；预料到/put a figure on sth. 给出…的定价；说出…的准确数字


派
 figured adj. 饰以图案的

compatible

[kəmˈpætəbl] adj. 兼容的；能共处的；可并立的


记
 词根记忆：com(共同)+pat(恰好的)+ible(…的)→有共同感情的→兼容的


例
 It is proved that family-run companies can be compatible with modern society. 事实证明，家族企业能和现代社会共处。


搭
 compatible with 和…兼容的；和…能共处的


派
 incompatible adj. 不兼容的；不能共处的/compatibly adv. 和气地；适合地/compatibility n. 兼容性；适应性

agreement

[əˈɡriːmənt] n. 协定，协议；契约


记
 联想记忆：agree(同意)+ment(表示动作的结果)→大家都同意→协定，协议


商
 trade agreement 贸易协定/joint develop-ment agreement 共同开发协议


搭
 reach an agreement with 与…达成协议


写作小站

Under the agreement, our two companies should cooperate with each other on product development, procurement and staff training.

在该协议下，我们两家公司应该在产品开发、原料采购和员工培训方面进行合作。



debenture

[dɪˈbentʃə(r)] n. 债券，信用债券；(海关)退税凭单


记
 词根记忆：deb(欠债)+en(使)+ture(名词后缀)→使…欠债的东西→债券


商
 debenture interest 债券利息/debenture holder 债券持有人/debenture capital 债券资本/debenture stock 债券股；借款股份

appraise

[əˈpreɪz] vt. 估价；评价


记
 联想记忆：ap(表强调)+praise(赞扬)→给予赞扬→(从好的方面)评价


例
 The bank should appraise the property of the applicants for large loans completely. 银行应该对大额贷款的申请人进行全面的财产评估。

authoritative

[ɔːˈθɒrətətɪv] adj. 权威的；当局的


记
 词根记忆：author(特权)+itat+ive(形容词后缀)→具有特权的→权威的


商
 authoritative institution 权威机构/authoritative report 权威报告/authoritative identification 权威认定


派
 authoritatively adv. 命令式地；有权威地

consumer

[kənˈsjuːmə(r)] n. 消费者，用户，顾客


商
 consumer goods 消费品/consumer durable 耐用消费品/consumer credit 消费信贷/consumer market 消费者市场/consumer council 消费者协会/consumer price index 消费者价格指数

excellent

[ˈeksələnt] adj. 卓越的；极好的


记
 联想记忆：ex(出)+cell(升起)+ent(…的)→升起的→脱颖而出的→卓越的


例
 Our company has always been adhering to the business philosophy of excellent value for money to meet customers' requirements. 我们公司一贯秉承物超所值的经营理念去满足客户的要求。

debt

[det] n. 欠债，债务；情义


商
 national debt 国债/public debt 公债/debt ratio 负债比率/debt collector 收债人


搭
 in debt 欠债/pay off the debt 还债


派
 debtee n. 债权人/debtor n. 债务人；借方 (例：debtor and creditor 借方和贷方)

entertain

[ˌentəˈteɪn] vt. 娱乐；招待；怀抱；考虑 vi. 款待


记
 联想记忆：enter(进入)+tain(拿住)→拿着东西进来招待大家→招待


例
 As a salesperson, my job involves a lot of entertaining. 作为一名销售人员，我在工作中经常要设宴招待客人。


商
 entertain the counter offer 接受议价


搭
 entertain a doubt 持怀疑态度


派
 entertainment n. 娱乐；招待 (例：entertain-ment allowance 招待费)

exhibit

[ɪɡˈzɪbɪt] n. 展品 v. 展示；显示


记
 联想记忆：ex(出)+hibit(拿)→拿出来给人看→展示


例
 The economy still has not exhibited signs of recovery by the end of this year. 到今年年底，经济仍未显示出复苏迹象。


派
 exhibitor n. 参展商/exhibition n. 展览品；展出；表现 (例：on exhibition 在展出)
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client

clientele
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combine

command
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common sense
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communication
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commute
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comparison
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compensate

compete

competence
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comply
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comprise

compromise
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conceal

conceive

concentrate

concept
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conclude
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confidential
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conquer
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consistent

consolidate
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contact
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contemplate
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continue

contract
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contrast
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convey
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copy
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coverage
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criterion
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current
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custom
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damage
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defend
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deference
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degree
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depot
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deteriorate
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devastate

development

deviation

devise

devote

dictate

diet

differential

differentiate

difficulty

digest

dilemma

diligence

dimension

diminish

diplomatic

direct

director

directory

disability benefit

disability benefit

disappear

disaster

discipline

disclosure

discount

discourage

discretion

discrimination

disinclined

dismantle

dismay

dismiss

disparate

dispatch

dispenser

display

disposable

dispose

dispute

disruptive

dissent

dissipate

distinct

distinction

distinguish

distract

distress

distribute

distributor

distrust

disturbance

diverse

diversify

divest

dividend

division

document

dog

doldrums

domain

domestic

dominant

donate

doom

door-to-door

dot-com

down

download

downside

downsize

downturn

DP

drain

dramatic

draw

drawback

dream up

drill

drive

drop an email

drop off

dry up

due

dues

dull

dump

duplicate

durable

duration

duty

duty-free

dwell on

dynamic

earned

earnings

ease

eclectic

e-commerce

economic

economical

economise

economy

ecotourism

edge

effective

efficiency

efficient

elasticity

element

elevate

eliminate

elite

embarrass

embezzle

embrace

emerge

emerging market

emotional

empathy

employment

empowerment

encourage

endeavour

endorse

endow

end-user

energise

energy-efficient

engage

enhance

enlighten

enormously

enrolment

ensure

enter

enterprise

entertain

enthusiastic

entitle

entity

entrant

entreaty

entrepreneur

entrepreneurial

entry

environment

envisage

equipment

equity

equivalent

ERP

escape

espouse

essence

establish

estate

estimate

estimated demand

ETA

ethic

euphemism

euro

Eurocurrency

evaluate

evaporate

event tourism

eventual

evidence

evolution

exact

exaggerate

exceed

excellent

excess

exchange

exclusive

execute

exemplify

exert

exhibit

exit

expand

expatriate

expectation

expenditure

expense

expertise

expire

explicit

exploit

explore

explosion

export

exposure

extend

extent

external

extra

extract

extreme

extrovert

exuberance

exude

eye contact

fabulously

face

facilitate

facility

factor

factory

fail

failsafe system

fall

false

falter

family business

fashionable

fast-growing

fat cat

favourable

feasibility

feature

federal

federation

fee

feedback

fetch

fiduciary

field

fiercely

figure

file

fill

finalise

finance

financial

finding

fingertip

finished

fire

firm

first aid

first-come-first-serve

fiscal

fishery

fix

fixed

flagship

flat

flawed

flexible

flexitime

flier

flight

float

floor

flop

flotation

flow

fluctuate

flying start

FOB

focus

folder

follow

forbearance

forecast

foreign

foremost

foresight

forestry

forfeiture

formal

formula

formulate

fortune

forum

forward

foundation

foundry

frame

frame

framework

franchise

fraud

free gift

freebie

freehold

freelance

freeze

freight

frequent flyer

frequent visitor

fringe

frozen

frustrate

fulfil

full-fledged

full-on

function

fund

fund

fund-raising

fuss

future

gadget

gain

gap

gateway

gathering

GDP

gearing

generate

generic

genuine

geographical

get

giant

gift

gilt

gilt-edged

gimmick

glimpse

global

glory

GM

go

goad

goal

going

golden rules

goods

goodwill

go-slow

government grant

governor

gradual

graduate

grant

grapple

grievance

gross

groundbreaking

group

grow

guarantee

guide

guideline

guilt

guru

gush

haggle

halve

hammer

hand

handle

handout

hands-on

hang on

harassment

hard

hardware

harm

harmony

hassle

haunt

hazard

head

headcount

headed paper

headhunt

headline-grabbing

headquarters

hedge

help desk

helpline

hesitate

hide

hierarchy

high-flyer

highlight

highly

hike

hinder

hindsight

hire

hit

hi-tech

hoist

holder

holiday entitlement

home page

honestly

honour

hoover

hospitality

hostile

household name

human resource

hush-hush

hype

hyperbole

hyperinflation

icon

idealise

identify

idle money

ignore

illustrate

image

imbue

immediate

impact

impasse

impending

imperative

implement

implication

import

impose

impractical

impressive

improvement

impulse

in the black

in triplicate

incentive

incident

inclination

inclusive

income

increase

increment

incur

indemnity

indent

independent

index

indicate

indirect

individual

induction

indulge

industrial

industry

inefficient

inferior

inflate

inflation

in-flight

inflow

influence

information-rich site

infrastructure

infringe

ingenuity

ingredient

in-house

initial

initiate

initiative

injury

ink

innovate

input

inquiry

insight

insistence

insolvent

inspect

install

instance

institute

instrument

insurance

insure

intangible

integral

integrate

intellectual

intended recipient

interactive

interest

interface

interfere

interim

interior

intermediary

internal

internship

interrupt

interview

intimidate

intractable

intranet

introduce

inventory

invest

investigate

investment

invincible

invitation

invoice

involve

irrelevant

irrevocable

irritate

isolate

issue

IT

item

jargon

jeopardise

job

joint

journal

judge

judgement

junk

jurisdiction

justify

just-in-time

keen

keep

key

keynote speaker

keyword

kiosk

knock-down

know-how

knowledge

label

labour

land

landlord

languish

laptop

laser printer

launch

launder

lavish

law

lay off

layout

lead

leaflet

leap

learning goals

lease

leasehold

leave

ledger

legal

legislation

legitimate

lend

lessee

lessor

letterhead

leverage

liability

liable

liaise

liaison

liberalise

license

lie

life

life-cycle costing

lifelong

lifestyle

lift

likely

limitation

limited

line

link

link-up

liquid

liquidate

listed

listing

literature

litigate

litigation

livelihood

load

loan

local

log off

log on

logistics

logo

long-standing

loophole

lose

loss

lottery

lounge

low-cost

loyalty

lucrative

lump sum

lure

luxury

machine tool

macroeconomic

magazine

magical

mail

mailshot

mainstream

maintain

maintenance

major

make

malfunction

man hour

managed float

management

managerial

manning

manoeuvre

manpower

manual

manufacture

margin

maritime

markdown

market

marketing

marketplace

markup

marvel

mass

match

maternity leave

matter

mature

maximise

MB

measure

mechanism

media

meet

membership

memo

memorable

menswear

mentality

mention

menu

merchandise

merely

merge

merit

meticulous

middleman

mid-price

mighty

milestone

mill

mimic

miniature

minimise

minister

mint

minutes

miscellaneous

mislead

mission

mobility

model

moderate

modernisation

modest

modify

moment

money

monitor

monopoly

morale

moratorium

mortgage

motivate

motive

motto

mould

mount

MPS

multilateral

multinational

multiply

mutual

NASDAQ

national

native

navigation

need

negative

neglect

negotiate

net

network

niche

no-brainer

nominal

nominate

non-committal

non-negotiable

normal

nosedive

notably

notice

notify

null and void

nullify

nurture

obedient

obey

object

objective

obligation

oblige

obscure

observe

obsolescent

occasion

occupancy rate

occupation

occupy

occur

offend

offer

office

off-putting

off-season

offset

old hand

omission

on business

on the market

on the road

on-board

one-stop shopping

ongoing

online

onset

on-the-job

opening

operate

operation

opponent

opportunity

oppose

opposite number

opt for

optimise

optimistic

option

order

organisation

orient

orientation

original

out of debt

outbreak

outcome

outdated

outflow

outgoing

outgrow

outlay

outlet

outline

outline

outlook

outperform

output

outsell

outsource

outspoken

outstanding

overall

overcapacity

overdraft

overdraw

overheads

overnight

overpay

overriding

oversee

oversight

oversupply

overtake

overtime

overtrade

overwhelm

owe

ownership

own-label

p.a.

pace

pack

package

pact

page view

painkiller

pairing

pander

panel

paper

par

paradigm

parallel

parcel

pare

parent company

parity

parkland

participate

partisan

partly

partnership

part-time

party

passbook

passionate

passive

password

patchwork

patent

patient

patronise

pattern

pay

payment

payroll

peak

peer

penalty

penetrate

pension

perceive

percentage

perception

perform

performance

periodical

perishables

perk

permanent

permission

personal

personnel

perspective

persuade

perverse

petty cash

pharmacy

phase out

phenomenon

photocopier

photographic

phrase

pick

pie chart

piece

pilot

PIN

pioneering

pirate

pitch

pitfall

placing

plain

plaintiff

plant

plate

platform

player

pledge

plight

plot

plough

ploy

plug

plunge

plus

poach

podium

point-blank

pointless

point-of-sale

poise

policy

poll

poor service

pop

port

portable

portal

portfolio

portion

pose a threat

position

positive

possess

possession

possible

post

postpone

potential

power

powerhouse

PR

practice

practise

precaution

precede

precedent

precisely

predatory pricing

predecessor

predict

predominant

pre-emptive

preference

prejudice

preliminary

premise

premium

preoccupy

prepared

prerequisite

prescriptive

presentation

preserve

press

prestige value

prestigious

pretend

prevent

previous

price

pride

prime

principal

principle

printer

prioritise

priority

private

pro forma

proactive

probation

procedure

proceeds

process

procure

product

production

productive

productivity

professional

profile

profit

programme

progress

prohibit

prohibitive

project

prolong

prominence

promising

promote

promotion

prompt

propagate

propel

properly

property

proportion

proposal

propose

proprietary

proprietor

pros and cons

prospect

prospective

prospectus

prosperity

protection

protest

prototype

provable

provider

provincial

provision

prowess

prudent

pseudo-academic

public

publicise

publicity

pull together

punctual

punctual

purchase

purpose

pursue

push

QC

qualification

qualified

qualify

quality

quantity

quarter

quarterly

questionnaire

quit

quota

quotation

quotation

quote

R&D

rack up

racket

radical

raise

rally

ramification

ramp

random

range

rank

rapidly

rapport

rarely

rate

rating

rational

rationale

rationalise

raw

react

reaction

real time

realise

reallocate

reassessment

reassure

rebate

rebrand

recall

recapitalise

receipt

receive

receiver

reception

receptive

recession

recipe

reciprocal

reckon

reclaim

recline

recognise

recommend

recompense

reconcile

recoup

recourse

recover

recovery

recruit

recycle

red

redeem

reduce

reduction

redundancy

redundant

refer

referee

reference

refill

refinance

refine

reflect

refresh

refund

refurbish

regain

regarding

regardless

regeneration

regime

region

register

regret

regulation

regulator

reimburse

reinsurance

reinvent

reject

relationship

relatively

release

relevant

reliable

reliance

relief

relieve

relocate

reluctant

remain

remainder

remark

remind

removal

remuneration

render

renovation

rent

reorient

repackage

repay

repeat order

replacement

replicate

report

represent

re-present

representative

repurchase

reputable

reputation

request

require

research

resent

reservation

reserve

reshuffle

resident

resign

resignation

resistance

resolve

resonate

resort hotel

resource

respect

respond

response

responsibility

restore

restrain

restrict

restructure

result

resume

resurgence

retail

retain

retaliation

retention

retire

retrain

retrospect

return

reunion

revamp

reveal

revenue

reverse

revert

review

revise

revitalise

revolutionary

reward

rework

rife

rigid

rigour

risk

rival

rock bottom

rocket

roughly

round

route

routine

royalty

rumour

run

runaway

running

rush hour

sachet

sack

safety

salary

sale

sample

sanction

satisfaction

satisfy

saturate

save

scale

scapegoat

scarce

scare

scepticism

schedule

scheme

scope

scramble

scrap

screen

scrutiny

search

seasonal

seasoned

secretary

section

sector

security

segment

selection

self-employed

sellers' market

selling point

sell-off

sell-off

seminar

semiskilled

sense

sensitive

sentiment

separate

sequence

series

server

service

session

set up

setback

setting

settle

settlement

shadow price

share

shareholder

sharp

shatter

shave

sheer

sheet

shelf life

shell out

shelter

shift

shipment

shipping

shoot up

shop

shopping trip

shortage

shortcoming

shorten

shortlist

short-term

showroom

shredder

shrink

shrivel

shrivel

shunt

sight

sightseeing

sign

significantly

simplify

simulation

simultaneously

single proprietorship

site map

site visit

situate

situation

skill

skim

skip

skirt

slash

sleek

slide

slightly

slip

slogan

slowdown

slump

smoothly

smooth-talking

snail mail

snap up

soar

so-called

sociable

social security

social security

soft

software

sole

solicitor

solid

solution

solve

solvent

sophisticated

sort out

source

sovereignty

spacious

spare

special

specialise

specific

specification

specify

spectrum

speculate

spending

spin-out business

spiral

splash out

split

spokesman

sponsor

spread

squarely

squeeze

stable

staff

stag

stagnant

stainless

stake

stakeholder

stall

stand

standard

standstill

startling

start-up

statement

state-of-the-art

stationery

statistics

status

statute

statutory

steadily

steer

stereotype

sterling

stick

stimulus

stipend

stipulate

stir

stock

stock-in-trade

storage

store

straight

straightforward

strain

strategic

strategy

streamline

strength

strengthen

stress

strike

strings attached

strive

strongroom

structure

stub

study leave

style

sub-brand

subcontract

subject

submit

subordinate

subprime

subscribe

subsequent

subsidiary

subsidise

subsidy

substantial

subtract

succeed

succession

sudden

sufficient

summary

summit

superior

supervise

supplement

supply

supportive

surge

surplus

surround

survey

survive

suspension

suspicion

sustain

swallow

swap

swathe

sweeping

switch

SWOT analysis

symbol

sympathy

synergy

synthetic

systematise

tackle

tactic

tailor

takeaway

take-off

takeover

talent

tangible

tap

target

tariff

task force

tax

team

technician

technology transfer

telesale

temporary

tempt

tenant

tender

tension

tenure

term

terminal

terminate

terminology

territory

theoretical

thorough

threat

threaten

thrive

throughput

tie

tighten

tilt

time

title

top-heavy

tough

TQC

track

trade

trainee

training

trait

tramp

transaction

transcend

transfer

transfer

transform

transit

transnational

transparent

transpire

travel

treasurer

treasury

trend

trial

tribunal

trigger

triumph

trivial

trolley

trouble-shooting

trust

TT

tug-of-war

tumble

turmoil

turnaround

turnover

tweak

twenty-four seven

typical

ultimate

unanimous

uncensored

undercapitalised

undercut

underestimate

undergo

underinsured

underline

underlying

undermine

understaffed

undertake

underwrite

undue

unearned income

uneconomical

unemployment

unfair

uniform

unilateral

union

unique

unit

universal

unpaid

unprecedented

unspectacular

unstable

untapped

unyielding

up-and-coming

update

upfront

upgrade

upkeep

upmarket

upside

uptight

up-to-date

upturn

upwards

urgent

user group

user-friendly

USP

utilise

utility

vacancy

vacant

vacate

vague

valid

validate

valuation

value

variable

variety

vary

vegetarian

vendor

venture

venue

verbal

verge

version

veteran

vex

viable

view

vigorous

vindicate

violate

virtual

visa

vision

visionary

visual

vital

vocation

voice mail

void

volatile

volume

voluntary

voucher

vulnerable

vulnerable

wage

waive

wallet

wander

warehouse

warehouse-keeper

warning

warrant

warranty

waste

wealth

website

weight

welfare

whack

whim

white goods

wholesale

wholly-owned

wi-fi

willing

win

wind up

windfall

winning combination

withdraw

withhold

wonder

word of mouth

words of wisdom

workaholic

workfare

workforce

working

work-life balance

workload

worksheet

workshop

worry

wrap

write down

write off

write up

yearly

yield

zero defect

zero inflation

zero inventory


附录2|BEC 考试说明

一、考试简介

剑桥商务英语证书（Business English Certificate）考试，是由中国教育部考试中心和英国剑桥大学考试委员会合作，于1993年起举办的考试。英国剑桥大学考试委员会负责命题、阅卷、颁发证书。中国教育部考试中心负责报名、印制试卷和组织考试。

该系列考试是一项语言水平测试，根据公务或商务工作的实际需要，对考生在一般工作环境下和商务活动中使用英语的能力从听、说、读、写四个方面进行全面考查，对成绩及格者提供由英国剑桥大学考试委员会颁发的标准统一的成绩证书。该证书由于其颁发机构的权威性，在英国、英联邦各国及欧洲大多数国家的商业企业部门获得认可，成为确认证书持有者英语能力证明的首选证书，同时也是在所有举办该项考试的国家和地区求职的“通行证”。

BEC考试共分三个等级：BEC初级（BEC Preliminary Level，缩略为 BEC P），BEC中级（BEC Vantage Level，缩略为 BEC V），BEC高级（BEC Higher Level，缩略为 BEC H）。考生可根据自己的英语水平自由选择相应级别报考。

二、报名方式

BEC考试报名无开始时间，即任何时间都可以报名，但有截止时间。报名截止的具体时间以考点公布的时间为准。目前BEC考试在全国27个省、自治区、直辖市的45个城市共设有63个考点，每个考点也为报名点。报名不受年龄、性别、职业、地区、学历等限制，任何人均可持本人身份证件到当地考点报名。欲了解考试收费标准请咨询当地考点。考生在报名后可得到一本内容包括考试范围、考试题型和样题的《考生手册》供参照复习。

该考试每年举行两次，时间为每年五月的第三个周六（BEC初级），第四个周六（BEC高级），第五个周六或六月第一个周六（BEC中级）；每年十一月的第三个周六（BEC初级），第四个周六（BEC高级），十二月第一个周六（BEC中级）。上午笔试，下午口试，口试进度慢的，延至第二天。如考试时间有变化，以考点当年公布的为准。考试地点即报名地点，具体考场由各考点张榜公布。

考试答题卡由教育部考试中心海外考试处汇集后寄英国剑桥大学考试委员会评卷。评出成绩后（BEC初级分Pass with merit、Pass、A2、Fail四等；BEC中级分A、B、C、 D、E五等；BEC高级分A、B、C、D、E五等），打印成绩通知单（包括不及格的D、E、Fail）和成绩证书，寄至教育部考试中心后寄发各考点向考生颁发。成绩证书终生有效。

三、考试内容

考试分两个阶段进行。第一阶段为笔试，包括阅读、写作和听力，第二阶段为口试。考试时间分别为：

1. BEC初级；阅读、写作90分钟，听力约40分钟（含填写答题卡时间），口试12分钟；

2. BEC中级；阅读60分钟，写作45分钟，听力约40分钟（含填写答题卡时间），口试14分钟；

3. BEC高级；阅读60分钟，写作70分钟，听力约40分钟（含填写答题卡时间），口试16分钟。

BEC中级考试的内容如下：




	
测试


	
时间


	
题量和分值


	
题型


	
内容


	
技能要求





	
阅读


	
60分钟


	
试题分5部分，共45道题，30分。


	
多选项搭配题、多选项选择题、错误辨析题


	
Part 1：四篇短文或一篇分为四节的长篇文章，题型为多选项搭配题，考查略读和掌握要旨的能力。

Part 2~5：每部分各有一篇较长的文章，摘选自商业报刊杂志、商务信件、图书、广告等，与日常工作有关，考查理解阅读材料的结构、要旨和细节信息，理解词汇和结构信息，理解句子结构和错误辨析等能力。


	
展示自己能够自信地处理各类文章，例如商业出版物和信件。





	
写作


	
45分钟


	
试题分2部分，共2篇写作题目，30分。


	
写作


	
Part 1：给公司内部的同事留一个便条，或写一封电子邮件等。字数要求：40~50字

Part 2：给公司外部的人写一封商务信函，一份报告或一项建议等。字数要求：120~140字


	
要求熟练掌握不同类型的写作，例如信件、报告、提案、电子邮件等。





	
听力


	
40分钟

（左右）


	
试题分3部分，共30道题，30分。


	
填空、多选项搭配、多项选择


	
Part 1：三段交谈或电话留言。根据所听材料填补文中所缺内容，共12道题。

Part 2：10段短小独白，要求听录音，找出话题、语境、功能等，把摘录和相应的主题或要点连接起来，共10道题。

Part 3：一段较长的独白、谈话、讨论、报告等，大约4分钟，要求听录音，选择合适的答案，共8道多项选择题，每道题3个选项。


	
要求能够听懂一系列不同类型的口语资料，例如面试、讨论和业务陈述等。





	
口语


	
14分钟


	
试题分3部分，采用面试的形式，30分。


	
有两名考生，两位考官，一位考官提问，一位考官评分。

有关商务话题的简短谈话和讨论。

 


	
Part 1：考官对每个考生轮流提问，与考官就你的工作和爱好进行交谈。

Part 2：考生选择一个题目，用大约一分钟的时间准备一段演讲，讲完后，请Partner对自己所讲的内容提一个问题。

Part 3：两位考生互相交谈（有时是三个考生，则采取三向讨论的形式），考官给出一个题目，一般是就与实际工作相关的主题展开讨论，要求谈论大约3分钟，考官可以进行恰当的引导，提问与主题相关的问题。


	
考查在面对面商务交流中运用英语的能力。





	
Part 3：两位考生互相交谈（有时是三个考生，则采取三向讨论的形式），考官给出一个题目，一般是就与实际工作相关的主题展开讨论，要求谈论大约3分钟，考官可以进行恰当的引导，提问与主题相关的问题。


	
考查在面对面商务交流中运用英语的能力。


	
 


	
 


	
 


	
 







四、评分标准

BEC中级试卷的总分为120分，每部分为30分，考生最后成绩以四部分所得总分为准。合格的等级为A、B、C，不合格的等级为D、E。考生将得到一份测试成绩报告单，含有每部分成绩的评述，根据优异、良好、及格、差的标准来划分，表明考生在每部分所得到的相对成绩。

写作测试评分标准包括内容、组织、语域、格式和对目标读者的影响。口语测试评分标准包括语法和词汇、谈话组织、发音、互动式交流，并根据考生的整体表现，对考生进行评分。考试时共有两位考官，评分官运用详细的评分标准给分，另外一位与考生谈话的考官，参考评分标准以及对考生的整体表现的印象给出总分。

五、考试费用

报名每次收取考试费（含口试费）

BEC初级：约360元人民币；

BEC中级：约450元人民币；

BEC高级：约580元人民币。

因人民币汇率可能变化，每次考试收费标准以考点公布的为准。


附录3|商务词组

a consignment/shipment of 一批货物

a demand for 对…的需求

a fleet of 一组，一队

a range of 一系列；一套

abandon a claim 放弃索赔

abandoned option 放弃期权

abandoned property 废弃的财产

abate a tax 减税

abide by one's commitment 信守承诺

abide by the law 守法

abject poverty 赤贫

abnormal profit 超额利润

abnormal spoilage 非正常破损

abrasion of coin 铸币磨损

absorption costing 归纳成本法

accelerated amortization 加速摊销

accelerated depreciation allowance 加速折旧扣除

accelerated depreciation 加速折旧

acceptance credit 承兑信用

acceptance draft 承兑汇票

accepting house/accepting bank 承兑银行

accession rate 就业增长率

accession tax 财产增益税额

accessory claim 附带权要求

accessory contract 附带契约

accessory product 副产品

accessory risk 附加险

accident beyond control 不可抗力灾害

accidental losses 意外损失

accidental cost 意外费用

accidental damage 意外损坏

Accounts Department 会计部

accounts payable 应付账款

accounts receivable 应收账款

accumulated deficit 累积亏损

acquisition cost 收购成本

act of God 不可抗力

active assets 活动资产

active money 流通货币

actual depreciation 实际折旧

additional charge 附加费

additional clause 附加条款

address problems 处理问题

adjudication of bankruptcy 宣告破产

admissible assets 可课税资产

advance bill 预付票据

adverse balance 赤字

adverse exchange 逆汇

adverse trade balance 入超，贸易逆差

advertisement rates 广告费率

advice for collection 托收委托书

advice note 商业通知单

affidavit of service 送达证明书

after sight 见票后付款

after-sales service 售后服务

aged debtors 长期债务人

agency bill 代理票据

agency commission 代理佣金

agency contract 代理合同

aggregate demand 总需求

aggregate discount 总折扣

aggregate liability 债务总额

aggregate losses 累计损失

aggregate supply 总供应

agricultural commodity 农业商品

aid account 经援账户

all sorts of 各种各样的

all the while 一直，始终

all things considered 所有的都考虑在内

allocated quota 分配配额

an awful lot of 极多的

annual accounting 年度决算

annual bonus 年度奖金

annual conference 年会

annual expenditure 年支出

annual general meeting 年度股东大会

annual income 年收入

annual report 年度报告

antecedent money 押金

anticipatory letter of credit 预支信用证

apart from 除了…之外（还有）

application for insurance 投保单

application form 申请表

aptitude testing 能力测试

area of expertise 专业领域

artificial person 法人

as a rule of thumb 根据经验，一般来说

ASAP (= as soon as possible ) 尽可能快地

assembly point 集合地点

assembly line 装配线

assented stock 同意调换股票

at ease 无拘无束

at one's discretion 自行决定

at one's disposal 由某人随意支配

at par 平价

at the helm of 掌握…

at the mercy of sth .受…支配

at the very first time 最开始

audio conference 电话会议

authentic text 正本

authorization of resources 财源核定，资源核准

average cost 平均成本

award of bid 决标

away from one's desk 不在办公室

away from the market 不按市价

back a bill 背书票据

back order 积压订单

back out 食言

back up 支持

bad faith 欺诈

bail out 保释

balloon payment 最末期大笔还清

ballpark figure 大概数字

bank account 银行账户

bank book 存折

bank discount 银行折扣

bank holiday 银行假日

bank statement 银行结单

bank transfer 银行转账

bankable bill 银行可承兑票据

bar chart 条（柱）状图

bar code 条形码

barter trade 实物交易

base pay 基本工资

batch processing 成批处理

batch size 批量大小

be averse to 反对

be green 没有经验

be headed for 朝着…方向前进

be in bad shape 处于不好的状态

be in want of 需要

bell-shaped curve 钟形曲线

below par 低于市面价

beneficiary country 受惠国

better safe than sorry 宁愿稳妥免致后悔

bid up 哄抬（物价）

big cuts 大规模裁员

bilateral monopoly 双边垄断

bill of entry 报关单

binary system 二进制

black list 黑名单

black market 黑市

blank check/note 空头支票

blank endorsement 空白背书

blind competition 盲目竞争

block booking 大量预定

blue chip client 重要客户

blue chip 蓝筹股

board directors 董事会

board meeting 董事会议

bog down 陷入困境

bogus goods 赝品，伪造商品

bonded goods 保税货物

bonded house 保税仓库

book confirmation 确认订货

book value 账面价值

boost sales 推销，促销

boost sales 增加销售额

border trade 边境贸易

bottom line 底线

bottom price 底价

brand image 品牌形象

brand leader 品牌领导者

brand loyalty 品牌忠诚度

brand new 崭新的

break even 收支平衡

break with 断绝关系，结束

breakeven point 收支平衡点

bring forward 提前，提出

bring in 引进

bring up 提出

bubble up 迅速上升

buffer inventory 缓冲存货

bulk carrier 散装货船

bulk email 群发邮件

bulk orders 大订单

bull position 多头地位

business proposal 商业提案

business school 商学院

buy long 买空，购买期货

buy on credit 赊账

buy up 全数购买，全部买进

buyer's market 买方市场

can't wait any longer 不能再等了

capacity inventory 库存能力

capital gains tax 资本增益税

captive market 垄断市场

carbon copy 副本

card index 卡片索引，卡片目录

cardinal rule 基本法则

carriage free 运费免付

carriage paid 运费已付

carry forward 结转，转下期

cash crop 经济作物

cash dispenser 自动提款机

cash flow 现金流量

cash in 发财

cash ratio 现金比率

cash register 现金出纳机

casual labor 临时工人

catch a cold 亏本

cater for 供应

catering industry 餐饮业

certificate cheque 保兑支票

certificate of origin （货物）原产地证书

Chamber of Commerce 商会

charge account 赊购制，赊账

chartered accountant 特许会计师

check in （旅馆、飞机等）登记

check out 付账离开旅馆

cheque card 支票卡

churn out 大量生产，泛滥制造

clash off 匆忙完成

classified advertisement 分类广告

clean off one's desk 处理手头未完成的工作

closed circuit TV cameras 闭路电视照相机

closed shop 封闭式企业

closing down sale 清仓甩货

collective bargaining 集体协定

comity of nations 国际礼让

community diversity 群落多样性

competitive advantage 竞争优势

competitive edge 竞争优势

compressed file 压缩文件

computer system 计算机系统

concentrated marketing 密集性市场策略

conditions of employment 雇佣条款

conduct a survey 进行调查

consignment note 托运单

consolidated accounts 合并账目

consumer behavior 消费者行为

consumer durables 耐用消费品

consumer goods 消费品

continuous process 连续生产

contract information 联系方式

conventional business models 传统的商业模式

convertible bond 可兑换证券

convertible currency 可兑换货币

cope with 处理

core time （弹性工作制中的）基本工作时间

corporate ethics 企业道德

corporation tax 公司所得税

correspondent relationship 代理关系

counter purchase 产品购买，对等购买

counter trade 反向贸易，对消贸易

countervailing duty 抵消性关税，反倾销税

courtesy card 优惠券

cover the loss 弥补损失

credit account 赊账账户

credit card 信用卡

credit control 信用控制

credit limit 信用度限额

credit rating 信用等级

critical path analysis 关键途径分析法

currency futures 货币期货，外汇期货

currency rates 现价，成交价

current account 活期存款账户

current account 活期账户

current assets 流动资产

current liabilities 流动负债

current year 本年度

customer base 顾客群，顾客基础

cut back 削减

cut corners 减少费用

cut down on 减少

cut-price 打折的，廉价的

cut-rate 削价出售的，便宜的

cut-throat 残酷的，凶狠的；凶手

cycle inventory 循环存盘

cycle time 周期时间

danger money 危险工作津贴

day book 日记账

day planner 日计划表

deal with 经营

dear money 高利息借贷资本

debt ratio 负债比率

debt-to-equity ratio 权益负债率

declining stage 衰落阶段

deferred payments 延期付款

deliver the goods 信守承诺，交货

delivery cycle 供货周期

demand management 需求管理

deposit account 定期账户

direct cost 直接成本

direct debit 直接借记

direct flight 直航

direct mail 直接邮寄广告

direct selling 直销

disability benefit 残疾抚恤金

discharge a debt 清偿债务

dispatch note 发货通知

disposable income 可支配收入

distribution chain 分销连锁店

distribution channel 发行渠道，销售渠道

distribution system 分销系统

dividend per share 每股股息

domestic and overseas 国内外的

domestic dispute 内部争端

door-to-door service 送货上门服务

down market 低端市场

down payment 分期付款的头款

down time 停工期

drainage divide 分水界

drive down prices 压低价格

drum up 招揽（顾客），竭力争取

duplicate expenses 使用费加倍

earned income 劳动收入，工资

economic efficiency 经济效益

economic sanctions 经济制裁

economy class 经济舱

economy of scale 规模经济

emerging market 新兴市场

endowment assurance 养老保险

enterprise resource planning 企业资源计划

environmentally friendly 环保的

equity capital 股本

equity method 产权法

estate agent 房地产中介

even so 即便如此

ex coupon 无息票

exchange rate 汇率

excise duty 消费税

exclusive of 除了…之外

executive branch 行政层

executive committee 执行委员会

export tariff 出口关税

external audit 外部审计

extra income 额外收入

face value 面值

factory site 工厂

fail-safe system 安全系统

fall short of 达不到，缺乏

family business 家族企业

family-run business 家族生意

fast delivery 快递

fast-moving consumer goods 快消消费品

fast-track authority 临机处置之权

faulty goods 劣质品，次货

favorable balance of trade 贸易逆差

feasibility study 可行性研究

feel free to contact me 随时联系我

fees charged 收取费用

fend off 避开

figure out 了解

file cabinet 文件柜

fill a vacancy 填补空缺

final demand 最终需求

Finance Manager 财务部经理

finance meeting 财务会议

financial advisor 财政顾问

financial baking 财政支柱

financial incentives 财务奖励

financial news 财金新闻

financial statement 财务报告

finished goods inventory 制成品库存

finished goods 制成品

first aid 急救

first class 头等舱

first thing 一大早，立刻

fiscal year 财政年

fish for information 打探消息

fit in with 适合

fixed assets 固定资产

fixed capital 固定资本

fixed change 固定支出

fixed cost 固定成本

fixed income 固定收入

fixed property 固定财产，不动产

flat sales 销售平平

flexible working arrangement 弹性工作安排

flexible working hours 弹性工作时间

flip chart 活动挂图

float the company 让公司上市

floor price 底价

flow chart 流程图

flow shop 流水线车间

follow the crowd 随大流

foot the bill 付账

for a time 暂时

force majeure 不可抗力

free gift 赠品

free market 自由市场

free of charge 免费

free trade zone 自由贸易区

freight forwarder 货物转运人

frequent flyer 经常乘飞机出差的人

fringe benefits 额外福利

from a ... standpoint 从…角度

gear up 促进，增加

get ( sth .) off the ground 使（某事）有进展

get ahead of 胜过

get back 取回，回复

get down to earth 脚踏实地

get into debt 负债

get off the ground 取得进展

get out of 免于

get started 着手

get the word out 传达信息

get through 做完，通过

give a boost 起推进作用

go all out 竭尽全力

go back and forth 来来往往地

go for 尝试，主张，拥护

go in the hole 亏本

go native 入乡随俗

go public 上市

go through the roof 价格冲破屋顶，飞涨

go through 经受，参加

go to press 发布消息

going rate 时价

GPS unit GSP 全球定位系统

gray market 灰色市场

green product 绿色产品

gross profit 毛利润

hands-off 无为而治的，不插手的

hands-on 亲身实践的

hard sell 强行推销

hardly ever 几乎没有

have a say 有发言权

head back 返程

health and safety 职业健康安全

higher workforce productivity 更高的劳动生产力

hire purchase 分期付款购买

hold a meeting 开会

hold stock 持有股票

holiday entitlement 休假权利

hot shot 关注的焦点

idle money 闲散资金

immediate supervisor 直接主管

impulse buying 即兴购买

in a row 连续

in exchange for 作为…交换

in line with 符合

in the black （银行存款）有盈余

in the first place 首先

in the heat of 在最激烈的时候

in the name of 以…的名义

in the neighborhood of 大约

in the search for 寻找

in triplicate 一式三份

indirect cost 间接成本

industrial action 罢工等的劳工行动

industrial ( labor ) dispute 劳资纠纷

industrial ( labor ) relations 劳资关系

institutional investors 机构投资人

insurance claim 保险索赔

interim dividend 期中股利

interior decoration 内部装潢

internal audit 内部审计

international distribution 国际销售

international logistics 国际物流

international operations management 国际经营管理

international reply coupon 国际回信券

Internet literate 精通网络

intra-corporate transfer 公司内部转让

intra-industry trade 行业内部贸易

intrinsic value 内部价值

irrespective of 不顾，不管

irrevocable letter of credit 不可撤销信用证

It's a necessity for us to do… 对我们而言做…是必要的

jet lag 时差

job description 职位描述

job fair 招聘会

job mobility 工作流动性

job rotation 岗位轮换

job satisfaction 工作满意度

job security 工作保障

job shop 加工车间

job vacancy 职位空缺

joint bank account 共同银行账户

junk bond 垃圾债券

junk mail 广告宣传邮件

keep abreast of 了解…的最新情况，与…并驾齐驱

keep accounts 记账

keep in stock 库存，有货

keep top side up 请勿倒置

keep track of 跟上…的进展

kindly remit 请即付款

kiting check 空头支票

knock down 拍板成交

labor market 劳动力市场

labor practice 劳动条例

labor shortage 劳动力短缺

labor union 工会

lag behind 落后，拖欠

land a job 找一份工作

laser printer 激光打印机

lay out 花钱

learn lessons from 从…中汲取教训

legal entitlement 合法权利

let out 出租

leveraged buyout 融资收购

line manager 业务经理，部门经理

line process 流水线加工

line worker 流水线工人

listed company 上市公司

lock into 受困于

log on/in 登录

look back on 回顾

lose out 亏损，输掉

loss leader 亏本销售商品

loss-leading 低价吸引顾客

lucrative market 可获利的市场

main point 要点

majority shareholding 大股东

make a killing 牟取暴利

make a stand 停下，做个决定

make an attachment 粘贴文件

make it out 成功

make leeway 留余地

make under one's name 以某人名字登记

make-to-order manufacturing strategy 订单生产策略

make-to-stock strategy 库存生产策略

managed float 管理浮动

management accounting 管理会计

managing director 执行总裁

mandatory compliance 强制性服从

manpower resources 人力资源

market penetration 市场渗透

market share 市场份额

mass media 大众媒体

mass production 大批量生产

maternity leave 产假

media coverage 媒体报道

meet incremental market demands 满足增加的市场需求

mergers and acquisitions 兼并和收购

monetary disturbance 金融动荡，金融风暴

move on 前进，离开

move up 上升，提升

multilateral compensation 多边抵消

mutual fund 共同基金

near money 准货币

net margin 净利

no time to lose 抓紧时间

non-commercial activities 非商业性活动

non-smoking room 无烟房间

non-tariff barrier 非关税壁垒

note discount 票据贴现

null and void 无效的

object tax 客体税

ocean disposal 海洋排放

of necessity 必然地

old marketing perennial 市场长期存在的问题

on account of 因为

on condition that 条件是…

on one's own 独自地

on the verge of 在…边缘

once in a while 间或，偶尔

one-off payment 一次付清

opportunity cost 机会成本

organization chart 组织系统图

out of debt 不欠债

out of pocket 现金支付，赔钱的

outward appearance 外表

overhead costs 营业间接成本

overtime allowance 加班补助，加班费

own-brand product 自主品牌产品

parent company 母公司

pass over 忽略

pay day 发薪日

pay lip-service to do sth . 口头上答应做

pay off a debt 偿清债务

pay scale 工资标准

per capita income 人均收入

per diem 每日津贴,每日酬金

per issue 每期

personal email 私人邮件

petty cash 零用钱

phase out 逐步控制或停止

pick up the tab 承担运费

pie chart 饼状图

place regular orders 签订长期合同

plough back 利润再投资

pop up 突然出现

portfolio management 投资组合管理

predatory pricing 掠夺性价格

prestige value （拥有奢侈品的）荣耀感

pretty sure 相当肯定

price differential 差价

prime goods 精品

prime important 极重要的

prime location 黄金地段

private enterprise 私企

product life cycle 产品寿命周期

product mix 一个企业出售的各类产品，产品组合

product ranges 产品系列

production date 生产日期

profit margin 利润

profound implication 深刻意义

prompt day 清账日

prove by the numbers 用数字证明

public sector 国有企业

pull off 努力实现

put in overtime 加班

quoted company 上市公司

quoted price 上市证券牌价

quoted share 上市股份

random check 随机抽查

report to 在（某人）直接管理下

resort hotel 旅游胜地的旅馆

retained earnings 未分配利润

right from the top 直接从最上面开始

right here 正好

rights issue 增股，权利股发行

risk capital 风险资本

risk-free investment 零风险投资

rope ( sb .) in 拉（某人）参加

round up/down 四舍五入为整数

rub out 擦掉

run-of-the-mill 普通的，一般的

rush into doing sth .冲动地做某事

salary increase 加薪

sales ledger 销货账

sales volume 销售额

save from 免于

scrap value 废料价值

seasonal fluctuation 季节性波动

seasonal rate 季节性收费

see success 见证成功

selection board 选拔委员会

sell off 廉价出售

seller's market 卖方市场

send along 发送

senior management 高级管理

set in stone 固定不变

set to rise 开始上升

severance payment （ redeemable payment ）

遣散费

share option 股票认购权

share price 股价

shelf life 货架期，保存期限

shipping invoice 装船发票

shoot up 猛涨

shop floor 车间

shop steward 工人代表

show sb . the ropes 告以内情

sick leave 病假

sick market 呆滞的市场

sick note 病假条

sick pay 病假工资

sickness benefit 病假补助

side benefit 附带利益

sight draft 即期汇票，见票即付

similar benefit 疾病福利，疾病保险

simply put 简单讲

sing the blues 垂头丧气

single/double bed 单/双人床

single proprietorship 独资

sinking fund 偿债基金

site traffic 网站流量

skilled employee 熟练工

slack season 淡季

sliding budget 弹性预算

slot machine 自动贩卖机

slow sale 滞销

slow starter 起步慢

sluggish market 市场疲软

slump in demand 需求急剧下降

small and medium enterprises 中小型企业

socialize with 同…交往

soft currency 软通货，软性货币

soft market 疲软市场，不景气市场

soft sell 软推销，劝买

soft terms 优惠条件

sort of 有点，几分

spare part 备用零件

spare time 业余时间

specialize in 专营

spot cash 货到付款

staff turnover 员工流动率

stand out from the herd

鹤立鸡群的，与众不同的

standard procedure 标准程序

standard room 标准间

start-up capital ( funding )启动资金

state subsidy 国家补贴

staying in budget 没有超过预算

sticker price 定价

streamline supply chain 使供应链成线型

strive for 奋斗

strong room 保险库

subject line 主题词

sustainable growth 可持续增长

swap transaction 互惠信贷交易

SWOT analysis 斯沃特分析

synthetic materials 人工合成材料

tactic and strategy 战略政策

tailor-made products 定制品

take account of 考虑，顾及

take charge of 负责

take off like a rocket 像火箭一样急速上升

take off 起飞，开始

take-home pay 净收入

taken as a whole 作为一个整体

tariff-rate quota 关税税率配额

task force 特别工作小组

tax allowance 收入免税额

tax evasion 逃税

tax relief 免税额

tax yield 税收收益

team building 团队建设

technology transfer 技术转让

temporary post 临时职位

through thick and thin 不畏艰难困苦

time off 休假，休息

time sensitive 时间上棘手

time sheet/card 考勤卡

time slot 时间空档

to a fair degree 在很大程度上

to the limit 到最大限度

track record （多年的）成绩或业绩的记录

trade creation effect 贸易开拓效果

trade deficit 贸易赤字

trade discount 商业折扣

trade dispute 贸易争端

trade fair 交易会，商展

trade secret 商业机密

trade terms 贸易术语

trade union 工会

trading profit 销售毛利

training budget 培训预算

transition economy 转轨经济

travel agency 旅行社

traveler's check 旅行支票

trouble shooting 问题解答

turn around 扭亏为盈

ultimate consumer 最终用户

under supervision 在监督下

under the sponsorship of 在…的赞助下

under/in dispute 在争论中

undifferentiated marketing 无差别市场策略

unearned income 非劳动收入

unlisted securities 不上市证券

unparalleled prosperous 空前繁荣的

up in the air 悬而未决

up to scratch 达到标准

wage drift 工资浮动

wage freeze 工资冻结

wage sheet 工资表

waive duty 免收税款

warrant money 保证金

warrant of attachment 财产扣押令

warrant of attorney （律师）委托书

waste assets 损耗资产

water damage 水渍险

water stock 虚股

wax and wane 盈亏

weak product 滞销货

wear and tear 自然磨损

web-based marketing 网上营销

whatever the odds 无论胜算有多少

white goods 大型家用电器

whole life insurance 终身保险

wholesale discount 批发折扣

wider range 范围广

wind up 终止，结束

windfall loss 意外损失

with an eye toward 着眼于

with effect from 自…起生效

withdraw deposit 提款

withdraw receipt 提款收据

withdraw shares 退股

without margin 无订金

word of mouth 口头传播

work round the clock 没日没夜地工作

work station 工作地点

workforce diversity 劳动力差异

working assets ( capital )营运资产

working cash 周转资金

working hours 工时

working pattern 工作方式

write up 提高账面价值

writing contract 书面合同

written permission 书面许可证

written statement of claim 索赔清单

X :00 sharp X 点整

yield margin 收益差额

yield possession 让出所有权

you have my word on it 我保证

zero coupon bond 零息票债券

zero defect 无瑕疵

zero incremental cost 无增支成本

zero inventory 零库存

zero of indifference 无差异区域

zone of merchandise 商品销售区


附录4|常用商务缩略语




	
缩写


	
全称


	
释义





	
AAR


	
against all risks


	
全险；综合险





	
a/c


	
account


	
账户





	
a/c bks.


	
account books


	
账本





	
acc


	
accepted


	
已承兑





	
a/c no.


	
account number


	
账号





	
a/c payee


	
account payee


	
入账受款人





	
ACT


	
advance corporation tax


	
预扣公司税





	
ACV


	
actual cash value


	
实际现金价值





	
A/D


	
after date


	
开票日后





	
ADV


	
advance


	
预付款





	
ad man


	
advertising manager


	
广告经理





	
AGM


	
annual general meeting


	
年度股东大会





	
A.M.


	
airmail


	
航空邮寄





	
AOB


	
any other business


	
任何其他议题





	
A/P


	
1. account paid 2. account payable

3. accounting period


	
1. 已付账款 2. 应付账款

3. 会计期间





	
APR


	
annual percentage rate


	
年百分率





	
ARR


	
accounting rate of return


	
会计收益率





	
AS


	
after sight


	
见票后





	
asap


	
as soon as possible


	
尽快，尽早





	
ATC


	
average total cost


	
平均总成本





	
attn


	
for the attention of


	
给（某人）亲自处理





	
BA


	
bank acceptance


	
银行承兑汇票





	
BACS


	
Bankers' Automated Clearing Services


	
银行自动清算系统





	
b/d


	
barrels per day


	
每日桶数





	
b/e


	
bill of exchange


	
汇票





	
b/f


	
brought forward


	
上期结转；承前页





	
BIS


	
the Bank for International Settlements


	
国际结算银行





	
B/L


	
bill of landing


	
提货单





	
BOM


	
bill of materials


	
用料单





	
b.p.


	
bills payable


	
应付票据





	
缩写


	
全称


	
释义





	
b.p.b


	
bank post bill


	
银行汇票





	
bv


	
book value


	
账面价值





	
CAD


	
cash against documents


	
凭单付现





	
c and f


	
cost and freight


	
成本加运费





	
c and i


	
cost and insurance


	
成本加保险





	
CBA


	
cost-benefit analysis


	
成本效益分析





	
CD


	
Certificate of Deposit


	
存款证





	
c/d


	
carried down


	
结转下期；转下页





	
CF


	
carriage forward


	
运费到付





	
CGT


	
capital gains tax


	
资本收益税





	
C.H.


	
custom house


	
海关





	
CIF


	
cost insurance freight


	
成本、保险费加运费；到岸价格





	
Co


	
company


	
公司





	
C.O.


	
certificate of origin


	
产地证明书





	
c/o


	
care of


	
由…转交





	
COD


	
cash on delivery


	
交货付款；货到付现





	
CP


	
carriage paid


	
运费付讫





	
CPI


	
consumer price index


	
消费者价格指数





	
CR


	
carrier's risk


	
承运人风险





	
cv


	
curriculum vitae


	
简历





	
CWO


	
cash with order


	
订货付现





	
D/A


	
1. deposit account

2. documents against acceptance


	
1. 定期存款

2. 承兑交单





	
DCF


	
discounted cash flow


	
现金流转贴现法





	
DD


	
direct debit


	
直接扣账





	
DN


	
debit note


	
账单





	
d/o


	
delivery note


	
交货单





	
D/P bill


	
documents against payment bill


	
付款交单汇票





	
DPI


	
disposable personal income


	
个人可支配收入





	
DPP


	
damp proofing


	
防潮的





	
DR


	
deposit receipt


	
存单，存款收据





	
EC


	
the European Community


	
欧洲共同体





	
ECU


	
European Currency Unit


	
欧洲货币单位





	
EEC


	
European Economic Community


	
欧洲经济共同体





	
EFTA


	
European Free Trade Association


	
欧洲自由贸易联盟





	
EMU


	
Economic and Monetary Union


	
经济与货币联盟





	
缩写


	
全称


	
释义





	
enc


	
enclosure


	
附件





	
EOM


	
end of month


	
月底





	
EOS


	
end of season


	
季末





	
EPN


	
export promissory note


	
出口汇票





	
eps


	
earnings per share


	
每股盈利





	
ERM


	
Exchange Rate Mechanism


	
汇率机制





	
ETA


	
estimated time of arrival


	
估计到达时间





	
F.A.


	
1. face amount 2. fixed assets


	
1. 票面金额 2. 固定资产





	
f.a.o


	
for the attention of


	
亲启，致某人





	
FAS


	
free alongside ship


	
装运港船边交货（价格）





	
F.C.


	
fixed capital


	
固定资本





	
FOB


	
free on board


	
离岸（价格）





	
FOR


	
free on rail


	
火车上交货（价格）





	
FOT


	
free on truck


	
货车上交货（价格）





	
F.P.


	
fully paid


	
付讫





	
FV


	
face value


	
面值





	
F.X.


	
foreign exchange


	
外汇





	
FYI


	
for your information


	
供您参考





	
GA


	
general average


	
共同海损





	
GATT


	
the General Agreement on Tariffs and Trade


	
关税及贸易总协定





	
GDP


	
gross domestic product


	
国内生产总值





	
GND


	
gross national demand


	
国民总需求





	
GNE


	
gross national expenditures


	
国民支出总额





	
GOFO


	
gold forward rate


	
黄金远期利率





	
GP


	
gross profit


	
毛利





	
GPP


	
gross purchasing power


	
总购买能力





	
GR


	
gross revenue


	
毛收入





	
GS


	
gross sales


	
销售总额





	
GTM


	
good this month


	
本月有效





	
Hi-Q


	
high quality


	
高质量





	
Hi-tech


	
high technology


	
高技术





	
HO


	
head office


	
总机构，总公司





	
HQ


	
headquarters


	
总部





	
HRM


	
human resource management


	
人力资源管理





	
HSCPI


	
Hang Seng Consumer Price Index


	
恒生消费价格指数





	
缩写


	
全称


	
释义





	
I&A


	
inventory and allocations


	
库存和分配





	
I.A.


	
intangible assets


	
无形资产





	
I.B.


	
invoice book


	
发票簿





	
ICC


	
the International Chamber


	
国际商会





	
I/L


	
import license


	
进口许可证





	
I/T


	
income tax


	
所得税





	
IAS


	
International Accounting Standard


	
国际会计标准





	
IB


	
investment banking


	
投资银行





	
IBNR


	
incurred but not reported


	
已发生未报告





	
IBOR


	
inter-bank offered rate


	
银行间的拆借利率





	
ICJ


	
International Court of Justice


	
国际法庭





	
ICM


	
international capital market


	
国际资本市场





	
IDR


	
international depositary receipt


	
国际寄存单据





	
ILC


	
irrevocable letter of credit


	
不可撤销信用证





	
IMF


	
the International Monetary Fund


	
国际货币基金





	
IPN


	
industrial promissory note


	
工业汇票





	
IPO


	
initial public offering


	
首次发售股票





	
IQ


	
import quota


	
进口配额





	
IRA


	
interest rate agreement


	
利率协议





	
IRR


	
interest rate risk


	
利率风险





	
ISE


	
International Stock Exchange


	
国际证券交易所





	
IV


	
investment value


	
投资价值





	
JA


	
joint account


	
联合账户





	
JSB


	
joint-stock bank


	
合股银行





	
JV


	
joint venture


	
合资经营企业





	
JVC


	
joint venture company


	
合资公司





	
KD


	
knocked down price


	
成交价格





	
kv


	
kilovolt


	
千伏





	
kw


	
kilowatt


	
千瓦





	
L


	
listed (securities)


	
（证券）上市





	
LC


	
letter of credit


	
信用证





	
LCC


	
London Chamber of Commerce


	
伦敦商会





	
LCE


	
London Commodity Exchange


	
伦敦商品交易所





	
L&D


	
loans and discounts


	
放款及贴现





	
LG


	
letter of guarantee


	
保函





	
缩写


	
全称


	
释义





	
LI


	
letter of interest


	
意向书





	
LMT


	
local mean time


	
当地标准时间





	
M&A


	
merger & acquisition


	
兼并收购





	
MBA


	
Master of Business Administration


	
工商管理硕士





	
MBB


	
mortgage-backed bonds


	
抵押支持的债券





	
MBO


	
management by objectives


	
目标管理





	
MD


	
management director


	
总裁；董事总经理





	
MEI


	
marginal efficiency of investment


	
投资的边际效率





	
MF


	
mutual funds


	
共同基金





	
MFN


	
most favoured nations


	
最惠国





	
MI


	
marine insurance


	
海险





	
MLR


	
minimum lending rate


	
最低贷款利率





	
MO


	
mail order


	
邮购





	
MP


	
1. Member of Parliament 2. market price


	
1. 议员 2. 市价





	
MRP


	
manufacturer's recommended price


	
厂家建议零售价





	
MRR


	
maintenance, repair and replace


	
维护、修理和替换





	
NAV


	
net asset value


	
资产净值





	
NBV


	
net book value


	
账面净值





	
N/C


	
net capital


	
净资本





	
ND


	
net debt


	
净债务





	
n.e.


	
no effects


	
无效





	
N.E.D


	
not elsewhere specified


	
未另作说明





	
NFD


	
no fixed date


	
无固定日期





	
NFS


	
not for sale


	
非卖品





	
N.I.


	
net income


	
净收益





	
NIAT


	
net income after tax


	
税后净收益





	
N.L.


	
net loss


	
净损失





	
NIT


	
negative income tax


	
负所得税





	
NNP


	
net national product


	
国民生产净值





	
N.P.


	
notes payable


	
应付票据





	
NPV


	
net present value


	
净现值





	
NTBs


	
non-tariffs barriers


	
非关税壁垒





	
ntl


	
no time lost


	
立即





	
NWC


	
net working capital


	
净流动资本





	
N.Y.


	
net yield


	
净收益





	
缩写


	
全称


	
释义





	
o


	
order


	
订单





	
O.B.


	
ordinary business


	
普通业务





	
O.F.


	
ocean freight


	
海运费





	
o.n.o


	
or nearest offer


	
可还价或略低于此价





	
o.o.


	
on order


	
在订购中





	
o/s


	
outstanding


	
未偿付的；拖欠的





	
p.a.


	
per annum


	
每年





	
P/A


	
payment of arrival


	
货到付款





	
PBT


	
profit before taxation


	
税前利润





	
P/C


	
price catalog


	
价格目录





	
PDR


	
price-dividend ratio


	
价格股息比率





	
PER


	
price-earnings ratio


	
价格收益比率





	
PF


	
project finance


	
项目融资





	
PL


	
programming language


	
程序设计语言；编程语言





	
P/L


	
partial loss


	
部分损失





	
P/L


	
profit and loss


	
盈亏，损益





	
POC


	
port of call


	
停靠地





	
POD


	
place of delivery


	
交货地点





	
POR


	
payable on receipt


	
货到付款





	
PP


	
payback period


	
（投资的）回收期





	
PPI


	
producer price index


	
生产者价格指数





	
PR


	
1. public relations 2. payment received


	
1. 公共关系 2. 付款收讫





	
PRO


	
public relations officer


	
公共关系人员





	
PS


	
postscript


	
附笔





	
QC


	
quality control


	
质量管理





	
R/A


	
refer to acceptor


	
洽询（汇票）承兑人





	
R & A


	
rail and air


	
铁路及航空运输





	
R & D


	
research and development


	
研究开发





	
ROA


	
return on asset


	
资产回报率





	
ROC


	
return on capital


	
资本回报率





	
ROE


	
return on equity


	
股本回报率





	
ROI


	
return on investment


	
投资收益





	
ROS


	
return on sales


	
销售收益率





	
RPI


	
Retail Price Index


	
零售物价指数





	
RRP


	
Reverse Repurchase Agreement


	
逆回购协议





	
缩写


	
全称


	
释义





	
RTM


	
registered trade mark


	
注册商标





	
R & W


	
rail and water


	
铁路及水路运输





	
RYL


	
referring to your letter


	
参照你方来信





	
SC


	
sales contract


	
销售合同





	
SDRs


	
special drawing rights


	
特别提款权





	
SEAQ


	
Stock Exchange Automated Quotations System


	
证券交易所自动报价系统





	
SEC


	
Securities and Exchange Commission


	
证券交易委员会





	
SN


	
stock number


	
股票编号





	
SOE


	
state-owned enterprises


	
国有企业





	
SPQR


	
small profits, quick returns


	
薄利多销





	
TA


	
transfer acceptance


	
商业承兑票据





	
TAL


	
traffic and accident loss


	
（保险）交通和意外事故损失





	
TB


	
treasury bond


	
国库债券





	
TO


	
turnover


	
营业额





	
TOD


	
time of delivery


	
发货时间





	
T.O.P.


	
turn over, please


	
请翻转





	
T.T.B.


	
telegraphic transfer bought


	
买入电汇





	
T.T.S.


	
telegraphic transfer sold


	
卖出电汇





	
T.C.


	
traveler's check


	
旅行支票





	
TPI


	
tax and price index


	
税收物价指数





	
TQM


	
total quality management


	
全面质量管理





	
TT


	
telegraphic transfer


	
电汇





	
TU


	
trade union


	
工会





	
UPS


	
unless otherwise specified


	
除非有特别说明





	
USM


	
unlisted securities market


	
非上市证券市场





	
U/w


	
underwriter


	
承保人；保险商





	
VA


	
value analysis


	
价值分析





	
VAT


	
value added tax


	
增值税





	
VRM


	
variable rate mortgage


	
可变利率抵押





	
W.A.


	
with average


	
水渍单，保单独海损险





	
w.c.


	
without charge


	
免收费用





	
W/Tax


	
withholding tax


	
预扣税





	
ex.


	
extension


	
分机





	
YTM


	
yield to maturity


	
全期收益，到期收益





	
ZT


	
zone time


	
区时








附录5|音标体系

单元音和双元音




	
音标


	
例词


	
音标


	
例词


	
音标


	
例词





	
iː


	
see


	
u


	
actual


	
eɪ


	
say





	
ɪ


	
bit


	
ɑː


	
father


	
aɪ


	
my





	
e


	
ten


	
ɔː


	
saw


	
ɔɪ


	
boy





	
æ


	
cat


	
uː


	
moon


	
əʊ


	
go





	
ɒ


	
got


	
ɜː


	
bird


	
aʊ


	
now





	
ʌ


	
cup


	
ʊ


	
put


	
ɪə


	
real





	
ə


	
about


	
 


	
 


	
eə


	
hair





	
i


	
family


	
 


	
 


	
ʊə


	
sure





	
 


	
 


	
 


	
 


	
iə


	
peculiar







辅 音











	
音标


	
例词


	
音标


	
例词


	
音标


	
例词





	
p


	
pen


	
f


	
fall


	
h


	
hat





	
b


	
bad


	
v


	
view


	
m


	
map





	
t


	
tea


	
θ


	
think


	
n


	
no





	
d


	
day


	
ð


	
this


	
ŋ


	
sing





	
k


	
keep


	
s


	
so


	
l


	
leg





	
ɡ


	
give


	
z


	
zip


	
r


	
red





	
tʃ


	
chain


	
ʃ


	
shoe


	
j


	
yes





	
dʒ


	
jam


	
ʒ


	
measure


	
w


	
wet





	
 


	
 


	
 


	
 


	
 


	
 







OEBPS/Image00031.jpg





OEBPS/Image00030.jpg





OEBPS/Image00028.jpg





OEBPS/Image00029.jpg





OEBPS/Image00026.jpg





OEBPS/Image00027.jpg





OEBPS/Image00024.jpg





OEBPS/Image00025.jpg





OEBPS/Image00022.jpg





OEBPS/Image00023.jpg





OEBPS/Image00020.jpg





OEBPS/Image00021.jpg





OEBPS/Image00017.jpg





OEBPS/Image00018.jpg





OEBPS/Image00015.jpg





OEBPS/Image00016.jpg





OEBPS/Image00032.jpg





OEBPS/Image00013.jpg





OEBPS/Image00014.jpg





OEBPS/Image00011.jpg





OEBPS/Image00012.jpg





OEBPS/Image00019.jpg





OEBPS/Image00010.jpg





OEBPS/Image00006.jpg





OEBPS/Image00007.jpg





OEBPS/Image00004.jpg





OEBPS/Image00005.jpg





OEBPS/Image00002.jpg





OEBPS/Image00003.jpg





OEBPS/FONT00000.ttf


OEBPS/Image00001.jpg





OEBPS/Image00008.jpg





OEBPS/Image00009.jpg





OEBPS/Image00034.jpg





